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¥N S¥Z 

 

Doĵu T¿rkl¿k Sahasēnda Tim¿rl¿ sarayēnda d¿nyaya gºzlerini 

a­an, 16. y¿zyēla damga vuran Babur ķah, Hindistanôda Delhi 

Sultanlēĵēna son vererek T¿rk coĵrafyasēnēn sēnērlarēnē Doĵuda 

geniĸletir, bug¿nk¿ Afganistan, Pakistan ve Hindistanôēn kuzeyinde 

kendi adēnē verdiĵi Babur Ķmparatorluĵunu kurar. Onun T¿rk ve d¿nya 

tarihinde m¿stesna bir yere sahip olmasēnē saĵlayan amillerin bir kēsmē 

savaĸlarē ve kurduĵu imparatorluksa diĵer ºnemli kēsmē bilim 

insanlarēna, sanat­ēlara, h¿ner sahiplerine hami oluĸu, kaleme aldēĵē 

eserleridir.  

T¿rk­enin ve Fars­anēn yaygēn olarak kullanēldēĵē iki dilli bir 

ortamda, bunlara Arap­ayē da dahil edebiliriz, T¿rk­enin bilim dili, 

edeb´ dil, ĸiir dili olarak iĸlendiĵini, ortaya konulan eserler 

tanēklamaktadēr. Temelleri ­ok ºnceden atēlmēĸ klasik T¿rk ĸiiri bir 

yandan kendine mahsus t¿r ve ºl­¿lerle geliĸim ve deĵiĸimine devam 

ederken bir yandan da Arap ve Fars edebiyatēnda kullanēlan aruz 

vezinleriyle yazēlmēĸ, elbette hazērlēk aĸamasēndan ge­tikten sonra 

T¿rk zevkini yansētan ºrneklerle okuyucusuyla buluĸmuĸtur. Bu 

aĸamalarda ortaya ­ēkan g¿­l¿klerin baĸēnda T¿rk­enin imlasēnēn 

Arap­a ve Fars­adan farklē oluĸu gelir. Doĵu T¿rkl¿k sahasēnda 

yaratēlan k¿lt¿r ortamēnda Arap­ayē ve Fars­ayē ­ok iyi bilen, aruz 

nazariyesiyle ilgili kaynaklarē iyi takip etmiĸ T¿rkler, aruzla ĸiir 

yazmadaki zorluklarē gºrerek ihtiyaca binaen belagata, kafiyeye, aruza 

dair T¿rk­e nazari eserler yazmēĸlardēr. Bu alanda yazēlmēĸ bildiĵimiz 

ilk ¿­ eser bulunmaktadēr: Sultan¿ôl-Azam Emir Ulug Beg K¿regen 
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(1394-1449) zamanēnda H. 840 (M.1436-1437) yēlēnda ona ithafen 

ķeyh Ahmed ibn-i Hud©yd©d Tar©z´ tarafēndan yazēlan F¿n¾n¿ôl-

Bel©ga veya Let©yif-i Tar©z´; Ali ķir Nev©y´ônin (9 ķubat 1441, Herat-

3 Ocak 1501, Herat) M´z©n¿ôl-Evz©nôē (H.869 / M. 1490?) ve Babur 

ķahôēn Aruz Kitabē. Aruz konusunu ve T¿rklerde kullanēmēnē gittik­e 

daha ileri taĸēyēp ¿st seviyeye ­ēkararak ele alan ¿­ eser binasēyla, a­ēk 

anlaĸēlēr bir ¿slup ve sade nesir anlayēĸēyla yazēlmēĸ bilim dili Doĵu 

T¿rk­esinin ºrnekleridir.  

Babur ķah muhtemelen ĸiir yazmaya baĸladēĵē dºnemlerden 

itibaren belagatla, aruz bilimiyle ilgili konularla bir edebiyat kuramcēsē 

gibi derinlemesine ilgilenmiĸtir. Aruz Kitabēônēn i­eriĵi, binasē ve a­ēk 

ve anlaĸēlēr ¿slubu Babur ķahôēn ¿zerinde durduĵu meseleleri 

deĵerlendiriĸ ĸekline, bir konunun mantēĵēnē kavrayarak tanzim ve 

tasnif ediĸine, ºrneklendirme metodunu kullanēĸēna, bilimsel etikle 

bunlarēn sunumunda gºrselliĵe kadar dikkatlerine tanēktēr. Bilimsel 

d¿ĸ¿nceyle bu bilimin terminolojisi, tanēmē, asli vezinleri ve zihaflarē, 

daireleri, bahirleri, literat¿r¿yle her a­ēdan konuyu ayrēntēlē ve pratikte 

en ­ok kullanēlan uygulamalarē bakēmēndan h©kim olmuĸ, meseleleri 

zengin ºrnekler ¿zerinden T¿rklerde, Araplarda, Farslarda 

karĸēlaĸtērmalē olarak deĵerlendirerek metodik bir tasnifle ortaya 

koymuĸtur. Aruzla yazēlan edeb´ t¿rleri belirtirken T¿rklere mahsus 

olan ºleng, tarh©n´, tuyuk, urguĸtek, koĸuk, muhabbetname, t¿rk¿ vb 

¿zerinde durmuĸtur. Bu konuda belki ilk ­alēĸan deĵil ama ¿st 

seviyeye ­ēkaran olmuĸtur.  

Dibace, Risale ve Bir Beytin 504 Vezne Gºre Taktii olmak ¿zere 

mufassal ve muhtasar ¿­ ana bºl¿mden oluĸan Aruz Kitabēônēn 

Parisôte Bibliotheque Nationale, Tahranôda G¿listan K¿t¿phanesiônde 

bulunan k¿lliyat i­inde ve Ķstanbulôda Marmara ¦niversitesi Ķlahiyat 
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Fak¿ltesi K¿t¿phanesiônde olmak ¿zere 3 n¿shasē bilinmektedir. 

N¿shalar karĸēlaĸtērēldēĵēnda eksiklikleri bir tarafa bērakērsak metin ve 

dili a­ēsēndan farklēlēk yoktur. Bu sebeple karĸēlaĸtērmalē metin 

­alēĸmasēnda en eski n¿shayē deĵil ºzenli ve tam olan Ķstanbul 

n¿shasēnē esas aldēk. ¢alēĸma ana hatlarēyla Giriĸ ve Aruz Kitabē ile 

Ķlgili Deĵerlendirmeler, Karĸēlaĸtērmalē Metinler, Dibace ve 

Risaleônin T¿rkiye T¿rk­esine Aktarēmē, sºzl¿k-dizinler (Genel 

Sºzl¿k-Dizin, ¥zel Ķsimler Dizini, Aruz ve Dilbilgisi Terimleri Dizini, 

C¿z, Tefile ve Vezinler Dizini) olmak ¿zere dºrt ana bºl¿m ¿zerine 

hazērlandē. Giriĸ bºl¿m¿nde Babur ķah zamanēndaki edeb´ ­evre, 

Doĵu T¿rk­esiyle kaleme alēnan aruz risaleleri, ­alēĸmanēn konusu, 

amacē ve deĵerlendirilen n¿shalar hakkēnda bilgi verildi. Aruz Kitabē 

ile Ķlgili Deĵerlendirmeler bºl¿m¿nde eserle ilgili bilgiler yanē sēra 

metnin ayrēntēlē bir i­indekiler ĸablonu hazērlandē. Aruz Kitabē, farklē 

dºnemlerden beyit nakilleriyle klasik ºncesi ve klasik dºnem Doĵu 

T¿rk­esi metinlerinin antolojisi gibidir. Metni filolojik olarak 

deĵerlendirirken dilbilgisi incelemesi yaparak bilinenleri tekrar etmek 

yerine ilgi alanlarēndan biri alfabe olan Babur ķahôēn a­ēkladēĵē vezin 

tespitinde bilinmesi gereken yazēm kurallarē ve taktide dikkate 

alēnmasē gereken yazēm ve ses bilgisi hususiyetleri; aruz imlasē ve 

kurallarē ¿zerinde duruldu. Ķkinci bºl¿mde Aruz Kitabēônēn 

karĸēlaĸtērmalē metni T¿rk­e bºl¿mler ¿zerinden ¿­ n¿shanēn 

karĸēlaĸtērmasēyla hazērlandē, Fars­a ºrnek beyitler T¿rk­e ºrnek 

beyitler de bulunduĵu i­in transkripsiyonlanmadan, Ķstanbul 

n¿shasēndan kopyalanarak verildi; ancak T¿rk­e ºrnek bulunmayan 

vezinlerde Fars­a beyitler ­eviri yazēyla verildi. 2. Risaleôde beyit 

vezinlerin taktiini gºstermek ¿zere geliĸtirilmiĸ aruz imlasēyla ­ok 

ĸekilli yazēldēĵē i­in bunu okuyucuya gºstermek amacēyla 
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karĸēlaĸtērmalē metin Ķstanbul n¿shasēndan kopyasēyla aruz imlasēnē 

aksettirecek ĸekilde transkripsiyonlanarak verildi. 

Aruz Kitabē ¿zerine yapēlan bu ­alēĸmanēn ilk adēmlarē 2004 

yēlēnda Parisôten yazmanēn getirtilmesiyle atēlmēĸtēr, nihayet birka­ yēl 

ºnce bitirdiĵimiz, ­eĸitli sebeplerle ertelediĵimiz Aruz Kitabēônēn 

neĸrini ger­ekleĸtirdik. Elbette ­alēĸmamēz hatalardan uzak deĵildir, 

ºzellikle de ­eĸitli okuyuĸlarla deĵerlendirilebilecek vezinlerde farklē 

deĵerlendirmeler yapēlabilir. Okuyanēn affēna sēĵēnērēz. Bu 

­alēĸmamēza yaptēklarē deĵerli katkēlarēyla kēymetli meslektaĸlarēm 

Do­. Dr. Serap Alper, Do­. Dr. Fatih Bakērcēôya teĸekk¿r ederim. 

Ayrēca her daim yanēmda bulunan kēymetli aileme, eĸim Kemal 

Seyhan ve kēymetlilerim Aybeniz ve Aybarsôa kalbi sevgilerimi 

sunarēm. 

Ekim 2024, Ķstanbul 
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I. GĶRĶķ 

 

1. Zahir¿ddin Muhammed Babur Zamanēnda Edeb´ ¢evre  

¢ingiz T¿rk-Mogol devletinin daĵēlmasēndan sonra 

T¿rkistanôda hakimiyetini tesis eden ¢aĵatay s¿lalesinin mirasēnē 

Tim¿r Han sahiplenir, gittik­e geniĸleyen n¿fuzlu bir devlet kurarak 

bu coĵrafyada 1370-1405 yēllarēndaki h¿k¿mranlēĵē dºneminde siyasi 

birliĵi saĵlar.  Ondan sonra imparatorluk Horasan ve Mavera¿nnehir 

olarak yºnetim bakēmēndan ikiye ayrēlēr. Horasanôda Tim¿r Hanôēn 

oĵlu ķahruh 1409-1447, Mavera¿nnehirôde torunu Ulug Bey 1409-

1449 yēllarēnda h¿k¿m s¿rer. Tim¿r Hanôēn saĵladēĵē siyasi birlik ve 

istikrar onun ºl¿m¿nden sonra sarsēlmēĸ, ­alkantēlē bir dºnem 

baĸlamēĸtēr. Siyasi hayattaki iniĸli ­ēkēntēlē bu dalgalanmalara raĵmen 

gerek ķahruh gerekse Ulug Bey ve baĸka Tim¿r soyundan ĸehzadeler, 

torunlar, mirzalar siyas´ kimlikleri dēĸēnda ilm´, edeb´ faaliyetlere 

katēlmēĸ, kalem oynatmēĸ, Tim¿r Hanôēn yaptēĵē gibi pozitif ve sosyal 

bilimlerle ilgilenen bilim insanlarē, edebiyat­ēlar, sanatēn her dalēyla 

ilgili kabiliyetli sanatk©rlarē himaye etmiĸ, yeni k¿lt¿r merkezleri 

oluĸmasēna katkēda bulunmuĸlardēr. Semerkant, Buhara, Taraz, 

Sib´cab, Yezd, Herat ve baĸka merkezlerde T¿rk­e ve Fars­ayla T¿rk 

yazēsē olarak bahsedilen Uygur ve Arap kºkenli alfabelerle eserler 

v¿cuda getirilmiĸ, hemen her alanda son derece ºnemli isimler ortaya 

­ēkmēĸtēr. T¿rk­enin resm´ dil, edebiyat dili, bilim dili, din dili olarak 

geliĸimi bu siyasi erkin ve himayenin neticesidir. Kēsacasē XIV. 

Y¿zyēlēn son ­eĵreĵi, XV. y¿zyēlēn ilk yarēsēndan itibaren siyas´ bir 

g¿­ olarak h¿k¿m s¿ren Tim¿r Han ve Tim¿rl¿ler yaratēcēlēĵa, bilgiye 

aydēnlanmaya ºnem vermiĸlerdir.  

Tim¿rl¿ sarayēnda d¿nyaya gºzlerini a­an bir baĸka isim devlet 

adamē, ĸair-yazar, edebiyat kuramcēsē Zahir¿ddin Muhammed Babur 

(Doĵ. 6 Muharrem 888/14 ķubat 1483 Ahsi / Fergana; ºl. 6 

Cem©ziyelevvel 937/26 Aralēk 1530 Agra). Hindistanôda b¿y¿k T¿rk 
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Ķmparatorlukôunun kurucusu, ĸair, yazar. Babur ķahôēn babasē ¥mer 

ķeyh Mirza Emir Tim¿rô¿n nebiresi, Fergana vilayetinin h©kimi; 

annesi Kutluk Nig©r Hanēm Taĸkent h©kimi Yunus Hanôēn kēzēdēr. 

Nesebi babasē tarafēndan Tim¿rôe (Babur b. ¥mer ķeyh Mirza b. 

Sultan Ebu Said Mirza b. Sultan Muhammed Mirza b. Miranĸah Mirza 

b. Tim¿r), anne tarafēndan ¢ingizôe (Kutlug Nig©r Binti Yunus b. 

Veys b. ķir Ali Oĵlan b. Muhammed b. Hēzēr Hoca b. Tugluk Tim¿r 

b. Ķsen Buga b. Duva b. Barak b. Yisun Teve b. Mºt¿gen b. ¢aĵatay 

b. ¢ingiz Han) kadar uzanēr. Son derece iyi bir ĸehzade eĵitimi 

gºrm¿ĸt¿r. 12 yaĸēnda Ferganaôda tahta ­ēkar, ancak tahtēnē 

koruyamayēp nice m¿cadelelerden sonra ¥zbek hanē ķibani Hanôa 

yenilince Kabilôe yºn¿n¿ ­evirir. Oradan Hindistanôa giderek 

bug¿nk¿ Afganistan, Pakistan ve Kuzey Hindistanôē i­ine alan T¿rk-

Hint imparatorluĵunu kurar. Babur ķah, nesebinin dayandēĵē Tim¿rl¿ 

geleneĵinde olan kendisinin de bizzat yeni coĵraf ́sahalarda devam 

ettirdiĵi bu ortamda daima ĸ©irler, ©limler ve sanatk©rlarla birlikte 

olur. Hatēr©tôta saydēĵē isimler kendi sahalarēnda ¿n yapmēĸ ºnemli 

kiĸilerdir: Seyfi Buhar,́ Abdullah Mesnev́g¾y, Meĸhed,́ Behzad, 

H¿seyin Ud,́ Mevl©n© ķeyh H¿seyin v.b.; ayrēca zamanēnēn ­oĵunu 

ge­irdiĵi geniĸ k¿t¿phanesinde kendisinden ºnce yazēlanlarē da 

okuyarak iyi bir eĵitimden ge­miĸtir. (Arat 1985:255-290 v.b.). Ali ķir 

Nev©y ,́ Lutf´ gibi gerek ­aĵdaĸē gerekse kendinden ºnceki dºnemlerin 

ĸair ve yazarlarēnēn eserlerini okuyarak bilgi ve gºrg¿s¿n¿ artērmēĸtēr. 

47 yēllēk kēsa bir ºmre ­ok ĸey sēĵdērmēĸtēr.  

2. Doĵu T¿rk­esiyle Aruz Kitabē Yazma Geleneĵi 

Bildiĵimiz kadarēyla Doĵu T¿rk­esiyle nazēm ve nesir binasē, 

sanatlarē, aruz ¿zerine yazēlmēĸ ilk eser F¿n¾n¿ôl-Bel©gaôda ķeyh 

Ahmed bin Hud©yd©d Tar©z´ nutkun nazēm ve nesir olmak ¿zere iki 

t¿r¿ olup kaideleri bulunduĵunu sºyleyerek ñol Ŧ¿ôl-celǕlniǉ 

ǥasretiǣa kim ol Ȅab²ǥinde óinǕyet miómǕrē birle inĸǕ ǵutēn ve imlǕ 

ǵudretin taǵġ²ó ve taǵs²m eylep ben² Ǖdemniǉ ǥaġērēnda taóbiye ǵēldē 

tǕ naģm gevheri ve neŜr cevheri ģuhȊrǣa kilgeyò (FB, 1b/4-7) 
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sºzleriyle Allahôēn insanoĵluna nazēm ve nesir cevheri verdiĵini, 

insana da tefekk¿r d¿nyasēna dalgē­ gibi dalarak mana incilerini 

­ēkarēp belagatla s¿sleyerek kaĵēda dºkme gºrevi verdiĵini (ġabó 

m¿nĸ²sin tefekk¿r deryǕsēnda ǣavvǕȄ eyledi tǕ maóǕn² l¿l¿sin nuġǵ tǕrē 

birle baǥr ǵaórēdēn evrǕǵ sǕǥiliǣa kǟlt¿rgey) (FB, 1b/10-2) ileri s¿rer.  

Ali ķir Nev©y´ ñAr¾z fenni nazm vezinlerinin terazisidir ve 

soylu fendir, ­¿nk¿ nazēm biliminin r¿tbesi pek y¿ce r¿tbedir.ò (ME: 

68) diyerek aruza soyluluk sēfatēnē verir ve kºkenini ­ok geriye 

­ekerek Kurôanôda, hadislerde, Hz. Aliônin sºzlerinde aruz kaideleri, 

vezin tespitlerinde bulunur:  

ñǤaǵ subǥǕnehu ve taóǕlǕnēǉ KelǕm-ē mec²dôide kºp yirde 

naģm vǕǵió boluptur ki óArȊŨ ǵavǕóidi bile rǕstdur. Ol 

c¿mledin bu Ǖyet kim:   ̶е̲Ю Ϝн̳Юϝ̲з̲Ϧ  ΖϽ̴ϡ̶ЮϜ пϧ̲ϲ Ϝн̳Ч̴У̶з̳Ϧ
1
 Kim vezni 

FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóil¿nôd¿r ve ñRemel-i m¿seddes-i 

maǥŦȊfò vǕǵió boluptur. Yana 
2
  ̴Ϥы̲̲Ђ̶Ͻ̳г̶ЮϜ̲м  ṛ̯ϝТ̶Ͻ̳К  ̶Юϝ̲Т ̴Ϥϝ̲У̴Њϝ̲Л  ṛ̯ϝУ̶ЋК̲ 

kim vezni MefóȊl¿ fǕóilǕt¿n mefóȊl¿ fǕóilǕt¿nôd¿r ve 

ñMuŨǕrió-i m¿semmen-i aǧrebò vǕǵió boluptur. Yana 
3  д тϹ Юϝ ϶ϝ л Ю ϶ Ϲϝ Т д Ϲ К ϥϝ з ϯ kim vezni M¿stefóil¿n 

m¿stefóil¿n m¿stefóilǕnôdur ve ñRecez-i m¿seddes-i m¿ŦǕlò 

vǕǵió boluptur. Ve KelǕmuôllǕhôda kºp yǟrde bu nevó 

vǕǵiód¿r. Ve ResȊl ȄallaôllǕhu óaleyhi ve sellem eǥǕdiŜide 

daǣē hem bu ġar²ǵ t¿ĸ¿pt¿r. Ol c¿mledin biri budur kim: 

п Џ ϼ Ъ Ϝ Ϲ Ч Т ϝв Ю Ка ϼ Ъ Ϝ д г Kim vezni MefóȊl¿ mefǕóil¿n 

mefǕó²l¿ feóalôdur ve RubǕó² veznide ñHezec-i aǧreb-i 

maǵbȊŨ-ē mekfȊf-ē mecbȊbò vǕǵió boluptur. Ve Em²r¿ôl-

m¿ômin²n óAl² kerremaôllǕhu vechehuônēǉ eĸóǕrē kºpt¿r, 

belki d²vǕnē bar. Yana meĸǕyēǧ ve eyimme ve evliyǕuôllǕhdēn 

hem kºp óaģ²m¿ôĸ-ĸǕn ǟlniǉ naģmē, belki d²vǕnē ve meŜnev² 

                                                 
1 Ąl-i Ķmran 92: Sevdiĵiniz ĸeylerden Allah yolunda harcamadēk­a iyiliĵe asla 

eremezsiniz. 
2 M¿rselat 1-2: Yemin olsun, birbiri ardēndan gºnderilenlere; Fērtēna olup esenlere; 
3 Mēsrada 2 ayet par­asē birleĸtirilmiĸ. Birincisi: д Ϲ К ϥϝ з ϯ S©d 50: Aden cennetleri, 

ikincisi: д тϹ Юϝ ϶ϝ л Ю ϶ Ϲϝ Т Z¿mer 73: Temelli olarak buraya girin. 
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ġar²ǵē bile kitǕblarē bar kim istiĸhǕdēǣa ǥǕcet ǟmes, nǟ ¿­¿n ki 

ǧalǕyēǵ ǵaĸēda rȊĸend¿r ve hem sºz taġv²l tapar. Ve bu 

naģmlarnēǉ aȄlē ve ŨǕbētasē óArȊŨ buǥȊr u evzǕnēǣa mevkuf.ò 

(ME, 68-69). 

Kēsaca ñvezin bilgisiò olarak tanēmlayabileceĵimiz Aruz 

ñ­adērēn orta direĵi, ortaya ­ēkma, ­ēkarma; kendisiyle bir ĸey 

karĸēlaĸtērēlan ºrnek veya ºl­¿ò; mēsra ñkapēnēn iki yan kanadē; beyit 

de bilindiĵi ¿zere ñevò demektir. Hepsi birlikte bir b¿t¿nl¿k teĸkil eder 

ve evin i­i anlam y¿kl¿d¿r; ama ºnce ºl­¿nl¿ bir ev inĸa etmek 

gereklidir. Bu bilim tesis edilirken bu inĸanēn temel unsurlarēnēn adē 

aruzda terim olarak kullanēlmēĸtēr.  Hal´l b. Ahmed ĸiirde ©hengi 

saĵlayan tefilelerin hecelerine kadar evle ilgili sºzvarlēĵēndan ad 

aktarmasēyla yararlanmēĸtēr: Veted/vetid ñkazēkò, sebeb ñipò. ķeyh 

Ahmed bin Hud©yd©d Tar©z´ de ºncekileri topluca zikrederek aynē 

gºr¿ĸ¿ devam ettirir, aruzun adlandērēlmasēnē ǧayma (<A.) ñ­adēròla 

iliĸkilendirir: ñVe ģurefǕ beytni ǧaymaǣa nisbet ǵēlēpturlar ve ǵǕfiyeni 

s¿tȊnǣa yaón² ǧayma s¿tȊn birle ber-pǕydur.ò (FB, 26a/3-4). Ali ķir 

Nev©y´ aruz teriminin kullanēlmasē ile ilgili ­eĸitli gºr¿ĸler olduĵunu 

sºyleyerek Arap kºkenli olan Halil bin Ahmed ve yaĸadēĵē dºnemle, 

ñevò ile iliĸkilendirir (ME, 69). Abdurrahman C©m´ aruzla ilgili 

risalesinin hamdele salvele bºl¿m¿nde aruz terminolojisinin Allahôēn 

g¿zel isimleriyle, gºk tabakalarēyla iliĸkilendirir: Felek dairelerinin 

seri hareketleniĸine seri hareketleniĸine usul (asēllar)ēn birleĸmesi ve 

erk©n (r¿knler)in katēlmasēna sebep olan K©dir V©fir Hudaya ĸ¿k¿rler 

olsuné (Yusupova 2014: 8) 

ñAr¾z ilmini sistemli bir izah ĸekline kavuĸturan, bu arada vezin 

ve kafiye ile, daha doĵrusu bir b¿t¿n halinde nazēmla ilgili ēstēlahlarēn 

­oĵunu tesbit ve tarif eden el-Halil b. Ahmed el -Fer©h´d´ (ºl. 

175/791), bu sahada eskiden beri kullanēlagelen ve bazēlarē zamanla 

a­ēklēk kazanan, bazēlarē ise bulanēk bir mana taĸēyan kelimelere 

muayyen karĸēlēklar tayin etmiĸtir.ò (¢etin: 424c). Her millet kendi 

karakteri, coĵrafyasē vb ºzelliklerine has ifadesinin inĸasēnē ortaya 
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koyar, d¿ĸ¿ncelerini kendine gºre bina eder. Burada tam bir yaratma 

ve ĸekillendirme s¿reci bulunmaktadēr. T¿rklerin de kendine gºre bir 

ifade tarzē vardēr. Eski T¿rk ĸiirinde bunu gºr¿r¿z. T¿rkler ­eĸitli 

vesilelerle karĸēlaĸtēĵē k¿lt¿rlerle etkileĸim i­inde olmuĸ; bu etkileĸim 

neticesinde ĸiirin i­ ve dēĸ yapēsēnda deĵiĸikliklere, yeni 

d¿zenlemelere gitmiĸtir. 

Aruz bilimiyle ilgili yazēlan sistematik eserler 8. y¿zyēla kadar 

gider. Arap aruzu ile ilgili ilk eser olarak Mufaddal ed-Dabb´ônin (ºl. 

170 / 786): Kit©b¿ôl-ԄAr¾zôundan bahsedilir. Gramer ve aruz biliminin 

esaslarēnēn belirleyicisi olarak Eb¾ Abdurrahm©n el-Hal´l b. Ahmed b. 

Amr b. Tem´m el-Fer©h´d´ (/el-F¿rh¾d´) (doĵ. Umman 100 / 718 ï ºl. 

Basra 175 / 791-792) ve eseri Kit©buôl-óAyn kabul edilir. Daha sonra 

El- Ahfeĸ el-Evsat (ºl. 215 / 830 ?): Kit©b¿ôl-ԄAr¾z vb. Ar¾za dair ilk 

Fars­a eserlerin yazēlēĸē sērasēnda ĸiir, ĸekli ve muhtevasēyla hayli 

geliĸmiĸ, yºn¿n¿ ve akēĸēnēn yataĵēnē ­izmiĸ bulunuyordu. Fars 

sahasēnda yazēlan eserlerde bunlardan istifade edilmiĸtir. Gazneliler 

devri ĸairlerinden olup ķems-i Kaysôēn eski ar¾z ©limleri arasēnda 

saydēĵē (el-MuԄcem, s. 181) B¿z¿rcmihr-i Ar¾z´ de (Eb¾ Mans¾r 

Kas´m b. Ķbr©him el-K©yin´, ºl. 433 / 1041-42) bunlardandēr. Tuĵrul 

ķah devri ĸairlerinden Eb¾ Abdullah el-Kureĸ´ ve Gazneliler devri 

sanatk©rlarēndan Behr©m´-yi Serahs´ônin ­alēĸmalarē hakkēnda mevcut 

bilgiler (el-MuԄcem, s. 181-189; ¢eh©r MaẈǕle, s. 48), Ķran ĸiirinde 

ar¾zun aldēĵē ĸekli izah i­in Arap ar¾z nazariyesinde yapēlan 

deĵiĸiklikler ve yeni vezinler arama gayretleri hakkēnda fikir 

verebilmektedir. ķems-i Kays / ķems¿dd´n Muhammed b. Kays-ē R©z´ 

(ºl. 633 / 1236ôdan sonra): El-MuԄcem f́ meԄ©y ŕi eĸԄ©riôl-ԄAcem; 

Ķbn¿ôl-Katt©n el-Mervez´ônin (ºl. 548 / 1153): Rubai nazēm ĸeklinin 

Ahrem ve Ahreb ĸecerelerini ortaya koymuĸ ve bunlarē yirmi dºrt 

vezne ayērmēĸtēr; El-Cevher´ (ºl. 1009ôdan ºnce): Kit©bu Ar¾ziôl-

Varaka; H©ce Nas´r¿dd´n-i T¾s´ (ºl. 672 / 1275): Miôy©r¿ôl-Eĸô©r; 

Reĸ´d¿dd´n-i Vatv©t (ºl. 573 / 1177): Ris©le-i Ar¾z, Vahid Tebriz´ 

(XV. yy): C©mi-i Muhtasar, Ataullah Mahmud H¿seyn´ (XV. yy): 
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Bed©yi¿ôs- San©yi, Abdurrahm©n-ē C©m´ (ºl. 1493): Ris©le-i Ar¾z ve 

baĸkalarē. 

Kēsaca sºylemek gerekirse aruz vezni kºken olarak Arap 

edebiyatē ile ilgilidir. Daha sonra Doĵu halklarēnēn edebiyatlarēna 

n¿fuz etmiĸ, onlar tarafēndan edeb´ ve estetik bakēmdan 

geliĸtirilmiĸtir. VIII-X. asērlarē esasen Arap aruz iminin devri, X-XV 

asērlarē Fars aruz ilminin daha ­ok inkiĸaf ettiĵi devirler gibi 

karakterize etmek m¿mk¿nd¿r (Babayeva 2015: 3, 12-13). Bu 

deĵerlendirmeye T¿rklerin aruza kazandērdēklarēnē da eklemek 

gerekir. T¿rklerle Farslarēn biraradalēĵēnē bir bakēma iki anadilli bir 

ortamda aruzun geliĸtirildiĵini rahatlēkla sºyleyebiliriz. Doĵu 

T¿rk­esiyle yazēlan aruzla ilgili risalelerde Arap, Fars ve T¿rk 

edebiyatlarēnda aruzun kullanēmēndaki farklēlēklar ¿zerinde de 

durulmuĸ, T¿rk­e, Fars­a ºrnekler yan yana verilmiĸtir. 

3. Doĵu T¿rk­esiyle Yazēlan Aruzla Ķlgili T¿rk­e Eserler 

Doĵu T¿rkl¿k sahasēnda Babur ķahôtan ºnce iki dilli ortamda 

aruz bilimiyle ilgili olarak Fars­a risaleler yazēlmēĸtēr. T¿rk­e /T¿rk´ / 

T¿rk­e / T¿rk tili / T¿rk´ lafzē ile yazēlmēĸ risaleler ilk ķeyh Ahmed 

bin Hud©yd©d Tar©z´, ikinci olarak da Ali ķir Nev©y´ tarafēndan 

ger­ekleĸtirilir: 

3.1. F¿n¾n¿ôl-Bel©ga - ķeyh Ahmed bin Hud©yd©d Tar©z´ (FB) 

Bilinen tek n¿shasē Bodleian Library, Oxford Ox1 3BGôde, Ms. 

Elliott 127 numarada kayētlēdēr. 139 varak, 14 satērdēr. Talik hatla 

yazēlmēĸtēr. ķeyh Ahmed ibn Hud©yd©d Tar©z´ tarafēndan F¿n¾n¿ôl-

Bel©ga veya Let©yif-i Tar©z´ adēyla Sultan¿ôl-Azam Emir Ulug Beg 

K¿regen (doĵ. 1394 - ºl. 1449) zamanēnda, 840 / 1436-1437 yēlēnda 

ona ithafen yazēlmēĸtēr. Elimizdeki n¿sha Buharaôda M´r K¿lengi 

mahlaslē M²r el-Ǥ¿seyn el-Ǥ¿seyn² el- KǕtib tarafēndan nestalik hatla 

989/1581-2ôde istinsah edilmiĸtir. Babur ķah bu eserden istifade 

etmiĸse bug¿n elimizde bulunmayan, ­ok daha ºnceden istinsah 

edilmiĸ en az bir n¿shasē daha bulunmaktadēr; ancak Babur ķah, 



Tanju Seyhan 

7 

Tar©z´ôden yapmēĸ olduĵu alēntēlarē onun Divanôēndan da almēĸ 

olabilir; ­¿nk¿ o, bir eserden faydalanēp adēnē gizleyecek biri deĵil. 

ķeyh Ahmed ibn Hud©yd©d Tar©z´ nazēm ve nesirle ilgili 

kurallar ¿zerine ­eĸitli risaleler yazēldēĵēnē ama hepsini bir araya 

toplayan bir eser olmadēĵēnē, kendisini bunu yapmak i­in F¿n¾n¿ôl-

Bel©gaôyē kaleme aldēĵēnē a­ēklayarak eserle ilgili ĸu bilgileri verir:  

ñMaólȊm boldē kim her Ǖdem² kim insǕniyyet beǵǕsēdēn baĸ 

­ēǵarur aǉa naģm ve neŜrniǉ ǵǕóidesin bilmekdin kez²r yoǵ-

turur. Bes kǟ­ken fuȄaǥǕ ve b¿leǣǕ bu maónǕdēn neŜr ve 

naģmnēǉ keyfiyyetinde ǵǕóideler terk²b itip risǕleler tert²b 

ǵēlēp ve her ȄǕnió ve daǵǕyēǵ kim neŜr ve naģmda vǕǵióbolur 

bar­asēnē fiôl-maǥal Ŧikr itipt¿rler. Ve bu Ũaó²f hem tiler ǟrdi 

kim alarnēǉ ġavrēnda risǕle² teôl²f ǵēlsa; ve l²kin bu maónǕdēn 

iǥtirǕz ǵēlur ǟrdi kim nǕ-geh bolmaǣay kim sebeb-i melǕmet 

ve mȊcib-i nedǕmet bolǣay kim óulemǕ aytēptur (РϺṿϦЂϜ ϸЦϜ 

РзЎ дв) ..men Ȅunuf aǵad istihŦefǕ. Kºp kiĸi bu ġar²ǵada 

n¿sǧa taȄn²f ǵēlēpturlar; ve l²kin h²­ kimerse naģmnēǉ tamǕm 

f¿nȊnēn bir yǟrde cemó ǵēlmay turur. Bu sebebdin raǣbet 

hevǕsē ǣǕlib bolup heves dilberi kºǉ¿l perdesindin bu ġar²ǵa 

y¿z kºrg¿zdi kim n¿sǧa ǵalemǣa kǟlt¿rse kim neŜr ve 

naģmnēǉ cem²ó ǵavǕóid ve aǵsǕmēǣa m¿ĸtemil bolsa tǕ her 

kim belǕǣatǵa mǕyil ve faȄǕǥatǵa ǵǕbil ǟr¿r fǕyide alsa. ¢¿n 

bu fikr farŨ-ē óayn belki óayn-ē farŨ kºr¿ndi ǟrse m¿ddet-i 

med²d ve cehd-i baó²d bu teôemm¿l birle evǵǕt kǟ­¿rd¿m. é 

ResȊl óaleyhiôȄ-Ȅalat veôs-selǕm hicretidin sǟkkiz y¿z ǵērǵ yēl 

ºt¿p ǟrdi kim bu óilmǣa ĸ¿rȊó itip Fars ve T¿rk leġǕyifni terk²b 

eylep risǕle² tert²b ǵēlduǵ tamǕm boldē atēnē F¿nȊn¿ôl-BelǕǣa 

ǵoyduǵ ve baóŨē irenler LeġǕyif-i ĠarǕz² hem dǟdiler ve 

tevaǵǵuó aȄǥǕb-ē Ŧevǵdēn ve erbǕb-ē ĸevǵdēn oldur kim bu 

d¿rer sef²nesidin ve g¿her ǧaz²nesidin behre ve feyŨ alsalar, 

rióǕyet iteki birle óaybēn yapēp óinǕyet ǵalemi birle sehvin rǕst 
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ǵēlǣaylar ve muȄannif ve ǵǕyil ve kǕtib ve ȄǕǥibin duóǕ-yē 

ǧayr birle yǕd tutǵaylar.ò (FB, 2b/11-3b/4).  

Kitabēn baĸēnda tevhid, naat, sebeb-i telif, Uluĵ Bey i­in bir 

medhiye i­eren Dibace (1b/1-4a/1) ve Fihristôin (4a/2-12) yer aldēĵē 

bir giriĸ bulunur. Elimizdeki n¿sha 1. ķiirin aksamē ve sadece ­ok 

kullanēlan ­eĸitleri ǵaȄ²de, ǣazel, ǵēġóa, rubǕó², meŜnev², terc²ó, 

musammaġ, m¿stezǕd, muġavvel, ferd (4a/13ï 25b/13); 2. Kafiye ve 

redif kurallarē (25b/14-40b/2); 3. Sºz¿n bediiyyatē ve sanatlarē (40b/3- 

76A/14); 4. ķiirin taktii ve vezinleri (76b/1-) konularēnē iĸleyen dºrt 

bºl¿mden oluĸur. Fihristte eserin beĸ ana bºl¿m olarak tasarlandēĵēnē 

gºr¿yoruz. Muammanēn usul ve r¿k¿nlerinden (4a/2-11) bahseden 

beĸinci bºl¿m n¿shada bulunmamaktadēr. Eserin 76bôde baĸlayan aruz 

bºl¿m¿ M´z©n¿ôl-Evz©n ve Aruz Kitabē ile paralellik teĸkil eder. Her 

bir konunun T¿rk­e a­ēklamasēnē yaparak T¿rk­e beyit(ler) ile 

ºrneklendirme metodunu esas almēĸtēr (76b/4-5). T¿rk­ede 

kullanēlmamēĸ vezinler ¿zerinde prensip olarak durmamēĸtēr: ñǞmdi 

biziǉ kitǕbēmēznēǉ binǕsē T¿rk²ged¿r. NǕ-maġbȊó veznlerni terk 

ǵēlsaǵ m¿nǕsibraǵ bolǣay.ò (FB, 119a/9-19). Tar©z ốnin hedefi b¿t¿n 

vezinleri yazmak deĵildir, ­ok kullanēlanlarē a­ēklayēp diĵerlerini 

ºĵrenmeye zemin hazērlamaktēr: ñBilgil kim her ĸuóbeniǉ ĸerǥini 

baĸǵa baĸǵa taǵr²r ǵēlsaǵ sºz kºp bolur. Ǟmdi baóŨēnēǉ ĸerǥini ǵēlēp 

ºzgesin mevǵȊf ǵēlalē. Her kim bu óilmniǉ ǵavǕóidin bu miǵdǕr bilse 

bar­a eĸkǕli aǉa maólȊm bolur. BeyǕn ǵēlmaǵ ǥǕcet ǟrmes ve biz bir 

ni­e baǥrnē m¿kemmel beyǕn eylep m¿bted²ǣa ǵavǕóid ve ēȄġēlǕǥē 

ģǕhir bolǣandēn soǉra ºzge baǥrlarnē mȊcez ve muǧtaȄar ǵēlalē.ò (FB, 

90b/4-9). Sadece T¿rk­e deĵil Arap­a, Fars­a nazēm ve nesir binasēnēn 

nasēl olmasē gerektiĵi hakkēndaki bilgilerin nazari olarak veriliĸi eserin 

ºnemini artērmaktadēr.  

Tar©z´ eserde bu bºl¿m¿n binasēnē nasēl oluĸturduĵunu, ana 

bºl¿mleri ve alt bºl¿mleri a­ēklar: Bahirleri ºnce daha ºnce bu ilim 

koluyla ilgilenenlerce belirlenmiĸ 16 bahire ayērarak tasnifi, daha 

sonrada alandaki geliĸmelerle ortaya ­ēkan 40 bahre ayērarak yapēlan 
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tasnifi gºstermiĸ; ziyade bahirleri, kērk bahrin hangisinin asli 

hangisinin zihaflē olduĵunu, m¿ĸterek noktalarēnē a­ēklamēĸtēr:  

ñBu baǥrlarǣa avval on altē baǥr kim m¿mkin¿ôl-v¿cȊdtur, iŨǕfet 

ǵēlēp tamǕmēn (13) ǵērǵ baǥr ¿ze muǵarrar eylep ve ol on altē baǥr kim 

m¿teǵaddimler terk²b ǵēlēptur- (14) lar, burun anē kºrg¿z¿p, andēn 

soǉra m¿teaǧǧirler peydǕ ǵēlǣannē. é ziyǕde bolǣan baǥrlarnē 

bar­anē bir silk ¿zre tartēp muĸarraǥ ve muǥaǵǵaǵ beyǕn eylep ve bu 

ǵērǵ baǥrdēn ni­esi ǧǕȄdur ve ni­e baǥrnēǉ aȄlē ziǥǕftēn ǵopar ve her 

baǥrnēǉ m¿ĸterek ĸuóbesi ni­ed¿r ve ǧǕȄ ĸuóbesi ǵaysēdur mecmȊóēnē 

ŜǕbit ǵēlēp ĸerǥ ǵēlsaò (76b/12-77a/4). Her bir alt bºl¿m¿n/faslēn ilk 

paragrafēnda burada anlattēklarēnē ­okluk birinci ĸahēs emir kipinde 

­ekimlenmiĸ bir y¿klemli c¿mleyle a­ēklar ve ñBilgil kimò diyerek 

konuya girer: ñFaȄl. Bu sǟkkiz erkǕn altē aȄldēn ni ġavr peydǕ boldē, 

biliǉ. Ve baǥrlar bu sǟkkiz erkǕn-ē sǕlimedin ni ġar²ǵa terk²b taptē, anē 

hem maólȊm ǵēldēǉ. Ǟmdi her r¿kn-i sǕlimdin ni­e m¿zǕǥaf ǵopar ve 

her baǥrdēn ni­e ĸuóbe ǥǕȄēl bolur, bar­asēnē beyǕn ǵēlēp her biriniǉ 

miŜǕlin ve ĸǕhidin kǟlt¿reli.ò (80b/6-10); veya ñBilgil kim bu ziǥaflar 

bu r¿knlerniǉ nefside ni ġar²ǵa óamel ǵēlēp (11) taǣy²r ve tebd²l ǵēlur, 

anē beyǕn ǵēlalē.ò (81b/10-11) ĸeklinde anlatēlacaklarēn baĸlēklarēyla 

konuya giriĸ yapēlēr. 

Eserde her bir vezin t¿r¿, Babur ķahôēn da ºrnek alarak 

uyguladēĵē gibi, kaynak kiĸisi belirtilerek baĸta T¿rk­e olmak ¿zere, 

Fars­a, az miktarda Arap­a sºzlerle ºrneklendirilmiĸtir. ¥rneklerle 

bug¿n bazēlarēndan haberdar olmadēĵēmēz T¿rk­e yazan ĸair adlarēna 

ve birka­ beyit de olsa eserlerine, dºnemde okunan Fars­a yazan 

ĸairlere ulaĸēyoruz. T¿rk­e beyitleri alēntēlanan kaynak kiĸiler: At©y´, 

B¾ Nasak, B¾ Siy©ka, Cel©l´, H
v
©ce Ķsmet, H©ce Kem©l/ Kem©l, 

H©tēf´, Hocend´, Kutb¿ôd-d´n Ser©y´, Lutf´ / Maóden¿ôl-let©yif Lutf´-i 

ķ©ĸ´ / Lutf´-yi ķ©ĸ´, Mevl© H©c´ Ak­akend´/H©c´ Ak­akend´, Mevl©n© 

Haydar, Mevl©n© ķems-i Kēs©r´ / ķems-i Kēs©r´, Mirza Baysungur, 

Muhammed Tem¿r Burga/Buga, Muǥammed Gencev´, Sekk©k´ / 

Mevl©n© Sekk©k´ / Mecmaóuôl-akl Sekk©k´-yi Seyr©n´, Seyyid Nes´m´ 
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/ Em´r Seyyid Nes´m´, Tar©z´, Unsur´ ve ismi tam okunamayan birka­ 

isimle 21 ĸair. 

Fars­a beyitleri alēntēlanan kaynak kiĸiler ki bunlarēn ºnemli bir 

­oĵunluĵu Babur ķahôēn eserinde de zikredilmektedir: óAtt©r, H
v
©ce 

Kem©l, H
v
©­e óĶsmet Buh©r´, Husrev-i Dihlev´, Mevl©n© R¾m´ / 

Mevl©n© Cel©leôd-d´n-i R¾m´, N©sēr Buh©r´, Selm©n/ Selm©n / ķeyh 

Selm©n / Matlaóuôt-t©yif Selm©n-ē S©vec´, ķeyh óIrak´, ķeyh Saód´/ 

ķeyh Saód´-yi ķ´raz´/ H
v
©ce H©fēz-ē ķ´r©z´, óAl´ Hak´m Tirmiz´, Cel©l-

i Semerkand´, Em´r Husrev, Em´r Muóizz´, Firdevs´, H
v
©ce H¿seyn, 

H
v
©ce H©fēz-ē ķ´r©z, H

v
©c¾y-i Kirm©n´/ H

v
©c¾, H

v
©ce Mahm¾d F©rs´ , 

H
v
©ce Muhammed As´l , H

v
©ce Nas´r¿ôd-d´n T¾s´, Ķbn Yem´n, óĶm©d-

ē ķ´r©z´, Ķm©m óAm´d Kem©l´, Kem©l¿ôd-d´n Ķsm©ó´l-i Ķsfeh©n´, 

Kur©meôd-d´n Muhammed-i Gencev´, Mevl©n© óAsad, Mevl©n© 

Evhad´, Mevl©n© Hakan´, Nas´r-i Ed´b, Niz©r´-yi óIr©k´, P©dĸeh óAl´ 

Derv´ĸ, Reĸ´d¿ôd-d´n Vatv©t / Reĸ´d, Seyfeôd-d´n Esrnekn´, ķeyh 

Husrev, ķeyh Niz©m´, Zah´reôd-d´n F©ry©b´. 

Vezinler ve uygulamalarē Araplar, Farslar ve T¿rklerde 

karĸēlaĸtērmalē olarak verilmiĸ, hangi t¿r¿n kimde daha ­ok 

kullanēldēĵē belirtilerek T¿rklere mahsus edeb´ nazēm ĸekillerinden 

bahsedilmiĸtir: ñbu T¿rk ĸǕóirleriniǉ iǧtirǕóēdur. Munē T¿rkler tuyuǵ 

dǟrler. MiŜǕl-i d²ger <ĠarǕz²> 

 óIĸǵ sēzǣurdē y¿regim yaǣēnē 

Yǟr y¿zin tuttē kºz¿mde yaǣēnē 

Sērr-ē dilni kºz yaĸē fǕĸ eyledi 

Asramēĸ mǟn ºz kºz¿mde yaǣēnēò (FB, 11a/7-9)ò  

Daha sonra yazēlan M´z©n¿ôl-Evz©n ve Aruz Kitabēônda bu konu 

daha da geniĸletilmiĸ, ­eĸitlendirilmiĸtir. F¿n¾n¿ôl-Bel©ga dºnemin 

hususiyle T¿rk edebiyatēnē, Tar©z´ônin T¿rk­eyle yazēlan ĸiirde 

kullanēlan t¿rleri, bel©gat ºzelliklerini ve vezinlerini gºstermesi yanē 

sēra 14. y¿zyēl ikinci yarēsē 15. y¿zyēlēn ilk yarēsēnēn dil ºzelliklerine 

ve ¿slubiyatēna ēĸēk tutmasē, bilgilerimize katkēda bulunmasē 
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bakēmēndan deĵerlidir. Tar©z´ônin dilinde ses ve ĸekil bilgisi 

bakēmēndan Oĵuzca unsurlarla sēklēkla karĸēlaĸēlmaktadēr. 

Yazmayē Ergaĸ Umerov 1993 yēlēnda bulup bilim ©lemine 

tanētmēĸtēr. Eser ¥zbekistanôda ve Kazakistanôda, bu iki ­aĵdaĸ 

leh­eye gºre okunarak neĸredilmiĸ, ¿zerinde gereĵi gibi inceleme 

hen¿z yapēlmamēĸtēr.  

3.2. M´z©n¿ôl-Evz©n - Ali ķir Nev©y´ (ME) 

¢eĸitli n¿shalarē vardēr. En muteber Nev©y´ k¿lliyatlarē arasēnda 

olan Topkapē Sarayē K¿t¿phanesiônde yer alan, 901-902/ 1500ôde 

Derviĸ Muhammed T©k´ tarafēndan istinsah edilen Revan 808, 750b-

757bôyi esas alarak Prof. Dr. Kemal Eraslan karĸēlaĸtērmalē metin neĸri 

ve T¿rkiye T¿rk­esine aktarēmēnē yapmēĸ olup ­alēĸmamēzda bu yayēnē 

kullandēk. Eser muhtemelen ºmr¿n¿n sonlarēnda 18 Muharrem 898 (9 

Kasēm 1492)ôde Molla C©m´ônin ºl¿m¿nden sonra yazēlmēĸ olmalē. 

H¿seyn-i Baykaraôya ithaf olunmuĸtur.  

Ali ķir Nev©y´ Doĵu T¿rk­esiyle ilk aruza dair eser yazan kiĸi 

deĵildir. Ķlgi ­ekici bir ĸekilde literat¿re h©kim olmasēna, Arap ve Fars 

belagat­ilerinin, ĸairlerinin bu ilimle ilgili olarak tasnif ettiklerini 

bilmeden bu alanda uzmanlaĸēlamayacaĵēnē, idrak edilemeyeceĵini 

beyan etmesine raĵmen Tar©z´ôden muhtemelen haberi olmayan Ali 

ķir Nev©y´, bu sahada ilk olduĵunu iddia eder: ñóAcem ĸuóarǕsē ve 

F¿rs fuȄaǥǕsē her ǵaysē uslȊbda kim sºz óarȊsēǣa cilve v¿ n¿mǕyiĸ 

bǟrip ǟrdiler,  T¿rk tili bile ǵalem s¿rd¿m ve her nǟ­¿k ǵǕóidede kim 

maón² ebkǕrēǣa z²b ¿ ǕrǕyiĸ kºrg¿z¿p ǟrdiler, ¢aǣatay lafģē bile raǵam 

urdum, andaǵ kim tǕ bu meŦkȊr bolǣan til ve lafģ binǕsēdur, h²­ 

nǕģēmǣa bu dest bǟrmeyd¿r ve h²­ rǕǵēmǣa bu m¿yesser bolmaydur.( 

ME: 11) é Ve ni­e ǵǕóide ve dǕyire ve vezn kim h²­ óArȊŨôda, meŜel 

fen vǕŨēóē Ǧal²l bin Aǥmed ve óilm ¿stǕdē ķems-i Ǵays k¿t¿bide ve 

ǦĝǕce NaȄ²r-i TȊs²ôniǉ MióyǕruól-eĸóǕrôēda, belki Ǥazret-i MaǧdȊm² 

nuvvire merǵadehu óArȊŨôēda yoǵ ǟrdi kim bu faǵ²r bu fen uȄȊlēdēn 

istiǧrǕc kēlēp ǟrdim, bu kitǕbǣa iŨǕfe ǵēldēm. (ME: 12)ò [Acem ĸairleri 
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ve Fars fasihleri hangi ¿slupta sºz gelini ortaya koymuĸlarsa (eser 

vermiĸlerse) ben de T¿rk dili ile kalem oynatarak yazdēm ve hangi 

kaidede mana g¿zellerini s¿slemiĸlerse, ¢aĵatay sºzleri ile ben de 

s¿sledim, ºyle ki bu anēlan dil ve sºz binasē (kullanēlēĸē) nazēmla 

uĵraĸan hi­bir kimseye el vermemiĸ ve hi­bir yazara nasip olmamēĸtēr 

(ME:67).  Nice kaide, daire ve vezin ki Hi­bir Ar¾z (kitabēnda), 

mesela bu fennin kurucusu Halil bin Ahmed ile aruz biliminin ¿stadē 

ķems-i Kaysôēn kitaplarēnda ve H©ce Nas´r-i T¾s´ônin Miôy©ruôl-

Eĸô©rôēnda, belki Hazret-i Mahd¾m´ônin Allah merkadēnē nurlandērsēn, 

Ar¾z (risalesinde) yok idi ki bu fak´r (Nev©y´) bu fen usul¿nden 

istihrac kēlmēĸtēm, bu kitaba dahil ettim. (ME: 68)]  

Eser T¿rkiyeôde Prof. Dr. Kemal Eraslan tarafēndan ayrēntēlē bir 

incelemesi yapēlarak neĸredilmiĸtir (ME, Eraslan 1993). 

¥zbekistanôda m¿teaddid defalar metin neĸri yapēlmēĸtēr. 

Bu iki isimden sonra Babur ķah aruzla ilgili risalelerini ortaya 

koyar. Onun Tar©z´ôden haberi vardēr. Batē T¿rkl¿k sahasēnda da aruz 

ile ilgili eserler verilir.  

4. ¢alēĸmanēn Konusu ve Amacē 

Bu ­alēĸmamēzēn konusunu Babur ķahôēn Aruz Kitabē teĸkil 

etmektedir. ¢alēĸmanēn ama­larē: 

1. T¿rkiyeôde yapēlan Babur ķah eserlerinin neĸrinin 

tamamlanmasēna katkēda bulunmaktēr.  

2. Filolojik bakēmdan nesir olarak aruz bilimi diliyle yazēlmēĸ 

Doĵu T¿rk­esi telif bir eseri yayēmlayarak gerek dilbilgisi ­alēĸmalarē 

gerekse edeb´ ­alēĸmalarda kullanēlan veri tabanēnēn zenginleĸmesine 

katkēda bulunmak.  

3. T¿rk edebiyatē kuramlarē ¿zerine ­alēĸanlara, hususiyle aruzla 

ilgilenenlere 16. y¿zyēlda T¿rk D¿nyasēnēn doĵusunda bu alandaki 

anlayēĸē, geliĸmeleri sunan T¿rk­e bir kaynaĵēn transkripsiyonlu neĸri, 
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T¿rkiye T¿rk­esine aktarēmē ve sºzl¿k dizini, aruz terimleri dizinini 

hazērlayarak katkēda bulunmaktēr.  

T¿rk edebiyatē tarihinde aruz ile ilgili gerek Batē gerekse Doĵu 

T¿rkl¿k sahasēnda pek ­ok eser ortaya konmuĸtur. Bu eserler gerek 

edebiyat­ēlar gerekse filologlar tarafēndan farklē bakēĸ a­ēlarēyla 

deĵerlendirilerek ­alēĸēlmaktadēr. Doĵu T¿rkl¿k sahasēnda ortaya 

konulan aruzla ilgili risaleler Ali ķir Nev©y´ônin M´z©n¿ôl-Evz©nôēnēn 

filolojik neĸri dēĸēnda neĸredilmemiĸtir. Bu ama­la Babur ķahôēn Aruz 

Kitabēônē neĸretmeyi arzu ettik. Eser klasik dºnem Doĵu 

T¿rk­esi/¢aĵatayca ile yazēlsa da vezin ºrnekleriyle klasik ve klasik 

ºncesi Doĵu T¿rk­esi ºrneklerini bir arada sunmasē bakēmēndan 

ºnemli olup 16. y¿zyēlda kaleme alēnmēĸ antoloji h¿viyeti de 

taĸēmaktadēr. Eserin neĸriyle bu dºnemde okunan T¿rk­e ve Fars­a 

ºrneklerin neler olduĵu gºr¿lecektir.  

¢alēĸmamēzēn odaĵēnda Babur ķah ve eseri, kaynaklarē, onun 

kullandēĵē veri tabanē bulunmaktadēr. Eserde iĸlenilen konular ve 

onlarēn iĸleniĸi, diĵer eserlerle karĸēlaĸtērēlmasē ¿zerinde ­alēĸma 

alanēmēz dēĸēnda olduĵu i­in durmadēk, bu konuda ­alēĸacak olanlara 

malzemeyi sunmayē ama­ladēk. 

5. ¢alēĸmanēn Korpusu 

Babur ķahôēn Aruz Kitabē H. 930-31ôde tamamladēĵē mufassal 

ñayrēntēlara girilerek geniĸ bi­imde ºzetlenmiĸ, ayrēntēlēò Dibace ve 

muhtasar ñayrēntēlē olmayan, derli toplu, kēsa, ºzò Risale ile H. 933ôte 

tamamladēĵē Babur ķahôēn Bir Beytin 504 Vezne Gºre Taktii olmak 

¿zere ¿­ ana bºl¿mden oluĸur: 

1. Dibace (1b-98b/11): Nazar´ bilgilerin mufassal verildiĵi bir 

kitap olan Dibace iki alt bºl¿mden oluĸur. Birinci alt bºl¿mde (1b-

27b/11) aruzun temeli hece yapēsē, asli tefileler ve zihaflarē a­ēklanmēĸ; 

ikinci alt bºl¿mde (27b/12-98b/11) daireler ve aruz bahirleri altēnda 

537 vezin, T¿rk­e, Fars­a beyitlerle kaynak kiĸi gºsterilerek 
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ºrneklendirilmiĸ; her bahirde bir beytin taktii yapēlmēĸ, her vezin i­in 

verilen ºrnek beyitlerin vezinleri yazēlmēĸtēr. 

2. Risale (98b/11-173b/13): Muhtasar bir kitaptēr; ancak zaman 

zaman sonradan 933ôte ilaveler olmuĸtur. Bu bºl¿mde b¿t¿n 

bahirlerin m¿stamel ve muhtara vezinlerinin adetleri yazēlmēĸ, ­ok 

kullanēlanlarēna taktii yapēlmada, vezni belirtilmeden T¿rk­e ve 

Fars­a ºrnekler verilmiĸtir. 

3. Babur ķahôēn Bir Beytin 504 Vezne Gºre Taktii Risalesi 

(174b/1-205b/18): Babur ķah bu risalesinde beytin taktiinin, 

geliĸtirilmiĸ hususi sun´ bir aruz imlasēyla yazarak veznini 

gºstererecek ĸekilde nasēl yapēlabileceĵini gºsterir. Bu uygulamayla 

bir beyti 504 vezinde taktii edecek surette yazmēĸtēr. 

5.1. Eserin N¿shalarē 

Aruz Kitabēônēn bug¿n elimizde karĸēlaĸtērmalē metin 

­alēĸmasēnda da kullandēĵēmēz ¿­ n¿shasē bulunmaktadēr.  

5.1.1. A N¿shasē: Buhara Lis©n-ē Ar¾z-ē ¢agatay, Marmara 

¦niversitesi Ķlahiyat Fak¿ltesi Nadir Eserler Koleksiyonu: YZ 1742 

numarada kayētlē. 207 varak: 20x13x2. 1a-173bôde, her sayfada 13 

satērla Dibace ve Risale, 175b-205bôde 17 satērla Babur ķahôēn Bir 

Beytin 504 Vezne Gºre Taktii Risalesi bulunur. ¥rnekler kēsmēnda 

n¿sha beyit siyah m¿rekkeple, beytin vezninin adē ve vezni kērmēzē 

m¿rekkeple yazēlmēĸ olup ºzenle tanzim edilmiĸtir. Bu n¿sha da 

Ahmed ibn Hud©yd©d Tar©z´ônin F¿n¾n¿ôl-Bel©gasē gibi Buharaôda 

yazēlmēĸtēr. 

Okunaklē nestalik hatla yazēlmēĸ olup esas olarak harekesizdir; 

ancak farklē okunuĸlarē olabilecek vezinlerde, m¿ŜemmenǕt gibi 

ĸeddeli okunmasē gereken kelimelerde harekeyle yºnlendirme 

yapēlmēĸtēr: ( )(190b/10); sonraki 2 vezinde:  (190b/12,14). 

Baĸlēklar, vezinler, aruz terimleri, alēntēlanan beyitlerin ĸairlerinin adē 

kērmēzē m¿rekkeple yazēlmēĸtēr. Aruz d©ireleri (9 tane) ve 48a-bôde yer 
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alan ahrem ve ahreb ĸecerelerinde farklē renkler kullanēlarak 

anlaĸēlērlēk saĵlanmēĸtēr.  

K¿t¿phane kaydēnda eserin Mustafa Talib el-Emri tarafēndan 

1761ôde kopyalandēĵē kaydedilmiĸ ama bu bilgiyi d¿zeltmek gerekir. 

Eser bu tarihte Mustafa Talib el-Emri tarafēndan satēn alēnmēĸtēr: 

Yazmanēn zahriyesinde (ilk sayfasēnda) temell¿k kaydēnda ĸu bilgiler 

sērasēyla yer alēr:  

ñóArȊŨ-ē ¢aǣaġǕy,  

BuǧǕrǕ ve Ǵoǵand ve Semerǵand ve Ǧucend ve Oġrarôda 

maǧȄȊȄ ¢aǣatay lisǕnē ¿zerinde m¿retteb óarȊŨdur.  

Min m¿temellikǕt¿ôl-ǥaǵ²r¿ôl-faǵ²r MuȄġafǕ ĠǕlib¿ôl-ǔmid².  

Ķĸbu n¿sǧa Der () bǕb-ē ǤaŨret-i ķeyǧ¿ôl-islǕm-ile 

m¿teveffǕ K¿­¿k MollǕ Efendi muǧallefǕtēndan istiĸrǕ 

olēnmēĸdur. F² sene ǥamse ve sebó²n ve miôeteyn ve elf   (= H. 

1275 / M. 1858-59)ò  

Zahriye kayētlarēna gºre n¿sha 1275 yēlēnda Osmanlē 

ĸeyh¿lislamlarēndan muhallef©t kassamlēĵē da yapan Meĸrepz©de Ąrif 

Efendi (metinde: K¿­¿k Molla Efendi)ônin (Ķpĸirli 1991: 365a) 

terekesinden satēn alēnarak dºnemin Osmanlē ĸairi Diyarbakērlē 

Mustafa Talib (d. 1225/1810-11 - º. 1289/1873-74) m¿lk¿ne 

ge­miĸtir. Sayfada ñĠǕlibò yazēlē bir m¿h¿r de bulunmaktadēr. Sayfa 

sonunda Talibôin Sultan Abd¿lazizôin tahta ­ēkēĸē (Haziran 1861) i­in 

d¿ĸ¿rd¿ĵ¿ bir tarih de bulunur: 

ĠǕlibôǕ ziôl-hicce tebĸ²r eyled¿m tǕrihini 

Y¿mn ile SulġǕn-ē ekvǕn oldē ǧan óAbd¿ôl-óaz²z [H. 1277 / M. 

1861] 

Kitabēn sonunda da Talibôe ait kendi elyazēsēyla olduĵu 

belirtilen bir beyit ve Molla C©m ốden bir beyit yazēlmēĸtēr:  

Li -muǧarri<ri>hu ĠǕlib 
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Deg¿l b²mǕr óillet irtiǧǕlin saǧn-ē g¿lĸenden 

TaȄavvur eyleyelden ǵalmadē be¶zinde ǵan nergis 

MollǕ CǕm²: 

пЫЯЫХІϝКϹмϡпЫЯЪ     

пЪЯЪϝЪϽϝϡЫІвпЪϷмІ  

5.1.2. B N¿shasē: Paris Bibliotheque Nationalôde Suplemant 

Turc 1308 numarayla kayētlē n¿sha. 172 varak, 13 satēr. Nestalik hatla 

Hacē Muhammed Semerkandi tarafēndan H 940/M 1533 yēlēnda kopya 

edilen bu n¿shada Babur ķahôēn Bir Beytin 504 Vezne Gºre Taktii 

Risalesi bulunmaz, Dibace ve Risale ise tamdēr. Yazmanēn sonunda 

120a-121bôde Lugat-i T¿rk´ adēnda T¿rk­e-Fars­a 105 kelimelik 

k¿­¿k bir sºzl¿k bulunur. Madde baĸlarē T¿rk­e satēr altēnda Fars­a 

karĸēlēklarē verilmek suretinde d¿zenlenmiĸtir. Paris n¿shasēyla 

karĸēlaĸtērarak onun sayfa k¿nyesini Tahran n¿shasēnda dengi gelen 

satērēn karĸēsēna yazmēĸlardēr. 

5.1.3. C N¿shasē: Baĸlangē­ta Kitabh©ne-i Devlet-i Aliyye ve 

Kitabh©ne-i Saltanat́ôde 2249 numarayla kayētlēdēr. Bu k¿t¿phanenin 

devrimden sonra kapatēlmasē ve T¿rk­e yazmalarēn G¿listan 

Sarayēônēn k¿t¿phanesine aktarēlmasē sonucu yer deĵiĸtirmiĸ olup 

halihazērda burada 2936 numarayla ñVekayi-i Bab¿riò adēyla 

bulunmaktadēr (Khalily 2022: 295). ñRahl´ò diye tabir edilen boyutta 

ve meĸin kaplēdēr. ¢aĵatayca metin siyah cel´ nestalikle, terc¿me 

kēsmē ise kērmēzē m¿rrekeple yazēlmēĸtēr. Devletabadi ve Buharayi 

ñĸeker´ò kaĵētē ¿zerinde yazēlmēĸ ve ­er­evelenmiĸtir. Kapak 

Sahafbaĸē iĸi mavi iĸlenmiĸ deridir. BacqueӢ-Grammontôun verdiĵi 

bilgiye gºre kitap 40.4 x 25.7 cm ebadēndadēr. Metin ise 26.3 x 12.7 

cm ebadēnda yaldēzlē bir ­er­evenin i­indedir. Siyah m¿rekkeple ve 

taôlik hattē ile yazēlmēĸ ¢aĵatayca metnin satēr arasēna kērmēzē 

m¿rekkeple Fars­a terc¿mesi de yer almaktadēr (ķen 1993: XXXIV); 

ñT¿rk­e kēsēm iri kalemle ve harekeli d¿zg¿n bir nestalik yazēsēyla, 

satēraltē Fars­a ­evirisi ise ince yalēn bir tahrir´ nestalikle yazēlmēĸtēr. 



Tanju Seyhan 

17 

Yazmada yer alan eserlerin ¢aĵatayca metinleri harekeli olduĵu h©lde 

Baburn©me ender ºzel isimler ve bazē zor kelimeler dēĸēnda harekesiz 

yazēlmēĸtēr. Metnin derkenarlarēnda kērēk nestalikle ¢aĵatayca 

kelimelerin okunuĸu ve Fars­a a­ēklamalarē eklenmiĸtir.  N¿sha, 

toplam 521 yazēlē yapraktan oluĸmaktadēr. Her sayfada 9 satēr T¿k­e 

metin ve altēnda ince yazēyla 9 satēr Fars­a terc¿mesi yer almaktadēr. 

Bazē mukaddimelerde yer alan Fars­a kēsēmlar da T¿rk­e metnin 

kelemi ile ve altyazēsēz yazēlmēĸtēr.ò (Khalily 2022: 298). Sayfa 

kenarlarēnda metinle ilgili a­ēklamalar yer alēr.  

Babur ķahôēn Bir Beytin 504 Vezne Gºre Taktii Risalesiônde yer 

alan her bir taktide beytin Fars­aya ­evirisi bulunmaktadēr. Ancak 

Fars­a ­eviri risalenin bir beytin kelimeler deĵiĸtirilmeksizin farklē 

vezinlere gºre taktii esasēnēn dēĸēnda yazēma gºre farklē okuyuĸlarla 

yapēlmēĸtēr. Mesela mu soru eki ayrē yazēmlarda F. mȊ ñkēlò ile 

karēĸtērēlmēĸtēr. Bu sebeple de C n¿shasēndaki Fars­a terc¿meler 

inceleme dēĸēnda bērakēlmēĸtēr. N¿shayē inceleyenler beyit 

numaralarēnē sayfalara yazmēĸlar, 498 beyit tespit etmiĸlerdir, 6 beyit 

taktii eksiktir; ancak bunun i­inde tekrarlar da bulunmaktadēr. 

Varaklar A n¿shasēyla paralel gitmemekte olup karēĸēk ciltlenmiĸtir: 

187-192, 213, 214, 193-198, 199-201, 228, 229, 252, 253, 272-277, 

268, 269, 202-211, 217-218, 219-220(ónin ilk satērē), 212, 215-216 

(devamē 217ônin ilk satērē), 220, 221, 236-245, 258-267, 278-287, 254-

257, 290-297, 246, 247, 288, 289, 248-251, 230-235, 222-227, 270, 

271, 298-300-303. Noktalē harflerde noktalarēn kulanēmē bazē yerlerde 

­ok ºzensizdir. Mesela eĸter () kelimesinin noktalarēnēn hi­biri 

­oklukla yazēlmaz (). 

Z. V. Togan, C n¿shanēn ­ok deĵerli olduĵu gºr¿ĸ¿n¿ ileri s¿rer 

(Togan, 1960a: 444; 1960b: 153).  
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K¿lliyatta bulunan eserler ĸunlardēr: Babur ķahôēn Bir Beytin 

504 Vezne Gºre Taktii Risalesi, Dibace ve Risale, M¿beyyen der 

Fēkh4, Baburn©me, Risale-i V©lidiyye Terc¿mesi.  

                                                 
4 M¿beyyen ismiyle ilgili farklē deĵerlendirmeler bulunmaktadēr: M¿beyyin, m¿b´n 

gibi. Sentaks olarak kelimeden sonra der fēkh ibaresi geldiĵi i­in ism-i mef¾l 

okuyuĸu tercih edildi. Ayrēca 928/1522ôde yazēlmēĸ eserin Sermet Sami ¢ifter 

K¿t¿phanesiônde 124 numarayla kayētlē 937/1530-1531ôda istinsah edilmiĸ 

n¿shasēnda m¿beyyen (е уϡг) olarak okunacak surette harekelenmiĸtir:  

¢¿n beyǕn ittim anda ĸerᾶiyyǕt 

Nǟ ᾶaceb ger dǟdim M¿beyyen at (98a/5). 

Bu n¿sha ­ok b¿y¿k ihtimalle Fuad Kºpr¿l¿ôn¿n husus´ k¿t¿phanesinde bulunan 

kopyasēdēr; ­¿nk¿ bu n¿sha haricinde elimizde bulunan n¿shalarēn hi­birinde eser 

adē harekeli yazēlmamēĸtēr. Kºpr¿l¿ kendisinde bulunan n¿shada da M¿beyyen 

kelimesinin harekeli yazēldēĵēnē kaydeder. Bunun yanē sēra Fuad Kºpr¿l¿ôn¿n husus´ 

k¿t¿phanesindeki n¿shanēn ve Sermet Sami ¢ifter K¿t¿phanesiôndeki n¿shanēn 

m¿stensihi aynē olup Musa bin Ķsa el-Mergēn©n´ôdir. Burada h©l© M¿beyyin 

okunuĸlarē devam ettiĵi i­in Kºpr¿l¿ôn¿n gºr¿ĸ¿n¿ ve husus´ k¿t¿phanesinde 

bulunan n¿shadan bahsederken verdiĵi bilgileri nakletmeyi uygun buluyoruz.  

Fuad Kºpr¿l¿ T¿rkiyat Mecmuasēônda ­ēkan yazēsēyla ilgili Dr. Rēza Nurôun 

eleĸtirilerine cevap verirken ñBenim T¿rkiyat Mecmuasēônda ­ēkan makalemde, bir 

yerde doĵru olarak еуϡг yazēldēĵē h©lde, diĵer bir yerde tertip sehvi olarak еуϧг 

ĸeklinde yazēlmasēnē -tertip yanlēĸē olarak kab¾l etmekle beraber- b¿y¿k bir kusur 

sayan Rēza Nur Bey, hem de tertip sehvi olmayan bir hataya d¿ĸm¿ĸ, arap harfleriyle 

еуϡг ĸeklinde olan bu ismi M¿beyyin olarak kaydetmiĸtir. Bab¿r ķah ve eserleriyle 

­ok uzun yēllardan beri uĵraĸtēĵēm i­in, yalnēz Rēza Nur Beyôin deĵil, Bab¿r ķah ile 

cidd´ surette meĸg¾l olan birtakēm Avrupa ĸarkiyat­ēlarēnēn da yanēldēklarē ve 

teredd¿t i­inde kaldēklarē bir noktayē da aydēnlatayēm: Bu еуϡг ismini, garp ©limleri, 

eskiden beri M¿bin ĸeklinde okumuĸlardēr. Cl. Huart Ķsl©m Ansiklopedisiônde 

yazdēĵē Baber maddesinde bºyle okuduĵu gibi, Bab¿rn©meônin son m¿tercimi 

Beveridge de, her nedense bu ĸekli tercih etmiĸtir [Bab¿r-N©me in English, London 

1922, S. 437, 449]. Beveridge, burada, Abuôl-Fazl ile Beday¾n´ônin verdiĵi 

mal¾mata istinaden, bu ismin M¿beyyen olduĵunu zikreylememiĸ deĵildir; hatt©, 

Sprengerôin buna Fēkh-ē Bab¿r´ adēnē verdiĵi de, eserinde ayrēca kaydolunmuĸtur. 

L©kin Beveridge her nedense, eski yanlēĸlēĵē bērakmēyarak daima M¿bin ĸeklini 

kullanēyor. Bence M¿ntahab-¿t-Tev©r´h sahibinin ï ki bu mesôeleleri pek iyi bilmesi 

tabi´dir- bu hususta verdiĵi mal¾mat en doĵrusudur: Ona gºre, bu kitabēn ismi 

M¿beyyenôdir; Bab¿rn©meôyi faris´ôye terc¿me eden ķeyh Zeyn buna ayrēca buna 

bir ĸerh yazmēĸtēr ki, M¿bin iĸte bu ĸerhin adēdēr. Berezinôin Chrestomathie Turque 
(Kazan 1857) de m¿him bir kēsmēnē neĸrettiĵi bu n©dir eserin H. 937 de Mergēn©nôlē 

Musa bin Ķsa tarafēndan istinsah edilmiĸ g¿zel bir n¿shasē husus´ k¿t¿phanemizde 

bulunduĵu cihetle, o sayede bu isim meselesini de halledebileceĵiz: Kitabēn 
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Dibace ve Risale bizim sayfalarda gºrd¿ĵ¿m¿z rakamlara gºre 

k¿lliyatēn 379-455. sayfalarēnda yer almaktadēr. S. Hasanov da ñAruz 

Risalesi Asaridagi Bir Beyt Taktii ve Risaleônin nazari kēsmē 187-455ò 

elyazmasēnda yer aldēĵē sayfalarē a­ēklar (Hasanov 2011: 38). 9 

satērdēr. Ancak Khalily yazmanēn muhtemelen sonradan tekrar 

numaralandērēldēĵē gºr¿ĸ¿nde olup Dibace ve Risaleônin K¿lliyatôta 

ñĶsimsiz olarak ve ek kēsmēyla (60y) baĸlayēp sonra esas risaleye (77y) 

ge­mek ¿zere toplam 137 yaprakò bilgisini paylaĸēr. 1b-60bôde (2022: 

298)de Babur ķahôēn Bir Beytin 504 Vezne Gºre Taktii Risalesi 

bulunmaktadēr. 

K¿lliyatēn istinsah tarihi ile ilgili iki farklē gºr¿ĸ bulunmaktadēr. 

Z. V. Togan bu k¿lliyatēn Babur ķah hayattayken H. 931 (1523)ôte 

istinsah edildiĵini ileri s¿rer (Togan, 1960: 157). Bu tarih esasēnda 

Aruz kitabēnēn tamamlanēĸ tarihi olarak ileri s¿r¿len gºr¿ĸlerden 

biridir: (Babur ķah) divanēnēn R©mp¾r n¿shasēnda aruz ris©lesini 

Hindistan fethinin sona eriĸinden iki ¿­ yēl ºnce tamamladēĵēnē 

belirten kayēttan hareketle, Hindistan fethi 933 (1527) yēlē yazēnda son 

bulduĵuna gºre, eserinin 930 veya 931 (1524 veya 1525) yēllarē 

arasēndaki bir tarihte meydana gelmiĸ olduĵu anlaĸēlēr.ò (Ak¿n 1991, 

399a). S. Hasanov kendisinin bizzat incelediĵi elyazmasēnēn 

tarihlendirmesi konusunda farklē d¿ĸ¿n¿r, Ris©le-i V©lidiyeônin bu 

tarihten sonra yazēldēĵēna dikkat ­eker ve K¿lliyatôēn XVII. asēr 

sonunda istinsah edildiĵi d¿ĸ¿ncesinde olduĵunu kaydeder (Hasanov 

2011: 38). Khalily de K¿t¿phaneôde K¿lliyatôēn istinsah tarihinin H. 

935 olarak kaydedildiĵi bilgisini paylaĸēr, bu bilginin K¿lliyatôēn 

                                                 
sonundaki H©time faslēnda, Bab¿r bu eseri 928ôde yazdēĵēnē sºylediĵi gibi, ĸu beyit 

ile de asēl ismini anlatēyor:  

 ϥϝуКϽІ иϹзϜ ауϹЯуЦ еϝуϡ енͨ 

 Ϥϐ еуϡг ауϹуϹ ϽЫ ϟϯК пз 

Kitap harekesiz yazēlmēĸ olduĵu h©lde, istinsah eden Musa bin Ķs© yalnēz bu еуϡг 

kelimesini harekelemiĸ, о harfinin ¿st¿ne ĸedde bir fetha ve teĸdit koymuĸtur. Bu 

suretle, bu kitabēn M¿beyyen adēnē taĸēdēĵē, asl© M¿bin okunamēyacaĵē meydana 

­ēkēyor ve Bed©y¾n´ônin ifadesinin doĵruluĵu da, ink©r edilemiyecek bir surette, 

anlaĸēlēyor.ò (Kºpr¿l¿ 1934: 242-245) 
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sonunda yer alan Ris©le-i V©lidiyeônin temmet bºl¿m¿nde yer alan H. 

935 tarihiyle tespit edilmiĸ olabileceĵini ileri s¿rer, kendisi bir 

tahminde bulunmaz (Khalily 2022: 299). 

Elimizde bulunan bu ¿­ n¿shanēn dēĸēnda  

5.1.4. Saidbek Hasanov 1969ôda neĸredilen M. Hamrayevôin 

T¿rk ķiôriyati Nazariyasi Asaslari adlē ­alēĸmasēnda Hamrayevôin, 

Aruz Kitabēôndan kēsa bir bºl¿m transkripsiyonladēĵēnē a­ēklar ve 

Baburôun Aruz Kitabēônēn elimizde bulunmayan bir elyazmasē 

n¿shasēnēn ķarkiy T¿rkistanôēn Kº­er ĸehrinde bulunduĵu bilgisine 

ulaĸtēĵēmēzē haber verir (Hasanov 2011: 29),  

5.1.5. Ķsl©m©b©d Pakistan Milli K¿t¿phanesi fihristinde (Nezir, 

Fihrist-i Maht¾t©t, 2013: 56-57) 

(https://www.nlp.gov.pk/contact.html) ¿­¿nc¿ sērada Muhammed 

Zahir¿ddin Baburôun kitap musannifi olarak belirtildiĵi D´v©n-ē Babur 

(T¿rk´), Unv©n-ē Fēkh, Kit©buôl-Ar¾z olarak kayētlē bir elyazmasē 

bulunmaktadēr, sayfa sayēsē verilmemiĸtir; ancak bu esere maalesef 

hen¿z ulaĸamadēk: 

 

 

6. ¢alēĸmanēn Yºntemi 

Bu ­alēĸmada Aruz Kitabēônē filolojik olarak deĵerlendirdik ve 

sadece eserdeki T¿rk­e bºl¿mlerin ­eviriyazēsēnē yaptēk, Fars­a metin 

ºrneklerini transkribe etmeden elyazmasēndan kopyalarēnē verdik. 

Aruz Kitabēônēn Dibace ve Risale bºl¿mlerini T¿rkiye T¿rk­esine 

aktardēk. T¿rkiye T¿rk­esine aktarēmda beyitleri, vezin gºstermeye 

https://www.nlp.gov.pk/contact.html
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ºrnek olarak verildikleri i­in, ana metinde ­eviriyazēsēyla bēraktēk, 

dipnotta T¿rkiye T¿rk­esine aktardēk.  

Metnin genel sºzl¿k-dizininde klasik metodla T¿rk­e olmayan 

kelimelerin alēntēlandēĵē dil, metindeki anlamē ve ge­tiĵi yerler 

belirtildi. ¥zel isimler dizininde yer, ĸahēs, eser, kavim, dil v.b. 

hakkēnda gerekli olmadēk­a ansiklopedik bilgi verilmedi; ancak 

dºnem kaynaklarēndan Tar©z´ônin F¿n¾n¿ôl-Bel©ga ve Ali ķir 

Nev©y´ônin Mec©lis¿ôn-Nef©yis adlē eserlerinden istifade edildi, ortak 

kaynaklar ve alēntēlar tespit edilmeye ­alēĸēldē. FBôde alēntē yapēlan 

ĸahēs adlarē ­oklukla edebiyat sahasēnda tanēndēklarē sēfatlarla 

veriliyor. Hazēradēĵēmēz FBôyi maalesef hen¿z neĸredemedik. 

Kaynaklarda neredeyse hi­ rastlanmayan bu tavsiflere okuyucusuna 

kēsa yoldan ulaĸmasē ve konu b¿t¿nl¿ĵ¿ saĵlanmasē i­in dizinde yer 

verildi . 

Aruz Kitabēônda ĸahēslarēn ard arda baĸka eserlerinden veya 

eserin baĸka yerlerinden yapēlan alēntēlarē olduĵunda kaynak kiĸisinin 

adēnēn yazēlmasēnda tekrara d¿ĸmemek i­in ve lehu ñve onunò ibaresi 

kullanēlmaktadēr. Bunlarē metinde kimler i­in kullanēlmēĸsa tespit 

ederek ilgili ºzel ismin altēnda verdik. 

Eserin konusuna baĵlē olarak ­alēĸmadan yararlanmayē 

kolaylaĸtērmak amacēyla bir, aruz ve aruzla ilgili dilbilgisi terimleri 

dizini hazērladēk. Bu dizinde terimlerin a­ēklamasēnda Babur ķahôēn 

tanēmlarēnē verdik; vezin adlarēnēn karĸēsēna da vezinleri yazdēk. Ķki, 

c¿z, tefile ve vezin dizini hazērladēk. Burada da c¿z ve tefilelerle ilgili 

verilen a­ēklamalarē, vezinlerin de adēnē madde baĸēnēn karĸēsēna 

yazdēk. Bu iki dizinle ­ift taraflē olarak vezinlere, c¿z ve tefilelere 

ulaĸmayē kolaylaĸtērmayē ama­ladēk. Eserde eĸ yazēmlē vezinlerde 

hususiyle Ķstanbul n¿shasēnda bazē yerlerde harekeleme yapēlmēĸtēr. 

Metnin okunuĸunda harekeleri esas aldēk. 
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II. BABUR ķAHôIN ARUZ KĶTABI ĶLE ĶLGĶLĶ 

DEĴERLENDĶRMELER  

1. Babur ķahôēn Aruz Bilimine Ķlgisi 

Babur ķahôēn aruzla ilgili ilk denemeleri D¿ĸenbe 15 Rebi¿ôl-

ahēr 935/ 1528ôde istinsah edilen, bug¿n Raza Libraryôde bulunan 

Risale-i T¿rk´ adlē manzum eserin 19-20a sayfalarēnda gºr¿l¿r (Bilkan 

2001). Baburn©meôde, okuduĵu eserlerden vezinlerini de belirterek 

bahseder: ñǦaŨret-i ǦĝǕce óUbeydullǕhônēǉ VǕlidiyye risǕlesini naģm 

ǵēlmaǵ ǧǕġērēmǣa kecti. é Uĸbu niyyet bile remel-i m¿seddes-i 

maǧbȊn óarȊz u Ũarb gǕh ebter gǕh maǧbȊn-ē maǥŦȊf veznide kim 

MevlǕnǕ óAbdurraǥman CǕm²óniǉ SubǥǕôsē hem bu veznded¿r.ò (B, 

346a/9-346b/1). Babur ķah Aruz Kitabēôndan Baburn©meôsinde ara 

ara bahseder, yazēlēĸ tarihleri konusunda bilgiler verir. Babur ķah ĸiire 

baĸladēĵēnda ĸiir sanatēyla ilgili belagat, kafiye, aruz bilimine de aynē 

dikkatle yaklaĸēr. Aruz bilimine terminoloji ve tanēmlarēyla h©kim 

olup ayrēntēlarēyla aruzun temeli hece yapēsē, asli tefileler ve zihaflarē; 

aruz daireleri ve bahirlerini Arap, Acem ve T¿rk edebiyatēnda geliĸimi 

ve uygulamalarēnē; vezinlerin ĸairlerce ­ok kullanēlanlarēnē, taktiini 

ºĵrenir. Vezin taktiini gºsterecek suni bir alfabe ¿zerinde durur. 

Aruz Kitabēôndan yapēlan aĸaĵēdaki alēntēlar Babur ķahôēn Arap, 

Acem ve T¿rk aruzunu baĸlangēcēndan itibaren karĸēlaĸtērmalē olarak 

incelediĵinin ve bildiĵinin kanētēdēr:  

ñóArab ǵaĸēda bu tºrt baǥr kim m¿teǵǕrib ġav²l ve med²d ¿ bas²ġ 

bolǣay, m¿Ŝemmen¿ôl-erkǕn kǟlipt¿r. Bu tºrt baǥrdēn ºzge cem²ó 

buǥȊr kim olar ǵaĸēda muóteber ve meĸhȊrdur.ò [(13a/1-4)
5
; Araplara 

gºre bu dºrt bahir, m¿tek©rib, tav´l, med´d ve bas´t, m¿semmen¿ôl-

erk©nôdēr. Bu dºrt bahirden baĸka onlar tarafēndan tanēnan ve muóteber 

gºrd¿kleri b¿t¿n bahirler m¿seddes¿ôl-erk©nôdēr.] 

                                                 
5 Varak numaralarē karĸēlaĸtērmalē metin ­alēĸmalarēna esas aldēĵēmēz Ķstanbul 

n¿shasēna (A) gºre verildi. 
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ñM¿ĸtebihe dǕyiresi bile muntazióa dǕyiresiniǉ buǥȊrē óArab 

ǵaĸēda m¿seddes¿ôl-erkǕn kǟlipt¿r.ò [(20a/4-5); M¿ĸtebihe dairesi ile 

muntazióa dairesinin bahirleri Arab nezdinde altēlē 

tefôilelerdir(m¿seddes¿ôl-erk©n)]. 

Babur ķah, Arap­a ve Fars­aya T¿rk­eyle imlasē ve yapēsēyla 

karĸēlaĸtērmalē gramer ­alēĸmasē ortaya koyacak ĸekilde hakimdir. Bu 

sebeple aruz vezniyle sºylenen ĸiirlerin yazēmēnda karĸēlaĸēlan 

problemlerin tespitlerini hem bir dilbilimci hem de aruz bilimcisi 

gºz¿yle, diller arasē karĸēlaĸtērmalē olarak a­ēklar, ­ºz¿mleri ¿zerinde 

d¿ĸ¿n¿r: ñBu hemze kim avvalda bolǣay, óArab ǵaĸēda aȄl² ǟmest¿r, 

belki, vaȄl² dǟrler, az maǥaldur kim aȄl² dǟrler. Seyf²-yi BuǧǕr² 

óarȊŨēda FǕrs² lafģēda vǕǵió bolǣan m¿teǥarrik hemzelerni óArab² 

¿slȊbē birle elif-i vaȄl dǟpt¿r. Yǟne elif(Ϝ) ve vǕv(н) ve yǕôdur(о) kim 

T¿rk² imlǕsēda fetǥa ve Ǜamme ve kesreniǉ óalǕmatēdur telaffuģǣa 

kǟlmes, taǵġ²óde sǕǵēġ bolur, ǣǕyeteĸ baóŨē maǥalda m¿telaffaģ bolsa 

m¿cevvezd¿r.ò [(24a/6-11); Bu ºnde olan hemze Arab nezdinde asl´ 

deĵildir belki, vasl² dǟrler, az yerde asl´ derler. Seyf´-yi Buh©r´ 

aruzunda Fars­a kelimelerde meydana gelen harekeli hemzelere 

Araplar gibi elif-i vasl demiĸtir. Yine T¿rk iml©sēnda elif (Ϝ), v©v (н) 

ve y© (о) fetha ve damme ve kesre iĸaretidir, telaffuz edilmez, taktióde 

d¿ĸer (yani normal uzunlukta A, I, U ¿nl¿lerini karĸēlar ve hece 

sonunda bulunduĵunda a­ēk heceye karĸēlēk gelir) ve nihayet bazē 

yerlerde telaffuz edilmesi uygundur (yani uzun ¿nl¿y¿ karĸēlayarak 

Arap­adaki harf kabul edilir, sonunda bulunduĵu hece kapalē hece 

olarak deĵerlendirilir).] 

ñǦilǕf-ē óArab kim sǕlim muǵǕbeleside muzǕǥaf ve muzǕǥaf 

muǵǕbeleside sǕlim her yǟrde kim ǧǕġērlarē tiler, kǟlt¿r¿rler. Bu 

cihetlerdind¿r kim óArab eĸóǕrē, bǕd²¿ôn-naģmda nǕ-mevzȊn kºr¿n¿r. 

Beyt² kim sǕlim muǵǕbeleside muzǕǥaf ve muzǕǥaf muǵǕbeleside 

sǕlim kǟlt¿rgeyler, avvalēǣa ǟkki ǥarf yǕ ¿­ ǥarf mustaǵilleôl-maónǕdēn 

ziyǕda ǵēlǣaylar.ò [(27b/9-12); Bu cihetlerden Arap ĸiirleri, nazm 

baĸlangēcēnda vezinsiz gºr¿n¿r. Salim karĸēlēĵēnda zihaflē ve zihaflē 
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karĸēlēĵēnda salim kullanēlan bir beytin baĸēnda manadan baĵēmsēz iki 

harf veya ¿­ harf eklerler.] 

ñBu taǣayyurnēǉ (hazm) erkǕnē eczǕ bile h²­ taóalluǵē yoǵtur, 

óArab eĸóǕrēnēǉ ezǕǥ²fid¿r, óAcemôde m¿staómel ǟmes.ò [(8a/12-13); 

Bu deĵiĸmenin r¿k¿nlerinin c¿zlerlele hi­ alakasē yoktur. Arap 

ĸiirlerinin zihaflarēdēr, Acemôde kullanēlmaz.] 

ñBulardan vǕfir ve kǕmil m¿seddes¿ôl-erkǕn kǟlipt¿r, ºzgeleri 

m¿Ŝemmen¿ôl-erkǕn. Bu ǟkkini daǣē óAcem ĸuóarǕsē tekell¿f bile 

m¿Ŝemmen ǵēlēpturlar, ǧoĸ-Ǖyende kǟlipt¿r.ò [(12b/8-9); Bunlardan 

v©fir ve k©mil m¿seddes¿ôl-erk©nôdēr, diĵerleri m¿semmen¿ôl-erk©n. 

Acem ĸairleri bu ikisini de b¿y¿k bir uĵraĸla m¿semmen yaparlar, 

beĵenilir.] 

ñóAcem ĸuóarǕsē bu ǟkki baǥrnē tekell¿f bile m¿Ŝemmen¿ôl-

erkǕn ǵēlēpturlar.ò [(16a/2); Acem ĸairleri bu iki bahri zorlamayla 

m¿semmen¿ôl-erk©n yaparlar.] 

ñBu veznde TǕz² ĸiór tapmaydurlar. Bu baǥrnē óAcem ĸuóarǕsē 

peydǕ ǵēlup maǵlȊb-ē ġav²l dǟpt¿rler, óar²Ũ hem dǟrler.ò [(16b/12-

17a/1); Bu vezinde Araplara ait ĸiir bulamazlar. Bu bahirni Acem 

ĸairleri ortaya ­ēkarēp makl¾b-ē tav´l demiĸlerdir, ar´z de derler.] 

ñóAcem bu buǥȊrnē sǕlim istiómǕl ǵēlmas, munsariǥ ve 

muǵteŨebni, maġv²-yi muŨǕrióni, mekfȊf-ē m¿cteŜni maǧbȊn istiómǕl 

ǵēlurlar.ò [(18a/10-12); Acem bu bahirleri s©lim kullanmaz, munsarih 

ve muktezeb (bahirleri)ni, matv´-yi muz©rióyi, mekf¾f-ē m¿ctesi 

mahb¾n kullanērlar.] 

ñM¿stefóil¿n mefóȊlǕt¿ m¿stefóil¿n. óAcem ǵaĸēda bu veznde 

m¿seddes baǥr kǟlmeyd¿r. Eger ibtidǕ ǟkkin­i r¿knniǉ ǟkkin­i 

sebebidin bolsa kim bǟĸin­i c¿zvd¿r, bu vezn bolur: FǕóilǕt¿n m¿s-

tefói-l¿n fǕóilǕt¿n kim ǧaf²f baǥrēdur. Eger ibtidǕ ǟkkin­i r¿knniǉ 

veted-i mecmȊóēdēn bolsa kim altēn­ē c¿zvd¿r, bu vezn bolur: 

MefǕó²l¿n fǕói-lǕt¿n mefǕó²l¿n. óAcem ǵaĸēda bu veznde hem 

m¿seddes baǥr kǟlmeyd¿r. Eger ibtidǕ ¿­¿n­i r¿knniǉ avvalǣē 
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sebebidin bolsa kim yǟttin­i c¿zvd¿r, bu vezn bolur: MefóȊlǕt¿ 

m¿stefóil¿n m¿stefóil¿n. Bu veznde hem óAcem ĸuóarǕsē ǵaĸēda 

m¿seddes baǥr² kǟlmeyd¿r. Eger ibtidǕ ¿­¿n­i r¿knniǉ ǟkkin­i 

sebebidin (bolsa kim sǟkkizin­i c¿zvd¿r, bu vezn bolur: M¿s-tefói-l¿n 

fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n. óAcem ǵaĸēda bu veznde hem m¿seddes baǥr 

kǟlmeyd¿r. Eger ibtidǕ ¿­¿n­i r¿knniǉ veted-i mefruǵēdēn bolsa kim 

toǵǵuzun­ē c¿zvd¿r, bu vezn bolur: FǕói-lǕt¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

kim m¿ĸǕkil baǥrēdur. óAcem bu bǟĸ baǥrnē sǕlim istiómǕl ǵēlmas: 

Ser²ó-i maġv²d¿r, ced²d ve ǧaf²f-i maǧbȊn, ǵar²b ve m¿ĸǕkil-i mekfȊf.ò 

[(19a/10-19b/11); M¿stefóil¿n mefó¾l©t¿ m¿stefóil¿n. Acemde bu 

vezinde altēlē bahir yoktur. Eĵer baĸlangē­ ikinci tefôilenin beĸinci c¿z 

olan ikinci sebebiyle olsa, bu vezin olur: F©óil©t¿n m¿s-tefói-l¿n 

f©óilǕt¿n, haf´f bahridir. Eĵer baĸlangē­ ikinci tefôilenin altēncē c¿z olan 

birleĸik vetediyle olsa bu vezin olur: Mef©ó´l¿n f©ói-l©-t¿n mef©ó´l¿n. 

Acemde bu vezinde de altēlē bahir yoktur. Eĵer baĸlangē­ ¿­¿nc¿ 

tefôilenin yedinci c¿z olan ilk sebebiyle olsa, bu vezin olur: Mefó¾l©t¿ 

m¿stefóil¿n m¿stefóil¿n. Bu vezinde de Acem ĸairleri nezdinde altēlē 

bahir yoktur. Eĵer baĸlangē­ ¿­¿nc¿ tefôilenin sekizinci c¿z olan ikinci 

sebebiyle olsa, bu vezin olur: M¿s-tefói-l¿n f©óil©t¿n f©óil©t¿n. 

Acemde bu vezinde de altēlē bahir yoktur. Eĵer baĸlangē­ ¿­¿nc¿ 

r¿k¿n¿n dokuzuncu hece olan ayrēlmēĸ vetediyle olsa bu vezin bolur: 

F©ói-l©-t¿n mef©ó´l¿n mef©ó´l¿n, m¿ĸ©kil bahridir. Acem bu beĸ bahri 

s©lim kullanmaz: ser´ó-i matv´, ced´d ve haf´f-i mahb¾n, kar´b ve 

m¿ĸ©kil-i mekf¾fu (kullanēr).] 

ñBu óAcem ĸuóarǕsēnēǉ muǧtaraóǕtēdēndur.ò [(47a/2-3); Bu 

Acem ĸairlerinin icatlarēndandēr.] 

ñAǥyǕnen óAcem, óArab taǵl²di bile mēȄrǕólarnēǉ evzǕnēnē 

muǧǕlif kǟlt¿r¿pt¿r. Nǟ­¿k kim: ķeyǧ Saód²ôniǉ bu beytiéò [(62a/8-

9); B©zan Acem, Arap taklidi ile mēsralarēn vezinlerini (birbirine) 

uyumsuz getirir. ¥rnek: ķeyh S©d´ônin bu beyti:) 

ñBu ġar²ǵ óAcem ǵaĸēda maóyȊbtur.ò [(62b/1-2; Bu tarz Acemôe 

gºre ayēptēr.] 
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ñBurnaraǵ meŦkȊr bolup ǟrdi kim óAcem bu buǥȊrnē sǕlim 

istiómǕl ǵēlmas.ò [(73b/2-3); Acemôin bu bahirleri s©lim kullanmadēĵē 

daha ºnce zikredilmiĸti.] 

ñNǟ­¿k kim óAcem ĸuóarǕsē rubǕó² vezniǣa ǥadd-ē muóayyen 

muǵarrar ǵēlēpturlar, T¿rk fuȄaǥǕsē hem bu veznǣa ǥadd-ē muóayyen 

muǵarrar ǵēlēp ǟkki beyt aytēpturlar. Andaǵ kim meŦkȊr boldē: T¿rk 

arasēda bir Ǖheng² bar kim ºleng dǟrler.ò [(76a/4-6); Nitekim Acem 

ĸairleri rub©´ veznine belli bir sēnēr getirmiĸler, T¿rk fasih sºz 

sºyleyenler de bu vezne belli bir sēnēr koyup iki beyit sºylemiĸler. 

Daha ºnce a­ēklandēĵē gibi T¿rkler arasēnda ºleng denilen bir ©heng 

var.] 

ñóAcem bu bǟĸ baǥrnē daǣē sǕlim istiómǕl ǵēlmas.ò [(83b/10); 

Acem bu beĸ bahri de s©lim kullanmaz.] 

ñRemel baǥrēda meŦkȊr bolup erdi kim aǥyǕnen óAcem ve óArab 

taǵl²di bile mēȄrǕólarnēǉ evzǕnēnē muǧǕlif kǟlt¿r¿pt¿r. ķeyǧ 

NiģǕm²ôniǉ bu beyti daǣē uĸal maǵȊledind¿r.ò [(84b/8-10); Remel 

bahrinde zikredilmiĸti ki bazan Acem ve Arab taklidi ile mēsralarēn 

vezinlerini uyumsuz getirirler. ķeyh Niz©m´ôniǉ bu beyti de o 

t¿rdendir.] 

ñNǟ­¿k kim óAcem ĸuóarǕsē rubǕó² vezniǣa ǥadd-ē muóayyen 

muǵarrar ǵēlēpturlar, T¿rk fuȄaǥǕsē hem bu veznǣa ǥadd-ē muóayyen 

muǵarrar ǵēlēp ǟkki beyt aytēpturlar, tuyuǵǵa mevsȊmdur ve veznler 

Moǣul ǧanlarē bile T¿rk selǕġ²niniǉ mecǕliside tuyuǵnēǉ kºp iĸtihǕrē 

bar ǟrkend¿r.ò [(139a/8-11); Nitekim Acem ĸairleri rub©´ vezni i­in 

belirli bir sēnēr kararlaĸtērmēĸlardēr, T¿rk fasihleri de bu vezn i­in 

belirli bir sēnērlama getirerek iki beyit sºylemiĸler, tuyuk olarak 

adlandērmēĸlardēr ve vezinler Moĵol hanlarē ile T¿rk sultanlarēnēn 

meclislerinde tuyukun ­ok ĸºhreti varmēĸ.] 
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2. Eserin adē ve Adlandērēlmasē: Aruz Kitabē 

Babur ķah, ĸiir sanatēna, aruz ilmine dair dikkatleri, okumalarē 

neticesinde bu alandaki ­alēĸmalarē ¿st seviyeye taĸēyarak 

birikimlerini ortaya koyduĵu ­alēĸmasēna hususi bir ad vermemiĸtir, 

eserde buna dair bir kayēt bulunmaz. Eserden bahsederken sēklēkla 

kullandēĵē terim aruz olduĵu i­in literat¿rde Aruz Risalesi olarak 

tanēnmaktadēr. Baburnameôde eser i­in Aruz Kitabē, Aruz, Dibace, 

Risale kelimeleri ge­er: ñSel²m-ġabólēǵ óArȊŨ KitǕbēôn m¿ġǕlaóa 

ǵēlǣanlarǣa revĸen bolǣusēdurò(100b/7); óArȊŨ itmǕmēdēn ǟkki ¿­ yēl 

soǉ (45b/7). ķu satērlarēndan aruzla yazdēĵē ilk kitabēn Dibace ve 

Risale olmak ¿zere iki bºl¿mden oluĸtuĵunu, bahirler ve vezinlerin 

ºzet ve ayrēntēlē olarak d¿zenlendiĵi bilgisini ediniriz: ñD²bǕ­e ve 

RisǕleôde buǥȊr ve evzǕnnē m¿cmel ve mufaȄȄal ĸerǥ ǟtildi.ò (101a/7-

8). Eser adē olarak literat¿rde yaygēn olarak kullanēlan Aruz Risalesiôni 

tercih etmememizin sebebi kitabēn alt bºl¿mlerinden birinin Risale 

adēnē taĸēyor olmasē ve 100b/7ôde olduĵu gibi eserin tamamlandēktan 

sonra Aruz Kitabē adēyla anēlmasēdēr. Babur ķah M¿beyyenôden 

bahsederken sadece M¿beyyen demektedir, M¿beyyen kitabē gibi bir 

isim tamlamasē kurmamaktadēr: ñOl furȄatta kim M¿b²nni naŞm 

ǵēladur ǟdim.ò (B, 252b/13-14). 

Yaptēĵēmēz alēntēlarda kullanēlan terimlere de bakarak Babur 

ķahôēn aruza dair ­alēĸmalarēnē ¿­ aĸamalē olarak bina ettiĵini, hepsinin 

Aruz Kitabē baĸlēĵē altēnda birleĸtirilebileceĵini ve ana bºl¿mlerinin 

ĸu ĸekilde adlandērēlabileceĵini d¿ĸ¿n¿yoruz: 

1. Dibace (1b-98b/11): Nazar´ bilgilerin mufassal verildiĵi bir 

kitaptēr.  

2. Risale (98b/11-173b/13): Muhtasar bir kitaptēr;  

3. Babur ķahôēn Bir Beytin 504 Vezne Gºre Taktii Risalesi  

(174b/1-205b/18). 
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Dibace ve Risaleônin Adlandērmasē: Bug¿ne kadar bizim Aruz 

Kitabē olarak deĵerlendirdiĵimiz eser literat¿rde yaygēn olarak Aruz 

Risalesi olarak anēlmēĸ ve bu adla yayēmlanmēĸtēr, ayrēca neĸirlerde 

eser i­in Mufassal, Muhtasar kelimeleri de kullanēlmēĸtēr (Ayrēntēlē 

bilgi i­in bakēnēz: Rahmanov 2022:9-11). Bunun sebebi Babur ķahôēn 

eserinin bºl¿mlerinden i­eriĵine gºre bu kelimelerle bahsediĸidir. Biz 

doĵrudan Babur ķahôēn c¿mlelerinden hareket ettik. Bu ­er­evede 

Babur ķah birinci bºl¿mden bahsederken ñAyrēntēlara girilerek geniĸ 

bi­imde anlatēlmēĸ, ayrēntēlēò (https://www.lugatim.com/s/mufassal) 

anlamlarēnē h©v´ mufassal terimini kullanēr: ñOǵuǣan kitǕblarnēǉ 

mufaȄȄalēnē ǟlge kºrsetip mollǕlēǣnē iŜbǕt ǵēlur ǟdi.ò (B, 180b/2-3), 

ñD²bǕ­e ve RisǕleôde buǥȊr ve evzǕnnē m¿cmel ve mufaȄȄal ĸerǥ 

ǟtildi.ò (101a/7-8). Burada Muhtasar yanē sēra m¿cmel kelimesini de 

birlikte kullanmaktadēr. Ķkinci bºl¿mden ñAyrēntēlē olmayan, derli 

toplu, kēsaò (https://www.lugatim.com/s/muhtasar) anlamlarēyla 

muhtasar diye bahseder: ñ-larēnē miŜǕl bile kºrsetilgey. ķiór ehli 

arasēda ĸǕyió veznlerde ¿stǕdlardēn ǣarrǕ eĸóǕr kǟlt¿r¿lgey; tǕ bu 

muǧtaȄar bu ves²le bile fuȄaǥǕ naģarēǣa manģȊr ve ĸuóarǕ tiliǣa meŦkȊr 

bolǣay.ò (99a/1-3). Mufassal ve muhtasar kelimelerini eser adē olarak 

deĵil d¿z anlamlarēyla kullanēr. Bu kelimeleri sadece Aruz Kitabēônēn 

bºl¿mlerinden bahsederken deĵil baĸka eserleri tavsif ederken de 

kullanēr. M¿beyyenôin yazēlēĸ sebeplerini anlatan 10 beyiti 

alēntēladēktan sonra ĸºyle der: ñ¢¿n bu muǧtaȄar seferde beyǕŨǣa 

bardē, ol m¿nǕsebet bile m¿sǕfir mesǕyilini bitildi.ò (171b/12) denir. 

ķeref R©m´ônin fēkēh kitabēnē muhtasar olarak tanēmlar: ñķeref RǕm² 

bu veznde ĶmǕm EbȊ Ǥan²fe meŦhebide bir fēǵh muǧtaȄarē naģm 

ǵēlēptur, Muǵaddime-i ȃalatôǣa mevsȊm.ò (171a/11-12). ñM¿televvin 

Ȅanóatēda mundaǵ dǟpt¿r kim  Reĸ²d VaġvǕġ (3) naǵl kerde ki Aǥmed-

i MenĸȊr² muǧtaȄarē sǕǧte ve ǕnrǕ ǦȊrĸ²d² ĸerǥ kerde ve nameĸ 

Kenz¿ôl-ǢarǕyib (4) nihǕde ve c¿mle-i Ǖn muǥtaȄar ez-²n ebyǕt-ē 

m¿televvinest. (37b/2-4)ò. 

T¿rkiyeôde yapēlan ilk ­alēĸmalardan Fuad Kºpr¿l¿ eserden 

Aruz Risalesi (Kºpr¿l¿ 1934: 240), Dr. Rēza Nur Muhtasar 

https://www.lugatim.com/s/mufassal
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(Moukhta­ar) kelimesini tercih eder ve eserde de altē ­izilerek 

belirtildiĵini vurgular:  

ñCe passage, ajout® ¨ la fin de b©beriyye apr¯s la mort de 

B©ber, nous montre que B©ber composa plus dôun ouvrage 

sur lôarouz et la rime et que lôun dôeux portre le titre de 

moufassal.ò (Nour 1931: 87 

ñ ϥϡЃϝзг  ЭнϜ  оϹϽϝϡ йОЍϝуϡ иϹϽУЃ ϼЋϧϷг нϡ енͨ  

Il fait savoir que B©ber a fait mettre au net cet ouvrage 

pendant une exp®dition. Le mot Moukhta­ar est soulign®. Je 

le trouve toujours soulign® dans le texte. Et les contextes 

montrent quôil est le titre de lôouvrage. M.K.Z.F. ne lôa pas 

remarqu® et nôa pas donn® son titre au ms. On ne peut 

admettre que ce mot soit un terme de d®f®rence de l'auteur, 

comme n©tch´z actuel. Il est ¨ remarquer surtout quôil est 

soulign® et côest la preuve certaine quôil est le titre de 

lôouvrage. Or, cet ouvrage est appel® moukhta­ar ñabr®g®ò. 

Lôouvrage traite seulement de lôarouz. La rime et autres sujets 

de la versification nôy figurent pas et il traite les mesures 

assez sommairement. Par l¨, on constate que ce titre 

correspond au texte. 

Le passage de b©ber-n©m® que jôai reproduit au 

commencement de cet article, dit que B©ber composa 

plusieurs ouvrages sur lôarouz. Or, lôun dôeux est ce 

moukhta­ar. Le moufassal mentionn® dans le m°me 

passage nôa pas encore ®t® retrouv®.ò (Nour 1931: 91) olarak 

bahseder, mufassalôē da ayrē bir eser olarak deĵerlendirerek 

hen¿z bulunamadēĵēnē ileri s¿rer. Nur, Kºpr¿l¿ôye cevaben 

yazdēĵē 2. Cevapda da ñ óParisde Bibliothq̄ue Nationalôin 

t¿rk­e yazmalarē arasēnda bulub meydana ­ēkardēĵēm aruz 

risalesiô deyor. Bir defa bu yazmada óaruz risalesiô deye bir 

ad yokdur. Katalogda da yok. Yalnēz katalogda пЫϼϧ ЍнϼК 
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adē var ki kataloĵu yazan Reinaud tarafēndan konmuĸtur. 

Benim makalede пЫϼϧ ЍнϼК de denmiĸdir.ò (Nour 1935: 

130-847) diye a­ēklēyor ancak 1. Cevabēn baĸlēhē 

Moukhta­arôdēr. 

Kºpr¿l¿ bizce de haklē olarak buna itiraz eder:  

ñRēza Nur Bey, Parisôteki yazma n¿shayē tetkik ederken, 

orada, kitabēn asēl ismini de ºĵrendiĵini iddia ediyor ve bunu 

ĸu fēkradan ­ēkarēyor: ó¢¿n bu muhtasar seferde beyazga 

bardē, ol m¿nasebetéô H©lbuki, bu fēkra, Rēza Nur Beyôin de 

sºylediĵi gibi, Bab¿rô¿n M¿beyyen adlē eserinden bahsettiĵi 

sērada ve ondan bazē par­alar aldēktan sonra yazdēĵē bir 

fēkradēr ki, onun sonunda óbu m¿nasebetle sefer meselelerini 

ihtiva ettiĵiô sºylenmekte ve bunu m¿teakip gene 

M¿beyyenôden sefer meselesine ait yirmi yedi beyitlik bir 

par­a naklounmaktadēr. Binaenaleyh, bundan, gayet tabi´ 

olarak ĸu istidl©l olunuyor ki, bu fēkrada Bab¿rô¿n Muhtasar 

diye bahsettiĵi eser, onun M¿beyyen adlē manzum fēkēh 

risalesidir. Rēza Nur Bey bu fēkrayē bu kadarcēk almayēp óol 

m¿nasebet bile sefer mesayiliniô h©vi olduĵunu anlatan iki ¿­ 

kelimesini ve 27 beyitlik manzumeyi de almēĸ olsaydē, kendi 

kendisini tekzip etmiĸ olacak, ve Muhtasar diye bahsolunan 

eserin M¿beyyenôden baĸka bir ĸey olmadēĵē katôiyetle 

anlaĸēlacaktē! é.. Bab¿r ķah, Muhtasar kelimesini muayyen 

bir kitap ismi olarak deĵil, alel©de bir kelime olarak 

kullanmaktadēr. Ve yalnēz Bab¿r ķahôta deĵil, bir­ok 

m¿elliflerde Muhtasar kelimesinin bu tarzda kullanēlēĸēna 

tesad¿f olunur: bundan maksat ók¿­¿k eser, risaleô demektir. 

éò (Kºpr¿l¿ 1934: 243-244) 

¥zbekistanôda eserden ilk bahseden Maksud ķeyhzade Aruz 

Risalesi (Rahmanov 2022: 8), Saidbek Hasanov kitabēnda Muhtasar 

adēnē kullanēr, Mufassal teriminin de kullanēldēĵēnē belirtir (1971). 
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Yukarēdaki veriler ēĸēĵēnda Aruz Kitabē ¿­ ana bºl¿m¿ olan bu 

kitap i­in uygun bir isimdir, mufassal veya muhtasar terimleri eserin 

bºl¿mlerinde malumatēn veriliĸini tanēmlamak i­in kullanēldēĵē i­in 

eser adē olmayēp, eser adē olarak kullanēlmalarē hatalēdēr. 

3. Bºl¿m¿n Adlandērēlmasē: Aruz Kitabēônēn 3. Bºl¿m¿ Babur 

ķah tarafēndan adlandērēlmamēĸtēr, sebeb-i telifte sadece i­eriĵinden 

bahsedilmiĸtir. Babur ķahôēn Bir Beytin 504 Vezne Gºre Taktii 

Risalesi adlandērmasē tarafēmēzdan i­eriĵine bakarak ve Babur ķahôēn 

risalenin tanētēmēndaki bilgilere bakarak yapēlmēĸtēr.  

2022ôde Rahmanov Aruz Risalesi neĸrinde Ķstanbul n¿shasēnda 

yer aldēĵē gibi sadece esere sonradan ilave olarak deĵerlendirdiĵini 

belirten ñķu orēndan baĸlap Babur Mirza tamanēdan óAruz 

Risalesiôning eng ahērga koĸulgan uĸbu ilave Marmara (T¿rkiye) 

K¿t¿phanesi n¿shasēdan tebdil kēlēp, kitabga kiritildi.ò dipnotuyla kril 

harflerine aktararak 2. Bºl¿m¿n akabinde yer verir.   

Khalily, 2023ôte tamamladēĵē doktora tezinde risaleden ñEk 

Bºl¿m (Muhtasar)ò adlandērmasēyla bahseder. O da bu risaleyi 

ñmuhtasarò zannetmiĸtir. 

3. Eserin Yazēlēĸ Yēlē 

Dibace ve Risaleônin yazēlēĸ yēlēyla ilgili farklē gºr¿ĸler 

bulunmaktadēr. Hasanov, Rahmanov Aruz Kitabēônēn 45b/7-13ôteki 

bilgiye istinaden H. 930 /M. 1524ôte tamamlandēĵē ve 933ôte ilave 

yapēldēĵēnē ileri s¿rer (Rahmanov 2022: 12). 

Babur ķahôēn Aruz Kitabē 931 yēlēnda Horasanôa ulaĸēr: ñder 

tǕr²ǥ-i n¿h-Ȅad v¿ s² v¿ yek ki óarȊŨ-ē men be-ǦorǕsǕn reft.ò [(174b/2); 

931. (M.1525) yēlda benim Aruzum Horasanôa gidip ­ēktē.]. Babur 

ķahôēn 45b/7ôde ñóArȊŨ itmǕmēdēn ǟkki ¿­ yēl soǉò ibaresiyle verdiĵi 

bilgiye dayanarak Aruz Kitabēônēn H. 930ôda veya daha az bir 

ihtimalle H. 931ôde tamamlandēĵēnē, beyitlerin veznini bulma, ve aruz 

imlasēyla ilgili bir risale yazarken veya yazdēĵēnda, H. 933ôte esere 
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ilavelerde bulunduĵunu, i­eriĵini geliĸtirdiĵini d¿ĸ¿nmekteyiz: 

ñóArȊŨ itmǕmēdēn ǟkki ¿­ yēl soǉ, HindustǕn fetǥiniǉ soǉǣē yēlē tǕr²ǧ 

toǵǵuz y¿z ottuz ¿­te, Sanbel sarēǣa Babur furȄatta bir mutaġavvel beyt 

on altē r¿kn bile aytēlēp ǟdi. DevǕyir muŨǕr²óiniǉ ġar²ǵē bile evtǕd ve 

esbǕbnēǉ taǵd²m ve teôǧ²ridin ¿­ baǥrda kim hezec ve recez ve remel 

bolǣay, mutaġavvel vezn ǥǕȄēl bolur.ò (45b/7-10). 

Babur ķahôēn Bir Beyit ve 504 Vezne Gºre Taktii Risalesiônin 

Yazēlēĸ Yēlē: Babur ķah B©b¿rnameôde 2 yerde risaleyi bitirdiĵi tarih 

hakkēnda bilgi verir. Birincisi, Cuma 2 Zilhicce 933 (30 Aĵustos 

1527)ôde, kērk bir defa okunan virde baĸladēĵēnē, o g¿nlerde beytini 

504 vezinde takti edip bir risale tertip ettiĵini yazar: 

ñMǭóǕd bile ķeyǧ BǕyezǭdôǵa yǟberildi. ǔdǭne k¿ni ťǭôl-ǥicce 

ayēnēǼ ǟkkiside ǵērǵ bir ǵatla oǵur virdni bunyǕd ǵēldēm. Uĸbu 

eyyǕmda bu beytimni  

Kºz ¿ ǵaĸ u sºz ve tilini m¿ dǟy 

Ǵadd u ǧadd u sa­ēnē mu dǟy 

beĸ y¿z tºrt veznde taǵġ²ó ǵēldēm. Bu cihetdin risǕle tertǭb bǟrildi.ò (B, 

330b/11-14). 

Ķkincisi, bu risalesini Hindistan fethinin son yēlē 933ôte terciô 

beytini 504 vezinde takti edip kaleme aldēĵēnē yazar. Muhtemelen 

933ôte Babur ķahôēn eline Hafēz Ali Ċĸ´ K©tibôin bir risalesi ge­er. 

Hafēz Ali ´ĸ´ K©tib aĸaĵēdaki beyti 252 vezinde takti edip bir Risale 

d¿zenleyerek kendisine gºndermiĸtir. Bur Babur ķahôēn 911ôde 

sºylemiĸ olduĵu bir beyittir: 

Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zige t¿ĸkeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

Babur ķah, Hafēz Ali Ċĸ´ K©tibôin bu risaledeki tertibiyle Kºz ¿ 

ǵaĸ u sºz ve tilini m¿ dǟy / Ǵadd u ǧadd u sa­ēnē mu dǟy beytini 504 

vezinde takti ederek b¿y¿k olasēlēkla aynē yēlda risalesini yazar: 

ñHindustǕn fetǥiniǉ soǉǣē yēlē tǕr²ǧ toǵǵuz y¿z ottuz ¿­te ǤǕfēģ óAl² 
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óČĸ² KǕtibôniǉ risǕlesiniǉ g¿ft ¿ gȊyē araǣa t¿ĸti kim mǟniǉ burun 

meŦkȊr bolǣan beytimni kim tǕr²ǧ toǵǵuz y¿z on birde aytēlēp ǟrdi, 

ǟkki y¿z ǟllig ǟkki veznde taǵġ²ó ǵēlēp meŦkȊr bolǣan RisǕleôǣa tert²b 

bǟrip yǟberip ǟdi. Bu tert²b bile bu meŦkȊr bolǣan terc²ó beytini 

teemm¿l ǵēlēp bǟĸ y¿z tºrt veznde taǵġ²ó ǵēldēm. Bu cihettin óalǕ ǥide 

risǕle² bitildi.ò (100b/13-101a/8). 

¥mer Faruk Ak¿n, Babur ķahôēn Aruz Kitabēôndan bahsederken 

kitabēn yazēlēĸēyla ilgili olarak ñB©b¿r h©tēratēnda, 933 (1527) yēlē 

sonlarēyla ilgili vukuat ve konulardan bahsederken, bir beytini 504 ayrē 

vezinde ifade ettiĵini ve bununla ilgili olarak bir ris©le kaleme aldēĵēnē 

sºyler ki bu eldeki aruz ris©lesidir (VekǕyió, s. 375; eserin neĸrini 

yapan Steblevaônēn bu husustaki gºr¿ĸ¿ biraz farklēdēr).ò (Ak¿n 1991: 

398c-399a) iddiasēnda bulunur; ancak burada Aruz Kitabēôyla aynē 

eser olduĵu konusunda yanēlmēĸtēr. 

4. Eserin Yazēlma Amacē 

Babur ķah Baburn©me ve Aruz Kitabēôndan elde ettiĵimiz 

bilgilere gºre T¿rk­e, Arap­a, Fars­a literat¿r¿ eleĸtirel bir bakēĸla 

karĸēlaĸtērarak deĵerlendirmiĸ, kendisi de bu konuyu ele alarak bu 

alandaki ­alēĸmalarē ileriye taĸēmak istemiĸtir. Babur ķahôēn 

kendinden ºnce yazēlan aruzla ilgili eserleri tashih etme amacē g¿tt¿ĵ¿ 

de eserden anlaĸēlmaktadēr. Bu alanda T¿rk­e ilk yazēlan Tar©z´ônin 

F¿n¾n¿ôl-Bel©gaôsēndan haberdar olduĵu yaptēĵē alēntēlardan belli 

olmasēna raĵmen bu eserden bahsetmez. Ali ķir Nev©y´ônin M´z©n¿ôl-

Evz©nôēnē Baburn©meôde eleĸtirir: ñYana M²zǕn¿ôl-evzǕn atlēǵ óarȊŨ 

bitipt¿r. BisyǕr medǧȊldur. Yǟgirmi tºrt rubǕó²  veznide tºrt veznde 

ǣalaġ ǵēlēptur. BaóŨē buǥȊrnēǉ evzǕnēda hem yaǉēlēptur. óArȊzǣa 

m¿teveccih bolǣan kiĸige maólȊm bolǣusēdur.ò (B, 171a/3-5) 

(M´z©n¿ôl-Evz©n adlē aruz (kitabēnē) yazmēĸtēr. ¢ok kusurlarē vardēr. 

24 rubai vezninden 4ô¿nde hata yapmēĸtēr. Bazē bahirlerin vezinlerinde 

de yanēlmēĸtēr. Aruza ilgi duyan kiĸi bunu bilsin.). Bu eksiklikleri 

gºrd¿ĵ¿ i­in T¿rk­e aruz nazariyesini T¿rk ĸiirinde en ­ok kullanēlan 
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vezinleri ayrēntēlarēyla ve kendisine kadar Doĵu T¿rkl¿k sahasēnda 

ortaya konulan T¿rk ve Fars ĸiirinin ºnemli isimlerinden alēntēladēĵē 

T¿rk­e, Fars­a zengin ºrneklerle ortaya koymak istemiĸtir. 

Aruz Kitabēônēn ikinci ana bºl¿m¿ Risaleônin muhtevasēnē 

a­ēklarken amacēnē ĸu ĸekilde a­ēklar: ñtǕ bu muǧtaȄar bu ves²le bile 

fuȄaǥǕ naģarēǣa manģȊr ve ĸuóarǕ tiliǣa meŦkȊr bolǣay.ò (99a/2-3) 

(bºylelikle bu muhtasar (eser) bu ves´leyle g¿zel, ahenkli sºz 

sºyleyenler tarafēndan bakēlan ve ĸairlerin dilinde bahsolunan olur.). 

Babur ķahôēn Bir Beytin 504 Vezne Gºre Taktii Risalesiônin 

Yazēlēĸ Amacē: Babur ķah bu risalede beyit taktiininin birden fazla 

vezne gºre yapēlabileceĵini hususi bir aruz imlasēyla gºstererek 

ispatlamaya ­alēĸēr. Risale Babur ķahôēn aruzla ilgilenirken yaptēĵē bir 

zihn´ faaliyetini gºsteren adeta vezinlerle satran­ oynar gibi oynayēp 

beyit tahtasēnda hususi bir imlayla vezinleri hareket ettirdiĵi, bir 

yapboz ­alēĸmasēdēr ve ­ok planlēdēr. Risaleyi yazēĸ amacēnē baĸ 

kēsmēnda yer alan Fars­a sebeb-i telif bºl¿m¿nde a­ēklar: 

ñBaôd ez-ǥamd u sipǕs u d¿rȊd-ē b²-ǵēyǕs ­un²n gȊyed ser-

geĸte-i vǕd²-yi taǥayy¿r Ģah²r¿ôd-d²n Muǥammed Babur der 

tǕr²ǥ-i n¿h-Ȅad v¿ s² v¿ yek ki óarȊŨ-ē men be-ǦorǕsǕn reft. 

Yek² ez-ĸuóarǕ-yē Ǖn cǕnib ²n beyt-i merǕ  

Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zige t¿ĸkeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

Der-d¿v²st ¿ pencǕh u d¿ vezn taǵġ²ó kerde, n¿viĸte firistǕde 

buved. El-ǥaǵ taǥǵ²ǵ-i tamǕm kerde ve tedǵ²ǵ lǕ-kelǕm be-

cǕy Ǖverde vel² ez-envǕó-yē vezn-i ĸiór ki m¿Ŝemmen ve 

m¿seddes ve murabbaó-est der-yek nevó m¿Ŝemmen rǕst m²-

Ǖyed ve der-d¿ nevó-i d²ger ki m¿seddes ve murabbaó bǕĸed 

rǕst nem²-Ǖyed d²ger ²n heme evzǕn ez-n¿h bahr buved. Ez-

d¿vǕzdeh bahr bǕǵ² vezn² ne-buved. Be-ǧǕġēr-ē fǕtēr res²d ki 

eger beyt² bǕĸed ki cǕmió-i cem²ó-i envǕó-ē vezn-i ĸiór bǕĸed 
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ve ez-evzǕn-ē her b²st ¿ yek bahr der-Ǖn bǕĸed pesend²de-ter 

ǧvǕhed buved. Čn beyt-i ǧod-rǕ  

Kºz ¿ ǵaĸ u sºz ¿ tilini m¿ dǟy 

Ǧad u ǵad u sa­ u bǟlini m¿ dǟy 

der-pǕn-Ȅad u ­ehǕr vezn taǵt²ó kerd ve der-cem²ó-i envǕó-ē 

vezn ki m¿Ŝemmen ¿ m¿seddes ¿ murabbaó bǕĸed. ǦvǕned ¿ 

der-²n beyt ez-her b²st ¿ yek bahr-ē evzǕn Ǖverd. ¢unǕn ki 

ǧvǕnende-i ²n eczǕ v¿ evrǕǵ-rǕ rȊĸen ¿ dǕnende-i ²n erkǕn u 

evzǕn-rǕ m¿beyyen ǧvǕhed buved. M¿ltemes Ǖn-ki eger sehv 

¿ ǧaġǕy² bǕĸed ne-pȊĸend belki be-taȄǥ²ǥ ve ēȄlǕǥ-ē Ǖn gȊĸend. 

[(174b/1-15); Sayēsēz hesapsēz hamd ve senadan sonra hayret 

vadisinde dolaĸan Zahir¿dd´n Muhammed Babur ĸºyle der: 931. 

(M.1525) yēlda benim Aruzum Horasanôa gidip ­ēktē. O tarafēn 

ĸairlerinden biri benim: 

Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zige t¿ĸkeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

beytimi iki y¿z elli iki vezinde takti edip yazmēĸ ve (bana) 

gºndermiĸti. Hakikaten (beyti) tam ĸekilde tedkik etmiĸ ve tenkit 

edilemeyecek kadar g¿zel araĸtērma yapmēĸtē; l©kin m¿semmen, 

m¿seddes ve murabbadan ibaret olan ĸiir, vezin t¿rlerinden 

m¿semmene uymakta, diĵer ikisi murabba ve m¿seddes t¿r¿ne 

uymamaktadēr. Bundan baĸka b¿t¿n vezinler dokuz bahirdendir ve on 

iki bahirden vezin yoktur. Eĵer bir beyit ĸiirin b¿t¿n vezin t¿rlerini, 

yani yirmi bir bahrin vezinlerini kendinde ihata etmiĸ olsa daha ­ok 

beyenileceĵini d¿ĸ¿nd¿k. Kendi<m>in bu beytini 

Kºz ¿ ǵaĸ u sºz ¿ tilini m¿ dǟy 

Ǧad u ǵad u sa­ u bǟlini m¿ dǟy 

beĸ y¿z dºrt vezinde takti etti<m> ve m¿semmen, m¿seddes, 

murabbadan ibaret olan b¿t¿n vezin t¿rlerinde okudu<m>. Bu beyitten 

her yirmi bir bahrin her birinin veznini ­ēkardē<m>. ķºyle ki, bu 
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c¿zleri ve varaklarē okuyan, vezinleri ve onun r¿k¿nlerini bilenlerden 

istirham olunur ki bu (yazēlanlarda) sehv ve hata olursa gizlemesinler, 

aksine onlarē d¿zeltmeye ­alēĸsēnlar.] 

Babur ķahôēn Dibaceôde yer yer yaptēĵē a­ēklamalardan bir 

beytin farklē vezinlerde okunabileceĵi konusunda literat¿rdeki 

malzemeyi topladēĵēnē, uygulamalar yaptēĵēnē ºĵreniyoruz: Dibaceôde 

Mir Ataullah Meĸhed´ônin Bed©yi¿ôs-San©yiôde m¿televvin 

sanatēndan bahsederken Reĸid Vatvatôtan yaptēĵē bir alētēyē Fars­asēyla 

aktarēr. Burada Ahmed-i Menĸ¾r´ônin Hurĸid´ônin ĸerh ettiĵi ve 

Kenz¿ôl-Gar©yib adēnē verdiĵi muhtasar eserinde 30 k¿sur vezinde 

okumanēn m¿mk¿n olduĵu bir vezin bulunduĵundan 

bahsedilmektedir: ñAǥmed-i MenĸȊr² muǧtaȄar² sǕǧte ve ǕnrǕ ǦȊrĸ²d² 

ĸerǥ kerde ve nǕmeĸ Kenz¿ôl-ǣarǕyib nihǕde ve c¿mle Ǖn muǥtaȄar ez-

²n ebyǕt m¿televvinest. Ve der Ǖn­a beyt² Ǖvarde, ki be-s² ve end vezn 

Ǖn-rǕ m²-tevǕn ǧ
v
Ǖnd. AmmǕ Reĸ²d Ǖn beyt rǕ neyǕverde. Eger m²-

Ǖvard evlǕ m²-bud, tǕ merd¿m rǕ tevahhum-i g¿zǕf ne-ĸeved.ò [(37b/3-

6), Reĸ´d Vatvat der k : Ahmed-  Menĸ¾r´ m¿televven sanatē hakkēnda 

kēsa b r k tap yazmēĸ, Hurĸ´d´ tarafēndan ĸerhed len Kenz¿ôl-Gar©y b 

adlē mesnev s  m¿televven mēsralarē ­er r. Orada otuz k¿sur vez nde 

okunmasē m¿mk¿n b r bey t verm ĸ. Ama Reĸ d o beyt  alēntēlamamēĸ. 

Ķnsanlarēn boĸ vesveslere kapēlmamasē ­ n alēntēlamasē y  olurdu.]. 

Babur ķah Ahmed-  Menĸ¾r´ôn n uzak gºr¿s¿ne, yan  b r beyt n b r­ok 

vez nde okunab leceĵ  ºngºr¿s¿ne sah p olmasēndan utandēĵēn 

sºyley p Dibace ve Risaleôde farklē vezinlere ºrnek olarak da 

kullandēĵē 

 ñǴaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey, 

 Y¿zige t¿ĸkeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ayò (37b/7) 

beytini yazar ve bu beytin aruz ēstēlahēna sahip olanlarca ne kadar 

vezinde okunacaĵēnēn bilineceĵini a­ēklar. Her bahrin vezninde bu 

beytin yazēldēĵēnēn a­ēklamasē, tanēk beyitle birlikte veznin 

verilmesini gerekli gºr¿r: ñHer kimniǉ ēȄġēlǕǥdēn vuǵȊfē bolsa bilgey 
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kim nǟ­e veznde oǵulur. TavŨ²ǥ ¿­¿n andaǵ iltizǕm ǵēlēldē kim her 

baǥr veznide kim bu beyt bolǣay, istiĸhǕd beytidin baĸǵa munē daǣē 

kilt¿r¿lgey.ò (37b/8-9). Yukarēda yazdēĵē beyti Aruz Kitabēônda ­eĸitli 

vezinlerin uygulamasēnda kullanēr: 28 vezne ºrnek olarak verir 

(37b/13, 38b/3, 38b/5, 52a/1, 51b/7, 52a/4, 52b/3, 52b/7, 52b/10, 

53a/5, 53a/8, 53a/12, 54a/13, 54b/2, 54b/7, 54b/9, 55a/2, 55a/4, 

59a/12, 60a/6, 60b/6, 60b/8, 77a/13, 78a/7, 81b/8, 82a/4, 110a/5, 

110a/9): Birka­ ºrnek: 

Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zige t¿ĸkeli kºzige ilmedi ol ay 

MefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n 

Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

MefǕóil¿n m¿stefóil¿n mefǕóil¿n m¿stefóil¿n 

Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

 M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n  mefǕóil¿n m¿fteóil¿n 

Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

MefǕóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóil¿n 

Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

FeóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

Babur ķah Risale ve Dibaceôyi yazarken bir beyti farklē 

vezinlerde d¿ĸ¿nd¿ĵ¿n¿ kaydeder. Ayrēca bir beytin birden fazla 

vezinde taktiinin yapēlabileceĵi uygulamasēnē Hafēz Ali Ċĸ´ K©tibôin 

inĸa ettiĵi, 911ôde 252 vezinde takti ederek bir risale yazēp tarafēna 

gºnderdiĵi bilgisini verir: 
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ñHindustǕn fetǥiniǉ soǉǣē yēlē tǕr²ǧ toǵǵuz y¿z ottuz ¿­te 

ǤǕfēģ óAl² óČĸ² KǕtibôniǉ risǕlesiniǉ g¿ft ¿ gȊyē araǣa t¿ĸti 

kim mǟniǉ burun meŦkȊr bolǣan beytimni kim tǕr²ǧ toǵǵuz 

y¿z on birde aytēlēp ǟrdi ǟkki y¿z ǟllig ǟkki veznde taǵġ²ó ǵēlēp 

meŦkȊr bolǣan risǕleǣa tert²b bǟrip yǟberip ǟdi. Bu tert²b bile 

bu meŦkȊr bolǣan terc²ó beytini teemm¿l ǵēlēp bǟĸ y¿z tºrt 

veznde taǵġ²ó ǵēldēm. Bu cihettin óalǕ ǥide risǕle² bitildi. 

D²bǕ­e ve risǕlede buǥȊr ve evzǕnnē m¿cmel ve mufaȄȄal 

ĸerǥ ǟtildi.ò  

[(101a/1-5); Hindistan fethinin son yēlē, tarih dokuz y¿z otuz ¿­te 

Hafēz Al´ Ċĸ´ K©tibôin risalesindeki iddiasē g¿ndeme geldi; o, benim 

daha ºnce ºnce bahsedilen tarih dokuz y¿z on birde sºylediĵim 

beytimin iki y¿z elli iki vezinde takt´ini yapēp, bahsedilen ris©leyi 

d¿zenleyip (tarafēma) gºndermiĸti.] 

Hafēz Ali Ċĸ´ K©tibôin 252 vezinde taktiinin yaptēĵē Babur 
ķahôēn beyti ĸudur: 

Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zige t¿ĸkeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

Hafēz Al´ Ċĸ´ K©tibôin risalesinden sonra kendisinin bºyle bir 

risale yazdēĵēnē a­ēklar: ñBurunraǵ bir terc²ó beyti yǟtti veznde ǧayǕl 

ǵēlēlēp ǟrdi. ǦǕġērǣa mundaǵ yǟter ǟrdi kim her bendini bir veznde 

aytēlǣay. Ol beyt budur: 

Kºz ¿ ǵaĸ u sºz ¿ tili-ni m¿ dǟy 

Ǵad u ǧad u sa­ u bǟlini m¿ dǟyò  

[(100b/10-13); Daha ºnce bir terció beyt yedi vezinde d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿. 

Aklēmdan her bendini bir vezinde sºylemek ge­iyordu. O beyit 

budur.] 

ñBu tertipe gºre, anēlan terció beytini iyice d¿ĸ¿nerek beĸ y¿z 

dºrt vezinde taktió ettim. Bu vesileyle ayrēca bir risale yazēldē. Dibace 

ve risalede bahirler ve vezinleri ºz¿ ve ayrēntēlarēyla ĸerh edildiò 

(101a/5-8). 
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Babur ķah vezin uygulama ­alēĸmasēnē ­ok geliĸtirmiĸtir. Hafēz 

Ali Ċĸ´ K©tibôin risalesi elimizde olmadēĵē i­in taktili beyitlerin aruz 

imlasēyla yazēlēp yazēlmadēĵē veya nasēl yazēldēĵē konusunda bilgi 

sahibi deĵiliz. 

Baburnameôde de ñǔdǭne kuni ťǭôl-ǥicce ayēnēǼ ikiside ǵērǵ bir 

ǵatla oǵur virdni bunyǕd ǵēldēm. Uĸbu eyyǕmda bu beytimni (beyt)é 

Beĸ yuz tºrt veznde taǵġǭó ǵēldēm. Bu cihetdin risǕle tertǭb berildi.ò (B, 

330b/11, 14). 

5. Eserin Yayēlma Sahasē 

Babur ķahôēn Dibace ve Risaleôsi muhtemelen geniĸ bir ­evrede 

okunmuĸtur. Eserde 931 yēlēnda Horasanôa ulaĸtēĵē bilgisi yer alēr: ñder 

tǕr²ǥ-i n¿h-Ȅad v¿ s² v¿ yek ki óarȊŨ-ē men be-ǦorǕsǕn reft.ò [(174b/2); 

H. 931/M. 1525) yēlda benim Aruzum Horasanôa gidip ­ēktē.]. Bug¿n 

birbirinden uzak 3 k¿t¿phanede (Ķstanbul, Paris, Tahran) n¿shasēnēn 

bulunuĸunu da bunun kēsmen gºstergesi olarak deĵerlendirebiliriz. 

6. Eserin D¿zenleme ķekli ve Muhtevasē 

Babur ķah ­alēĸmalarēnēn binasēna b¿y¿k ºzen gºsterir. Bu 

konuda yazē dilinde imladan, kelime tercihine, c¿mle kuruluĸuna, 

metnin inĸasēna ciddiyetle yaklaĸmak gerektiĵi, bunlarē okuyucuya 

k¿lfet olmamak ve doĵru anlaĸēlmak d¿ĸ¿ncesiyle de yapmak 

gerektiĵi d¿ĸ¿ncesindedir
6
. Aruz Kitabēônda da konunun 

                                                 
6 Baburn©meôde oĵlu H¿mayunôun kendisine yazdēĵē bir mektubunun eliĸtirisini 

yaparken kullandēĵē c¿mleler, onun dil dikkatinin kanētēdēr:  

ñé mǟn dǟgen dǟk bu hattlarē¶nē bitip sǟn ve okumay sǟn. Nǟ ¿­¿n kim eger okur 

hay©l kēlsa¶ ǟdi okuy almas ǟdi¶. Okuy almagandēn so¶ elbette tagy´r bǟr¿r ǟdi¶. 

Hattē¶nē hod teĸv´ĸ bile okusa boladur; vel´ asru muglaktur. Nesr-i muóamm© h´­ kiĸi 

kºrgen ǟmes. Ķml©¶ yaman ǟmes. Eger­i hayl´ r©st ǟmes. Ķltif©tnē t© bile bitip sǟn. 

Kulun­nē y© bile bitip sǟn. Hattē¶nē hod her tavr kēlēp okusa boladur; vel´ bu muglak 

elf©zē¶dēn maks¾d tam©m mefh¾m bolmaydur. G©lib© hatt bitirde k©hillēgē¶ hem 

uĸbu cihettindur. Tekell¿f kēlay dǟp sǟn, ol cihettin muglak boladur. Mundēn narē b´-

tekell¿f u r¾ĸen u p©k elf©z bile biti. Hem sa¶a teĸv´ĸ azrak bolur ve hem okugu­ēga.ò 

(B, 349a/13-349b/8) (Dediĵim gibi bu mektuplarēnē yazmēĸsēn ve okumuyorsun. 
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anlaĸēlabilmesi ve rahatlēkla gºr¿lebilmesi i­in hem planlama hem 

mizampaj ¿zerinde d¿ĸ¿nm¿ĸ, ºrneklerin, taktiinin nasēl ve hangi 

sēralamayla verilmesi gerektiĵi hususuna kadar incelikle durmuĸtur. 

Bunu samimi bir ¿slupla dile getirir ki eserde bu ĸekilde kendiyle ve 

okurla konuĸur gibi soru cevap c¿mlelerini zaman zaman kullanēr:  

ñNǟ­¿k mevzȊn kºr¿ngey? Andaǵ iltizǕm ǵēlēndē kim cem²ó 

m¿staómel veznlerǣa hem FǕrs² ve hem T¿rk² beyt 

kǟlt¿r¿lgey. Her vezn kim m¿staómel bolmaǣay yǕ ol kim 

muǧtaraó bolǣay, T¿rk² beyt bile iktifǕ ǵēlēlǣay. Her kimniǉ 

beytini kǟlt¿r¿lse atēnē bitilgey, meger ol kim ǵǕyili maólȊm 

bolmaǣay, ǵǕyili meŦkȊr bolmaǣan T¿rk² beyt m¿ellifniǉ 

bolǣusēdur. Her baǥrda bir beytniǉ taǵġ²óini kºrsetilgey. Her 

vezn ¿­¿n beytler kim kǟlt¿r¿l¿pt¿r, beytlerdin soǉra b²-

taǵġ²ó veznlerini bitilgey.ò  

[(27b/ -28a/) Nasēl d¿zg¿n gºr¿n¿r? B¿t¿n kullanēlan vezinler i­in 

hem Fars­a hem T¿rk­e beyit verilmesi gerekli gºr¿ld¿. 

Kullanēlmamēĸ veya icat edilmiĸ her vezni (ºrneklendirmek i­in) 

T¿rk­e beyit ile yetinilecek. Her kimin beyti ºrnek verilse sºyleyeni 

bilinmeyenin dēĸēnda (ĸairinin) adē yazēlacak, sºyleyeni zikredilmeyen 

T¿rk­e beyit m¿ellifin olacaktēr. Her bahirde bir beytin taktiói 

gºsterilecek. Her vezin i­in (ºrnek) beyitler verilecek, beyitlerden 

sonra taktisiz vezinleri yazēlacak.]. 

  

                                                 
¢¿nk¿ eĵer okumayē d¿ĸ¿nseydin okuyamazdēn. Okuyamadēktan sonra elbette 

tashhih ederdin. Mektubunu da gayretle okumak m¿mk¿n olmaktadēr; ancak ­ok 

muĵlaktēr. Muamma nesri kimse gºrmemiĸtir. Ķmlan her ne kadar hayli iyi deĵilse 

de kºt¿ deĵil. Ķltif©tônē t© ile yazmēĸsēn. Kulun­ôu y© ile yazmēĸsēn. Yazēnē da bir 

ĸekilde okumak m¿mk¿n; ancak bu muĵlak sºzlerinden maksat t¿m¿yle 

anlaĸēlmēyor. Galiba mektup yazmadaki tembelliĵin de bu sebepledir. Gºsteriĸ 

yapayēm demiĸsin, bu sebeple anlaĸēlmaz karēĸēk olmaktadēr/a­ēk ve net deĵildir. 

Bundan bºyle k¿lfetsiz / anlaĸēlēr, a­ēk ve saf sºzlerle yaz. Hem sana hem de 

okuyucuya verdiĵi sēkēntē daha az olur.). 
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Babur ķahôēn Bir Beytin 504 Vezne Gºre Taktii Risalesiônin 

muhtevasē 

Eser Fars­a bir sebeb-i telifle baĸlar, sonra risalede takti 

uygulamasē yapēlan 504 veznin yazēldēĵē Fihrist yer alēr.   

 Ķstanbul n¿shasēnda giriĸte belirtildiĵi ¿zere 504 vezin 

uygulamasē yer alēr; Tahran n¿syasēnda (C) ise 6 tane eksik 

bulunmakta olup 498 uygulama bulunmaktadēr: Baǥr-ē m¿teǵǕrib: 32, 

baǥr-ē m¿tedǕrik: 26, baǥr-ē hezec: 70, baǥr-ē recez: <54>, baǥr-ē 

remel: 54, baǥr-ē vǕfir: 21,  baǥr-ē kǕmil: 30, baǥr-ē ġav²l: 8, baǥr-ē  

med²d: 28, baǥr-ē óar²Ũ: 12, baǥr-ē bas²ġ: 14, baǥr-ē óam²ǵ: 4, baǥr-ē 

munsariǥ: 30, baǥr-ē muŨǕrió: 14, baǥr-ē muǵteŨib: 7, baǥr-ē m¿cteŜ: 

15, baǥr-ē ser²ó: 12, baǥr-ē ced²d: 24, baǥr-ē ǵar²b: 21  (metinde 20 

vezin var), baǥr-ē ǧaf²f: 17, baǥr-ē m¿ĸǕkil: 12=504 

Metin ­ift s¿tun olarak d¿zenlenmiĸtir. Fihristte belirtildiĵi 

¿zere Bahir adē, uygulama yapēlan vezin sayēsē, vezinlerin adē kērmēzē 

m¿rekkeple yazēlēr, aruz imlasēyla ilgili vezne uygun yazēlmēĸ beyit ve 

vezin iki bu­uk satērda verilir. Sonda T¿rk­e bir temme yer alēr: 

M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim, óǕrȊŨ ve 

Ǜarb-ē maǥŦȊf 

BAǤR-I M¦TEǴǔRĶB 32 

Ǧad u ǵadd u sa­ u bǟlini m¿+dǟy Kºz ¿ ǵaĸ u sºz ¿ tilini m¿+dǟy 

 FaóȊl¿n faóȊl¿n faóȊl¿n faóul 
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6.1. Eserin Binasē 

Tar©z´ tarafēndan yazēyla da ñN¿sǧanēǉ ibtidǕsēn, eger neŜr 

bolsun ya naģm, fǕtiǥa oǵurlar ve intihǕsēn ǧǕtime ve avvalēndēn ǕǣǕz-

ē dǕstǕnǣa­a d²bǕce dǟrler (kim ol tevǥ²d ve m¿nǕcǕt ve naót ve 

menǕǵēb ve medǥ ve sebeb-i teôl²f bolǣay.ò (FB, 4b/9-11) c¿mleleriyle 

tespit edildiĵi gibi Babur ķah Dibaceôye klasik inĸada eserlerin 

giriĸinde yer alan tevhid, m¿nacaat, nat, medhiye, sebeb-i telif 

bºl¿mleri olmadan doĵrudan veznin temel dayanaĵē hakkēnda bilgi 

vererek baĸlamēĸtēr: ñBilgil kim ĸiôrniǉ evzǕnēnēǉ medǕrē ¿­ c¿zv 

biled¿r: Sebeb, veted, fǕȄēla.ò; ancak bºl¿mler arasēnda, ge­iĸlerde 

ilgili bºl¿m¿n i­eriĵini, yeni bºl¿mde yapmak istediklerini a­ēklar.  

Eser 3 ana bºl¿m olarak bina edilmiĸ bir b¿t¿n olarak 

d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r.  

1. Bºl¿m: Dibace :1b-98b/11ôde yer alēr.  

1.1. Alt bºl¿m: Eserde 1b-27a/1ôde yer alēr.  

1.2. Alt bºl¿m: Eserde 27a/2-98b/11ôde yer alēr.  

Baĵlama ve ge­iĸ form¿l¿: 98b/11-99a/8, B98a/9-B98b/4 

2. Bºl¿m: Risale: 98b/11-173b/13ôde yer alēr.  

3. Bºl¿m: Babur ķahôēn Bir Beytin 504 Vezne Gºre Taktii Risalesi: 

174b/1-205b/18ôde yer alēr. 

1. Dibace: Nazar´ bilgilerin mufassal verildiĵi bir kitap olan 

Dibace iki alt bºl¿mden oluĸur. 

1.1. Alt bºl¿m: (1b/1-22a/5): ¦­ baĸlēk ve temmet 

bºl¿mlerinden oluĸur. C¿zler, r¿k¿nler, usul ve f¿ru, daireler, bahirler, 

sonra veznin ne olduĵu, taktinin nasēl yapēldēĵē, her bahrin salimi ve 

zihaflarē anlatēlēr. 

1.1.1. Nakil, temmet bºl¿mlerinden oluĸur (1b/1-10a/2).  

Nakil: Zihaflarēn meydana geliĸi ve dallanēĸē anlatēlēr. 
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Temmet: Anlatēlanlar kēsaca baĸlēklarēnēn verildiĵi iki c¿mle ile 

biter: ñUĸbu meŦkȊr bolǣanlar bile iǥtiȄǕr ǵēlduǵ. Bu ziǥǕflar uȄȊlǣa 

kirip f¿rȊó andēn nǟ  nevó m¿nĸeóib bolurē icmǕl bile meŦkȊr boldē.ò 

[(9b/13-10a/2); Ķĸte bu zikredilenleri bºyle sadeleĸtirerek a­ēkladēk. 

Bu zihaflarēn asēl ºl­¿lere (us¾l) girip f¿r¾unun nasēl dallandēĵē 

ºzetlenerek anlatēldē.] 

1.1.2. Baĸlēk, Nakil, Temmet bºl¿mlerinden oluĸur (10a/2-

11b/1). 

Baĸlēk: ñher r¿knniǉ ziǥǕfē (3) nǟ­ed¿r ve nǟ­e f¿rȊó andēn ǥǕȄēl 

bolur, tafȄ²l bile beyǕn ǵēlalēǉò [(10a/2-3) ķimdi her r¿kn¿n zihafē ka­ 

tanedir, ne kadar ferô ondan hasēl olur, ayrēntēsēyla a­ēklayalēm.]  

Nakil: Bilinmesi gerekli aruz terimlerinin tanēmlarē yapēlēr, 

r¿k¿nlerin zihafēndan, bahsedilir, daireler verilir (10a/4-11b/1).  

Temmet: Baĸlēktaki sorunun cevabēyla biter: ñBes cem²ó uȄȊl-ē 

f¿rȊónēǉ vezni ǵērǵ ¿­ bolǣayò [(11b/1); ķu halde b¿t¿n ferôlerin 

asēllarēnēn vezni kērk ¿­t¿r.] 

1.1.3. Giriĸ, Nakil, Temmet bºl¿mlerinden oluĸur (11b/1-22a/5). 

Giriĸ: Beytin tarifi, ondan meydana getirilen t¿rler, beyitle ilgili 

terminolojiyle ilgili kēsa a­ēklamalar yapēlēr (11b/1-12a/1). 

Nakil: Bahir ve t¿rleri, daireler anlatēlēr (12a/1-22a/3) 

1.1. Alt Bºl¿m Temmeti: (22a/3-5): ñ¢¿n eczǕ ve erkǕn ve uȄȊl 

ve f¿rȊó ve devǕyir ve buǥȊrnēǉ taǵr²ridin ferǕǣat ǥǕȄēl boldēò 

(C¿zler, tefôileler, asēl vezinler ve t¿retilmiĸ ĸekilleri, daireler, 

bahirlerini tamamladēk.) 

1.2. Alt bºl¿m: Bu bºl¿m¿n binasē ĸu ĸekildedir: Giriĸ, Nakil, 

Temmet (22a/5-99a/8).  

Giriĸ: (22a/5-22b/6). Giriĸte ºnce hangi konularēn ele 

alēnacaĵēnē belirten kēsa bir a­ēklama yapēlēr: ñǟmdi evzǕn nǟd¿r ve 

taǵġ²ó nǟ yosunluǵ bolur ve her baǥrnēǉ sǕlimi ǵaysēdur ve muzǕǥafē 
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nǟ­ed¿r ve nǟ­e veznd¿r kim birbiri bile cemó ǵēlsa bolur ve ǵaysē 

baǥrlardur kim evzǕnē birbiri bile m¿ĸtebih bolur, barēnē ĸerǥi bile 

beyǕn ǵēlalēǉ.ò [(22a/5-8) C¿zler, tefôileler, asēl vezinler ve t¿retilmiĸ 

ĸekilleri, daireler, bahirlerin a­ēklanmasēyla rahatladēĵēmēz i­in ĸimdi 

vezinler ned¿r, taktió ne ĸekilde olur ve her bahrin salimi hangisidir, 

zihaflarē ne kadardēr; ne kadar vezni birbiriyle bir araya getirmek 

m¿mk¿nd¿r; hangi bahirlerin vezinleri birbirine karēĸēr, hepsini 

ayrēntēlarēyla a­ēklayalēm.]. Sonra aruzla ilgilenenlere gºre vezin ve 

birimi ef©ó´l ve tef©ó´l kēsaca anlatēlēr. 

Nakil: Bu hacimli bºl¿m kendi i­inde ikiye ayrēlēr: 

1.2.1. Takti konusunun iĸlenir. Giriĸte vezin ve telaffuzla yazēm 

arasēndaki iliĸki, birbiriyle uyumu meselesi ortaya konur. Konu Nakil 

bºl¿m¿nde iki baĸlēk altēnda deĵerlendirilir: 1.2.1.1. MelfȊģ-ē ǣayr-ē 

mektȊb beyǕnē (22b/10), 1.2.1.2. MektȊb-ē ǣayr-ē melfȊģ beyǕnē 

(24a/1-27a/1). 

1.2.2. Baĸlēk, Giriĸ, ¢alēĸmada Uygulanan Yºntem, Konu, 

Temmet (27a/2-99a/6) bºl¿mleriyle bina edilmiĸtir. 

Baĸlēk: M¿ttefiǵuôl-ErkǕn BuǥȊrnēng EvzǕnēnēng BeyǕnē 

(27a/2).  

Giriĸ: Arap­a, Fars­a ve T¿rk­ede bir beytin bahir vezninde 

sºylendiĵi, ­eĸitli kurallarē olduĵundan kēsaca bahsedilir (27a/2-

27b/12). 

¢alēĸmada Uygulanan Yºntem: Babur ķah samimi bir ¿slupla 

kaleme aldēĵē, eserin binasēnēn anlaĸēlēr olmasē i­in nasēl olmasē 

gerektiĵini d¿ĸ¿nd¿ĵ¿n¿ ve nasēl tanzim ettiĵini, ºrneklendirmede 

uyguladēĵē metodu a­ēklar (27b/12-28a/5):  

ñNǟ­¿k mevzȊn kºr¿ngey? Andaǵ iltizǕm ǵēlēndē kim cem²ó 

m¿staómel veznlerǣa hem FǕrs² ve hem T¿rk² beyt 

kǟlt¿r¿lgey. Her vezn kim m¿staómel bolmaǣay yǕ ol kim 

muǧtaraó bolǣay, T¿rk² beyt bile iktifǕ ǵēlēlǣay. Her kimniǉ 



Tanju Seyhan 

45 

beytini kǟlt¿r¿lse atēnē bitilgey, meger ol kim ǵǕyili maólȊm 

bolmaǣay, ǵǕyili meŦkȊr bolmaǣan T¿rk² beyt m¿ellifniǉ 

bolǣusēdur. Her baǥrda bir beytniǉ taǵġ²óini kºrsetilgey. Her 

vezn ¿­¿n beytler kim kǟlt¿r¿l¿pt¿r, beytlerdin soǉra b²-

taǵġ²ó veznlerini bitilgey.ò  

[(Vezinleri, ºrnekleri) nasēl (tanzim edersek) d¿zg¿n gºr¿n¿r? B¿t¿n 

kullanēlan vezinler i­in hem Fars­a hem T¿rk­e beyit verilmesi gerekli 

gºr¿ld¿. Kullanēlmamēĸ veya icat edilmiĸ her vezni (ºrneklendirmek 

i­in) T¿rk­e beyit ile yetinilecek. Her kimin beyti ºrnek verilse 

sºyleyeni bilinmeyenin dēĸēnda (ĸairinin) adē yazēlacak, sºyleyeni 

zikredilmeyen T¿rk­e beyit m¿ellifin olacaktēr. Her bahirde bir beytin 

taktiói gºsterilecek. Her vezin i­in (ºrnek) beyitler verilecek, 

beyitlerden sonra taktisiz vezinleri yazēlacak.] 

Konu: Bahirler ve vezinleri konusunun iĸlenir. 

Temmet: Konuda anlatēlanlar sayēsal deĵerlerle ortaya 

konulmuĸtur (99a/3-6):  

ñBilgil ki bu yigirme bir baǥrda bǟĸ y¿z ottuz yǟtti vezn 

kilt¿r¿ldi, bu c¿mledin m¿staómel vezn ǟkki y¿z seksen 

toǵǵuz, muǧtaraó vezn ǟkki y¿z ǵērǵ sǟkkiz. M¿staómel ve 

muǧtaraódēn maġbȊó vezn y¿z altmēĸ ǟkki, m¿staómel-i 

maġbȊó y¿z tºrt, muǧtaraó-ē maġbȊó ǟllig sǟkkiz. Bu buǥȊr 

evzǕnēnēǉ maġbȊó ve nǕ-maġbȊóēnē kim farǵ ǵēlēndē, ­¿n 

ġabǕyió muǧtelif- d¿r. Bola alur kim baóŨē ǟl ǵaĸēda maġbȊó, 

nǕ-maġbȊó kºr¿ngen yǕ óaks.ò  

[Bil ki bu yirmi bir bahirde beĸ y¿z otuz yedi vezin ortaya kondu. 

Bunlardan kullanēlan vezin (sayēsē) iki y¿z seksen dokuz, icat edilen 

vezin iki y¿z kērk sekizdir. (ķiirde) uygulamasē bulunan iĸlek ve yeni 

t¿retilen vezinler y¿z altmēĸ iki, (ĸiir) yazēlan iĸlek (vezinlerin sayēsē) 

y¿z dºrt, (ĸiir) yazēlan yeni t¿retilmiĸ (vezinlerin sayēsē) ellig sekizdir. 

Bu bahirlerin vezinleriyle (ĸiir) yazēlan ve yazēlmayanlarē 
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yapēlarē/kurallarē muhtelif olduĵu i­in belirttildi. Kimilerine gºre (ĸiir) 

yazēlan, yazēlmamēĸ gºr¿nebilir veya aksi olabilir.].  

Aĸaĵēdaki tabloda tek tek iĸlediĵimiz gibi bu bºl¿mde 21 

bahirde baĸlēklarē altēnda 289ôu iĸlek, 248ôi icat edilmiĸ toplam 537 

vezin, T¿rk­e, Fars­a beyitlerle ºrneklendirilmiĸ; her bahirde bir 

beytin taktii yapēlmēĸ, her vezin i­in verilen ºrnek beyitlerin 

vezinlerinin adē yazēlmēĸtēr. Bir beyti farklē aynen farklē vezinler i­in 

kullandēĵē gibi bir beyit ¿zerinde yaptēĵē bi­imbirim ve kelime 

eklemeleri, ­ēkartmalarē, deĵiĸikliklerle ­eĸitli vezinlere ºrnek 

getirmiĸtir:  

Mey i­iben ºzni kºǉ¿l óayĸ ile tutmaǵ kǟrek 

Mest bolup bizni unutǵannē unutmaǵ kǟrek (54a/2) 

Baĸka bir yerde: 

¥zni kºǉ¿l óayĸ ile tutmaǵ kǟrek 

Bizni unutǵannē unutmaǵ kǟrek (165a/8) 

2. Risale: Muhtasar bir kitaptēr (98a/8-173b/13). Sebeb-i telif ve 

Nakil bºl¿mlerinden meydana gelir: 

Sebeb-i telif: Babur ķah bu bºl¿m¿ yazēĸ sebebini 2. Alt 

bºl¿m¿n temmetinden ºnce yapar. ¥nce mufassal olarak hazērladēĵē 

Dibaceônin eksiklerini belirtir: ñCem²ó meŦkȊr bolǣan veznlerni buǥȊr 

taǥtēda kǟlt¿r¿ldi. M¿staómel ve muǧtaraóē ve maġbȊó ve nǕ-maġbȊóēǣa 

iĸǕret dǕyimǕ vǕǵió bolmadē.ò [(98b/11-12), Anēlan b¿t¿n bu vezinler 

bahirler altēnda getirildi. (Vezinlerin) kullanēlan ve t¿retileni, yazēlan 

ve yazēlmayanēna iĸaret daima ger­ekleĸ(tirile)medi.]. Sonra bºl¿mde 

yapmak istediklerini ĸu c¿mlelerle a­ēklar:  

ñǦǕġērǣa mundaǵ kǟ­ti kim cem²ó buǥȊrnēǉ m¿staómel ve 

muǧtaraó veznleriniǉ óadedlerini bitilgey, maġbȊólarēnē miŜǕl 

bile kºrsetilgey. ķiór ehli arasēda ĸǕyió veznlerde ¿stǕdlardēn 

ǣarrǕ eĸóǕr kǟlt¿r¿lgey; tǕ bu muǧtaȄar bu ves²le bile fuȄaǥǕ 

naģarēǣa manģȊr ve ĸuóarǕ tiliǣa meŦkȊr bolǣay.ò  
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[(98b/12-99a/3); B¿t¿n bahirlerin kullanēlan ve t¿retilen vezinlerinin 

sayēlarēnēn yazēlmasē, uygulanēlan vezinlerin ºrneklendirilmesi 

gºn¿lden ge­ti. ķairler arasēnda bilinen vezinlerde ¿statlardan garr© 

ĸiirler (ºrnek) getirilecek; bºylelikle bu muhtasar (eser) bu ves´leyle 

g¿zel, ahenkli sºz sºyleyenler tarafēndan bakēlan ve ĸairlerin dilinde 

bahsolunan olur.]  

Nakil: Bu bºl¿mde b¿t¿n bahirlerin m¿stamel ve muhtara 

vezinlerinin adetleri yazēlmēĸ, ­ok kullanēlanlarēna taktii yapēlmadan, 

vezni belirtilmeden ¿stat ĸairlerin T¿rk­e, Fars­a ĸiirlerinden T¿rk­e 

ve Fars­a ºrnekler verilmiĸtir: ñM¿teǵǕrib Baǥrē: Ǵērǵ ǟkki vezn: 

Yigirme m¿staómel, yigirme ǟkki muǧtaraó. Sǟkkiz vezn m¿staómel-i 

maġbȊó. Avvalǣē vezn é. Ǟkkin­i vezn: Y¿zi reĸk-i ǧȊrĸ²d-i enver 

boluptur /Kºzi fitne-i ĸehr ¿ kiĸver boluptur).ò (98a/8-9).  

Mufassal olarak hazērlanmēĸ Dibaceônin ikinci alt bºl¿m¿nde ise aynē 

bilgi ilk ºrneĵin taktii de yapēlarak ĸu ĸekilde verilir:  

ñM¿teǵǕrib Baǥrē, M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn: Y¿zi reĸk-

i ǧȊrĸ²d-i enver boluptur / Kºzi fitne-i ĸehr ¿ kiĸver boluptur 

FaóȊl¿n FaóȊl¿n FaóȊl¿n FaóȊl¿nò  

3. Babur ķahôēn Bir Beytin 504 Vezne Gºre Taktii Risalesi 

Babur ķah bu bºl¿m¿n hazērlēĵēnē ilk iki bºl¿mde yapar, bir 

beyti farklē vezinlere ºrnek olarak kullanēr. Bir beytin pek ­ok vezinde 

a­ēklama yapmak i­in tekrar edilmesi uygun gºr¿lm¿ĸt¿r: ñAndaǵ 

iltizǕm ǵēlēndē kim beyt² kim nǟ­e veznde aytēlmēĸ bolǣay, bir 

veznniǉ beyǕnēda m¿kerrer ol beytni kǟlt¿r¿lgey.ò [(99a/7-8); Bir 

beytin pek ­ok vezinde yazēlmasē, bir veznin a­ēklamasēnda 

tekrarlanan o beytin verilmesi gerekli gºr¿ld¿.]. Bu farklē vezinlere 

gºre taktii yapēlan tekrar beyitlerin baĸēnda 

Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zige t¿ĸkeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 
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gelir. Dibaceônin mufassal ikinci alt bºl¿m¿nde 27 vezne, Risaleôde 2 

iĸlek vezne ºrnek olarak kullanēr. 504 vezne gºre taktide kullandēĵē  

Kºz ¿ ǵaĸ u sºz ¿ tilini m¿ dǟy  

Ǵad u ǧad u sa­ u bǟlini m¿ dǟy 

beytini Risaleôde 6 iĸlek vezne ºrnek olarak kullanēr. Dibaceônin 

mufassal ikinci alt bºl¿m¿nde bu beyti 7 vezinde d¿ĸ¿nd¿ĵ¿n¿ 

a­ēklar: ñBurunraǵ bir terc²ó beyti yǟtti veznde ǧayǕl ǵēlēlēp ǟrdi. 

ǦǕġērǣa mundaǵ yǟter ǟrdi kim her bendini bir veznde aytēlǣay.ò 

(100b/10-11) 

6.2. Eserin Muhtevasē 

Burada eserden kolaylēkla faydalanmayē saĵlamak amacēyla 

Aruz Kitabēônēn ayrēntēlē bir ĸablonunu vermeyi hazērladēk.  
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I. B¥L¦M 

<1. DČBǔ¢E> 

(MUFASSAL KĶTAP)  1b-98b/11-

12 

 1.1. ALT B¥L¦M   

ķiôrniǉ evzǕnē Sebeb, veted, fǕȄēla  1b/1 

 Sebeb Ǧaf²f, Ŝaǵ²l 1b/2 

 Veted MecmȊó ve mefrȊǵ 1b/6 

 FǕȄēla ȃuǣrǕ ve k¿brǕ 1b/10 

R¿kn  1. ǦumǕs², subǕó² uȄȊl   3b/3 

  FaóȊl¿n, fǕóil¿n, mefǕó²l¿n, 

m¿stefóil¿n, fǕóilǕt¿n, fǕói-lǕ-

t¿n, mefóȊlǕt¿, m¿s-tefói-l¿n, 

m¿fǕóalet¿n, m¿tefǕóil¿n. 

 

 1.1. UȄȊl-ē ǧumǕs²: 

 

faóȊl¿n, fǕóil¿n 3b/11 

 1.2. Usul-ē subǕó²: mefǕô²l¿n, m¿stefóil¿n, fǕói-lǕ-

t¿n, fǕóilǕt¿n, mefóȊlǕt¿, m¿s-

tefói-l¿n, m¿fǕóalet¿n, 

m¿tefǕóil¿n 

4a/3 

 2. ZiǥǕfǕt: m¿fred 

m¿rekkeb 44 tane 

 4b/6 

 2.1. ĶŨmǕr, óaȄb, vaǵf, 

ǧabn, ġayy, ǵabŨ, kesf, 

keff, teĸô²Ŝ, ǧarm, óaŨb, 

Ŝelm, ǥaŦf, ǥaŦeŦ, Ȅalm, 

refó, cebb, ǵaȄr, ǵaġó, vaǵȄ, 

óaǵl, cezl, naǵȄ, ǧabl, ĸekl, 

kebl, ǵaġf, betr, ceŦó, 

hetm, caǥf, zalal, naǥr, 

rebó, ǵaȄm, cemm, óaǵȄ, 

ĸetr, ǧarb, Ŝerm, tesb²ǣ, 

iŦǕle, terf²l, ǥazm 

 

 5a/4 

 2.2. M¿fred ziǥǕfat Ȅalm, refó, cebb, ǵaȄr, ǵaġó, 

tesb²ǣ, iŦǕle, terf²l. 

8a/1-4 
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 2.3. M¿rekkeb ziǥǕfat VaǵȄ, óaǵl, cezl, naǵȄ, ǧabl, 

ĸekl, kebl, ǵaġf, betr, ceŦó, hetm, 

caǥf, zalal, naǥr, rebó, ǵaȄm, 

óaǵȄ, ĸetr, ǧarb, Ŝerm. 

8a/4-6 

 2.4. Beyt baĸēna mahsus 

olanlar 

ǧarm bile ǥazm 8a/6-8 

 2.5. MēȄrǕónēǉ Ǖǧērēǣa 

maǧȄȊȄtur; mēȄrǕónēǉ 

ortasēda hem vǕǵió 

boluptur. 

Vaǵf, teĸó²Ŝ, ǵaȄr, ǵaġó, kesf, 

ǥaŦf, ǧaŦeŦ, Ȅalm, tesb²ǣ, iŦǕle, 

terf²l. 

8a/8-11 

 3. R¿knni¶ ZiǥǕfǕtē ve 

F¿rȊó 

 10a/2 

 3.1. FaóȊl¿nôniǉ  

 

ziǥǕfǕtē = 7 

f¿rȊóē  = 7 

10a/4 

 3.2. FǕóil¿nôniǉ  

 

ziǥǕfǕtē = 4 

f¿rȊóē  = 6 

10a/7 

 3.3. MefǕó²l¿nôniǉ  

 

ziǥǕfǕtē = 11  

f¿rȊóē  = 12 

10a/8 

 3.4. M¿stefóil¿nniǉ  

 

ziǥǕfǕtē = 11 

f¿rȊóē  = 18 

10a/11 

 3.5. FǕóilǕt¿nôniǉ  

 

ziǥǕfǕtē = 10 

f¿rȊóē  = 15 

10b/3 

 3.6. MefóȊlǕt¿ôniǉ  

 

ziǥǕfǕtē = 9 

f¿rȊóē  = 15 

10b/8 

 3.7. M¿fǕóalet¿nôniǉ  

 

ziǥǕfǕtē = 8 

f¿rȊóē  = 8 

10b/11 

 3.8. M¿tefǕóil¿nôniǉ  

 

ziǥǕfǕtē = 7 

f¿rȊóē  = 15            Cem²ó f¿rȊó 

= 96 

11a/1 

  

 

 

Faó, fǕó, faól¿, faóil, faól¿n, 

feóil¿n, faóȊl, faóȊl¿, faóȊl¿n, 

fǕóil¿n7, feóilǕn, faólǕn8, feóilǕt¿, 

11a/5 

                                                 
7 fǕóil¿n: Ï (C) 
8 faólǕn: Ï (C) 
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4. evzan = 40 

mefóȊl¿, mefóȊl¿n, mefǕóil¿, 

mefǕóil¿n, mefǕó²l, mefǕó²l¿, 

m¿fteóil¿n, feóilǕt¿n, feóilet¿n, 

fǕóilǕn, fǕóilǕt¿, m¿stefóil¿, 

mefǕó²l¿n, m¿stefóil¿n, 

fǕóilǕt¿n, mefǕóilǕn, m¿fteóilǕn, 

mefóȊlǕn, mefǕó²lǕn,  

m¿stefóilǕn, fǕóiliyyǕn, 

feóiliyyǕn, m¿tefǕóilǕn, 

m¿fteóilǕt¿n, mefǕóilǕt¿n, 

m¿stefóilǕt¿n, m¿tefǕóilǕt¿n. 

 5. Mēsra, beyit ve beyt 

r¿knleri ve bazē aruz 

terimleri (Ȅadr,óarȊŨ, 

ibtidǕ, Ǜarb, ǥaĸv, Ȅaǥ²ǥ, 

muóarrǕ, sǕlim, meczȊ, 

meĸġȊr) 

 11b/8 

BAǤR; 

BAǤRLAR VE 

ǤǔȃILI; DǔYĶRE 

   

  

 

 

M¿staómel ve meĸhȊr 

baǥrlar = 19 

 

1. M¿teǵǕrib, 2. M¿tedǕrik, 3. 

Hezec, 4. Recez, 5. Remel, 6. 

VǕfir, 7. KǕmil, 8. Ġav²l, 9. 

Med²d, 10. Bas²ġ, 11. Munsariǥ, 

12. MuŨǕrió, 13. MuǵteŨeb, 14. 

M¿cteŜŜ, 15. Ser²ó, 16. Ced²d, 

17. Ǵar²b, 18. Ǧaf²f, 19. 

M¿ĸǕkil, 20. óar²Ũ, 21. óam²ǵ 

12a/9 

 M¿ttefiǵuôl-erkǕn: 

1. M¿seddes¿ôl-erkǕn 

2. M¿Ŝemmen¿ôl-erkǕn 

3. Muǧtelif¿ôl-erkǕn 

 

 12b/2- 

DǔYĶRE   13a/9 
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 1. DǕyire-i m¿ttefiǵa:  

1.1. M¿teǵǕrib  

1.2. M¿tedǕrik 

 

faóȊl¿n (4 kez)  

fǕóil¿n (4 kez) 

13a/12 

 2. DǕyire-i m¿ctelibe:  

2.1. Hezec  

2.2. Recez  

2.3. Remel 

 

mefǕó²l¿ (4 kez)  

m¿stefóil¿n (4 kez) 

fǕóilǕt¿n (4 kez) 

14a/1 

 3. DǕyire-i m¿ctelibe-i 

muzǕǥafa:  

3.1. Hezec-i mekfȊf 

3.2. Recez-i maġv² 

3.3. Remel-i maǧbȊn 

mefǕó²l¿ (4 kez)  

m¿fteóil¿n (4 kez) 

fǕóilǕt¿n (4 kez) 

feóilǕt¿n (4 kez) 

14b/1 

 4. DǕyire-i m¿ctelibe-i 

muǧtarióa:  

4.1. Hezec-i maǵbȊŨ 

4.2. Remel-i mekfȊf 

 

mefǕóil¿n (4 kez)  

fǕóilǕt¿ (4 kez) 

15a/3 

 5. DǕyire-i muôtelife:  

5.1. VǕfir  

5.2. KǕmil 

 

m¿fǕóalet¿n(3 kez)  

m¿tefǕóil¿n(3 kez) 

15b/3 

 6. DǕyire-i muǧtelife:  

6.1. Ġav²l  

6.2. Med²d 

6.3. MaǵlȊb-ē ġav²l /óar²Ũ 

6.4. Bas²ġ 

6.5. óAm²ǵ 

 

faóȊl¿n mefǕó²l¿n(2 kez)  

fǕóilǕt¿n fǕóil¿n(2 kez) 

mefǕó²l¿n faóȊl¿n(2 kez) 

m¿stefóil¿n fǕóil¿n(2 kez) 

fǕóil¿n fǕóilǕt¿n(2 kez) 

16b/1 

 7. DǕyire-i m¿ĸtebihe:  

7.1. Munsariǥ 

7.2. -- 

7.3. MuŨǕrió 

7.4. MuǵteŨeb 

7.5. M¿cteŜŜ 

7.6. -- 

 

m¿stefóil¿n  mefóȊlǕt¿ (2 kez) 

fǕóilǕt¿n  m¿s-tefói-l¿n(2 kez) 

mefǕó²l¿n  fǕói-lǕ-t¿n (2 kez) 

mefóȊlǕt¿  m¿stefóil¿n (2 kez) 

m¿s-tefói-l¿n  fǕóilǕt¿n (2 kez) 

fǕói-lǕ-t¿n  mefǕó²l¿n (2 kez) 

17b/1 

 8. DǕyire-i muntazióa:  

8.1. Ser²ó 

8.2. Ced²d 

 

m¿stefóil¿n m¿stefóil¿n 

mefóȊlǕt 

18b/5 
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8.3. Ǵar²b 

8.4. -- 

8.5. Ǧaf²f 

8.6. -- 

8.7. -- 

8.8. -- 

8.9. M¿ĸǕkil 

fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n m¿s-tefói-l¿n 

mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n fǕói-lǕt¿n 

m¿stefóil¿n mefóȊlǕt¿ 

m¿stefóil¿n 

fǕóilǕt¿n m¿s-tefói-l¿n fǕóilǕt¿n 

mefǕó²l¿n fǕói-lǕt¿n mefǕó²l¿n 

mefóȊlǕt¿ m¿stefóil¿n 

m¿stefóil¿n 

m¿s-tefói-l¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n 

fǕói-lǕt¿n mefaó²l¿n mefaó²l¿n 

 9. DǕyire-i m¿ĸtebihe-i 

sǕlime 

9.1. Ser²ó 

9.2. Ced²d 

9.3. Ǵar²b 

9.4. Munsariǥ 

9.5. Ǧaf²f 

9.6. MuŨǕrió 

9.7. MuǵteŨeb 

9.8. M¿cteŜŜ 

9.9 M¿ĸǕkil 

 

m¿stefóil¿n m¿stefóil¿n 

mefóȊlǕt 

FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n m¿s-tefói-l¿n 

mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n fǕói-lǕt¿n 

M¿stefóil¿n mefóȊlǕt¿ 

m¿stefóil¿n 

FǕóilǕt¿n m¿s-tefói-l¿n fǕóilǕt¿n 

mefǕó²l¿n feói-la-t¿n mefǕó²l¿n 

MefóȊlǕt¿ m¿stefóil¿n 

m¿stefóil¿n 

M¿s-tefói-l¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n 

FǕói-lǕt¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

20a/4 

EVZǔN   22a/5 

TAǴĠČó    22b/6 

 MelfȊģ-ē ǣayr-ē mektȊb 

beyǕnē 

 22b/10 

 MektȊb-ē ǣayr-ē melfȊģ 

beyǕnē 

 24a/1 

 1.2. ALT B¥L¦M   

 M¿ttefiǵ¿ôl-erkǕn 

buǥȊrnēǉ evzǕnēnēǉ 

binǕsē 

 27a/2 

 Aruz Kitabēnēn inĸasēnēn 

a­ēklamasē) 

 27b/12 
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 1. M¿ttefiǵa DǕyiresi  28a/5 

 1.1. M¿teǵǕrib Baǥrē  28a/7 

 1.M¿semmenǕt sǕlim¿ôl-

erkǕn 

FaóȊl¿n FaóȊl¿n FaóȊl¿n 

FaóȊl¿n 

FaóȊl¿n FaóȊl¿n FaóȊl¿n 

FaóȊlǕn 

28a/7 

 2. óArȊŨ ve Ǜarb maǵȄȊr FaóȊl¿n FaóȊl¿n FaóȊl¿n FaóȊl 28b/1 

 3. óArȊŨ ve Ǜarb maǥŦȊf FaóȊl¿n FaóȊl¿n FaóȊl¿n Faóul 28b/4 

 4. MaǵbȊŨ, óarȊŨ ve Ǜarb 

maǵȄȊr 

FaóȊl¿n FaóȊl¿ FaóȊl¿n FaóȊl 28b/7 

 5. MaǵbȊŨ, óarȊŨ ve Ǜarb 

maǥŦȊf 

FaóȊl¿n FaóȊl¿ FaóȊl¿n Faóul 28b/9 

 6. Bir r¿kn sǕlim bir r¿kn 

eŜlem 

FaóȊl¿n Faól¿n FaóȊl¿n Faól¿n 28b/11 

 7. Bir r¿kn sǕlim bir r¿kn 

maǥŦȊf 

FaóȊl¿n Faóul FaóȊl¿n Faóul 28b/13 

 8. Bir r¿kn sǕlim bir r¿kn 

ebter 

FaóȊl¿n Faó FaóȊl¿n Faó 29a/3  

 9. MaǵbȊŨ, óarȊŨ ve Ǜarb 

sǕlim 

FaóȊl¿ FaóȊl¿ FaóȊl¿ FaóȊl¿n 29a/5 

 10. Bir r¿kn maǵbȊŨ bir 

r¿kn sǕlim 

FaóȊl¿ FaóȊl¿n FaóȊl¿ FaóȊl¿n 29a/7 

 11. MaǵbȊŨ, óarȊŨ ve Ǜarb 

maǥŦȊf 

FaóȊl¿ FaóȊl¿ FaóȊl¿ Faóul 29a/9 

 12. Bir r¿kn maǵbȊŨ bir 

r¿kn eŜlem 

FaóȊl¿ Faól¿n FaóȊl¿ Faól¿n 29a/11 

 13. Bir r¿kn maǵbȊŨ bir 

r¿kn maǥŦȊf 

FaóȊl¿ Faóul FaóȊl¿ Faóul 29b/1 

 14. Bir r¿kn maǵbȊŨ bir 

r¿kn maǵȄȊr 

FaóȊl¿ FaóȊl FaóȊl¿ FaóȊl 29b/3 

 15. Bir r¿kn maǵbȊŨ bir 

r¿kn ebter 

FaóȊl¿ Faó FaóȊl¿ Faó 29b/5 

 16. Bir r¿kn eŜlem bir 

r¿kn sǕlim 

Faól¿n FaóȊl¿n Faól¿n FaóȊl¿n 29b/7 

 17. EŜlem-i musabbaǣ Faól¿n FaóȊl¿n Faól¿n FaóȊlǕn 29b/10 
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 18. EŜlem Faól¿n Faól¿n Faól¿n Faól¿n 29b/13 

 19. Bir r¿kn eŜlem bir 

r¿kn maǥŦȊf 

Faól¿n Faóul Faól¿n Faóul 30a/2 

 20. Bir r¿kn eŜlem bir 

r¿kn ebter 

Faól¿n Faó Faól¿n Faó 30a/4 

 21. Bir r¿kn eŜlem bir 

r¿kn sǕlim 

Faól¿ FaóȊl¿n Faól¿ FaóȊl¿n 30a/6 

 22. EŜrem-i musabbaǣ Faól¿ FaóȊl¿n Faól¿ FaóȊlǕn 30a/9 

 23. EŜrem-i maǵbȊŨ, óarȊŨ 

ve Ǜarb sǕlim 

Faól¿ faóȊl¿ faóȊl¿ faóȊl¿n 30a/12 

 24. EŜrem-i maǵbȊŨ, óarȊŨ 

ve Ǜarb maǥŦȊf 

Faól¿ faóȊl¿ faóȊl¿ faóul 30b/1 

 25. EŜrem-i maǵȄȊr Faól¿ faóȊl¿n faól¿ faóȊl 30b/3 

 26. EŜrem-i maǥŦȊf Faól¿ faóȊl¿n faól¿ faóul 30b/5 

 27. Bir r¿kn eŜrem bir 

r¿kn eŜlem 

Faól¿ faól¿n faól¿ faól¿n 30b/8 

 28. EŜrem-i eŜlem óarȊŨ 

ve Ǜarb ebter 

Faól¿ faól¿n faól¿n faó 30b/10 

 29. M¿seddesǕt-ē meczȊ-ē 

sǕlim 

FaóȊl¿n faóȊl¿n faóȊl¿n 30b/12 

 30. MaǥŦȊf FaóȊl¿n faóȊl¿n faóul 31a/2 

 31. óArȊŨ ve Ǜarb ebter FaóȊl¿n faóȊl¿n faó 31a/5 

 32. EŜlem-i eŜrem FaóȊl¿n faól¿ faól¿n 31a/7 

 33. EŜrem-i maǵbȊŨ óarȊŨ 

ve Ǜarb sǕlim 

Faól¿ faóȊl¿ faóȊl¿n 31a/9 

 34. MaǵbȊŨ-ē eŜlem óarȊŨ 

ve Ǜarb sǕlim 

FaóȊl¿ faólan faóȊl¿n 31a/12 

 35. MaǵbȊŨ-ē eŜrem óarȊŨ 

ve Ǜarb sǕlim 

FaóȊl¿ faól¿ faóȊl¿n 31b/1 

 36. MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē 

sǕlim 

FaóȊl¿n faóȊl¿n 31b/3 

 37. MaǵbȊŨ-ē eŜlem FaóȊl¿ faól¿n 31b/6 

 38. Bir r¿kn eŜlem bir 

r¿kn sǕlim 

Faól¿n faóȊl¿n 31b/9 
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 39. Bir r¿kn eŜrem bir 

r¿kn sǕlim 

Faól¿ faóȊl¿n 31b/11 

  Mutaġavvel 32a/1 

 40. MaǵbȊŨ-ē eŜlem FaóȊl¿ faól¿n faóȊl¿ faól¿n 

faóȊl¿ faól¿n faóȊl¿ faól¿n 

32a/4 

 41. Bir r¿kn eŜrem bir 

r¿kn sǕlim 

Faól¿ faóȊl¿n faól¿ faóȊl¿n faól¿ 

faóȊl¿n faól¿ faóȊl¿n 

32a/9 

 M¿teǵǕrib baǥrēda ºzge 

buǥȊr evzǕnē bile m¿ĸtebih 

vezinler 

 32b/3 

 EŜlem: 

Faól¿n faól¿n faól¿n faól¿n  

MaǵġȊó 

 

32b/3 

 Bir r¿kn eŜrem, bir r¿kn 

sǕlim 

m¿Ŝemmen 

Faól¿ faóȊl¿n faól¿ faóȊl¿n 

Ÿ 

Munsariǥ baǥrēda: bir r¿kn 

maġv², bir r¿kn menǥȊr 

m¿fteóil¿n faó m¿fteóil¿n faó 

32b/13-

33a/2 

 Bir r¿kn maǵbȊŨ bir r¿kn 

eŜlem 

m¿Ŝemmen 

FaóȊl¿ faól¿n faóȊl¿ faól¿n 

Ÿ 

Hezec baǥrēda: m¿Ŝemmen-i 

maǵbȊŨ-ē aǧrem-i mecbȊb 

mefǕóil¿n faó mefǕóil¿n faó 

33a/3-5 

 M¿seddes-i maǵbȊŨ-ē 

eŜlem, óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

FaóȊl¿ faól¿n faóȊl¿n Ÿ 

Hezec baǥrēda: m¿seddes-i 

maǵbȊŨ-ē eĸter-i aǧrem-i 

mecbȊb 

mefǕóil¿n fǕóil¿n faó 

33a/5-7 

 M¿Ŝemmen-i eŜrem-i 

maǵbȊŨ, óarȊŨ ve Ǜarb 

sǕlim:  

Faól¿ faóȊl¿ faóȊl¿ 

faóȊl¿nŸ 

Munsariǥ baǥrēda: m¿seddes-i 

maġv²-yi maǧbȊl-i mekbȊl 

m¿fteóil¿n feóilǕt¿ faóȊl¿n 

33a/9-12 

 M¿Ŝemmen-i eŜrem-i 

maǵbȊŨ, óarȊŨ ve Ǜarb 

maǥŦȊf:  

Faól¿ faóȊl¿ faóȊl¿ faóulŸ 

Munsariǥ baǥrēda: m¿seddes-i 

maġv²-yi maǧbȊl-ē maǧbȊn-ē 

eǥaŦŦ 

m¿fteóil¿n feóilǕt¿ faóul 

33a/12-

33b/2 
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 M¿Ŝemmen-i eŜrem-i 

maǥŦȊf: 

 

Faól¿ faóȊl¿n faól¿ faóulŸ 

Munsariǥ baǥrēda: m¿seddes-i 

maġv²-yi merfȊó-yē maǧbȊn-ē 

eǥaŦŦ 

m¿fteóil¿n mefóȊl¿ faóul 

33b/2-4 

 M¿Ŝemmen-i sǕlim-i 

ebter:  

FaóȊl¿n faó faóȊl¿n faóŸ 

Hezec baǥrēda: murabbaó-ē 

sǕlim  

mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

33b/4-5 

 M¿Ŝemmen-i eŜlem-i 

maǥŦȊf: 

Faól¿n faóul faól¿n faóul 

Recez baǥrēda: murabbaó-ē sǕlim 

m¿stefóil¿n m¿stefóil¿n 

33b/5-7 

 M¿Ŝemmen-i eŜrem-i 

eŜlem: 

Faól¿ faól¿n faól¿ faól¿nŸ 

Remel baǥrēda: murabbaó-ē 

sǕlimd¿r kim fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n 

33b/7-8 

 M¿Ŝemmen-i maǵbȊŨ-ē 

maǥŦȊf: 

FaóȊl¿ faóul faóȊl¿ faóulŸ 

VǕfir baǥrēda: murabbaó-ē sǕlim 

m¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n 

33b/9-10 

 M¿Ŝemmen-i maǵbȊŨ-ē 

ebter: 

 

FaóȊl¿ faó faóȊl¿ faóŸ 

Hezec baǥrēda: bu vezn 

murabbaó-ē maǵbȊŨ 

mefǕóil¿n mefǕóil¿n 

33b/11-12 

 M¿Ŝemmen-i eŜlem-i 

ebter 

 

Faól¿n faó faól¿n faóŸ 

Hezec baǥrēda: murabbaó-ē 

aǧrem-i muǧannaǵ 

mefóȊl¿n mefóȊl¿n 

33b/12-13 

 M¿Ŝemmen-i eŜrem-i 

eŜlem-i ebter: 

Faól¿ faól¿n faól¿ faóŸ 

Remel baǥrēda: murabbaó-ē 

maǥŦȊf 

fǕóilǕt¿n fǕóil¿n 

34a/1-2 

 m¿seddes-i eŜrem-i eŜlem: 

FaóȊl¿n faól¿ faól¿nŸ 

óAr²Ũ baǥrēda: murabbaó-ē sǕlim 

mefǕó²l¿n faóȊl¿n 

34a/3-4 

 M¿seddes-i eŜrem-i 

maǵbȊŨ, óarȊŨ ve Ǜarb 

sǕlim 

Faól¿ faóȊl¿ faóȊl¿nŸ 

M¿cteŜŜ baǥrēda: murabbaó-ē 

maġv²-yi maǧbȊn 

m¿fteóil¿n feóilǕt¿n 

34a/4-6 

 M¿seddes-i maǵbȊŨ-ē 

eŜrem, óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

M¿cteŜŜ baǥrēda murabbaó-ē 

maǧbȊn 

34a/7-8 
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faóȊl¿ faól¿ faóȊl¿nŸ  

mefǕóil¿n feóilǕt¿n 

 1.2. M¿tedǕrik Baǥrē  34a/9 

 1. M¿ŜemmenǕt-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

FǕóil¿n fǕóil¿n fǕóil¿n fǕóil¿n 34a/9 

 2. M¿ŦǕll FǕóil¿n fǕóil¿n fǕóil¿n fǕóilǕn 34b/1 

 3. óArȊŨ ve Ǜarb maǧbȊn-ē 

maǵġȊó 

FǕóil¿n fǕóil¿n fǕóil¿n faóul 34b/2 

 4. óArȊŨ ve Ǜarb eǥaŦŦ FǕóil¿n fǕóil¿n fǕóil¿n faó 34b/4 

 5. Bir r¿kn sǕlim bir r¿kn 

maǧbȊn 

FǕóil¿n feóil¿n fǕóil¿n feóil¿n 34b/6 

 6. Bir r¿kn sǕlim bir r¿kn 

maǵġȊó 

FǕóil¿n fǕól¿n fǕóil¿n faól¿n 34b/8 

 7. MaǧbȊn-ē maǵġȊó FǕóil¿n faóul fǕóil¿n faóul 34b/10 

 8. MaǧbȊn-ē maǵġȊó Feóil¿n feóil¿n feóil¿n feóil¿n 34b/14 

 9. Bir r¿kn maǧbȊn bir 

r¿kn maǵġȊó 

Faóul¿n faól¿n faóul¿n faól¿n 35a/3 

 10. Bir r¿kn maǧbȊn bir 

r¿kn maǧbȊn-ē maǵġȊó 

Faóul¿n faóul faóul¿n faóul 35a/6 

 11. MaǧbȊn ǥaĸv maǵġȊó Faóul¿n faól¿n faól¿n faóul¿n 35a/8 

 12. MaǵġȊó Faól¿n faól¿n faól¿n faól¿n 35a/11 

 13. Bir r¿kn maǵġȊó bir 

r¿kn maǧbȊn 

Faól¿n faóul¿n faól¿n faóul¿n 35b/1 

 14. MaǵġȊó ǧaĸv maǧbȊn Faól¿n faóul¿n faóul¿n faól¿n 35b/4 

 15. M¿seddesǕt-ē meczȊ-

yē sǕlim¿ôl-erkǕn 

FǕóil¿n fǕóil¿n fǕóil¿n 35b/7 

 16. MeczȊ-i m¿ŦǕll FǕóil¿n fǕóil¿n fǕóilǕn 35b/10 

 17. MaǧbȊn Feóil¿n feóil¿n feóil¿n 35b/13 

 18. MaǧbȊn-ē m¿ŦǕll Feóil¿n feóil¿n faóȊl¿n 36a/2 

 19. MaǵġȊó Faól¿n faól¿n faól¿n 36a/5 

 20. MaǵġȊó-yē maǧbȊn Faól¿n feóil¿n faól¿n 36a/8 

 21. MaǧbȊn óarȊŨ ve Ǜarb 

maǵġȊó 

Faóul¿n faóul¿n faól¿n 36a/11 
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 22. Murabbaó-ē meĸġȊr-ē 

sǕlim 

FǕóil¿n fǕóil¿n 36a/13 

 23. MaǧbȊn-ē maǵġȊó Faóul¿n faól¿n 36b/3 

 24. MaǵġȊó Faól¿n faól¿n 36b/5 

 25. MaǵġȊó-yē maǧbȊn Faól¿n faóul¿n 36b/7 

 26. Bir r¿kn-i sǕlim, bir 

r¿kn maǧbȊn-ē maǵġȊ 

FǕóil¿n faóal fǕóil¿n faóal 

FǕóil¿n faóal fǕóil¿n faóal 

36b/9 

 M¿tedǕrik baǥrēda 

m¿ĸtebih bolur veznler 

 36b/11 

 M¿Ŝemmen, bir r¿kn 

sǕlim, bir r¿kn maǧbȊn-ē 

maǵġȊó: 

FǕóil¿n faóil fǕóil¿n faóil 

Ÿ 

remel baǥrēda m¿Ŝemmen, bir 

r¿kn mekȊf, bir r¿kn mecǥȊf 

fǕóilǕt¿ faó fǕóilǕt¿ faó 

36b/13 

 M¿Ŝemmen, bir r¿kn 

maǧbȊn, bir r¿kn 

maǧbȊn-ē maǵġȊó 

Faóul¿n faóul faóul¿n faóul 

Ÿ 

kǕmil baǥrēda murabbaó-ē sǕlim 

 

m¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n 

37a/2 

 M¿seddes-i maǵġȊó-yē 

maǧbȊn 

 

Faól¿n faóul¿n faóul¿nŸ 

hezec baǥrēda murabbaó, bir 

r¿kn aǧreb, bir r¿kn sǕlim 

mefóȊl¿ mefǕó²l¿n 

37a/4 

 M¿seddes-i maǧbȊn, óarȊŨ 

ve Ǜarb maǵġȊó 

Faóul¿n faóul¿n faól¿n Ÿ 

m¿ĸǕkil baǥrēda murabbaó, bir 

r¿kn meĸkȊl, bir r¿kn sǕlim 

feóilǕt¿ mefǕó²l¿n 

37a/6 

  M¿televvin Ȅanóatē 37b/2 

 2. M¿ctelibe DǕyiresi 

Hezec, recez, remel 

 37b/10 

 2.1. Hezec Baǥrē  37b/10 

 1. M¿ŜemmenǕt-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

mefǕó²l¿n 

37b/10 

 2. Musabbaǣ MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

mefǕó²lǕn 

38a/4 
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 3. óArȊŨ ve Ǜarb maǵȄȊr MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

mefǕó²l 

38a/6 

 4. óArȊŨ ve Ǜarb maǥŦȊf MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

faóȊl¿n 

38a/8 

 5. Bir r¿kn sǕlim bir r¿kn 

maǵȄȊr 

MefǕó²l¿n mefǕó²l mefǕó²l¿n 

mefǕó²l 

38a/10 

 6. Bir r¿kn sǕlim bir r¿kn 

maǵȄȊr 

MefǕó²l¿n faóȊl¿n mefǕó²l¿n 

faóȊl¿n 

38a/12 

 7. MaǵbȊŨ MefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n 

mefǕóil¿n 

38a/14 

 8. Bir r¿kn maǵbȊŨ bir 

r¿kn sǕlim 

MefǕóil¿n mefǕó²l¿n mefǕóil¿n 

mefǕó²l¿n 

38b/4 

 9. Bir r¿kn maǵbȊŨ bir 

r¿kn maǵȄȊr 

MefǕóil¿n mefǕó²l mefǕóil¿n 

mefǕó²l 

38b/7 

 10. Bir r¿kn maǵbȊŨ bir 

r¿kn muǧannaǵ 

MefǕóil¿n mefóȊl¿n mefǕóil¿n 

mefóȊl¿n 

38b/10 

 11. Bir r¿kn maǵbȊŨ bir 

r¿kn maǥŦȊf 

MefǕóil¿n faóȊl¿n mefǕóil¿n 

faóȊl¿n 

38b/12 

 12. Bir r¿kn maǵbȊŨ bir 

r¿kn aǧrem-i mecbȊb 

MefǕóil¿n faó MefǕóil¿n faó 39a/1 

 13. MekfȊf óarȊŨ ve Ǜarb 

sǕlim 

MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ 

MefǕó²l¿n 

39a/3 

 14. MekfȊf-i maǵȄȊr MefǕó²l¿ mefǕó²l mefǕó²l mefǕó²l 39a/5 

 15. MekfȊf óarȊŨ ve Ǜarb 

maǥŦȊf 

MefǕó²l¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ 

faóȊl¿n 

39a/8 

 16. Bir r¿kn mekfȊf bir 

r¿kn sǕlim 

MefǕó²l¿ mefǕó²l¿n mefǕó²l¿ 

mefǕó²l¿n 

39a/11 

 17. Bir r¿kn mekfȊf bir 

r¿kn maǵbȊŨ 

MefǕó²l¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿ 

mefǕóil¿n 

39a/13 

 18. Bir r¿kn mekfȊf bir 

r¿kn muǧannaǵ 

MefǕó²l¿ mefóȊl¿n mefǕó²l¿ 

mefóȊl¿n 

39b/1 

 19. Bir r¿kn mekfȊf bir 

r¿kn maǥŦȊf 

MefǕó²l¿ faóȊl¿n mefǕó²l¿ 

faóȊl¿n 

39b/4 

 20. Bir r¿kn mekfȊf bir 

r¿kn eĸter 

MefǕó²l¿ fǕóil¿n mefǕó²l¿ fǕóil¿n 39b/7 
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 21. MekfȊf aǧreb aǧrem-i 

mecbȊb 

MefǕó²l¿ mefóȊl¿ mefóȊl¿ faó 39b/9 

 22. Aǧrem-i muǧannaǵ-ē 

aǧreb óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

MefóȊl¿n mefóȊl¿n mefóȊl¿ 

mefǕó²l¿n 

39b/11 

 23. Aǧrem-i muǧannaǵ MefóȊl¿n mefóȊl¿n mefóȊl¿n 

mefóȊl¿n 

40a/1 

 24. Bir r¿kn aǧrem bir 

r¿kn sǕlim 

MefóȊl¿n mefǕó²l¿n mefóȊl¿n 

mefǕó²l¿n 

40a/3 

 25. Aǧreb-i musabbaǣ MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ 

mefǕó²lǕn 

40a/5 

 26. Bir r¿kn aǧreb bir 

r¿kn sǕlim 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ 

mefǕó²l¿n 

40a/8 

 27. Aǧreb-i mekfȊf óarȊŨ 

ve Ǜarb sǕlim 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ 

mefǕó²l¿n 

40a/11 

 28. Aǧreb-i mekfȊf-ē 

maǵȄȊr 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ 

mefǕó²l 

40b/1 

 29. Aǧreb-i mekfȊf-ē 

maǥŦȊf 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ 

faóȊl¿n 

40b/4 

 30. Bir r¿kn aǧreb bir 

r¿kn maǵȄȊr 

MefóȊl¿ mefǕó²l mefóȊl¿ mefǕó²l 40b/7 

 31. Aǧreb-i maǥŦȊf MefóȊl¿ faóȊl¿n mefóȊl¿ faóȊl¿n 40b/9 

 32. Aǧreb-i aǧrem-i 

mecbȊb 

MefóȊl¿ mefóȊl¿ mefóȊl¿ faó 40b/11 

 33. Aǧreb óarȊŨ ve Ǜarb 

sǕlim 

MefóȊl¿ mefóȊl¿ mefóȊl¿ 

mefǕó²l¿n 

40b/13 

 34. Bir r¿kn aǧreb bir 

r¿kn muǧannaǵ 

MefóȊl¿ mefóȊl¿n mefóȊl¿ 

mefóȊl¿n 

41a/2 

 35. Aǧreb óarȊŨ ve Ǜarb 

muǧannaǵ 

MefóȊl¿ mefóȊl¿ mefóȊl¿ 

mefóȊl¿n 

41a/4 

 36. Bir r¿kn aǧreb bir 

r¿kn maǵbȊŨ 

MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefóȊl¿ 

mefǕóil¿n 

41a/6 

 37. Bir r¿kn aǧreb bir 

r¿kn eĸter 

MefóȊl¿ fǕóil¿n mefóȊl¿ fǕóil¿n 41a/8 

 38. Aǧreb-i maǵbȊŨ óarȊŨ 

ve Ǜarb sǕlim 

MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefóȊl¿ 

mefǕó²l¿n 

41a/10 
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 39. Aǧreb óarȊŨ ve Ǜarb 

maǵbȊŨ 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ 

mefǕóil¿n 

41a/12 

 40. Aǧreb óarȊŨ ve Ǜarb 

maǵȄȊr 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ 

mefǕó²l 

41b/1 

 41. Aǧreb óarȊŨ ve Ǜarb 

maǥŦȊf 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ 

faóȊl¿n 

41b/3 

 42. Bir r¿kn eĸter bir r¿kn 

sǕlim 

FǕóil¿n mefǕó²l¿n fǕóil¿n 

mefǕó²l¿n 

41b/5 

 43. Bir r¿kn eĸter bir r¿kn 

maǵbȊŨ 

FǕóil¿n mefǕóil¿n fǕóil¿n 

mefǕóil¿n 

41b/8 

 44. Bir r¿kn eĸter bir r¿kn 

mekfȊf 

FǕóil¿n mefǕó²l¿ fǕóil¿n 

mefǕó²l¿ 

41b/10 

 45. Bir r¿kn eĸter bir r¿kn 

muǧannaǵ 

FǕóil¿n mefóȊl¿n fǕóil¿n 

mefóȊl¿n 

41b/12 

 46. Bir r¿kn eĸter bir r¿kn 

maǥŦȊf 

FǕóil¿n faóȊl¿n fǕóil¿n faóȊl¿n 42a/1 

 47. Eĸter óarȊŨ ve Ǜarb 

mecbȊb 

Faóul fǕóil¿n fǕóil¿n fǕóil¿n 42a/3 

 48. M¿seddesǕt-ē meczȊ-i 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 42a/5 

 49. MaǵȄȊr MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l 42a/8 

 50. MaǥŦȊf MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n faóȊl¿n 42a/11 

 51. MekfȊf-ē maǵbȊŨ MefǕó²l¿n mefǕó²l¿ mefǕóil¿n 42b/1 

 52. MaǵbȊŨ MefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n 42b/3 

 53. MaǵbȊŨ óarȊŨ be Ǜarb 

sǕlim 

MefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕó²l¿n 42b/5 

 54. MaǵbȊŨ óarȊŨ ve Ǜarb 

maǵȄȊr 

MefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕó²l 42b/7 

 55. MaǵbȊŨ óarȊŨ ve Ǜarb 

maǥŦȊf 

MefǕóil¿n mefǕóil¿n faóȊl¿n 42b/9 

 56. MaǵbȊŨ óarȊŨ ve Ǜarb 

aǧrem-i mecbȊb 

MefǕóil¿n fǕóil¿n faó 42b/11 

 57. MekfȊf-ē maǵȄȊr MefǕó²l¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l 42b/13 

 58. MekfȊf-ē maǥŦȊf MefǕó²l¿ mefǕó²l¿ faóȊl¿n 43a/3 
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 59. Aǧrem-i eĸġer óarȊŨ ve 

Ǜarb sǕlim 

MefóȊl¿n fǕóil¿n mefǕó²l¿n 43a/6 

 60. Aǧrem-i eĸġer-i 

maǵȄȊr 

MefóȊl¿n fǕóil¿n mefǕó²l 43a/9 

 61. Aǧrem-i eĸġer-i 

maǥŦȊf 

MefóȊl¿n fǕóil¿n faóȊl¿n 43a/12 

 62. Aǧreb-i mekfȊf MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿n 43b/2 

 63. Aǧreb-i mekfȊf-ē 

maǵȄȊr 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l 43b/5 

 64. Aǧreb-i mekfȊf-ē 

maǥŦȊf 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿ faóȊl¿n 43b/8 

 65. Aǧreb-i maǵbȊŨ MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿n 43b/11 

 66. Aǧreb-i maǵbȊŨ MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕóil¿n 44a/1 

 67. Aǧreb-i maǵbȊŨ-ē 

maǵȄȊr 

MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l 44a/3 

 68. Aǧreb-i maǵbȊŨ-ē 

maǥŦȊf 

MefóȊl¿ mefǕóil¿n faóȊl¿n 44a/6 

 69. Eĸter óarȊŨ ve Ǜarb 

sǕlim 

FǕóil¿n fǕóil¿n mefǕó²l¿n 44a/9 

 70. MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē 

sǕlim 

MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 44a/11 

 71. MekfȊf-ē maǵȄȊr MefǕó²l¿ mefǕó²l 44b/1 

 72. MekfȊf-ē maǥŦȊf MefǕó²l¿ faóȊl¿n 44b/4 

 73. MaǵbȊŨ MefǕóil¿n mefǕóil¿n 44b/7 

 74. Bir r¿kn maǵbȊŨ bir 

r¿kn sǕlim 

MefǕóil¿n mefǕó²l¿n 44b/9 

 75. Bir r¿kn maǵbȊŨ bir 

r¿kn maǵȄȊr 

MefǕóil¿n mefǕó²l 44b/11 

 76. Bir r¿kn maǵbȊŨ bir 

r¿kn maǥŦȊf 

MefǕóil¿n faóȊl¿n 44b/13 

 77. Bir r¿kn aǧreb bir 

r¿kn sǕlim 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿n 45a/2 

 78. Aǧrem-i muǧannaǵ MefóȊl¿n mefóȊl¿n 45a/5 
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 79. SǕlim MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n  mefǕó²l¿n 

mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

45a/7 

 80. ȃadr u ibtidǕ aǧreb ve 

óarȊŨ, Ǜarb maǥŦȊf, ǥaĸv 

mekfȊf 

MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

mefǕó²l¿n 

45b/2 

 81. Mutaġavvel  45b/8 

 82. MekfȊf, óarȊŨ ve Ǜarb 

maǵȄȊr 

MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ 

MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ 

MefǕó²l¿ MefǕó²l / 

MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ 

MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ 

MefǕó²l¿ FaóȊl¿n 

45b/10 

 Hezec baǥrēdaǣē 

mutaġavvel beytniǉ 

mēȄrǕólarēnēǉ avvalēdaǣē 

vetedlerni Ǖǧēr kǟlt¿r¿lse  

 

recez baǥrēdēn maġv² bolur  

M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

46a/10 

 Bu recez baǥrēdaǣē 

mutaġavvel beytniǉ 

mēȄrǕólarēnēǉ avvalēdaǣē 

sebeblerni Ǖǧēr kǟlt¿r¿lse  

Remel baǥrēdēn maǧbȊn bolur 

FeóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

feóilǕt¿n  feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

46a/5-10 

 Hezec baǥrēda m¿ĸtebih 

bolur 

veznler 46a/10 

 M¿Ŝemmen-i maǵbȊŨ: 

MefǕóil¿n (8 ǵatla) 

Recez baǥrēda: m¿Ŝemmen-i 

maǧbȊn 

46a/10-11 

 M¿Ŝemmen bir r¿kn 

sǕlim, bir r¿kn maǥŦȊf:  

MefǕó²l¿n faóȊl¿n (4 

ǵatla) 

óAr²Ũ baǥrēda: m¿Ŝemmen-i 

sǕlim 

46a/11-12 

 M¿seddes, óarȊŨ ve Ǜarb 

maǥŦȊf: 

MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

faóȊl¿n 

VǕfir baǥrēda: m¿seddes 

maóȄȊb-ē maǵġȊf 

46a/13-

46b/1 
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 M¿Ŝemmen, bir r¿kn 

mekfȊf, bir r¿kn 

maǵbȊŨdur:  

MefǕó²l¿ mefǕóil¿n 

mefǕó²l¿ mefǕóil¿n 

MuǵteŨeb baǥrēda: m¿Ŝemmen-i 

maǧbȊn 

46b/1-2 

 M¿seddes-i aǧreb-i 

maǵbȊŨ-ē maǥŦȊf: 

MefóȊl¿ mefǕóil¿n faóȊl¿n 

VǕfir baǥrēda: m¿seddes-i aóǵaȄ-

i maóǵȊl-ē maǵġȊf 

46b/3-4 

 M¿Ŝemmen-i mekfȊf-ē 

aǧreb-i aǧrem-i mecbȊb: 

MefǕó²l¿ mefóȊl¿ mefóȊl¿ 

faó 

M¿teǵǕrib baǥrēda: m¿Ŝemmen-i 

maǥŦȊf: 

faóȊl¿n faóȊl¿n faóȊl¿n faóul 

46b/4-5 

 M¿Ŝemmen, bir r¿kn 

eĸter, bir r¿kn sǕlim: 

FǕóil¿n mefǕó²l¿n fǕóil¿n 

mefǕó²l¿n 

MuǵteŨeb baǥrēda: m¿Ŝemmen-i 

maġv²-yi maǵġȊó: 

fǕóilǕt¿ mefóȊl¿n fǕóilǕt¿ 

mefóȊl¿n 

46b/6-7 

 M¿Ŝemmen, bir r¿kn 

eĸter, bir r¿kn maǵbȊŨ: 

FǕóil¿n mefǕóil¿n fǕóil¿n 

mefǕóil¿n 

MuǵteŨeb baǥrēda: m¿Ŝemmen, 

bir r¿kn maġv², bir r¿kn merfȊó 

fǕóilǕt¿ fǕóil¿n fǕóilǕt¿ fǕóil¿n 

46b/8-9 

 M¿Ŝemmen-i mecbȊb-ē 

eĸterd¿r:  

 

Faóul fǕóil¿n fǕóil¿n 

fǕóil¿n 

M¿teǵǕrib baǥrēda m¿Ŝemmen, 

óarȊŨ ve Ǜarb maǥŦȊfdur: 

 faóȊl¿n faóȊl¿n faóȊl¿n faóul 

46b/10-11 

 M¿seddes-i eĸter, óarȊŨ ve 

Ǜarb sǕlim: 

FǕóil¿n fǕóil¿n mefǕó²l¿n 

ǧaf²f baǥrēda: maǧbȊn-ē ebter: 

fǕóilǕt¿n mefǕóil¿n faól¿n 

46b/11-13 

  

RubǕó² / d¿ beyt² /terǕne:  

Vezni hezec baǥrēnēǉ 

muzǕǥafǕtēdēndur: 

Yigirme tºrt nevó, 

mecmȊóē on vezn:  

MefǕó²l¿n (sǕlim), mefǕóil¿n 

(maǵbȊŨ), mefǕó²l¿ (mekfȊf), 

mefóȊl¿n (aǧrem), mefóȊl¿ 

(aǧreb), fǕóil¿n (eĸter), faóȊl 

(ahtem), faóul (mecbȊb), fǕó 

(m¿ŦǕll), faó (aǧrem-i mecbȊb) 

46b/13 
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 RubǕó² vezni ǥǕȄēl bolur 

baǥrlar 

 47a/7 

 ķecere-i ahrem MefóȊl¿n fǕóil¿n  mefǕó²l¿n faó 

MefóȊl¿n fǕóil¿n mefǕó²l¿n fǕó 

MefóȊl¿n fǕóil¿n mefǕó²l¿ faóȊl 

MefóȊl¿n fǕóil¿n mefǕó²l¿ faóul 

MefóȊl¿n mefóȊl¿n mefóȊl¿n faó 

MefóȊl¿n mefóȊl¿n mefóȊl¿n fǕó 

MefóȊl¿n mefóȊl¿n mefóȊl¿n 

faóul 

MefóȊl¿n mefóȊl¿n mefóȊl¿ 

faóȊl 

MefóȊl¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿ faó 

MefóȊl¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿n fǕó 

MefóȊl¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿ faóul 

MefóȊl¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿ faóȊl 

47b/1 

 ķecere-i ahreb MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿n faó 

MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿n fǕó 

MefóȊl¿  mefǕóil¿n mefǕó²l¿ 

faóul 

MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿ 

faóȊl 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿n faó 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿n fǕó 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ faóul 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ faóȊl 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿n faó 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿n fǕó 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ faóul 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ faóȊl 

48a/1 

 1. EvzǕn-ē aǧrem 

Camiôden ºrnekler: 

Ali ķir Nev©y´ ôden 

 

On ǟkki veznniǉ avvalǣē r¿kni 

mefóȊl¿n kǟlipt¿r: 

 

 

48b/1-49a/1 

49b/3-50a/4 
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Aǧrem-i eĸter-i 

ezell(tekrar) 

¥rnek verilmeyen vezin: 

aǧrem-i aǧreb-i ezell 

 2. EvzǕn-ē aǧreb 

Camiôden 

Ali ķir Nev©y´ ôden 

Aǧreb-i mecbȊb(tekrar) 

Aǧreb-i maǵbȊŨ-ē aǧrem-i 

mecbȊb (tekrar) 

Aǧreb-i mekfȊf-ē 

mecbȊb(tekrar) 

¥rnek verilmeyen 

vezinler: 

1. Aǧreb-i ahtem 

2. Aǧreb-i maǵbȊŨ-ē 

mekfȊf-ē ahtem 

3. Aǧreb-i mekfȊf-ē 

aǧrem-i mecbȊb 

on ǟkki veznniǉ avvalǣē r¿kni 

mefóȊl¿ kǟlipt¿r 

 

49a/1/-49b/2 

 Bu baǥrlardēn rubǕó² vezni 

ǥǕȄēl bolur: 

 51a/8 

 Recezdin 

MekfȊf-ē merfȊó-yē 

mekbȊl-ē eǥaŦŦ 

 

M¿stefóil¿ fǕóil¿n faóȊl¿n faól¿n 

51a/8-9 

 Remeldin  

Ebter-i maǧbȊn 

Ebter-i meĸkȊl 

Ebter-i maǧbȊn-ē maǥŦȊf 

 

Faól¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n faól¿n 

Faól¿n feóilǕt¿ fǕóilǕt¿n faól¿n 

Faól¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n feóil¿n 

51a/9-11 

 Munsariǥdin  

MekfȊf-ē maġv²-yi 

menǥȊr:  

MekfȊf-ē merfȊó-yē 

mekbȊl-ē aȄlem:  

MaǵġȊó-yē maġv²-yi 

menǥȊr:  

 

M¿stefóil¿ fǕóilǕt¿ m¿stefóil¿ 

faó 

M¿stefóil¿ mefóȊl¿ faóȊl¿n 

faól¿n  

MefóȊl¿n fǕóilǕt¿ mefóȊl¿n faó 

51a/11-13 
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 MuŨǕriódin  

Aǧreb-i merbȊó-yē 

maǵbȊŨ-ē muĸaóóaŜ:  

 

Aǧrem-i mekfȊf-ē aǧreb-i 

merbȊó 

 

MefóȊl¿ faóil mefǕóil¿n 

mefóȊl¿n 

 

MefóȊl¿n fǕóilǕt¿ mefóȊl¿ faóil 

51a/13-

51b/2 

 MuǵteŨebdin  

MerfȊó-yē maǧbȊn-ē eǥaŦŦ:  

 

MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿ 

faóul 

51b/2-3 

 M¿cteŜŜdin  

MekfȊf-ē mecǥȊf:  

 

M¿stefóil¿ fǕóilǕt¿ m¿stefóil¿ 

faó 

51b/3-4 

 2.2. Recez Baǥrē   51b/4 

 1. M¿ŜemmenǕt-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

M¿stefóil¿n m¿stefóil¿n 

m¿stefóil¿n m¿stefóil¿n  

51b/4 

 2. M¿ŦǕll M¿stefóil¿n m¿stefóil¿n 

m¿stefóil¿n m¿stefóilǕn 

51b/10 

 3. Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn 

maǧbȊn 

M¿stefóil¿n mefǕóil¿n 

m¿stefóil¿n mefǕóil¿n 

51b/12 

 4. Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn 

maġv² 

M¿stefóil¿n m¿fteóil¿n 

m¿stefóil¿n m¿fteóil¿n 

52a/2 

 5. Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn 

merfȊó 

M¿stefóil¿n fǕóil¿n m¿stefóil¿n 

fǕóil¿n 

52a/5 

 6. Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn 

mekbȊl 

M¿stefóil¿n faóȊl¿n m¿stefóil¿n 

faóȊl¿n 

52a/7 

 7. SǕlim-i meĸkȊl-ē 

maǧbȊn-ē eǥaŦŦ 

M¿stefóil¿n mefǕóil¿ 

m¿stefóil¿n faóul 

52a/9 

 8. Bir r¿kn mekfȊf, bir 

r¿kn maǵġȊó 

M¿stefóil¿ mefóȊl¿n m¿stefóil¿ 

mefóȊl¿n 

52a/11 

 9. MekfȊf-ē merfȊó-yē 

mekbȊl-ē eǥaŦŦ 

M¿stefóil¿ fǕóil¿n faóȊl¿n faól¿n 52a/13 

 10. MaǧbȊn MefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n 

mefǕóil¿n 

52b/2 

 11. Bir r¿kn maǧbȊn, bir 

r¿kn sǕlim 

MefǕóil¿n m¿stefóil¿n mefǕóil¿n 

m¿stefóil¿n 

52b/5 
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 12. Bir r¿kn maǧbȊn, bir 

r¿kn maġv² 

MefǕóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóil¿n 

m¿fteóil¿n 

52b/8 

 13. Bir r¿kn maǧbȊn bir 

r¿kn mekbȊl 

MefǕóil¿n faóȊl¿n mefǕóil¿n 

faóȊl¿n 

52b/12 

 14. Maġv² M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

53a/1 

 15. Bir r¿kn maġv² bir 

r¿kn sǕlim 

M¿fteóil¿n m¿stefóil¿n 

m¿fteóil¿n m¿stefóil¿n 

53a/6 

 16. Bir r¿kn maġv², bir 

r¿kn maǧbȊn 

M¿fteóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóil¿n 

mefǕóil¿n 

53a/9 

 17. Bir r¿kn maġv², bir 

r¿kn merfȊó 

M¿fteóil¿n fǕóil¿n m¿fteóil¿n 

fǕóil¿n 

53a/13 

 18. Bir r¿kn maġv², bir 

r¿kn mekbȊl 

M¿fteóil¿n faóȊl¿n m¿fteóil¿n 

faóȊl¿n 

53b/2 

 19. Maġv², óarȊŨ ve Ǜarb 

maǵġȊó 

M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

m¿fteóil¿n mefóȊl¿n 

53b/4 

 20. Maġv²-yi maǧbȊn, 

óarȊŨ ve Ǜarb maǵġȊó 

M¿fteóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóil¿n 

mefóȊl¿n 

53b/7 

 21. Maġv², óarȊŨ ve Ǜarb 

merfȊó-yē m¿ŦǕll 

M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

m¿fteóil¿n fǕóilǕn 

53b/10 

 22. Maġv², óarȊŨ ve Ǜarb 

merfȊó 

M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

m¿fteóil¿n fǕóil¿n 

53b/13 

 23. Bir r¿kn merfȊó bir 

r¿kn sǕlim 

FǕóil¿n m¿stefóil¿n fǕóil¿n 

m¿stefóil¿n 

54a/3 

 24. Bir r¿kn mekbȊl, bir 

r¿kn maǧbȊn 

FaóȊl¿n mefǕóil¿n faóȊl¿n 

mefǕóil¿n 

54a/5 

 25. Maġv²-yi maǧbȊn-ē 

m¿ŦǕll 

M¿fteóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóil¿n 

mefǕóilǕn 

54a/7 

 26. Ǥaĸvnēǉ bir r¿kni 

maǧbȊn taǵē maġv² 

M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóil¿n 

m¿fteóil¿n 

54a/10 

 27. Maġv², óarȊŨ ve Ǜarb 

maǧbȊn 

M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

m¿fteóil¿n mefǕóil¿n 

54b/1 

 28. Ǟkki r¿kn maǧbȊn 

ǟkki r¿kn maġv² 

MefǕóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóil¿n 

m¿fteóil¿n 

54b/5 
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 29. Ǟkki r¿kn maġv² ǟkki 

r¿kn maǧbȊn    maǧbȊn: 

maġv²(B) 

M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóil¿n 

mefǕóil¿n 

54b/8 

 30. ȃadr ve óarȊŨ ve ibtidǕ 

u Ǜarb maǧbȊn, ǥaĸv 

maġv² 

MefǕóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

mefǕóil¿n 

54b/12 

 31. ȃadr ve óarȊŨ ibtidǕ ve 

Ǜarb maġv², ǥaĸv maǧbȊn 

M¿fteóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n 

m¿fteóil¿n 

55a/3 

 32. Maġv²-yi maǧbȊn, 

óarȊŨ ve Ǜarb eǥaŦŦ 

M¿fteóil¿n mefǕóil¿ mefǕóil¿ 

faól¿n 

55a/6 

 33. M¿seddesǕt baǥr ve 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

M¿stefóil¿n m¿stefóil¿n 

m¿stefóil¿n 

55a/9 

 34. MekfȊf-ē merfȊó-yē 

mekbȊl 

M¿stefóil¿ fǕóil¿n faóȊl¿n 55a/12 

 35. MaǧbȊn MefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n 55b/1 

 36. MaǧbȊn-ē m¿reffel MefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕóilǕt¿n 55b/4 

 37. Bir r¿kn maǧbȊn, ǟkki 

r¿kn maġv² 

MefǕóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 55b/7 

 38. MaǧbȊn-ē maġv²-yi 

maǵġȊó 

MefǕóil¿n m¿fteóil¿n mefóȊl¿n 55b/10 

 39. MaǧbȊn-ē maġv²-yi 

merfȊó 

MefǕóil¿n m¿fteóil¿n fǕóil¿n 55b/12 

 40. MaǧbȊn, ǥaĸv maġv² MefǕóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóil¿n 56a/1 

 41. Maġv² M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

m¿fteóil¿n 

56a/3 

 42. Maġv²-yi m¿ŦǕll M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

m¿fteóilǕn 

56a/6 

 43. Maġv², óarȊŨ ve Ǜarb 

maǧbȊn-ē m¿ŦǕll 

M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóilǕn 56a/9 

 44. Maġv²-yi maǧbȊn M¿fteóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóil¿n 56a/12 

 45. Maġv², ǥaĸv maǧbȊn, 

óarȊŨ ve Ǜarb maġv²-yi 

m¿ŦǕll 

M¿fteóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóilǕn 56b/2 

 46. Maġv², óarȊŨ ve Ǜarb 

maġv²-yi m¿reffel 

M¿fteóil¿ m¿fteóil¿n 

m¿fteóilǕt¿n 

56b/5 
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 47. Maġv², óarȊŨ ve Ǜarb 

maǵġȊó 

M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n mefóȊl¿n 56b/8 

 48. Maġv², óarȊŨ ve Ǜarb 

maǧbȊl 

M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n feóilet¿n 56b/11 

 49. Maġv²-yi maǧbȊn M¿fteóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n 57a/1 

 50. Maġv², óarȊŨ ve Ǜarb 

merfȊó 

M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n fǕóil¿n 57a/4 

 51. MurabbóǕt-ē meĸġȊr-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

M¿stefóil¿n m¿stefóil¿n 57a/6 

 52. MaǧbȊn MefǕóil¿n mefǕóil¿n 57a/9 

 53. MaǧbȊn-ē maġv² MefǕóil¿n m¿fteóil¿n 57a/12 

 54. MaǧbȊn-ē maǵġȊó MefǕóil¿n mefóȊl¿n 57b/1 

 55. MaǧbȊn-ē merfȊó MefǕóil¿n fǕóil¿n 57b/3 

 56. Maġv² M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 57b/5 

 57. Maġv²-yi maǧbȊn M¿fteóil¿n mefǕóil¿n 57b/8 

 58. Maġv²-yi maǵġȊó M¿fteóil¿n mefóȊl¿n 57b/10 

 59. Maġv²-yi merfȊó M¿fteóil¿n fǕóil¿n 57b/12 

 60. MaǧbȊl Feóilet¿n feóilet¿n 58a/1 

 61.Bir r¿kn maġv² bir r¿kn 

maǧbȊn 

M¿fteóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóil¿n 

mefǕóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóil¿n 

m¿fteóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóil¿n 

mefǕóil¿n 

58a/3 

 Maġv² M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

58a/10-11 

 Recez baǥrēda m¿ĸtebih 

bolur veznler 

 58a/11 

 M¿Ŝemmen, bir r¿kn 

mekfȊf, bir r¿kn maǵġȊó: 

M¿stefóil¿ mefóȊl¿n 

m¿stefóil¿ mefóȊl¿n 

Hezec baǥrēda: M¿Ŝemmen bir 

r¿kn aǧreb, bir r¿kn sǕlim 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ 

mefǕó²l¿n 

58a/12-

58b/1 

 M¿Ŝemmen bir r¿kn 

sǕlim, bir r¿kn merfȊódur:  

Bas²t baǥrēda: SǕlim¿ôl-erkǕn 58b/2-3 
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M¿stefóil¿n fǕóil¿n 

m¿stefóil¿n fǕóil¿n 

 M¿Ŝemmen, bir r¿kn 

maġv², bir r¿kn merfȊó:  

M¿fteóil¿n fǕóil¿n 

m¿fteóil¿n fǕóil¿n 

Munsariǥ baǥrēda: Bir r¿kn 

maġv², bir r¿kn maġv²-yi meksȊf 

58b/4-5 

 SǕlim-i meĸkȊl-ē maǧbȊn-

ē eǥaŦŦdur:  

 

M¿stefóil¿n mefǕóil¿ 

m¿stefóil¿n faóul 

MuŨǕrió baǥrēda: Aǧreb-i 

mekfȊf-ē maǥŦȊf:  

MefóȊl¿ fǕóilǕt¿ mefǕó²l¿ fǕóil¿n 

58b/6-7 

 M¿seddes-i mekfȊf-ē 

merfȊó-yē mekbȊl: 

M¿stefóil¿ fǕóil¿n faóȊl¿n 

Hezec baǥrēda: M¿seddes-i 

aǧreb-i maǵbȊŨ-ē maǥŦȊf: 

MefóȊl¿ mefǕóil¿n faóȊl¿n 

58b/8-10 

 M¿seddes-i maġv², óarȊŨ 

ve Ǜarb merfȊó:  

M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

fǕóil¿n 

Ser²ó baǥrēda: Maġv²-yi meksȊf 58b/10-12 

 2.3. Remel Baǥrē  59a/8 

 1. M¿ŜemmenǕt-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕnē 

FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n 

fǕóilǕt¿n  

59a/8 

 2. Musabbaǣ FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n 

fǕóiliyyǕn 

59b/4 

 3. óArȊŨ ve Ǜarb maǵȄȊr FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n 

fǕóilǕn 

59b/7 

 4. óArȊŨ ve Ǜarb maǥŦȊf FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n 

fǕóil¿n 

59b/10 

 5. óArȊŨ ve Ǜarb mecǥȊf-ē 

musabbaǣ 

FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕó 59b/13 

 6. óArȊŨ ve Ǜarb mecǥȊf FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n faó 60a/1 

 7. Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn 

maǧbȊn 

FǕóilǕt¿n feóilǕt¿n fǕóilǕt¿n 

feóilǕt¿n 

60a/4 

 8. Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn 

maǵȄȊr 

FǕóilǕt¿n fǕóilǕn fǕóilǕt¿n fǕóilǕn 60a/7 
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 9. Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn 

maǥŦȊf 

FǕóilǕt¿n fǕóil¿n fǕóilǕt¿n 

fǕóil¿n 

60a/9 

 10. Bir r¿kn sǕlim, bir 

r¿kn maǧbȊn-ē maǥŦȊf 

FǕóilǕt¿n feóilǕn fǕóilǕt¿n feóil¿n 60a/11 

 11. Bir r¿kn sǕlim, bir 

r¿kn maǥŦȊf 

FǕóilǕt¿n faó fǕóilǕt¿n faó 60b/1 

 12. MaǧbȊn FeóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

feóilǕt¿n 

60b/3 

 13. Bir r¿kn maǧbȊn, bir 

r¿kn sǕlim 

FeóilǕt¿n fǕóilǕt¿n feóilǕt¿n 

fǕóilǕt¿n 

60b/7 

 14. Bir r¿kn maǧbȊn, bir 

r¿kn maǥŦȊf 

FeóilǕt¿n fǕóil¿n feóilǕt¿n 

fǕóil¿n 

60b/9 

 15. Bir r¿kn maǧbȊn, bir 

r¿kn maǧbȊn-ē maǥŦȊf 

FeóilǕt¿n feóil¿n feóilǕt¿n 

feóil¿n 

60b/11 

 16. MaǧbȊn, óarȊŨ ve Ǜarb 

maǧbȊn-ē maǵȄȊr 

FǕóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

feóilǕn 

61a/1 

 17. MaǧbȊn, óarȊŨ ve Ǜarb 

ebter-i musabbaǣ 

FǕóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

faólǕn 

61a/4 

 18. MaǧbȊn, óarȊŨ ve Ǜarb 

maǧbȊn-ē maǥŦȊf 

FǕóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

feóil¿n 

61a/7 

 19. MaǧbȊn, óarȊŨ ve Ǜarb 

ebter 

FǕóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

feóil¿n 

61a/10 

 20. Bir r¿kn maǧbȊn, bir 

r¿kn mecǥȊf 

     M¿tedǕrik baǥrēda bu 

vezn bir r¿kn maǧbȊn, bir 

r¿kn maǵġȊódur: Ÿ 

FeóilǕt¿n faó feóilǕt¿n faó 

 

feóil¿n faólan feóil¿n faólan 

61a/13 

 21. MekfȊf, óarȊŨ ve Ǜarb 

sǕlim 

FǕóilǕt¿ fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿ 

fǕóilǕt¿n 

61b/3 

 22. Bir r¿kn mekfȊf, bir 

r¿kn muĸaóóaŜ 

FǕóilǕt¿ mefóȊl¿n fǕóilǕt¿ 

mefóȊl¿n 

61b/5 

 23. Bir r¿kn mekfȊf, bir 

r¿kn maǥŦȊf 

FǕóilǕt¿ fǕóil¿n fǕóilǕt¿ fǕóil¿n 61b/7 

 24. Bir r¿kn mekfȊf, bir 

r¿kn mecǥȊf 

FǕóilǕt¿ faó fǕóilǕt¿ faó 61b/9 



Zahir¿ddin Muhammed Babur | Aruz Kitabē 

 

74 

 25. Bir r¿kn mekfȊf, bir 

r¿kn merbȊó 

FǕóilǕt¿ faóil fǕóilǕt¿ faóil 61b/11 

 26. MeĸkȊl, óarȊŨ ve Ǜarb 

musabbaǣ 

FeóilǕt¿ fǕóilǕt¿n feóilǕt¿ 

fǕóiliyyǕn  

61b/13 

 27. Bir r¿kn meĸkȊl, bir 

r¿kn sǕlim 

FeóilǕt¿ fǕóilǕt¿n feóilǕt¿ 

fǕóilǕt¿n 

62a/3 

 28. Ǟkki r¿kn maǧbȊn, 

¿­¿n­i r¿kn meĸkȊl, óarȊŨ 

ve Ǜarb sǕlim 

FeóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿ 

fǕóilǕt¿n 

62a/6 

 29. Bir r¿kn meĸkȊl, bir 

r¿kn muĸaóóaŜ 

FeóilǕt¿ mefóȊl¿n feóilǕt¿ 

mefóȊl¿n 

62b/2 

 30. Bir r¿kn meĸkȊl, bir 

r¿kn mecǥȊf 

FeóilǕt¿ fǕóil¿n feóilǕt¿ fǕóil¿n 62b/4 

 31. Bir r¿kn meĸkȊl, bir 

r¿kn mecǥȊf 

FeóilǕt¿ faó feóilǕt¿ faó 62b/6 

 32. Bir r¿kn meĸkȊl, bir 

r¿kn merbȊó 

FeóilǕt¿ faóil feóilǕt¿ faóil 62b/8 

 33. Ebter-i maǧbȊn Faól¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

feóilǕt¿n 

62b/10 

 34. MaǧbȊn, Ȅadr ve 

óarȊŨ, ibtidǕ ve Ǜarb ebter 

Faól¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n faól¿n 62b/12 

 35. MeĸkȊl, Ȅadr ve óarȊŨ, 

ibtidǕ ve Ǜarb ebter 

Faól¿n feóilǕt¿ fǕóilǕt¿n faól¿n 63a/1 

 36. Ebter-i maǧbȊn-ē 

maǥŦȊf 

Faól¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n feóil¿n 63a/3 

 37. Bir r¿kn merbȊó, bir 

r¿kn sǕlim 

Faóil fǕóilǕt¿n faóil fǕóilǕt¿n 63a/5 

 38. MerbȊó-yē sǕlim-i 

maǥŦȊf 

Faóil fǕóilǕt¿n faóil fǕóil¿n 63a/7 

 39. M¿seddesǕt-ē meczȊ-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n 63a/9 

 40. MaǵȄȊr FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕn 63a/12 

 41. MaǥŦȊf FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóil¿n 63b/2 

 42. MaǧbȊn FeóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n 63b/5 

 43. MaǧbȊn-ē maǵȄȊr FeóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕn 63b/7 
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 44. MaǧbȊn-ē maǥŦȊf FeóilǕt¿n feóilǕt¿n feóil¿n 63b/10 

 45. MaǧbȊn, óarȊŨ ve Ǜarb 

ebter-i musabbaǣ 

FǕóilǕt¿n feóilǕt¿n faólǕn 63b/13 

 46. MaǧbȊn, óarȊŨ ve Ǜarb 

ebter 

FǕóilǕt¿n feóilǕt¿ faól¿n 64a/3 

 47. MeĸkȊl, óarȊŨ ve Ǜarb 

maǧbȊn 

FeóilǕt¿ fǕóilǕt¿n feóilǕt¿n 64a/6 

 48. MeĸkȊl, ǥaĸv sǕlim, 

óarȊŨ ve Ǜarb maǧbȊn-ē 

maǥŦȊf 

FeóilǕt¿ fǕóilǕt¿n faóul¿n 64a/8 

 49. MeĸkȊl, ǥaĸv sǕlim, 

óarȊŨ ve Ǜarb ebter 

FeóilǕt¿ fǕóilǕt¿n faól¿n 64a/10 

 50. MeĸkȊl-i mekfȊf-ē 

muĸaóóaŜ 

FeóilǕt¿ fǕóilǕt¿ mefóȊl¿n  64a/12 

 51. MeĸkȊl-i mekfȊf-ē 

maǥŦȊf 

FeóilǕt¿ fǕóilǕt¿ fǕóil¿n 64b/1 

 52. MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n 64b/3 

 53. MaǧbȊn FeóilǕt¿n feóilǕt¿n 64b/6 

 54. Bir r¿kn meĸkȊl, bir 

r¿kn sǕlim 

FeóilǕt¿ fǕóilǕt¿n 64b/9 

 55. Bir r¿kn maǧbȊn, bir 

r¿kn maǧbȊn-ē maǥŦȊf 

FeóilǕt¿n feóil¿n 64b/11 

 56. Bir r¿kn meĸkȊl, bir 

r¿kn maǥŦȊf 

FeóilǕt¿ fǕóil¿n 65a/1 

 57. Bir r¿kn meĸkȊl, bir 

r¿kn merbȊó 

FeóilǕt¿ faóil 65a/3 

 58. MaǧbȊn veznini 16 

r¿kn ile 

FǕóilǕt¿n FeóilǕt¿n FeóilǕt¿n 

FeóilǕt¿n FeóilǕt¿n FeóilǕt¿n 

FeóilǕt¿n FeóilǕt¿n 

65a/5 

 59. MaǧbȊn veznini 36 

r¿kn ile 

FǕóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

feóilǕt¿n FeóilǕt¿n feóilǕt¿n 

feóilǕt¿n feóilǕt¿n FeóilǕt¿n 

FeóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

65a/10 
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FeóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

feóilǕt¿n FeóilǕt¿n feóilǕt¿n 

 Remel baǥrēda m¿ĸtebih 

bolur veznler 

 65b/5 

 M¿Ŝemmen, bir r¿kn 

sǕlim, bir r¿kn maǥŦȊftur:  

FǕóilǕt¿n fǕóil¿n fǕóilǕt¿n 

fǕóil¿n 

 

Med²d baǥrēda: 

 SǕlim 

65b/5-6 

 M¿Ŝemmen, bir r¿kn 

maǧbȊn bir r¿kn maǧbȊn-

ē maǥŦȊf 

FeóilǕt¿n feóil¿n feóilǕt¿n 

feóil¿n 

 

Med²d baǥrēda:  

Barē erkǕn maǧbȊn 

65b/7-8 

 M¿Ŝemmen, bir r¿kn 

mekfȊf, bir r¿kn 

muĸaóóaŜ:  

 

 

 

FǕóilǕt¿ mefóȊl¿n fǕóilǕt¿ 

mefóȊl¿n 

MuǵteŨeb  baǥrēda: M¿Ŝemmen, 

bir r¿kn maġv², bir r¿kn maǵġȊó 

Hezec baǥrēda:  

M¿Ŝemmen, bir r¿kn eĸter, bir 

r¿kn sǕlim: 

FǕóil¿n mefǕó²l¿n fǕóil¿n 

mefǕó²l¿n 

65b/8-11 

 M¿Ŝemmen, bir r¿kn 

mekfȊf, bir r¿kn maǥŦȊf:  

 

 

FǕóilǕt¿ fǕóil¿n fǕóilǕt¿ 

fǕóil¿n 

MuǵteŨeb baǥrēda: M¿Ŝemmen, 

bir r¿kn maġv², bir r¿kn merfȊó 

Hezec baǥrēda: m¿Ŝemmen, bir 

r¿kn eĸter, bir r¿kn maǵbȊŨ 

FǕóil¿n mefǕóil¿n fǕóil¿n 

mefǕóil¿n 

65b/12-

66a/1 

 M¿Ŝemmen, bir r¿kn 

meĸkȊl, bir r¿kn merbȊó:  

FeóilǕt¿ faóil feóilǕt¿ faóil 

M¿tedǕrik baǥrēda:  

m¿Ŝemmen-i maǧbȊn 

Feóil¿n feóil¿n feóil¿n feóil¿n 

66a/2-3 

 M¿Ŝemmen-i ebter-i 

maǧbȊn:  

 

Faól¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

feóilǕt¿n 

Hezec baǥrēda: M¿Ŝemmen-i 

aǧreb-i mekfȊf-ē maǥŦȊf 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ 

faóȊl¿n 

66a/4-6 
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 M¿Ŝemmen, bir r¿kn 

merbȊó, bir r¿kn sǕlim: 

Faóil fǕóilǕt¿n faóil 

fǕóilǕt¿n 

M¿teǵǕrib baǥrēda: M¿Ŝemmen-

i sǕlim¿ôl-erkǕn 

FaóȊl¿n faóȊl¿n faóȊl¿n faóȊl¿n 

66a/6-8 

 M¿Ŝemmen-i merbȊó-yē 

sǕlim-i maǥŦȊf:  

Faóul fǕóilǕt¿n faóul fǕóil 

M¿teǵǕrib baǥrēda: M¿Ŝemmen-

i maǥŦȊf 

FaóȊl¿n faóȊl¿n  faóȊl¿n faóul 

66a/8-10 

 3. Muôtelife DǕyiresi  66a/10 

 3.1. VǕfir Baǥrē  66a/11 

 1. M¿ŜemmenǕt-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

M¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n 

m¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n 

66a/11 

 2. Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn 

maóȄȊb 

M¿fǕóalet¿n mefǕó²l¿n 

m¿fǕóalet¿n mefǕó²l¿n 

66b/2 

 3. Ǥaĸv maóȄȊb M¿fǕóalet¿n mefǕó²l¿n 

mefǕó²l¿n m¿fǕóalet¿n 

66b/4 

 4. Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn 

maóǵȊl 

M¿fǕóalet¿n mefǕóil¿n 

m¿fǕóalet¿n mefǕóil¿n 

66b/7 

 5. Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn 

maǵġȊf 

M¿fǕóalet¿n faóȊl¿n 

m¿fǕóalet¿n faóȊl¿n 

66b/9 

 6. Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn 

ecemm 

M¿fǕóalet¿n fǕóil¿n m¿fǕóalet¿n 

fǕóil¿n 

66b/11 

 7. Bir r¿kn maóȄȊb, bir 

r¿kn sǕlim 

MefǕó²l¿n m¿fǕóalet¿n 

mefǕó²l¿n m¿fǕóalet¿n 

66b/13 

 8. Bir r¿kn maóǵȊl, bir 

r¿kn sǕlim 

MefǕóil¿n m¿fǕóalet¿n 

mefǕóil¿n m¿fǕóalet¿n 

67a/2 

 9. Bir r¿kn maǵġȊf, bir 

r¿kn sǕlim 

FaóȊl¿n m¿fǕóalet¿n faóȊl¿n 

m¿fǕóalet¿n 

67a/4 

 10. Bir r¿kn ecemm, bir 

r¿kn sǕlim 

FǕóil¿n m¿fǕóalet¿n fǕóil¿n 

m¿fǕóalet¿n 

67a/6 

 11. Bir r¿kn sǕlim, bir 

r¿kn aǵȄam 

M¿fǕóalet¿n mefóȊl¿n 

m¿fǕóalet¿n mefóȊl¿n 

67a/8 

 12. Bir r¿kn aóǵaȄ, bir 

r¿kn sǕlim 

MefóȊl¿ m¿fǕóalet¿n mefóȊl¿ 

m¿fǕóalet¿n 

67a/10 

 13. M¿seddesǕt-ē meczȊ-

yē sǕlim¿ôl-erkǕn  

M¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n 

m¿fǕóalet¿n 

67a/12 
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 14. óArȊŨ ve Ǜarb maóǵȊl M¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n 

mefǕól¿n 

67b/2 

 15. óArȊŨ ve Ǜarb maǵġȊf M¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n 

faóȊl¿n 

67b/5 

 16. óArȊŨ ve Ǜarb ecemm M¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n fǕóil¿n 67b/8 

 17. Ǥaĸv maóȄȊb, óarȊŨ ve 

Ǜarb maǵġȊf 

M¿fǕóalet¿n mefǕó²l¿n faóȊl¿n 67b/10 

 18. MaóȄȊb-ē sǕlim-i 

maǵġȊf 

MefǕó²l¿n m¿fǕóalet¿n faóȊl¿n 67b/13 

 19. MaóȄȊb-ē maǵġȊf MefǕó²l¿n MefǕó²l¿n faóȊl¿n 68a/3 

 20. AóǵaȄ-ē maóǵȊl-ē 

maǵġȊf 

MefóȊl¿ mefǕóil¿n faóȊl¿n 68a/5 

 21. MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

M¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n 68a/7 

 22. Bir r¿kn sǕlim, bir 

r¿kn maóȄȊb 

M¿fǕóalet¿n mefǕó²l¿n 68a/10 

 3.2. KǕmil Baǥrē  68a/13 

 1. M¿ŜemmenǕt-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

M¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n 

m¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n 

68a/13 

 2. M¿ŦǕll M¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n 

m¿tefǕóil¿n m¿tefǕóilǕn 

68b/6 

 3. Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn 

muŨmer 

M¿tefǕóil¿n m¿stefóil¿n 

m¿tefǕóil¿n m¿stefóil¿n  

68b/7 

 4. Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn 

maǵġȊó 

M¿tefǕóil¿n feóilǕt¿n 

m¿tefǕóil¿n feóilǕt¿n 

68b/9 

 5. Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn 

eǥaŦŦ 

M¿tefǕóil¿n fuóul¿n m¿tefǕóil¿n 

fuóul¿n  

69a/1 

 6. Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn 

meczȊl 

M¿tefǕóil¿n m¿fteóil¿n 

m¿tefǕóil¿n m¿fteóil¿n  

69a/3 

 7. Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn 

mevǵȊȄ 

M¿tefǕóil¿n mefǕóil¿n 

m¿tefǕóil¿n mefǕóil¿n 

69a/5 

 8. Bir r¿kn mevǵȊȄ, bir 

r¿kn sǕlim 

MefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n mefǕóil¿n 

m¿tefǕóil¿n 

69a/7 

 9. Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn 

muŨmer-i eǥaŦŦ 

M¿tefǕóil¿n faól¿n m¿tefǕóil¿n 

faól¿n 

69a/9 
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 10. Bir r¿kn sǕlim, bir 

r¿kn muŨmer-i maǵġȊó 

M¿tefǕóil¿n mefóȊl¿n 

m¿tefǕóil¿n mefóȊl¿n 

69a/11 

 11. M¿seddesǕt-ē meczȊ-

yē sǕlim¿ôl-erkǕn 

M¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n 

m¿tefǕóil¿n 

69a/13 

 12. Ǥaĸv muŨmer M¿tefǕóil¿n m¿stefóil¿n 

m¿tefǕóil¿n 

69b/3 

 13. óArȊŨ ve Ǜarb maǵġȊó M¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n 

feóilǕt¿n 

69b/6 

 14. MevǵȊȄ-ē maǵġȊó M¿tefǕóil¿n mefǕóil¿n feóilǕt¿n 69b/9 

 15. MeczȊl-ē maǵġȊó M¿tefǕóil¿n m¿fteóil¿n feóilǕt¿n 69b/11 

 16. MevǵȊȄ-ē meczȊl-ē 

mevǵȊȄ-ē m¿reffel 

MefǕóil¿n m¿fteóil¿n 

mefǕóilǕt¿n 

69b/13 

 17. MeczȊl-ē mevǵȊf-ē 

meczȊl-ē m¿reffel 

M¿fteóil¿n mefǕóil¿n 

m¿fteóilǕt¿n 

70a/2 

 18. MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

M¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n 70a/4 

 19. óArȊŨ ve Ǜarb muŨmer M¿tefǕóil¿n m¿stefóil¿n 70a/7 

 20. óArȊŨ ve Ǜarb m¿ŦǕll  M¿tefǕóil¿n m¿tefǕóilǕn 70a/10 

 21. óArȊŨ ve Ǜarb maǵġȊó M¿tefǕóil¿n feóilǕt¿n 70a/13 

 22. óArȊŨ ve Ǜarb eǥaŦŦ M¿tefǕóil¿n fuóul¿n 70b/2 

 4. Muǧtelife DǕyiresi  70b/5 

 4.1. Ġav²l Baǥrē  70b/7 

 1. M¿ŜemmenǕt-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

FaóȊl¿n mefǕó²l¿n faóȊl¿n 

mefǕó²l¿n 

70b/7 

 2. Musabbaǣ FaóȊl¿n mefǕó²l¿n faóȊl¿n 

mefǕó²lǕn 

70b/12 

 3. Bir r¿kn maǵbȊŨ, bir 

r¿kn sǕlim 

FaóȊl¿ mefǕó²l¿n faóȊl¿ 

mefǕó²l¿n 

70b/13 

 4. Bir r¿kn eŜlem, bir r¿kn 

sǕlim 

Faól¿n mefǕó²l¿n faól¿n 

mefǕó²l¿n 

71a/2 

 5. Bir r¿kn maǵbȊŨ, bir 

r¿kn maǵȄȊr 

FaóȊl¿ mefǕó²l faóȊl¿ mefǕó²l 71a/4 

 6. Murabbaó-ē meĸġȊr-ē 

sǕlim 

FaóȊl¿n mefǕó²l¿n 71a/6 
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 4.2. Med²d Baǥrē  71a/9 

 1. M¿ŜemmenǕt-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

FǕóilǕt¿n fǕóil¿n fǕóilǕt¿n 

fǕóil¿n 

71a/9 

 2. M¿ŦǕll FǕóilǕt¿n fǕóil¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕn 71b/1 

 3. MaǧbȊn FeóilǕt¿n feóil¿n feóilǕt¿n 

feóil¿n 

71b/3 

 4. Murabbaó-ē meĸġȊr-ē 

sǕlim 

FǕóilǕt¿n fǕóil¿n 71b/6 

 4.3. óAr²Ũ Baǥrē  71b/10 

 1. M¿ŜemmenǕt-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

MefǕó²l¿n faóȊl¿n mefǕó²l¿n 

faóȊl¿n 

71b/10 

 2. Musabbaǣ MefǕó²l¿n faóȊl¿n mefǕó²l¿n 

faóȊlǕn 

72a/1 

 3. Bir r¿kn maǵbȊŨ, bir 

r¿kn sǕlim 

MefǕóil¿n faóȊl¿n mefǕóil¿n 

faóȊl¿n 

72a/2 

 4. Murabbaó-ē meĸġȊr-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

MefǕó²l¿n faóȊl¿n 72a/4 

 4.4. Bas²ġ Baǥrē  72a/7 

 1. M¿ŜemmenǕt-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

M¿stefóil¿n fǕóil¿n m¿stefóil¿n 

fǕóil¿n 

72a/7 

 2. M¿ŦǕll M¿stefóil¿n fǕóil¿n m¿stefóil¿n 

fǕóilǕn 

72a/12 

 3. Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn 

maǧbȊn 

M¿stefóil¿n feóil¿n m¿stefóil¿n 

feóil¿n 

72b/1 

 4. MaǧbȊn MefǕóil¿n feóil¿n mefǕóil¿n 

feóil¿n 

72b/4 

 5. M¿seddesǕt-ē meczȊ-yē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

M¿stefóil¿n fǕóil¿n m¿stefóil¿n 72b/7 

 6. óArȊŨ ve Ǜarb mekbȊl M¿stefóil¿n fǕóil¿n faóȊl¿n 72b/10 

 Maġv² 

Munsariǥ baǥrēda bu vezn 

maġv²-yi meksȊftur 

M¿fteóil¿n fǕóil¿n m¿fteóil¿n 72b/13 

 7. Murabbaó-ē meĸġȊr-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

M¿stefóil¿n fǕóil¿n 73a/4 

 4.5. óAm²ǵ Baǥrē  73a/7 
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 1. M¿Ŝemmen-i sǕlim¿ôl-

erkǕn 

FǕóil¿n fǕóilǕt¿n fǕóil¿n 

fǕóilǕt¿n 

73a/7 

 2. Murabbaó-ē meĸġȊr-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

FǕóil¿n fǕóilǕt¿n 73a/12 

 5. M¿ĸtebihe DǕyiresi  73b/1 

 5.1. Munsariǥ Baǥrē  73b/6 

 1. M¿ŜemmenǕt, óarȊŨ ve 

Ǜarb mevǵȊf 

M¿stefóil¿n mefóȊlǕt¿ 

m¿stefóil¿n mefóȊlǕn 

73b/6 

 2. Maġv²-yi mevǵȊf M¿fteóil¿n fǕóilǕn m¿fteóil¿n 

fǕóilǕn 

73b/10 

 3. Bir r¿kn maġv², bir r¿kn 

maġv²-yi meksȊf 

M¿fteóil¿n fǕóil¿n m¿fteóil¿n 

fǕóil¿n 

73b/13 

 4. Maġv²-yi meksȊf-ē 

maǧbȊn 

M¿stefóil¿n fǕóil¿n mefǕóil¿n 

fǕóil¿n 

74a/3 

 5. MekfȊf-ē maġv²-yi 

menǥȊr 

M¿stefóil¿ fǕóilǕt¿ m¿stefóil¿ 

faó 

74a/6 

 6. MekfȊf-ē merfȊó-yē 

mekbȊl-ē aȄlem 

M¿stefóil¿ mefóȊl¿ faóȊl¿n 

faól¿n 

74a/8 

 7. Maġv²-yi maǵġȊó-yē 

maġv²-yi meksȊf 

M¿fteóil¿n fǕóil¿n mefóȊl¿n 

fǕóil¿n 

74a/10 

 8. Maġv²-yi maǧbȊn-ē 

meksȊf 

M¿fteóil¿n faóȊl¿n mefǕóil¿n 

mefǕó²l¿ 

74a/13 

 9. Maġv²-yi mecŦȊó M¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n 

fǕó 

74b/3 

 10. Maġv²-yi menǥȊr 

M¿cteŜŜ baǥrēda bu vezn 

maġv²-yi mekfȊf-ē mecǥȊf 

M¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n 

faó 

74b/6 

 11. Maġv²-yi meksȊf-ē 

menǥȊr 

M¿fteóil¿n fǕóil¿n m¿fteóil¿n 

faó 

74b/9 

 12. Bir r¿kn maġv², bir 

r¿kn menǥȊr 

M¿fteóil¿n faó m¿fteóil¿n faó 74b/12 

 13. Maġv²-yi meksȊf M¿fteóil¿n mefóȊl¿n m¿fteóil¿n 

mefóȊl¿n 

75a/1 

 14. Maġv²-yi meksȊf-ē 

menǥȊr 

M¿fteóil¿n mefóȊl¿n m¿fteóil¿n 

faó 

75a/3 
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 15. MaǧbȊn-ē maġv²-yi 

meksȊf 

MefǕóil¿n fǕóil¿n mefǕóil¿n 

fǕóil¿n 

75a/5 

 16. MaǧbȊn-ē maǵġȊó-yē 

menǥȊr 

MefǕóil¿n mefóȊl¿n mefǕóil¿n 

faó 

75a/8 

 17. MaǧbȊn-ē maġv²-yi 

menǥȊr 

MefǕóil¿n fǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n faó 75a/11 

 18. MaǧbȊn-ē maġv²-yi 

menǥȊr 

MefǕóil¿n fǕóilǕt¿ mefǕóil¿n faó 75a/13 

 19. MaǧbȊn-ē maġv²-yi 

meksȊf-ē menǥȊr 

MefǕóil¿n fǕóil¿n m¿fteóil¿n faó 75b/2 

 20. MaǵġȊó-yē maġv²-yi 

menǥȊr 

MefóȊl¿ fǕóilǕt¿ mefóȊl¿n faó 75b/4 

 21. M¿seddesǕt-ē meczȊ-

yē maġv² 

M¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n 75b/7 

 22. Maġv²-yi m¿ŦǕll M¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ m¿fteóilǕn 75b/10 

 23. Maġv²-yi meksȊf M¿fteóil¿n fǕóil¿n m¿fteóil¿n 75b/13 

  ¥leng 76a/6 

 24. Maġv²-yi maǵġȊó M¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ mefóȊl¿n 76a/8 

 25. Maġv²-yi merfȊó-yē 

m¿ŦǕll 

M¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ fǕóilǕn 76a/11 

 26. Maġv²-yi meksȊf M¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ fǕóil¿n 76b/1 

 27. Maġv²-yi maǧbȊl-ē 

mekbȊl 

M¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ faóȊl¿n 76b/4 

 28. Maġv²-yi maǧbȊl-ē 

maǧbȊn-ē eǥaŦŦ 

M¿fteóil¿n feóilǕt¿ faóul 76b/6 

 29. Maġv²-yi merfȊó-yē 

maǧbȊn-ē eǥaŦŦ 

M¿fteóil¿n mefóȊl¿ faóul 76b/8 

 30. MaǧbȊn-ē maġv² MefǕóil¿n fǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n 76b/10 

 31. MaǧbȊn-ē Maġv²-yi 

meksȊf 

MefǕóil¿n fǕóil¿n m¿fteóil¿n 76b/13 

 32. MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē 

maġv²-yi mevǵȊf 

M¿fteóil¿n fǕóilǕn 77a/2 

 33. Maġv²-yi maǧbȊn M¿fteóil¿n mefǕó²l 77a/5 
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 34. MaǧbȊn-ē maġv²-yi 

mevǵȊf 

MefǕóil¿n fǕóilǕn 77a/8 

 5.2. MuŨǕrióBaǥrē  77a/11 

 1. M¿ŜemmenǕt-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

MefǕó²l¿n fǕóilǕt¿n mefǕó²l¿n 

fǕóilǕt¿n 

77a/11 

 2. MekfȊf-ē maǵȄȊr MefǕó²l¿ fǕóilǕn mefǕó²l¿ fǕóilǕn 77b/3 

 3. MekfȊf-ē maǥŦȊf, Ǜarb 

maǵȄȊr 

MefǕó²l¿ fǕóil¿n mefǕó²l¿ fǕóilǕn 77b/6 

 4. MekfȊf-ē maǥŦȊf MefǕó²l¿ fǕóilǕt¿ mefǕó²l¿ 

fǕóil¿n 

77b/8 

 5. MekfȊf-ē maǥŦȊf-ē 

maǵȄȊr 

MefǕó²l¿ fǕóilǕt¿ mefǕó²l¿ faól¿n 77b/11 

 6. MekfȊf-ē maǵȄȊr-ē 

mecǥȊf 

MefǕó²l¿ fǕóilǕt¿ mefǕó²l¿ faó 78a/3 

 7. MaǵbȊŨ-ē maǧbȊn MefǕóil¿n feóilǕt¿n mefǕóil¿n 

feóilǕt¿n 

M¿cteŜŜ baǥrēda bu veznniǉ 

barē erkǕnē maǧbȊn 

78a/5 

 8. Aǧreb-i musabbaǣ MefóȊl¿ fǕóilǕt¿n mefóȊl¿ 

fǕóiliyyǕn 

78a/8 

 9. Aǧreb ǥaĸv, musabbaǣ 

óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

MefóȊl¿ fǕóiliyyǕn mefóȊl¿ 

fǕóilǕt¿n 

78a/12 

 10. Bir r¿kn aǧreb, bir 

r¿kn sǕlim 

MefóȊl¿ fǕóilǕt¿n mefóȊl¿ 

fǕóilǕt¿n 

78a/13 

 11. Aǧreb-i mekfȊf, óarȊŨ 

ve Ǜarb sǕlim 

MefóȊl¿ fǕóilǕt¿ mefǕó²l¿ 

fǕóilǕt¿n 

78b/3 

 12. Aǧreb-i maǥŦȊf MefóȊl¿ fǕóilǕt¿n mefóȊl¿ 

fǕóil¿n 

78b/6 

 13. Aǧreb-i maǵȄȊr MefóȊl¿ fǕóilǕt¿ mefǕó²l¿ fǕóilǕn 78b/9 

 14. Aǧreb-i mekfȊf-ē 

maǥŦȊf 

MefóȊl¿ fǕóilǕt¿ mefǕó²l¿ fǕóil¿n 78b/12 

 15. Aǧrem-i mekfȊf-ē 

aǧreb-i merbȊó 

MefóȊl¿n fǕóilǕt¿ mefóȊl¿ faóil 79a/2 

 16. Aǧreb-i merbȊó-yē 

maǵbȊŨ-ē muĸaóóaŜ 

MefóȊl¿ faóil mefǕóil¿n 

mefóȊl¿n 

79a/4 
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 17. M¿seddesǕt-ē meczȊ-

yē aǧreb-i mekfȊf, óarȊŨ 

ve Ǜarb sǕlim 

MefóȊl¿ fǕóilǕt¿ mefǕó²l¿n 79a/6 

 18. MekfȊf-ē maǵȄȊr MefǕó²l¿ fǕóilǕt¿ mefǕó²l 79a/9 

 19. MekfȊf-ē maǥŦȊf MefǕó²l¿ fǕóilǕt¿ faóȊl¿n 79a/13 

 20. MekfȊf-ē eĸter MefǕó²l¿ fǕóilǕt¿ fǕóil¿n 79b/3 

 21. Aǧreb-i mekfȊf-ē 

maǥŦȊf 

MefóȊl¿ fǕóilǕt¿ faóȊl¿n 79b/6 

 22. MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē 

mekfȊf-ē maǵȄȊr 

MefǕó²l¿ fǕóilǕn 79b/9 

 23. Aǧreb-i musabbaǣ MefóȊl¿ fǕóiliyyǕn 79b/12 

 24. Aǥreb MefóȊl¿ fǕóilǕt¿n 80a/2 

 5.3. MuǵteŨeb Baǥrē  80a/5 

 1. M¿ŜemmenǕt-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

MefóȊlǕt¿ m¿stefóil¿n mefóȊlǕt¿ 

m¿stefóil¿n 

80a/5 

 2. MekfȊf-ē maġv² FǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ 

m¿fteóil¿n 

80a/10 

 3. MekfȊf-ē maǵġȊó FǕóilǕt¿ mefóȊl¿n fǕóilǕt¿ 

mefóȊl¿n 

80a/13 

 4. Maġv²-yi merfȊó FǕóilǕt¿ fǕóil¿n fǕóilǕt¿ fǕóil¿n 80b/3 

 5. MaǧbȊl-ē maġv² FeóilǕt¿ m¿fteóil¿n feóilǕt¿ 

m¿fteóil¿n 

80b/5 

 6. MaǧbȊl-ē maǵġȊó FeóilǕt¿ mefóȊl¿n feóilǕt¿ 

mefóȊl¿n 

80b/7 

 7. MaǧbȊn-ē maġv² MefǕó²l¿ m¿fteóil¿n mefǕó²l¿ 

m¿fteóil¿n 

80b/9 

 8. MaǧbȊn MefǕó²l¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿ 

mefǕóil¿n 

80b/11 

 9. MerfȊó-yē maǧbȊn-ē 

eǥaŦŦ 

MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿ 

faóul 

80b/13 

 10. MerfȊó-yē maġv² MefóȊl¿ m¿fteóil¿n mefóȊl¿ 

m¿fteóil¿n 

81a/2 

 11. MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē 

maġv² 

FǕóilǕt¿ m¿stefóil¿n 81a/4 
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 12. Maġv²-yi m¿ŦǕll FǕóilǕt¿ m¿fteóilǕn 81a/7 

 13. Maġv² FǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n 81a/10 

 14. Maġv²-yi maǵġȊó FǕóilǕt¿ mefóȊl¿n 81a/13 

 15. MaǧbȊn-ē maġv² MefǕó²l¿ m¿fteóil¿n 81b/3 

 5.4. M¿cteŜŜ Baǥrē  81b/6 

 1. M¿ŜemmenǕt-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn 

M¿stefóil¿n fǕóilǕt¿n 

m¿stefóil¿n fǕóilǕt¿n 

81b/6 

 2. MaǧbȊn-ē musabbaǣ MefǕóil¿n feóilǕt¿n mefǕóil¿n 

feóiliyyǕn 

81b/11 

 3. MaǧbȊn MefǕóil¿n feóilǕt¿n mefǕóil¿n 

feóilǕt¿n 

82a/1 

 4. MaǧbȊn, óarȊŨ ve Ǜarb 

ebter-i musabbaǣ 

MefǕóil¿n feóilǕt¿n mefǕóil¿n 

faólǕn 

82a/5 

 5. MaǧbȊn, óarȊŨ ve Ǜarb 

ebter 

MefǕóil¿n feóilǕt¿n mefǕóil¿n 

faól¿n 

82a/8 

 6. MaǧbȊn-ē maǵȄȊr MefǕóil¿n feóilǕt¿n mefǕóil¿n 

feóilǕn 

82a/11 

 7. MaǧbȊn-ē maǥŦȊf MefǕóil¿n feóilǕt¿n mefǕóil¿n 

feóil¿n 

82b/1 

 8. Maġv²-yi maǧbȊn M¿fteóil¿n feóilǕt¿n m¿fteóil¿n 

feóilǕt¿n 

82b/4 

 9. MerfȊó-yē maǧbȊn FǕóil¿n feóilǕt¿n fǕóil¿n 

feóilǕt¿n 

82b/7 

 10. Maġv²-yi mekfȊf-ē 

mecǥȊf 

M¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n 

faó 

82b/9 

 11. MekfȊf-ē mecǥȊf M¿stefóil¿ fǕóilǕt¿ m¿stefóil¿ 

faó 

Munsariǥ baǥrēda: maġv²-yi 

menǥȊr 

82b/11 

 12. MaǧbȊn-ē muĸaóóaŜ-ē 

mecǥȊf 

MefǕóil¿n mefóȊl¿n mefǕóil¿n 

faó 

82b/13 

 13. M¿seddesǕt-ē meczȊ-

yē maǧbȊn 

MefǕóil¿n feóilǕt¿n mefǕóil¿n 83a/3 

 14. Maġv²-yi maǧbȊn M¿fteóil¿n feóilǕt¿n mefǕóil¿n 83a/6 
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 15. MerfȊó-yē mekfȊf-ē 

maǵġȊó 

FǕóil¿n fǕóilǕt¿ mefóȊl¿n 

Ǧaf²f baǥrēda: maǧbȊn-ē ebter: 

fǕóilǕt¿n mefǕóil¿n faól¿n 

83a/8 

 16. MerfȊó-yē mekfȊf-ē 

maġv² 

FǕóil¿n fǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n 

Ǧaf²f baǥrēda: maǧbȊn-ē maǥŦȊf 

fǕóilǕt¿n mefǕóil¿n feóil¿n 

83a/10 

 17. Maġv²-yi mekfȊf M¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n 83a/12 

 18. MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē 

maǧbȊn 

MefǕóil¿n feóilǕt¿n 83b/1 

 19. MaǧbȊn M¿fteóil¿n feóilǕt¿n 83b/4 

 20. MaǧbȊn-ē maǵȄȊr MefǕóil¿n fǕóilǕn 83b/6 

 6. Muntazióa DǕyiresi  83b/9 

 6.1. Ser²ó Baǥrē  84a/8 

 1. óArȊŨ ve Ǜarb mevǵȊf M¿stefóil¿n  m¿stefóil¿n 

mefóȊlǕt¿ 

84a/8 

 2. Maġv²-yi mevǵȊf M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n fǕóilǕn 84a/11 

 3. Maġv²-yi meksȊf M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n fǕóil¿n 84b/2 

 4. MaǵġȊó maġv²-yi 

mevǵȊf 

 

MēȄrǕólarnēǉ evzǕnēnē 

muǧǕlif kǟlt¿r¿pt¿r. 

Avvalǣē mēȄrǕóēnēǉ ǟkki r¿kni 

maǵġȊó, óarȊŨē maġv²-yi mevǵȊf: 

MefóȊl¿n mefóȊl¿n fǕóilǕn.  

Soǉǣē mēȄrǕóēnēǉ ǟkki r¿kni 

maġv², Ǜarbē maġv²-yi mevǵȊf: 

M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n fǕóilǕn.  

84b/6 

 5. óArȊŨ ve Ǜarb maǥbȊl-ē 

meksȊf 

M¿stefóil¿n m¿stefóil¿n feóil¿n 84b/12 

 6. Maġv², óarȊŨ ve Ǜarb 

mevǵȊf 

M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n mefóȊlǕn 85a/3 

 7. Maġv²-yi meksȊf M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n mefóȊl¿n 85a/6 

 8. Maġv², óarȊŨ ve Ǜarb 

eŜlem 

M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n faól¿n 85a/10 

 9. Maġv²-yi maǧbȊn-ē 

mevǵȊf 

M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n fǕó 85b/1 

 10. Maġv²-yi menǧȊr M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n faó 85b/3 

 11. Maġv²-yi maǧbȊn-ē 

mevǵȊf 

M¿fteóil¿n mefǕóil¿n faóȊlǕn 85b/5 
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 12. Maġv²-yi maǵġȊó-yē 

maġv²-yi mevǵȊf 

M¿fteóil¿n mefóȊl¿n fǕóilǕn 85b/8 

 13. MaǧbȊn-ē maġv²-yi 

meksȊf 

MefǕóil¿n mefǕóil¿n fǕóil¿n 85b/11 

 14. MaǧbȊn-ē meksȊf MefǕóil¿n mefǕóil¿n faóȊl¿n 86a/1 

 15. MaǧbȊn-ē maġv²-yi 

meksȊf 

MefǕóil¿n m¿fteóil¿n fǕóil¿n 86a/4 

 16. MurabbaóǕt-ē maġv²-yi 

mevǵȊf 

M¿fteóil¿n faóȊlǕn 86a/6 

 17. MeksȊf-ē maġv² M¿fteóil¿n mefóȊl¿n 86a/8 

 6.2. Ced²d Baǥrē  86a/10 

 1. SǕlim¿ôl-erkǕn FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n m¿stefóil¿n 86a/10 

 2. MaǧbȊn FeóilǕt¿n feóilǕt¿n mefǕóil¿n 86b/1 

 3. MaǧbȊn, óarȊŨ ve Ǜarb 

eǥaŦŦ 

FǕóilǕt¿n feóilǕt¿n faól¿n 

Remel baǥrēda bu vezn maǧbȊn, 

óarȊŨ ve Ǜarb ebterd¿r. 

86b/3 

 4. MeĸkȊl, óarȊŨ ve Ǜarb 

eǥaŦŦ 

FeóilǕt¿ fǕóilǕt¿n faól¿n 

Remel baǥrēda bu vezn meĸkȊl, 

óarȊŨve Ǜarb ebterd¿r.  

86b/6 

 5. MekfȊf-ē maġv² FǕóilǕt¿ fǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n 86b/8 

 6. MekfȊf-ē maġv²-yi 

m¿reffel 

FǕóilǕt¿ fǕóilǕt¿ m¿fteóilǕt¿n 86b/12 

 7. MeĸkȊl-ē mekfȊf, óarȊŨ 

ve Ǜarb merfȊó 

FeóilǕt¿ fǕóilǕt¿ fǕóil¿n 

Remel baǥrēda bu vezn meĸkȊl-i 

mekfȊf, óarȊŨ ve Ǜarb 

maǥŦȊftur. 

87a/2 

 8. MeĸkȊl-i mekfȊf-ē 

maġv² 

FeóilǕt¿ fǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n 87a/4 

 9. MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē 

mekfȊf-ē maġv² 

FǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n 87a/7 

 10. MekfȊf-ē maġv²-yi 

m¿reffel 

FǕóilǕt¿ m¿fteóilǕt¿n 87a/9 

 11. MeĸkȊl-i merfȊó-yē 

m¿reffel 

FeóilǕt¿ fǕóilǕt¿n 87a/11 

 6.3. Ǵar²b Baǥrē  87a/13 
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 1. M¿ŜemmenǕt-ē 

sǕlim¿ôl-erkǕn  

 MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n fǕóilǕt¿n 87a/13 

 2. MekfȊf-ē maǵȄȊr MefǕó²l¿ mefǕó²l¿ fǕóilǕn 87b/4 

 3. MekfȊf, óarȊŨ ve Ǜarb 

sǕlim 

MefǕó²l¿ mefǕó²l¿ fǕóilǕt¿n 87b/7 

 4. MekfȊf, óarȊŨ ve Ǜarb 

maǥŦȊf 

MefǕó²l¿ mefǕó²l¿ fǕóil¿n 87b/10 

 5. MekfȊf-ē maǵbȊŨ-ē 

maǧbȊn 

MefǕó²l¿ mefǕóil¿n feóilǕt¿n 87b/12 

 6. MaǵbȊŨ-ē mekfȊf-ē 

maǵȄȊr 

MefǕóil¿n mefǕó²l¿ fǕóilǕn 88a/1 

 7. MaǵbȊŨ-ē maǧbȊn MefǕóil¿n mefǕóil¿n feóilǕt¿n 88a/4 

 8. MaǵbȊŨ-ē maǥŦȊf MefǕóil¿n mefǕóil¿n fǕóil¿n 88a/6 

 9. Aǧreb-i mekfȊf, óarȊŨ 

ve Ǜarb sǕlim 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿ fǕóilǕt¿n 88a/8 

 10. Aǧreb-i mekfȊf-ē 

maǵȄȊr 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿ fǕóilǕn 88a/11 

 11. Aǧreb-i mekfȊf-ē 

maǥŦȊf 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿ fǕóil¿n 88b/1 

 12. MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē 

mekfȊf-ē maǵȄȊr 

MefǕó²l¿ fǕóilǕn 88b/3 

 13. MekfȊf-ē maǥŦȊf MefǕó²l¿ fǕóil¿n 88b/5 

 14. MekfȊf-ē maǧbȊn-ē 

ebter 

MefǕó²l¿ faól¿n 88b/7 

 6.4. Ǧaf²f Baǥrē  88b/9 

 1. SǕlim¿ôl-erkǕn FǕóilǕt¿n m¿stefóil¿n fǕóilǕt¿n 88b/9 

 2. MaǧbȊn FǕóilǕt¿n mefǕóil¿n feóilǕt¿n 88b/13 

 3. MaǧbȊn-ē maǵȄȊr FǕóilǕt¿n mefǕóil¿n feóilǕn 89a/3 

 4. MaǧbȊn-ē ebter-i 

musabbaǣ 

FǕóilǕt¿n mefǕóil¿n faólǕn 89a/6 

 5. MaǧbȊn-ē maǥŦȊf FǕóilǕt¿n mefǕóil¿n faóul¿n 89a/9 

 6. MaǧbȊn-ē ebter FǕóilǕt¿n mefǕóil¿n faól¿n 89a/12 

 7. MaǧbȊn-ē muĸaóóaŜ FǕóilǕt¿n mefǕóil¿n mefóȊl¿n 89b/2 

 8. MecǥȊf FǕóilǕt¿n mefǕóil¿n fǕó 89b/5 
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 9. MekfȊf-ē maġv²-yi 

maǧbȊn 

FǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n feóilǕt¿n 89b/8 

 10. MekfȊf-ē maġv²-yi 

maǥŦȊf 

FǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n fǕóil¿n 89b/10 

 11. MekfȊf-ē maġv²-yi 

maǧbȊn-ē maǥŦȊf 

FǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n faóul¿n 89b/12 

 12. MekfȊf-ē maġv²-yi 

merbȊó 

FǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n faóil 90a/1 

 13. MekfȊf-ē maġv²-yi 

mecǥȊf 

FǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n faó 90a/3 

 14. MeĸkȊl-i maġv²-yi 

maǧbȊn 

FeóilǕt¿ m¿fteóil¿n feóilǕt¿n 90a/5 

 15. MeĸkȊl-i maġv²-yi 

maǥŦȊf 

FeóilǕt¿ m¿fteóil¿n fǕóil¿n 90a/7 

 16. MeĸkȊl-i maġv²-yi 

maǧbȊn-ē maǥŦȊf 

FeóilǕt¿ m¿fteóil¿n feóil¿n 90a/9 

 17. MeĸkȊl-i maġv²-yi 

merbȊó 

FǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n faóil 90a/11 

 18. MekfȊf-ē maġv²-yi 

mecǥȊf 

FeóilǕt¿ m¿fteóil¿n faó 90a/13 

 19. MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē 

maǧbȊn 

FeóilǕt¿n mefǕóil¿n 90b/2 

 20. MekfȊf-ē maġv² FǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n 90b/4 

 21. MeĸkȊl-i maġv² FeóilǕt¿ m¿fteóil¿n 90b/6 

 22. MaǧbȊn FǕóilǕt¿n mefǕóil¿n feóilǕt¿n 

mefǕóil¿n 

M¿cteŜŜ baǥrēda maǧbȊn 

veznide kǟlt¿r¿lgen beytni ġard 

ve óaks oǵulsa bu vezn bolur 

90b/8 

 6.5. M¿ĸǕkil Baǥrē  91a/1 

 1. SǕlim¿ôl-erkǕn FǕóilǕt¿n  mefǕó²l¿n  mefǕó²l¿n 91a/1 

 2. MekfȊf-ē maǵȄȊr FǕóilǕt¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l 91a/5 

 3. MekfȊf-ē maǥŦȊf FǕóilǕt¿ mefǕó²l¿ faóȊl¿n 91a/8 

 4. MeĸkȊl-i mekfȊf-ē 

maǵȄȊr 

FeóilǕt¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l  91a/10 
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 5. MeĸkȊl-i mekfȊf-ē 

maǥŦȊf 

FeóilǕt¿ mefǕó²l¿ faóȊl¿n 91a/12 

 6. MeĸkȊl-i mekfȊf-ē 

maǵbȊŨ 

FeóilǕt¿ mefǕó²l¿ mefǕóil¿n 91b/1 

 7. MeĸkȊl-i mekfȊf-ē eĸter FǕóilǕt¿ mefǕó²l¿ fǕóil¿n 91b/3 

 8. MeĸkȊl-i maǵbȊŨ-ē 

maǵȄȊr 

FeóilǕt¿ mefǕóil¿n mefǕó²l 91b/5 

 9. MeĸkȊl-i maǵbȊŨ-ē 

maǥŦȊf 

FeóilǕt¿ mefǕóil¿n faóȊl¿n 91b/7 

 10. MeĸkȊl-i maǵbȊŨ-ē 

eĸter 

FeóilǕt¿ mefǕóil¿n fǕóil¿n 91b/9 

 11. MurabbaóǕt-ē meĸġȊr 

sǕlim 

FǕóilǕt¿n mefǕó²l¿n 91b/11 

 12. MekfȊf-ē maǵȄȊr FǕóilǕt¿ mefǕó²l 92a/1 

 13. MekfȊf-ē maǥŦȊf FǕóilǕt¿ faóȊl¿n 92a/4 

 14. Bir r¿kn meĸkȊl, bir 

r¿kn sǕlim 

FeóilǕt¿ mefǕó²l¿n 92a/7 

 15. MeĸkȊl-i maǵbȊŨ FeóilǕt¿ mefǕóil¿n 92a/9 

 16. MeĸkȊl-i eĸter FeóilǕt¿ fǕóil¿n 92a/11 

 17. MekfȊf-ē maǵȄȊr FǕóilǕt¿ mefǕó²l fǕóilǕt¿ mefǕó²l 92b/1 

 Bu baǥrnēǉ 

m¿Ŝemmenide bir r¿kn 

meĸkȊl, bir r¿kn sǕlim 

veznide  

FeóilǕt¿ mefǕó²l¿n feóilǕt¿ 

mefǕó²l¿n 

92b/3 

 Bu buǥȊr (Ser²ó, ced²d, 

ǵar²b, ǧaf²f, m¿ĸǕkil) 

evzǕnēnēǉ m¿ĸtebih 

bolurē 

 92b/6 

 Remel baǥrēda bir 

m¿teǵǕrib kǟlt¿r¿lgen 

m¿Ŝemmen-i maǥŦȊf 

FaóȊl¿n faóȊl¿n faóȊl¿n faóul 93a/1-3 

 Hezecde kǟlt¿r¿lgen 

mekfȊf-ē aǧrem-i aǧreb-i 

mecbȊb 

MefǕó²l¿ mefóȊl¿ mefóȊl¿ faó 93a/3-5 

 MecbȊb-ē eĸter Faóul fǕóil¿n fǕóil¿n fǕóil¿n 93a/5-7 
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  Remelde kǟlt¿r¿lgen merbȊó-yē 

sǕlim maǥŦȊf 

Faóil fǕóilǕt¿n faóul fǕóil¿n 

93a/7-9 

 Hezec-i m¿Ŝemmen, bir 

r¿kn eĸter, bir r¿kn sǕlim 

FǕóil¿n mefǕó²l¿n fǕóil¿n 

mefǕó²l¿n 

93a/13 

 Remel-i m¿Ŝemmen, bir 

r¿kn mekfȊf, bir r¿kn 

muĸaóóaŜ 

FǕóilǕt¿ mefóȊl¿n fǕóilǕt¿ 

mefóȊl¿n 

93b/2 

 MuǵteŨeb, bir r¿kn maġv², 

bir r¿kn maǵġȊó 

FǕóilǕt¿ mefóȊl¿n fǕóilǕt¿ 

mefóȊl¿n 

93b/4 

 Cem²ó yigirme tºrt vezn-i 

rubǕó²ni birbiri bile cemó 

ǵēlsa bolur  

 94a/3 

 1. óArȊŨ maǥŦȊf ve Ǜarb 

maǵȄȊr 

 94a/6 

 2. óArȊŨ maǵȄȊr ve Ǜarb 

maǥŦȊf 

 94a/8 

 3. óArȊŨ sǕlim, Ǜarb 

musabbaǣ 

 94a/11 

 4. óArȊŨ musabbaǣ, Ǜarb 

sǕlim 

 94b/1 

 5. óArȊŨ maǧbȊn, Ǜarb 

maǧbȊn-ē musabbaǣ 

 94b/4 

 6. óArȊŨ maǧbȊn-ē 

musabbaǣ, Ǜarb maǧbȊn  

 94b/6 

 7. óArȊŨ sǕlim, Ǜarb 

m¿ŦǕll 

 94b/9 

 8. óArȊŨ m¿ŦǕll, Ǜarb 

sǕlim 

 94b/12 

 9. óArȊŨ maǧbȊn, Ǜarb 

maǧbȊn-ē m¿ŦǕll 

 95a/2 

 10. óArȊŨ maǧbȊn-ē 

m¿ŦǕll, Ǜarb maǧbȊn 

 95a/4 

 11. óArȊŨ mecbȊb, Ǜarb 

ahtem 

 95a/7 
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 12. óArȊŨ mecbȊb, Ǜarb 

ezell 

 95a/10 

 13. óArȊŨ ahtem, Ǜarb 

mecbȊb 

 95a/13 

 14. óArȊŨ ezell, Ǜarb 

mecbȊb 

 95b/3 

 15. óArȊŨ aǥrem-i mecbȊb 

Ǜarb ahtem 

 95b/6 

 16. óArȊŨ aǧrem-i mecbȊb 

Ǜarb ezell  

 95b/9 

 17. óArȊŨ ahtem Ǜarb 

aǧrem-i mecbȊb 

 95b/12 

 18. óArȊŨ ezell Ǜarb 

aǧrem-i mecbȊb 

 96a/2 

 19. óArȊŨ ebter Ǜarb 

ebter-i musabbaǣ 

 96a/5 

 20. óArȊŨ ebter Ǜarb 

maǧbȊn-ē maǵȄȊr 

 96a/8 

 21. óArȊŨ ebter-i 

musabbaǣ Ǜarb ebter 

 96a/11 

 22. óArȊŨ maǧbȊn-ē 

maǵȄȊr ve Ǜarb ebter 

 96b/1 

 23. óArȊŨ maǧbȊn-ē 

maǥŦȊf, Ǜarb maǧbȊn-ē 

maǵȄȊr 

 96b/4 

 24. óArȊŨ maǧbȊn-ē 

maǥŦȊf, Ǜarb ebter-i 

musabbaǣ 

 96b/7 

 25. óArȊŨ maǧbȊn-ē 

maǵȄȊr, Ǜarb maǧbȊn-ē 

maǥŦȊf 

 96b/10 

 26. óArȊŨ ebter-i 

musabbaǣ, Ǜarb maǧbȊn-ē 

maǥŦȊf 

 96b/13 
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 27. óArȊŨ maġv²-yi 

mevǵȊf, Ǜarb maġv²-yi 

meksȊf 

 97a/3 

 28. óArȊŨ maġv²-yi 

meksȊf, Ǜarb maġv²-yi 

mevǵȊf 

 97a/6 

 29. óArȊŨ mecŦȊó, Ǜarb 

menǧȊr 

 97a/9 

 30. ArȊŨ menǧȊr, Ǜarb 

mecŦȊó 

 97a/12 

 31. óArȊŨ ebter, Ǜarb 

maǧbȊn-ē maǥŦȊf 

 97b/1 

 32. óArȊŨ maǧbȊn-ē 

maǥŦȊf, Ǜarb ebter 

 97b/4 

 33. óArȊŨ maǧbȊn-ē 

maǵȄȊr, Ǜarb ebter-i 

musabbaǣ 

 97b/7 

 34. óArȊŨ ebter-i 

musabbaǣ, Ǜarb maǧbȊn-ē 

maǵȄȊr 

 97b/10 

 35. óArȊŨ mecbȊb, Ǜarb 

aǧrem-i mecbȊb 

 97b/13 

 36. óArȊŨ aǧrem-i 

mecbȊb, Ǜarb mecbȊb 

 98a/3 

 37. óArȊŨ ahtem, Ǜarb 

ezell 

 98a/6 

 38. óArȊŨ ezell ve Ǜarb 

ahtem 

 98a/9 

 39. ȃadr aǧrem, ibtidǕ 

aǧreb 

 98a/12 

 40. ȃadr aǧreb, ibtidǕ 

aǧrem 

 98b/2 

 41. ȃadr maǧbȊn, ibtidǕ 

sǕlim 

 98b/5 
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 42. ȃadr sǕlim, ibtidǕ 

maǧbȊn 

 98b/8 

II. B¥L¦M RĶSALE (MUHTASAR 

KĶTAP) 

  

 

 

Cem²ó buǥȊrnēǉ 

m¿staómel ve muǧtaraó 

veznleriniǉ óadedleri, 

maġbȊólarē, ĸiór ehli 

arasēda ĸǕyió veznlerde 

¿stǕdlardēn ǣarrǕ eĸóǕr   

 98b/11 

 1. M¿teǵǕrib Baǥrē 

Ǵērǵ ǟkki vezn: Yigirme 

m¿staómel, yigirme ǟkki 

muǧtaraó  

 99a/8 

 Sǟkkiz vezn m¿staómel-i 

maġbȊó 

 99a/9 

 Bǟĸ vezn muǧtaraó-ē 

maġbȊó: 

 105a/3 

 2. M¿tedǕrik Baǥrē 

Yigirme altē vezn: On tºrt 

m¿staómel, on ǟkki 

muǧtaraó 

 105a/13 

 ¦­ vezn m¿staómel-i 

maġbȊó 

 105a/13 

 Tºrt vezn muǧtaraó-ē 

maġbȊó 

 105b/10 

 3.  Hezec Baǥrē 

Y¿z bǟĸ vezn: Altmēĸ bir 

m¿staómel, ǵērǵ tºrt 

muǧtaraó 

 106a/5 

 On toǵǵuz vezn 

m¿staómel-i maġbȊó: 

 106a/6 

 Hezecniǉ on toǵǵuz 

m¿staómel-i maġbȊó 

veznidin sǟkkiz rubǕó² 

MefóȊl¿ MefǕóil¿n MefǕó²l¿n 

Faó 

117b/3 
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veznid¿r: Avvalǣē vezn 

aǧreb-i maǵbȊŨ-ē aǧrem-i 

mecbȊb: 

 Ǟkkin­i vezn aǧreb-i 

maǵbȊŨ-ē mekfȊf-ē 

mecbȊb: 

MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿ 

faóul 

118b/3 

 ¦­¿n­i vezn aǧreb-i 

mekfȊf-ē aǧrem-i mecbȊb: 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿n faó 119a/9 

 Tºrt¿n­i vezn aǧreb-i 

maǵbȊŨ-ē mekfȊf-ē ahtem: 

MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿ 

faóȊl 

119b/7 

 Bǟĸin­i vezn aǧreb-i 

mekfȊf-ē mecbȊb: 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ faóul 120a/8 

 Altēn­ē vezn aǧreb-i 

mekfȊf-ē ahtem: 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ faóȊl 120a/11 

 Yǟttin­i vezn aǧreb-i 

maǵbȊŨ-ē ezell: 

MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿n fǕó 120b/2 

 Sǟkkizin­i vezn aǧreb-i 

mekfȊf-ē ezell: 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ fǕó 120b/7 

 Sǟkkiz vezn muǧtaraó-ē 

maġbȊó 

 120b/10 

 4.  Recez Baǥrē 

Altmēĸ ¿­ vezn: Ottuz 

ǟkki m¿staómel, ottuz bir 

muǧtaraó 

 121b/4 

 On vezn m¿staómel-i 

maġbȊó 

 121b/5 

 Altē vezn muǧtaraó-ē 

maġbȊó 

 124a/11 

 5.  Remel Baǥrē 

Ǟllig toǵǵuz vezn: Ottuz 

bir m¿staómel, yigirme 

sǟkkiz muǧtaraó 

 124b/10 

 On ǟkki vezn m¿staómel-i 

maġbȊó: 

 124b/10 

  TarǧǕn² 133a/3 
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  Ǵoĸuǵ 133a/9 

  Urǣuĸtek 133a/9 

  Tuyuǵ  

 Altē vezn muǧtaraó-ē 

maġbȊó: 

 142a/6 

 6.  VǕfir Baǥrē 

Yigirme bir vezn: Toǵǵuz 

m¿staómel, on ǟkki 

muǧtaraó 

 143a/1 

 Tºrt vezn m¿staómel-i 

maġbȊó: 

 143a/1 

 ¦­ vezn muǧtaraó-ē 

maġbȊó: 

 143b/1 

 7.  KǕmil Baǥri 

Yigirme ǟkki vezn: 

Toǵǵuz m¿staómel, ¿­ 

muǧtaraó 

 143b/7 

 Tºrt m¿staómel-i maġbȊó:  143b/7 

 ¦­ vezn muǧtaraó-ē 

maġbȊó: 

 144a/12 

 8.  Ġav²l Baǥri 

Altē vezn: Ǟkki 

m¿staómel, tºrt muǧtaraó 

 144b/5 

 Ǟkki vezn m¿staómel-i 

maġbȊó: 

 144b/5 

 Bir vezn muǧtaraó-ē 

maġbȊó 

 144b/13 

 9.  Med²d Baǥri 

Tºrt vezn m¿staómel 

 145a/2 

 Ǟkki vezn m¿staómel-i 

maġbȊó: 

 145a/2 

 10.  óAr²Ũ Baǥri 

Tºrt vezn m¿staómel 

 145a/9 

 Ǟkki vezn m¿staómel-i 

maġbȊó: 

 145a/9 
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 11.  Bas²ġ Baǥri 

Sǟkkiz vezn: Yǟtti 

m¿staómel, bir muǧtaraó 

 145b/1 

 ¦­ vezn m¿staómel-i 

maġbȊó: 

 145b/1 

 12.  óAm²ǵ Baǥri 

Ǟkki vezn m¿staómel 

 145b/11 

 Bir vezn m¿staómel-i 

maġbȊó 

 145b/11 

 13.  Munsariǥ Baǥrē 

Ottuz tºrt vezn: yigirme 

m¿staómel, on tºrt 

muǧtaraó 

 146a/1 

 Sǟkkiz vezn m¿staómel-i 

maġbȊó 

 146a/1 

  ¥leng 147b/13 

 Tºrt vezn muǧtaraó-ē 

maġbȊó: 

 148b/3 

 14.  MuŨǕrió Baǥri 

Yigirme tºrt vezn: On 

toǵǵuz m¿staómel, bǟĸ 

muǧtaraó 

 148b/11 

 Yǟtti vezn m¿staómel-i 

maġbȊó: 

 148b/12 

 Bir vezn muǧtaraó-ē 

maġbȊó 

 154a/4 

 15.  MuǵteŨeb Baǥri 

On bǟĸ vezn: Sǟkkiz 

m¿staómel, yǟtti muǧtaraó 

 154a/6 

 Bǟĸ vezn m¿staómel-i 

maġbȊó: 

 154a/7 

 Ǟkki vezn muǧtaraó-ē 

maġbȊó: 

 154b/9 

 16.  M¿cteŜŜ Baǥri  154b/13 
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Yigirme vezn: On bir 

m¿staómel, toǵǵuz 

muǧtaraó 

 Altē m¿staómel-i maġbȊó:  154b/13 

 ¦­ vezn muǧtaraó-i 

maġbȊó: 

 164b/13 

 17.  Ser²ó Baǥri 

On yǟtti vezn: Bir 

m¿staómel, altē muǧtaraó 

 165a/6 

 Bir vezn m¿staómel-i 

maġbȊó 

 165a/6 

 Ǟkki vezn muǧtaraó-ē 

maġbȊó: 

 166b/13 

 18.  Ced²d Baǥri 

On bir vezn: Tºrt 

m¿staómel, yǟtti muǧtaraó 

 167a/4 

 Bir vezn m¿staómel-i 

maġbȊó 

 167a/4 

 19.  Ǵar²b Baǥri 

On tºrt vezn: Altē 

m¿staómel, sǟkkiz 

muǧtaraó 

 167a/7 

 Bir vezn m¿staómel-i 

maġbȊó 

 167a/7 

 Ǟkki vezn muǧtaraó-ē 

maġbȊó 

 167a/10 

 20.  Ǧaf²f Baǥri 

Yigirme ǟkki vezn: 

Toǵǵuz m¿staómel, on ¿­ 

muǧtaraó 

 167b/1 

 ¦­ vezn m¿staómel-i 

maġbȊó: 

 167b/1 

 Tºrt vezn muǧtaraó-ē 

maġbȊó: 

 173a/4 

 21.  M¿ĸǕkil Baǥri  173a/12 
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On sǟkkiz vezn: Altē 

m¿staómel, on ǟkki 

muǧtaraó 

 Ǟkki vezn m¿staómel-i 

maġbȊó: 

 173a/12 

 Tºrt vezn muǧtaraó-ē 

maġbȊó: 

 173b/5 

 Tm(Temmet)  173b/13 

 (Vezin uygulamasē Sebeb-

i telif) 

 175a/3 

 (Vezin tablosu)  175a/3 

7. Eserin Kaynaklarē 

Babur ķahôēn Aruz Kitabēônda kullandēĵē kaynaklarē iki grupta 

deĵerlendirmek gerekir: 1. Aruz bilimiyle ilgili kaynaklar: Ķlm´ 

kaynaklar bakēmēndan deĵerlendirdiĵimizde Babur ķahôēn kendinden 

ºnceki ve kendi dºnemindeki gerek Arap­a ve Fars­a gerekse T¿rk­e 

kaynaklara vakēf olup onlarē ayrēntēlē olarak incelemiĸ, eleĸtirmiĸ; 

onlardan alēntēlar yapmēĸ olduĵunu, birbirlerinden ayrēlan yºnlerini de 

ayrēntēlarēyla ortaya koyduĵunu gºr¿yoruz. 2. Vezin ºrneklerinin 

alēntēlandēĵē kaynak kiĸiler ve eserler: Bu bakēmdan da zengin bir 

kaynak listesi karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Hazērladēĵēmēz ºzel isimler 

dizininde bunlarē ayrēntēlarēyla ortaya koymaya ­alēĸtēk.  

7.1. Aruz bilimiyle ilgili kaynaklar:  

Babur ķah Aruz Kitabēônda kendinden ºnce Doĵu T¿rk­esiyle 

yazēlan FB ve MEôde adlarē ge­en aruz bilimiyle uĵraĸanlar ve 

eserlerini muteber kaynaklar olarak bilir ve karĸēlaĸtērmalē tenkit eder. 

FBôde farklē gºr¿ĸler dile getirilirken ºzellikle Halil bin Ahmedôin adē 

kaydedilir, diĵerleri topluca anēlēr: ñVe l²kin óArab ve óAcem 

óulemǕsēnēǉ cumhȊrēnēǉ ve MevlǕnǕ Ǧal²lôniǉ raǥmetuôllǕhi 

óaleyhi ittifǕǵēnda oldur kimò (26a/7-9), ñVe l²kin Ǧal²l raǥmetuôllǕhi 

óaleyhi ǵavli birle tevc²hniǉ iǧtilǕfē óaybtur.ò (38a/4-5). Ar¾z-ē Kēst©s 
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(Zemahĸer´ el-Kēstas) ve Ar¾z-ē End¿l¿s´ ve Miy©r¿ôl-Eĸ©r (H©ce 

Nas´r-i T¾s´) eserlerinin adē zikredilir. Aruzla nazari olarak da 

ilgilenen Reĸ´d¿ôd-d´n Vatv©tôdan ºrnekler alēntēlanmēĸtēr. MEôde Ali 

ķir Nev©y´ Halil bin Ahmedôden aruz fenninin kurucusu olarak, ķems-

i Kaysôtan bu bilimin ¿stadē olarak bahseder; Hĝ©ce Nas´r-i T¾s´: 

Mióy©ruól-eĸó©rôēnē ve Molla C©m´ônin Aruzôunu zikreder. 

ķems-i Kays: Ali ķir Nev©y´ônin ñĶlm ¿st©dēò olarak tanēmladēĵē 

ķems-i Kays, ºmr¿n¿n ºnemli bir kēsmēnē Horasan, M©vera¿nnehir ve 

Harezmôde ge­irmiĸtir: Aslen T¿rk olan ķems-i Kays-ē R©z´ / 

ķems¿ddin Muhammed b. Kays er-R©z´ aruz ve kafiyeye dair Arap­a, 

Fars­a birka­ eser yazmēĸ, Fars aruzunu sistemleĸtiren kiĸi olarak 

edebiyat tarihinde yerini almēĸtēr. El-Muócem f´ me©yir´ eĸó©riôl-óacem 

adlē Fars­a eserini Abdurrahman C©m´ôden ºnce VII/ XIII. y¿zyēl 

baĸlarēnda yazmēĸtēr. Kaynak eser niteliĵindedir. 

Hĝ©ce Nasŕ-i T¾s:́ Mióy©ruól-eĸó©r. H©ce Nas´r¿ddin T¾s´ônin 

(º. 672/1274) aruzla ilgili eseri olup Arap ve Fars aruzu hakkēnda 

ayrēntēlē bilgi verir. ñǦ
v
Ǖce NaȄ²r MióyǕr¿ôl-eĸóǕrô (10) da kǟlt¿r¿pt¿r 

kimò (2a/9), ñMióyǕr¿ôl-eĸóǕrôda kǟlt¿r¿pt¿r kim ­¿n r¿kn yalǣuz bir 

c¿zvniǉ tekrǕrēdēn melŦ ǟmes ǟrdi.ò (3b/8-9), ñǦ
v
Ǖce NaȄ²r 

MióyǕr¿ôl-eĸóǕrôda bu dǕyireni kǟlt¿r¿pt¿r, ced²d bile m¿ĸǕkil 

baǥrēnēǉ veznini kºrsetip bu baǥrlarnē m¿staómel ǟmest¿r dǟpt¿r. M²r 

óAl²-ķ²r NevǕy² bu toǵǵuz baǥrnēǉ dǕyiresin ºzige isnǕd ǵēlēptur, 

ǣǕliben MióyǕr¿ôl-eĸóǕrônē m¿ġǕlaóa ǵēlmaǣandur.ò (21b/5-22a/2)ôde 

esere atēflarda bulunur, karĸēlaĸtērmalar yapar.  

Hil©l´: ñHilǕl² ǟdi. é óArȊz u ǵǕfiye v¿ ĸiór óilmiǣa 

m¿staŨērd¿r.ò (181a/13, 181b/8) 

M´r óAt©uôll©h Meĸhed´: Arabiyat bilimini iyi bildiĵini, kafiye 

bilimiyle de ilgili Fars­a bir risalesi olduĵunu belirtir. Bed©yió¿ôs-

san©yió: Babur ķah Baburn©meôde Meĸhed´ ve eserinden bahseder 

(bkz. ¥zel isimler dizini): ñM²r óAġǕôullǕh Meĸhed² ǟdi. óArabiyyet 

óilmini yaǧĸē bil¿r ǟdi. ǴǕfiyede bir FǕrs² risǕle bitipt¿r. óAybē budurur 
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kim emsile ¿­¿n tamǕm ºziniǉ ebyǕtēnē kǟlt¿r¿pt¿r. Yana her 

beytidin burun ­unǕn ki der²n beyt-i bende lafŞēnē lǕzēm tutuptur. 

ǴǕfiye risǕleside baóŨē muóǕriŨleri m¿vecceh daǧller ǵēlēpturlar. Yana 

ȄanǕyió-i ĸiórde BedǕyió¿ôȄ-ȄanǕyió atlēǵ risǕle bitipt¿r. Ǧayl² yaǧĸē 

bitipt¿r.ò (178b/13-179a/3). 

Reĸid Vatvat (doĵ. 481-487/1088-1094 - ºl. 573/1177): Mir 

Ataullah Meĸhed´ônin eserinden yaptēĵē alēntēda Vatvatôēn adē ge­er 

(37b/2-6).  

Seyf´-yi Buhar´: Fars­a aruz risalesi. Baburn©meôde Seyf´-yi 

Buhar´ ve bu risale hakkēnda ĸu bilgilere yer verir (bkz. ¥zel isimler 

dizini): ñSeyf²-yi BuǧǕr² óarȊŨēda FǕrs² lafģēda vǕǵió bolǣan 

m¿teǥarrik hemzelerni óArab² ¿slȊbē birle elif-i vaȄl dǟpt¿r.ò (24a/7-

8); ñBir FǕrs² óarȊzē bar. BisyǕr kem-suǧend¿r; bir ǥisǕb bile asru p¿r-

suǧend¿r. Kem-suǧen bu maónǕ bile kim kǟreklig nǟmelerni 

bitimeyd¿r; p¿r-s¿hen bu maónǕ bile kim revĸen ¿ ģǕhir kelimelerni 

n¿ǵte v¿ iórǕbēǣa­a bitipt¿r.) (B, 180b/2-9). Risalede bir yandan 

gerekli bilgiler yazēlmazken, bazē ­ok bilinen konular hakkēnda 

gereksiz ayrēntēlarēn yazēldēĵē deĵerlendirmesinde bulunur. 

ķems-i Fahr´ el-Ķsfah©n´ônin (ºl. 745/1344) Mióy©r-ē nusret´ adlē 

esere de Babur ķahôēn incelediĵini anlamaktayēz. Eser sahibi olarak 

ķems-i Fahr´ôden bahseder: ñMundaǵ laġ²f veznni ȄǕǥib-i MióyǕr-ē 

NuȄret² ġaón ǵēlēptur.ò (137b/1-2). 

7.2. Vezin ¥rneklerinin Alēntēlandēĵē Kaynak Kiĸiler ve Eserler 

Aruz Kitabē ­ok sayēda kaynak kiĸiden ºrneklerle Doĵu 

T¿rk­esinin klasik ºncesi ve klasik dºnemi i­in se­me beyitler antoloji 

mahiyetindedir. 

7.2.1. T¿rk­e ¥rnekler Ķ­in Kaynak Kiĸiler ve Alēntēlanan Beyit 

Sayēsē 

Babur ķah Aruz Kitabēônda vezinlere ºrnek olarak ­ok kere 

kendi mēsra ve beyitlerini gºstermiĸtir. Divanôēndan beyitler vermiĸ, 
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pek ­ok yerde bir beyit yazēp onda kelime deĵiĸiklikleri, bi­imbirim 

deĵiĸiklikleri, yer deĵiĸiklikleri yaparak ­eĸitli ºrneklerde 

kullanēlmēĸtēr: 

Hezec vezni: Cefa kºp ǵēlma ǟy mehveĸ cefǕ sǟndin durur nǕ-ǧoĸ 

Recez vezni: Kºp ǵēlma ǟy mehveĸ cefǕ sǟndin durur nǕ-ǧoĸ cefǕ 

Remel vezni: Ǵēlma ǟy mehveĸ cefǕ sǟndin durur nǕ-ǧoĸ cefǕ kºp

 (14a/10-13) 

Ser²ó vezni: Kǟlgil yigit bat bir ayaǵ sǟn tut bizge 

Ced²d vezni:  Kǟl yigit bat bir ayaǵ sǟn tut bizge kǟl 

Ǵar²b vezni:  Yigit bat bir ayaǵ sǟn tut bizge kǟlgil 

M¿nsarih vezni:   Bat bir ayaǵ sǟn tut bizge kǟlgil yigit 

Haf²f vezni:  Bir ayaǵ sǟn tut bizge kǟlgil yigit bat 

MuŨǕrió vezni:   Ayaǵ sǟn tut bizge kǟlgil yigit bat bir 

MuǵteŨeb vezni:   Sǟn tut bizge kǟlgil yigit bat bir ayaǵ 

M¿cteŜŜ vezni:   Tut bizge kǟlgil yigit bat bir ayaǵ sǟn 

M¿ĸǕkil vezni:  Bizge kǟlgil yigit bat bir ayaǵ sǟn tut (21a/9-21b/4) 

Nǟ sǟniǉ­e cefǕ-kǕr bar durur 

Nǟ mǟniǉ­e vefǕ-dǕr bar durur (91b/4)  

MeĸkȊl-i maǵbȊŨ-ē maǵȄȊr: Nǟ sǟniǉ­e cefǕ ǵēlur cefǕ-kǕr 

Nǟ mǟniǉ­e vefǕ ǵēlur vefǕ-dǕr 

MeĸkȊl-i maǵbȊŨ-ē maǥŦȊf: Nǟ sǟniǉ­e cefǕ ǵēlur ǥab²b² 

Nǟ mǟniǉ­e vefǕ ǵēlur ǣar²b² 

MeĸkȊl-i maǵbȊŨ-ē eĸter: Nǟ sǟniǉ­e cefǕ ǵēlur bar kiĸi 

Nǟ mǟniǉ­e vefǕ ǵēlur bar kiĸi 

Nǟ sǟniǉ­e cefǕ-kǕr cefǕ ǵēlur 

Nǟ mǟniǉ­e vefǕ-dǕr vefǕ ǵēlur 

Mǟǉiǉ­e vefǕnē kiĸi ǵēla almas 

Sǟniǉ­e cefǕnē kiĸi bile almas 
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Mǟǉiǉ­e vefǕnē ǵēlur mu kiĸi 

Sǟniǉ­e cefǕnē bil¿r m¿ kiĸi 

 

Maġv²  YǕrda yoǵ mihr ¿ vefǕ 

   Kºp ǵēladur cevr ¿ cefǕ 

Maġv²-i maǧbȊn YǕrda yoǵ vefǕ nǟôtey 

   Kºp ǵēladur cefǕ nǟôtey  

CefǕ ǵēlur cevr ǵēlur maǉa nǟôtey 

VefǕ ǵēlay Ȅabr ǵēlay nǟ­¿k ǟtey  

   Ǵara kºz¿m bǟrige kǟl 

   Ǟkki kºz¿m bǟrige kǟl 

    Ǵara kºz¿m bǟrige kǟl 

Ǟki kºz¿m bǟrige kǟl 

   Ǵara kºz¿m bǟrige kǟl 

Ǟki kºz¿m bǟrige kǟl 

Kǟl ǟy ǵara kºz maǉa g¿Ŧer ǟt 

Budur saǉa sºz maǉa naģar ǟt 

Kǟl ǟy ǵara kºz vefǕ ǵēlǣēl 

Budur saǉa sºz vefǕ ǵēlǣēl 

Ǵara kºz¿m bǟrige kǟl ǵēl kerem 

ViȄǕl birle ǵēl mǟni muǥterem 

Ǵara kºz¿m bǟrige kǟl kerem ǵēl 

Mǟni viȄǕl birle muǥterem ǵēl 

    Ǵara kºz¿m bǟrige kǟl kerem ǟtkil 

Mǟni viȄǕl birle muǥterem ǟtkil 

Kerem ǵēlēp bǟrige kǟl ǟy Ȅanem 

Naģar ǵēlēp bu ǵulnē ǵēl muǥterem 
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Ǵara kºz¿m bǟrige kǟl 

Ǟki kºz¿m bǟrige kǟl 

Kǟl ǟy ǵara kºz maǉa g¿Ŧer ǟt 

Budur saǉa sºz maǉa naģar ǟt 

Kǟl ǟy ǵara kºz vefǕ ǵēlǣēl 

Budur saǉa sºz vefǕ ǵēlǣēl 

Babur ķah Aruz Kitabēônda kendi ĸiirlerinin dēĸēnda NevǕy²ôden 

(282 beyit, 4 dºrtl¿k, 18 rubai, 2 tuyug), Enver², Enver²-yi DivǕne (2), 

ǤǕcē Aǵ­a Kend² (2), Hecr² (4), óĶȄmet-i BuǧǕr² (Kasidesinin matlaē: 

1 beyit), KemǕl (1), Luġf² (29), M²r Moǣul (4), SulġǕn óAli M²rzǕ (3), 

SulġǕn Ǥ¿seyn M²rzǕ (4), SulġǕn MaǥmȊd Ǧan (3), SulġǕn MesóȊd 

M²rzǕ (2), ķǕh² (2), ĠǕrem² (1), ĠarǕz²ôden (4) alēntēlar yapar. 

7.2.2. Fars­a ¥rnekler Ķ­in Kaynak Kiĸiler ve Alēntēlanan Beyit 

Sayēsē  

Afdal´ (1), Ahmed H©cē Bek (1), Ąrif Firket´ (2), Ąrif´ (1), Ąsaf´ 

(10), AġġǕr (2), Baysungur M´rz© (1), Bihiĸt´-yi His©r´ (1), Bin©´ (11), 

Bus¾r´ (Ǵas²de-i b¿rdeôden 1 beyit), Ebuôl-Bereke (3), Enver´ (7), 

H
v
©ce Eyy¾b (1), H

v
©ce Husrev / H

v
©ce Husrev Dehlev´ / Husrev 

(100), Ǧ
v
Ǖce óĶȄmet-i BuǧǕr² / óĶȄmet (7), H©fēz (117), Hakan´ (2), 

Hasan (55 beyit), Hay©l´ (3), Hil©l´ (23), óIraǵ² (2), óĶm©d (4), K©tib´ 

(24), K©zē H©ce Hēred Semerkand´ (1), KemǕl (112), Mahv´ (1), 

Mesó¾d M¾m´ (1), MevlǕnǕ óAbduôr-raǥmǕn CǕm² / CǕm² (182), 

MevlǕnǕ Muǥammed SǕdegǕn² (1), M´rz© Baysungur M´rz© ķ©hruh 

(1), M¿ŦǕl (1), NǕȄēr BuǧǕr² (2), Niz©m´ (1), Riy©z´ / Riy©z´-yi 

Semerǵand´ (4), R¾deg´ (1), S©hib-i Belh´ (2), S©lih (8), S©yif´ (1), 

Selm©n / Selm©n-ē S©vec´  (34), Seyf-i Y©dg©r Bek (1), Seyf´ (2), 

S¿heyl² (2), ķah Ķbn Laóli / ķah Laóli ķ©h Bedaǧĸ©n (2), ķ©h´ (48, bir 

de T¿rk­e beyit), ķ©hid´ (2), ķeyh Mahm¾d ķeb¿ster´ (1), ķeyh Saód´ 

/ Saód² (­oĵu Bustanôdan 79 beyit), Vah´d Tebriz´ (1), Veli Kalender 

(1), Y©r´ (1), Y¾suf Andic©n´ (1), Zuhur´ (1). Ķsimsiz beyitler ki 
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muhtemelen kendisinin (305 beyit, 1 tanesinin karĸēsēnda m¿ellif 

yazēlē). 

Gerek T¿rk­e gerekse Fars­a alēntēlarda ĸairler ve eserleri de 

birlikte zikredilir:  óAbduôll©h H©tif´ônin Heft Manzarôē (171a/10), 

Tem¿r-n©me (102a/3), Leyl´ v¿ MecnȊnôē (117a/9); Firdevs´ônin ķ©h-

n©meôsi (101b/13); Hv
©ce Husrevôin Heĸt Bihiĸt i (171a/8), Ąy´ne-i 

Ķskender´ôsi (102a/1), Mecn¾n u Leyl´ôsi (117a/8); Mevl©n© óAbduôr-

rahm©n C©m´ônin Silsilet¿ôz-zehebôi (171a/9), Hēred-n©me-i 

Ķskender´ôsi (102a/2), Leyl´ v¿ Mecn¾nôē (102a/); M´r óAl´ ķ´r 

Nev©y´ônin Sebóa-ē Seyy©reôsi (171a/10); M´r H¿seyn´ônin Z©d¿ôl-

M¿s©fir´nôi (117a/8); Selm©n-ē S©vec´ônin Firak-n©meôsi (102a/3); 

Sen©y´ônin Had´kaôsē (171a/9); ķeref R©m´ônin Mukaddime-i Salatôē: 

Ķm©m Eb¾ Han´fe mezhebide manzum bir fēkēh kitabē ķeyh 

Avhad´ônin C©m-ē Cemôi (171a/9); ķeyh Niz©m´ônin Heft Peykerôi 

(171a/8), Ķskender-n©meôsi (102a/1), Leyl´ v¿ Mecn¾nôē (117a/7); 

ķeyh Saód´ ķ´r©z´ônin Bust©nôē (102a/4); Babur ķahôēn M¿beyyinôi 

928ôde Ķm©m Eb¾ Han´fe meŦhebide, manzum (171a/12-13). 

Babur ķah Aruz Kitabēônda edebiyat tarihine isimlerini 

yazdērmēĸ iki kaynak kiĸiden T¿rk­e ºrnekler i­in Ali ķir Nev©y´ôden, 

Fars­a ºrnekler i­in de Mevl©n© Abdurrahman C©m´ôden alēntēlama 

yapmēĸtēr.  

Hazret-i Mahd¾m´ (Mevl©n© Abdurrahman C©m´) Tesiri 

Mevl©n© Abdurrahman C©m´ônin Ris©le fiôl-Ԅar¾z adlē eseri 

gerek Ali ķir Nev©yi gerekse Babur ķah i­in temel kaynak kitaplar 

arasēnda olmuĸtur. Aruz Kitabēônēn yazēlēĸ tarihi hakkēnda kesin 

bilgimiz yok. Hĝ©ce óĶsmet-i Buh©r´ôden órahmetullahô kelimesiyle 

bahsediĸi onun ºl¿m¿nden sonra, XV. y¿zyēlēn ikinci yarēsēnda 

yazdēĵēnē gºstermektedir. C©m´ kendinden ºnce ķems-i Kays R©z´, 

Nasir¿ddin T¾s´, V©hid-i Tebriz´ gibi isimlerin eserlerinde aruz 

biliminin teorik temellerini atmalarē sebebiyle risalesinde sadece aruz 

nazariyesine dair ­ok ºnemli meselelere deĵinir. Eser bir giriĸ ve sekiz 
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bºl¿mden oluĸur. C©m´ eserinde 150 vezin gºsterir. 148 kēta, 13 mēsra 

ve 6 rubai vezinleri ºrneklendirmek i­in kullanēlmēĸtēr. Bu eser 

Nev©´ônin M´z©n¿ôl-evz©nôē ve Babur ķahôēn Aruz Kitabēôna temel 

teĸkil eder. ķiirin ©henk unsurlarē tefilenin a­ēklandēĵē Dibaceônin 

Giriĸ kēsmēndaki terimler ve Fars­a ºrnekleri C©m´ônin eseriyle 

paralellik gºstermektedir: (1b/1-2a/1): ñBuna gºre sebeb iki ­eĸittir: 

G¿l ve m¿l gibi bir harekeli bir s©kin harften oluĸan lafēzlara sebeb-i 

haf´f; kele ve gile gibi iki harekeli harften oluĸan lafēzlara ise sebeb-i 

sak´l adē verilir. Veted ikiye ayrēlēr: ¢emen ve semen gibi iki harekeli, 

bir s©kin harften oluĸan lafēzlara veted-i mecm¾ô; l©le ve j©le gibi bir 

harekeli, bir s©kin, tekrar bir harekeli harften oluĸan lafēzlara veted-i 

mefr¾k denir (s. 14). Fasēla da iki t¿rl¿d¿r: Sanem© ve bi-n¿m© gibi 

¿­ harekeli, bir s©kin harften oluĸan lafēzlara f©sēla-i suĵr©; fikenemeĸ 

ve ĸikenemeĸ gibi dºrt harekeli, bir s©kin harften oluĸan lafēzlara 

f©sēla-i k¿br© adē verilir.ò (Yusupova 2014: s. 8) 

Babur ķahôēn Mevl©n© Abdurrahman C©m´ônin aruzla ilgili 

risalesinden beyitler de aldēĵē gºr¿l¿r:   

 

(3a/1) 

Besuyϸm ϸr qozϸr koni zϸhi ϸcϸb zϸhi ϸcϸb / Beruyϸt ϸr nϸzϸr 

konϸm zϸhi tϸrϸb zϸhi tϸrϸb (Babayeva 2015: sf. 94) 

Al´ ķ´r Nev©y´ Tesiri 

Babur ķahôēn T¿rk­e kaynaklarēnēn baĸēnda Al´ ķ´r Nev©y´ gelir. 

Onun k¿lliyatē masasēnēn ¿st¿ndedir. Manzum eserlerinde hangi 

vezinleri kullandēĵēnē bilir. Eserlerinin adēnē vezinleri vesilesiyle 

zikreder: ñYǟne bir óAl²-ķ²r NevǕy²ôniǉ Z¿bdet¿ôl-aǥrǕrôēdur. 

Peyrevluǵ maǵǕmēda ķeyǧ NiģǕm² ve Ǧ
v
Ǖce Ǧusrev ve Molla 

CǕm²ôdin istimdǕd tilep soǉǣē beytte iǵtibas ġar²ǵē bile evzenni ġavr-ē 

rǕbió² ǵēlēptur.ò (166b/3-4); ñBu veznde ¿stǕdlar ǣalebe meŜnev² 
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aytēpturlar. é M²r óAl²-ķ²r NevǕy²ôniǉ Sedd-i Ķskender²ôsi.ò 

(101b/12, 102a/2); ñBu veznde m¿seccaó ǣazel kem aytēpturlar. M²r 

óAl²-ķ²r NevǕy² bir nǟ­e ǣazel aytēptur.ò (108b/12); ñBu veznde 

meŜnev² bisyǕr aytēpturlar ol c¿mledin é M²r óAl²-ķ²r NevǕy²ôniǉ 

Ferhad u ķ²r²nôiò(108b/8, 10-11); ñBu veznde daǣē meŜnev² kºpt¿r. é 

M²r óAl²-ķ²r NevǕy²ôniǉ Leyl² v¿ MecnȊnôēò (117a/7, 9); ñBu vezn 

FǕrs²de ve T¿rk²de kºp ĸǕyiód¿r. é M²r óAl²-ķ²r NevǕy²ôniǉ ǧod 

cem²ó ºzge veznde aytǵan (5) eĸóǕrē bile bu veznde aytǵan eĸóǕrē 

tǟngleĸe barǣay. é M²r óAl²-ķ²r NevǕy²ôniǉ Tuǥfet¿ôl-efkǕrôēnēǉ 

maġlaóē­a kem vǕǵió boluptur.ò (125a/3-5, 12-13); ñBu veznde daǣē 

meŜnev² aytēpturlar burunǣē evzǕndēn azraǣ. é M´r óAl´-ķ´r 

Nev©y´ônin Lis©n¿ôt-tayrôēò (139a/4, 7-8); ñM²r óAl²-ķ²r NevǕy²ôniǉ 

Sebóa-i SeyyǕreôsi.ò (171a/10-11). 

M´z©n¿ôl-Evz©n (ME)ôdan ve baĸka eserlerinden alēntēlarda 

bulunur: Babur ķah Baburn©meôde Nev©y´ônin M´z©n¿ôl-Evz©nôēndan 

bahsederken eleĸtirir: ñ óAl² ķ²r Bǟg é Yana M²zǕn¿ôl-evzǕn atlēǵ 

óarȊŨ bitipt¿r. BisyǕr medǧȊldur. Yǟgirmi tºrt rubǕó² veznide tºrt 

veznde ǣalaġ ǵēlēptur. BaóŨē buǥȊrnēǉ evzǕnēda hem yaǉēlēptur. 

óArȊzǣa m¿teveccih bolǣan kiĸige maólȊm bolǣusēdur.ò (171a/11, 3-

5). ñHoca Nas´r Mióy©r¿ôl-eĸó©rôda bu daireyi ºnerir, ced´d ile m¿ĸ©kil 

(22a/1) bahrinin veznini gºsterip bu bahirler i­in, kullanēlmaz, 

demiĸtir. M´r Al´-ķ´r Nev©y´ bu dokuz bahrin dairesini kendine m©l 

eder, galiba Mióy©r¿ôl-eĸó©rôē incelememiĸ.ò (21b/5-22a/2). 

Ancak bu hatalarē tespit etmesi MEôyi dikkate almadēĵē anlamēnē 

taĸēmaz, hatalarē belirtir, bunun yanē sēra bazē vezinleri 

ºrneklendirmede yararlanēr 26 beyit vezin ºrneĵi i­in MEôden 

alēnmēĸtēr: 

CemǕliǉǣa nǟ­e baǵsam ǟr¿r h¿sni f¿zȊnraǵ 

HayǕlēǉǣa nǟ­e t¿ĸsem ǟr¿r fikrim uzunraǵ (39a/10; ME, sf. 34) 

Kºz¿ǉ-dǟk ǵanē nergis y¿z¿ǉ-dǟk ǵanē g¿lĸen 

Eǉiǉ-dǟk ǵanē nesr²n ǵadēǉ-dǟk ǵanē sȊsen (39b/5; ME, sf. 34) 
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Artar maǉa ǥayret ger anēǉ ǥ¿sniǣa kºz salsam 

¥rter mǟni ǣayret ger ºter ­aǣda baǵēp ǵalsam (40a/12; ME, sf. 35) 

Zih² ruǧsǕrēǉ allēda ǵuyaĸ t²re 

Ǵuyaĸdēn yoǵ ki andēn ǟl kºzi ǥ²re (42a/7; ME, sf. 35) 

Kǟlgil kim hecr ara haz²nd¿r mǟn 

óIĸǵēǉdēn ǣamǣa hem-niĸ²nd¿r mǟn (43a/7; ME, sf. 36) 

Ǟy ǥ¿sni cehǕn i­re belǕ salǣan 

Ǵatl ǟtkeli halǵ ¿zre ȄalǕ salǣan (43b/4; ME, sf. 35) 

Ǵad ger budur ǟy serv ¿ Ȅanavber 

ĠȊb² saǉa bir bende v¿ ­Ǖker (43b/10; ME, sf. 36) 

Kǟl bǟri ǟy reĸk-i ǵamer laól-i lebiǉ teng-i ĸeker 

Furǵatēǉ otēnda kºǉ¿l ­ǟkti sipihr ¿zre ĸerer  (53a/2; ME, sf. 41) 

Ger elemimǣa ­Ǖre yoǵ bolmasa bolmasun nǟôtey 

Veôr ǣamēma ĸ¿mǕre yoǵ bolmasa bolmasun nǟôtey 

(53a/10; ME, sf. 41) 

Hecriǉde ǟy g¿l-­ehre b²-ǥad zǕr mǟn 

Ǵan i­re ǣarǵa g¿l kibi efgǕr mǟn (55a/10; ME, sf. 42) 

Y¿z¿ǉ ǵamer ǵadēǉ ĸecer lebiǉ ĸeker 

Maǉa bular ǧayǕlēdēn ne ǧ
v
Ǖb u ǧor (55b/3; ME, sf. 42) 

Kºrgeli ǥ¿sn¿ǉni saǉa ǥayrǕn mǟn 

VǕdi-i ǥayret ara ser-gerdǕn mǟn (56b/10; ME, sf. 42) 

ñUrǣuĸtekò usul¿nde ñǴoĸuǵò ºrneĵi:  

Veh ki ol ay ǥasreti derd ¿ dǕǣ furǵatē 

Hem ǟr¿r cǕnēmǣa ot hem  ǥǕyǕtēm Ǖfeti (60a/10; ME, sf. 58) 

Tilegim sǟniǉ huzȊrēǉ ġalebim sǟniǉ cemǕlēǉ 

Nǟ­e k¿n tirigligimdin ǣarazēm sǟniǉ viȄǕlēǉ (62a/2; ME, sf. 43) 

Ǟy cemǕliǉdin ǧacil ǧȊrĸ²d-i enver 

ǴǕmetiǉdin m¿nfaóil serv ¿ Ȅanavber (63a/10; ME, sf. 43) 
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G¿lĸeniǉdin yǟl dǟk ǟy z²bǕ-nihǕl
9
 

Mǟn yaman bardēm vel² sǟn yaǧĸē ǵal (63b/1; ME, sf. 44) 

FirǕǵ otēdēn kºyer bedenim tefidin
10

 ǟrip aǵar cigerim 

Ǣamēm bu durur ki baǣlanēban y¿z¿ǉ sarē t¿ĸmegey nazarēm 

(66a/13; ME, sf. 57) 

Nǟ ǧayǕl ǟdi yǟne kim kºǉ¿l ǵuĸē Ȅaydēnē heves ǟylediǉ 

Bedenimǣa her sarēdēn ǧadeǉ atēban
11

 aǉa ǵafes ǟylediǉ 

(68b/6; ME, sf. 57) 

Ķstemeseǉ ǟslemeseǉ bizni 

Mǟn ºperem yoluǉ ¿ze izni (85a/11; ME, sf. 50) 

Nǟ belǕlēǣ hecr ǟr¿r kim zǕr olmēĸam 

Kǟl ki ol kºz hecride humǕr olmēĸam (86a/11; ME, sf. 56) 

Nǟ­­e sǟnsiz firǕǵēǉda figǕn ǟyley 

NǕle birle ulus baǣrēnē ǵan ǟyley  (91a/2; ME, sf. 56) 

Yǟne sǟnsizin mȊnisim ǣam boluptur 

Kºz¿mge y¿rek ǵanē hem-dem boluptur (100a/7; ME, sf. 53) 

V²rǕne²d¿r meskenim andēn maǉa bisyǕr ǣam 

ǔhēm bile eĸkimde
12

 ot eĸkim bile d²vǕr nem (122a/11; ME, 41) 

Ger elemimǣa ­Ǖre yoǵ bolmasa bolmasun nǟôtey 

Veôr ǣamēma ĸ¿mǕre yoǵ bolmasa bolmasun nǟôtey  

(122b/11; ME, sf. 41) 

Nǟ ǧayǕl ǟdi yǟne kim kºǉ¿l ǵuĸē Ȅaydēnē heves ǟylediǉ 

Bedenimǣa her sarēdēn ǧadeng atēban
13

 aǉa ǵafes ǟylediǉ 

        (143b/13; ME, 57) 

HeyhǕt kim birev ǣamēdēn zǕr mǟn yǟne 

FeryǕd kim belǕǣa giriftǕr mǟn yǟne (153a/9; ME, sf. 47) 

                                                 
9 z²bǕ-nihǕl: raónǕ-nihǕl (ME) 
10 tefidin: t²ǣēdēn (ME) 
11 atēban: uruban (ME) 
12 eĸkimde: ǟĸikte (ME) 
13 atēban: uruban: (ME) 
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Babur ķah i­in Ali ķir Nev©y´ônin eserleri cidd´ bir kaynaktēr, 

vezinlere ºrneklerde sadece MEôē kullanmamēĸtēr. Mesela Sahib-i 

Belh´ôden alēntēladēĵē 2 Fars­a beyit Mec©lis¿ôn-Nef©yisôte de 

bulunmaktadēr: 

 

(115a/3; MN: 330) 

  

(160b/11; MN: 330) 

 SulġǕn-óAli M²rzǕôdan alēntēladēĵē 

VaȄlēda maǣrȊr bolduǉ hecride zǕr ǟy kºǉ¿l 

Nǟ anēǉ birle nǟ ansēz ġǕǵatēm bar ǟy kºǉ¿l (130b/11; MN: 524) 

Babur ķah eserde Ali ķir Nev©y´ônin yaptēĵē hatalarē ĸu 

c¿mlelerle son derece saygēlē ve ilm´ bir ĸekilde hatalē gºrd¿klerini tek 

tek eleĸtirir, olmasē gereken ĸekli gºsterir. Ali ķir Nev©y´ônin beyitler 

i­in sºylediĵi vezinleri a­ēklar ve olmasē gerekeni ileri s¿rer: ñM²r Al² 

ķ²r NevǕy² daǣē aǧrem vezniǣa ¿­ rubǕó² ve on ǟkki aǧreb vezniǣa ¿­ 

rubǕó² aytēpturò (49b/3). Rubai vezinleriyle ilgili eleĸtirileri ve 

ºrnekler: 

Aǧrem vezniniǉ rubǕó²leri 

YǕ Rab nǟ Ǖfetd¿r ol ǥ¿sn ¿ cemǕl 

Kim yoǵtur bir ǟyle cehǕn i­re miŜǕl  

Miǉ ǵatla ĸ¿krin dǟsem az ǟr¿r 

Ger bolsa bir zemǕn maǉa kǕm-ē viȄǕl (49b/6-8; ME, sf.37) 

Ǟy sǟnsiz óºmr¿mdin ǕsǕyiĸ yoǵ 

Kºz ister kim kºrse cemǕliǉni toǵ 

Kǟlgil kim bir ǵatla óiŦǕrēǉnē kºrey 

Kim hecriǉ kºp urdē
14

 bu kºgs¿mge oǵ (50a/10-12; ME, sf. 37) 

                                                 
14 kºp urdē: urdē kºp (ME) 
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Ǟy meh-veĸ ºtkey bu serkeĸlik hem 

Raǥm ǟylep bu ǵulǣa cefǕnē ǵēl kem  

TǕ Tǟǉri asraǣay ǧalǕyēǵǵa sǟni 

Ǟyler mǟn y¿z duóǕ sǟniǉ sarē dem
15

 (50a/1-50b/3; ME, sf. 37-38) 

Aǧreb vezniniǉ rubǕó²leri 

Ǟy sǟndin olup baǣrēm hem kºgs¿m dǕǣ 

Kºǉl¿m ot u ol otǵa tºk¿p eĸkim yǕǣ  

Ten olsa ǣamēǉ i­re cǕyēǉǣa fidǕ 

CǕn kºyse muǥabbetiǉde
16

 sǟn bolǣēl saǣ  (50a/6-8; ME, sf. 37-38) 

Bir laǥģa kºǉ¿l sǟnsiz ǥǕlēn bilmes 

Cevr¿ǉni kºǉ¿lge ǟy per²-veĸ ǵēl bes 

Hecriǉde fiǣǕnēmǣa ulus nǕle ǵēlur 

Ǵēl ǥǕlēma raǥm kim ǟr¿r mǟn b²-kes (50a/10-12; ME, sf. 38) 

Ǟy ĸȊǧ biziǉ sarē bir ǟyle naģar 

Kim Ǖh u fiǣǕn otē ­ǟker kºkke ĸerer 

YǕ vaȄl ile kºǉl¿mge ǵurēn ǟyle murǕd 

YǕ ǵ²l ǟyle ǵoyma bu ǥayǕtēmǣa eŜer  (50b/1-3; ME, sf. 38-39) 

ñAǧrem evzǕnēnēǉ rubǕó²leride aǧrem-i aǧreb-i ezell vezni 

m¿kerrer boluptur. Nǟ­¿k kim bu ǟkki mēȄrǕó uĸal veznded¿r: 

Kºz ister kim kºrse cemǕliǉni toǵ 

Kim hecriǉ kºp urdē bu kºks¿mge oǵ 

MefóȊl¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿n fǕó bolǣay. Bu vezn kim mefóȊl¿n 

fǕóil¿n mefǕó²l¿n fǕó, aǧrem-i eĸter-i ezell veznid¿r, aytēlmaydur. 

Aǧreb evzǕnēnēǉ rubǕó²leride bir aǧreb-i mecbȊb vezni m¿kerrer 

boluptur. Nǟ­¿k kim bu ǟkki mēȄrǕó uĸal veznded¿r: 

Ten olsa ǣamēǉ i­re cǕnēǉǣa fidǕ 

Ey ĸȊǧ biziǉ sarē bir eyle naģar 

                                                 
15 dem: hem (ME) 
16 muǥabbetiǉde: muǥabbetiǉǣa (ME) 
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MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ faóul bolǣay. Yǟne bir aǧreb-i 

maǵbȊŨ-ē aǧrem-i mecbȊb vezni m¿kerrer boluptur. Nǟ­¿k kim bu 

ǟkki mēȄrǕó uĸal veznde vǕǵēó boluptur: 

Cevr¿ǉni kºǉ¿lge ey per²-veĸ ǵēl bes, 

Ǵēl hǕlēma raǥm kim ǟr¿r mǟn b²-kes 

MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿n faó bolǣay. Yǟne bir aǧreb-i 

mekfȊf-ē mecbȊb vezni m¿kerrer boluptur. Nǟ­¿k kim bu ǟkki mēȄrǕó 

uĸal veznde vǕǵēó boluptur: 

Hecriǉde fiǣǕnēmǣa ulus nǕle ǵēlur 

YǕ ǵatl ile ǵoyma bu ǥayatēmǣa eŜer. 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ faóul  bolǣay. ¦­ vezn aytēlmaydur. 

Bir mefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ faóȊl kim aǧreb-i ahtem veznid¿r. Yǟne 

bir mefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿n faó kim aǧreb-i mekfȊf-ē aǧrem-i 

mecbȊb veznid¿r. Yǟne bir mefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿ faóȊl kim 

aǧreb-i maǵbȊŨ-ē mekfȊf-ē ahtem veznid¿r. ò  50b/4-51a/7) 

ñHoca Nas´r Mióy©r¿ôl-eĸó©rôda bu daireyi ºnerir, ced´d ile 

m¿ĸ©kil bahrinin veznini gºsterip bu bahirler i­in, kullanēlmaz, 

demiĸtir. M´r Al´-ķ´r Nev©y´ bu dokuz bahrin dairesini kendine m©l 

eder, galiba Mióy©r¿ôl-eĸó©rôē incelememiĸ.ò (21b/5-22a/4) 

ķeyh Ahmed bin Hud©yd©d Tar©z´ Tesiri 

Babur ķahôēn ķeyh Ahmed bin Hud©yd©d Tar©z´ônin Doĵu 

T¿rk­esiyle bildiĵimiz ilk belagat, aruz kitabē F¿n¾n¿ôl-Bel©ga / 

Let©yif-i Tar©z´ôyi iyi okuduĵu ve ondan istifade ettiĵini gºrmekteyiz. 

Tar©z´ôden alēntēladēĵē ºrnekler FBôde bulunur: 

Y¿z¿ǉ ¿zre ǵara z¿lf¿ǉ nǟd¿r bil ǟy dil-efrȊz 

Yēlan² genc ¿ze yatēp anē saǵlar ĸeb ¿ rȊz (AR 38a/7, FB 95b/8) 

Bu ĸekl ¿ ǥ¿sn ile cǕnǕ sǟniǉ dǟk ĸȊǧ u óayyǕr u laġ²f ¿ nǕzik ¿ 

z²bǕ v¿ ġannǕz u ĸeker-g¿ftǕr u ĸ²r²n-kǕr bir dil-ber 
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Anadēn toǣmadē hergiz óIrǕǵ u ¢²n ¿ Yaǣma u ¢igil Saǵsēn MēȄr u 

ǦǕver u RȊm u Ǧoten m¿lkinde ǟy raónǕ-yē s²min-ber (AR 45a/12-

45b/1, FB 112a/14 mutavvel) 

Kºrdi kºz¿m seǥer ­emen i­ide bir per²-veĸ² kim y¿zi g¿l teni semen 

z¿lfi benefĸe ǵaddē serv-i seh² ǟrdi leb-ĸeker 

LǕle y¿zidin utanēp daóv²sidin semen tanēp ǟrdi benefĸe baĸ salēp serv 

­ēnǕr ve nǕc hem boldē ǵadēn kºr¿p diger (AR 58a/5-8, FB 118a/12 

mutavvel) 

Kºzleriǉ mǟndin aldē cǕn u dil 

Serv-ǵadēǉdēn boldē pǕder-gil (AR 60b/2, FB 114b/13)  

8. Eser ¦zerinde Yapēlan ¢alēĸmalar 

T¿rkiyeôde Babur ķahôēn Aruz Kitabē ¿zerine ­alēĸmalar Fuad 

Kºpr¿l¿ ve Rēza Nurôa aittir. Fuad Kºpr¿l¿, Babur ķahôēn ĸahsē ve 

eserlerinin ilim ©leminde mesela Denison Ross, Beveridge, Cl. Huart, 

Samoilovi­ gibi ©limlerin eserlerinde bilinmesine raĵmen aruza ©it 

eserinden hi­ bahsedilmediĵini, eserin Paris n¿shasēnē 1923 

Kasēmôēnda Dinler Tarihi Kongresi m¿nasebetiyle Parisôteyken 

Biblioth¯que Nationale yazmalarē kataloĵunda bulup incelediĵini, 

Tasv´r-i Efk©r17
 gazetesinde bu keĸfini haber verdiĵini bildirir; T¿rk 

Kl©sik Edebiyatēndaki Nazēm ķekilleri: tuyug, koĸuk, T¿rk´, tarh©n´, 

ºleng, ­enge, mahabbetn©me, m¿stezad t¿rleri ¿zerine yaptēĵē 

­alēĸmasēnda ayrēntēlē olarak Aruz Kitabēôndan da yararlanēr. Kºpr¿l¿ 

makaleyi ºnce T¿rkiyat Mecmuasēônēn 1928ôde neĸredilen II. cildinde 

ve sonra geniĸleterek T¿rk Dili ve Edebiyatē Hakkēnda Araĸtērmalar 

kitabēnda yayēmlar (Kºpr¿l¿ 1928: 219-223; Kºpr¿l¿ 1934: 205-240, 

                                                 
17 Tasv´r-i Efk©r: Fuad Kºpr¿l¿ 1923 Kasēmôēnda Dinler Tarihi Kongresi 

m¿nasebetiyle Parisôte Milli K¿t¿phaneôde bulduĵu eseri T¿rkiyeôye dºnd¿kten 

sonra tam tarih vermeden Tasv´r-i Efk©rôda ­ēkan bir makalesinde yazdēĵēnē belirtir 

(Kºpr¿l¿ 1934: 241); ancak bu bilgi teyit edilmemiĸ olup Kºpr¿l¿ôn¿n beyanēna 

dayanmaktadēr. Ak¿n gazetenin adēnē Tevh´d-i Efk©r diye kaydeder (Ak¿n 1991: 

399).  



Zahir¿ddin Muhammed Babur | Aruz Kitabē 

 

114 

246-256; Ak¿n 1991: 399a); T¿rk Dili ve Edebiyatē Hakkēnda 

Araĸtērmalar kitabēnda yine ñBab¿rô¿n Aruz Risalesi ve M¿beyyenôiò 

adlē kēsa bir yazē da yazarak burada 1928ôdeki ­alēĸmasēnē eleĸtiren 

Prof. Dr. Rēza Nurôun ñLe Moukhta­ar de Baber Chahò (Riza Nour, 

T¿rk Bilik Rev¿s¿: Revue de Turcologie, Ķskenderiye 1931, nr. 1, s. 

86-92) adēyla yayēmladēĵē kēsa eleĸtiri yazēsēna cevap verir (Kºpr¿l¿ 

1934: 240-246). Bunu Prof. Dr. Rēza Nurôun ñKºpr¿l¿zade Fuad 

Beyin Cevabēna Cevabò (Nour 1935) baĸlēklē ñOn yēldēr yazēlarēnda 

bunun gibi benim eserlerimden alēnma nice fikirleri kendi malē gibi 

sēkēlmadan neĸrediyor. Bunun yeni bir misali de Babur ķahēn 

Muhtasar adlē eseriéò (Nour 1935: 127-844) diyerek kiĸiye 

saldērēlarēn da olduĵu olduk­a aĵēr bir eleĸtiri yazēsē yazar. 

Kºpr¿l¿ôn¿n birka­ kez eserden bahseden yazē yazmasēnē kendi 

yazēsēna bakarak atēfta bulunmadan tashih etmesine baĵlēyor. Esasēnda 

eseri kendisinin bulduĵunu, 1928ôde Zeki Velidi Beyôe bunu 

sºylediĵini ama hemen sustuĵunu, Kºpr¿l¿ôn¿n eseri kapacaĵē 

d¿ĸ¿ncesinin aklēna geldiĵini ve bunun da ger­ekleĸtiĵini a­ēklar. 

Tasvir-i Efkarôda yazēnēn neĸrinin Kºpr¿l¿ôn¿n beyanēna dayandēĵēnē 

ileri s¿rer ve ĸahitlik i­in Zeki Velidiôyi davet eder (Nour 1935: 138-

855). Biz de belirtmeliyiz ki Tasvir-i Efkarôēn bu yazēnēn yayēmlandēĵē 

sayēyē gºrmedik. 

T¿rkiyeôde bunlarēn dēĸēnda bazē aruzla ilgili, T¿rke mahsus 

edebi t¿rlerle ­alēĸmalarda Aruz Kitabēônda istifade edilmiĸ; kitap 

olarak basēlmamēĸtēr. Mesela Ahmet Tal©t Onay 1933ôte neĸrettiĵi 

T¿rk ķiirlerinin Vezni ­alēĸmasēnda Aruz Kitabēôndan Fuat Kºpr¿l¿ 

vasētasēyla yararlanēr: ñKºpr¿l¿z©de Fuat Beyefendi tarafēndan 

Parisôte elde edilen Bab¿r ķahôēn Aruz Risalesiônde éò (Onay 1996: 

151). 

2023 yēlēnda Reza Khalily Zah´r¿dd´n Muhammed B©b¿rô¿n 

Ar¾z Risalesi (Ķnceleme-Metin-Dizin-Tēpkēbasēm) baĸlēĵēyla eseri 3 

n¿shadan da istifade ederek T.C. Marmara ¦niversitesi T¿rkiyat 

Araĸtērmalarē Enstit¿s¿, T¿rk Dili ve Edebiyatē Anabilim Dalē, T¿rk 



Tanju Seyhan 

115 

Dili Bilim Dalēônda doktora tezi olarak tamamlamēĸtēr. Metin 

oluĸturulurken bazē okuma hatalarē bulunmakla birlikte g¿zel bir 

tezdir. Tezin ºnemli bir eksiĵi kaynak kiĸiler de belli olmasēna ve 

eserin bu zenginliĵine iĸaret edilmesine raĵmen dilbilgisi 

incelemesinin Doĵu T¿rk­esinin kendi i­indeki farklē dºnemlerine 

dikkat ­ekilmeden yapēlmasēdēr. Ķzahlarda dºnem kaynak kiĸiye ve 

vezne gºre tercihlere dikkat edilmemiĸtir. Aruz terimlerinin metinde 

tanēmē yapēlmasēna raĵmen birkēsmē gºzden ka­mēĸtēr. Reza Khalily 

tezinde ñEk Bºl¿m (MuǧtaȄar)ò adē altēnda Marmara ve Tahran 

n¿shalarēnēn karĸēlaĸtērēlmasē ve C n¿shasēndaki Fars­a ­eviriyi 

dikkate alarak Babur ķahôēn Bir Beytin 504 Vezinde Taktii Risalesiôni 

de ­alēĸmēĸtēr (sf. 517-631). 

ñBab¿rô¿n Tahran G¿listan (Saltanat´) K¿t¿phanesiôndeki 

K¿lliyatē Ķ­inde Yer Alan Aruz Risalesi N¿shasēò adlē ­alēĸmasēnda 

Tahran-G¿listan n¿shasēnē tanētan bir makale neĸreder: KHALĶLY, 

Reza (2022), TOBĶDER International Journal of Social Sciences, 

Volume 6/3: 292-313. DOI Number: 

http://dx.doi.org/10.30830/tobider.sayi.12.14  

Moskovaôda ve ¥zbekistanôda Aruz Kitabēôyla ilgili hem metin neĸri 

hem de aruzla ilgili ­eĸitli deĵerlendirmelerin yapēldēĵē makaleler 

yayēmlanmēĸtēr:  

- A. M. ķ­erbak (1969), So­inenie Babura ob óAruze: Predvaritelnoe 

Soobs­enie, nr. 5, Akademiya Nauk SSSR: 156-168);  

- I. V. Stebleva (1970), ñĶzvle­eniya Ķz Traktata Babura Po 

Sti¸oslojeniyo [Aruzu]ò, Pismenniye Pamyatniki Vostoka Ejegodnik, 

Moskva:166-171. 

- A.M. ķ­erbak (1971), Adabiy Miras / Baburnēn aruz hakkēdagi 

Risalasi ve Uning Navaiy Ķcadēnē ¥rgeniĸdegi Ahamiyati, 2. Cildi. 

- H. S. S¿leymanov 1971ôde Parisôten Aruz Kitabēônēn mikrofilmini 

temin eder. Taĸkentôte kril harflerine aktarēlēr. Aruz Kitabēônēn Paris 
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n¿shasēnēn (Bibliotheque Nationale Suppl. Turc. 1308) ardarda iki 

faksimile neĸri yapēlmēĸtēr:  

- Saidbek Hasanov, Zah´r¿ddin Muhammed Babur, Muhtasar, 

Taĸkent 1971. 

- Ķ. V. Stebleva (1972), (¥nsºz, dizin haz.), ḁahǭr ad-dǭn MuẀammad 

BǕbur Traktat Ob 'ArȊŨe (Zahireddin Muhammed Babur Aruz 

Risalesi) [faksimile], Moskva: Izdatel'stvo Nauka. 

S. Hasanov (1986), Baburning ñRisaleyi Aruzò Asari, Taĸkent: 

Okutuv­i. 

1982 yēlēnda Taĸkentôte ñBabur 1. Kitap, Lirika, Aruz ¦zerine 

Risale ([ɹʘʙʫʨ] ʂʥʠʛʘ 1. ʃʠʨʠʢʘ. ʊʨʘʢʪʘʪ ʦʙ ʘʨʫʟʝ)ò unvanēyla 

Saidbek Hasanov tarafēndan neĸre hazērlanan Rus­a kēsa derlemede 

ise ñTraktat ob aruzeò bºl¿m¿nde (s. 91-116) aynē yazarēn kaleminden 

eserin muhtevasē hakkēnda bilgi verilmiĸ, bazē notlar paylaĸēlmēĸtēr. 

- Abdulla Azam (2006), Aruz Ali ķir Nevaiy ve Zahiriddin 

Muhammed Babur Sabaklarē, Ali ķir Nevaiy Namēdagi Uzbekistan 

Milli K¿t¿bhanesi Neĸriyatē. 

- Eserin en son neĸri Vahab Rahmanov tarafēndan hazērlanmēĸtēr. 

Rahmanov Aruz Risalesiôni 2022ôde, Taĸkentôte ñZilal Bulakò 

Neĸriyatē arasēnda Zahir¿ddin Muhammad Babur K¿lliyatēnēn 3. cildi 

olarak yayēmladē. Kitapta ñT¿rk´-¥zbek tildegi aruz risaleleri, Hazret 

Nava´ ve Hazret Babur eserleridin aldēn yazēlgan aruz risaleleri, Aliĸir 

Nava´ônin óMizan¿ôl-Avzanô eseri hususiyetleri va faziletleri, Babur 

Mirzaônēn óAruz Risalasiô yazēlēĸēnēn sebebi, Aruz Risalasiônin nami, 

óMuhtasarô sºzinin manalari, óAruz Risalasiôde kilgen óMuhtasarô 

sºzi, óAruz Risalesiô ka­an yazilgen, óAruz Risalasiôge kiritilgen ikki 

ilave, bahrē tavil sanatē, óKasidei B¿rdeô ve mubarek hērka tafsilati, 

óMizan¿ôl-Avzanô hemde óAruz Risalasiônin m¿ĸterek ve farkli 

cihetleriò ¿zerinde durulan bir giriĸten sonra Aruz Kitabēônēn kril 

harfleriyle metni hazērlanmēĸ olup ek olarak Babur ķahôēn Bir Beytin 

504 Vezinde Taktii Risalesi ilk olarak neĸredilmiĸtir. Eserin sonunda 



Tanju Seyhan 

117 

Aruz Kitabē [Mufassal] adēyla Seyfiddin Seyfullah tarafēndan 

hazērlanan Ķstanbul n¿shasēnēn tēpkēbasēmē verilmiĸtir. N¿shanēn 

varaklarēnēn numaralandērēlmasēnda hatalar mevcuttur. 

9. Eserin Bazē Dil Bilgisi ¥zellikleri 

Babur ķahôēn XV. ve XVI. y¿zyēl baĸlarēndaki ¥zbek T¿rk­esi 

ºzelliklerinin gºr¿lmeye baĸladēĵē, konuĸma dilinin yazē diline yakēn 

olduĵunu ifade ettiĵi (Arat 1985: 4) Doĵu T¿rk­esi ile kaleme aldēĵē 

eserleri bu dºnemi aydēnlatmak i­in yapēlan dil ­alēĸmalarē a­ēsēndan 

ºnemlidir. Ortaya koyduĵu eserlerde XIV-XV. y¿zyēllardaki 

Fars­anēn n¿fuzunu ortadan kaldērēp konuĸma dilindeki 

zenginliklerden yararlanarak canlē ve g¿zel bir dil kullanmak suretiyle 

T¿rk­enin etkin duruma gelmesi ve geliĸmesi i­in o da Ali ķir Nev©y´ 

gibi ­alēĸmēĸ, dialekt, konuĸma dili, yazē dili, alfabe, fonetik 

deĵiĸiklikler, anlam bilgisi, leksikoloji ve yazēm kurallarē ¿zerinde 

durmuĸ, etrafēndakileri de bu bakēmdan etkilemiĸtir. Baburn©meôde 

bunlarla ilgili ºnemli ipu­larē bulunmaktadēr. Arap alfabesinin 

¢aĵatay dili ve sºyleyiĸ ºzelliklerine uygun olmadēĵēnē gºren Babur 

ķah, bu alfabeyi T¿rk­enin ses bilimine uyarlamaya ­alēĸmēĸ ve 1503-

1504 yēllarda ñhatt-ē Bab¿rò́ olarak adlandērēlan alfabeyi ortaya 

koymuĸtur. Kendisi veznini, taktiini gºsterecek surette suni bir aruz 

imlasē ¿zerinde de ­alēĸmēĸtēr.  

Aruz Kitabē alēntē ºrnekler dēĸēnda klasik Doĵu T¿rk­esi gramer 

ºzelliklerini gºstermekte olup eserin n¿shalarē arasēnda dilbilgisi 

farklēlēklarē yok denecek kadar azdēr. Ali ķir Nev©y´, H¿seyn-i 

Baykara, Babur ķah gibi isimlerin eserlerinin istinsahēnda b¿y¿k 

oranda ºzenli davranēlmēĸtēr. Bu bºl¿mde metnin dilbilgisi ºzellikleri 

¿zerinde durmadēk. Bu ­alēĸmayē yapmak i­in Aruz Kitabēônēn bir 

bºl¿m¿n¿, nazari olan mensur kēsmēnē kullanmak gerekirdi; ­¿nk¿ 

Babur ķah manzum ºrneklerde kendi ĸiirlerinin dēĸēnda farklē 

asērlardan baĸta Ali ķir Nev©y´ olmak ¿zere Tar©z´, Sekk©k´, Lutf´ ve 

baĸkalarēndan alēntē yapmēĸ, Doĵu T¿rk­esinin bazē dilbilgisi 
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farklēlēklarēnēn gºr¿ld¿ĵ¿ klasik ºncesi ve klasik dºnemi ºrneklerini 

bir araya getirmiĸtir. Aruz Kitabēônēn mensur bºl¿mlerinde Babur 

ķahôēn aruz taktii i­in olsa da T¿rk­enin yazēmē ve sesbilgisine dair 

verdiĵi ºnemli bilgiler bulunmaktadēr. Bu sebeplerle metnin dilbilgisi 

ºzelliklerini incelemek yerine bizzat Babur ķahôēn dºnemindeki yazēm 

kurallarē ve ses hadisleri ile ilgili verdiĵi bilgileri deĵerlendirdik. 

Babur ķah dilbilgisiyle ilgili bilgileri ºzellikle yazēm kurallarēnē, 

telaffuzdaki ses deĵiĸmelerinin resm´ yazē dilinde gºsteriliĸini aruz 

odaklē, taktii zorlaĸtērēcē hususlar ¿zerinden verir. ¥zellikle de taktii 

zorlayēcē yazēlmayan ¿ns¿z ve uzun ¿nl¿ler; ¿ns¿z deĵiĸmeleri ve eĸ 

¿ns¿zlerden birinin yazēlmasēnēn vezni bulmayē zorlaĸtērabileceĵi, bu 

sebeple bilinmesi gerekli yazēm ve ses bilgisi ºzelliklerinden 

bahseder, ilgili kurallarēn ge­erli olduĵu durumlarē, istisnalarēnē tek 

tek a­ēklar. T¿rk­e kelimelerde yazēlan normal uzunlukta ¿nl¿lerin 

taktide harf olarak (¿nl¿yle biten hece i­in uzun ¿nl¿ olarak okunup 

kapalē hece) deĵerlendiriliĸi veya deĵerlendirilmeyiĸi (normal 

uzunlukta, a­ēk hece ¿nl¿s¿), yazēlmayan /U/ olarak okunan atēf vavē 

hakkēnda bilgi verir. Sadece T¿rk­e deĵil iyi bildiĵi baĸta Arap­a, 

Fars­a kºkenli alēntē kelimelerin yazēmē ve bunlarda meydana gelen 

ses deĵiĸmeleri ¿zerinde de durur. Bu ºzelliklerin bazēlarē ¿zerinde Ali 

ķir Nev©y´ de durmuĸtur. O dºnemde yazēlan bir gramer kitabē 

elimizde bulunmadēĵē i­in bu bilgiler ºnem taĸēmaktadēr. 

Babur ķah Aruz Kitabēônda o dºnemde kullanēlan T¿rk­enin 

bazē yazēm ve dilbilgisi ºzellikleri hakkēnda bilgiler vermektedir; 

ancak bu bilgileri son derece h©kim olduĵu dilbilgisi bakēĸ a­ēsēyla 

deĵil aruz bilimiyle uĵraĸan biri olarak yapar. T¿rk­eye bu iki a­ēdan 

yaklaĸēlabileceĵini genel anlamda gramerle uĵraĸanlarla aruz 

bilimiyle ilgilenenlerin inceleme alanlarēnēn aynē olduĵunu ama 

ºl­¿tlerinin farklē olduĵunu a­ēk­a belirtir. Ona gºre bi­im 

bilimcilerin (sarf´lerin) vezin birimi fiól kelimesidir. Bu grup veznine 

bakēlan (kelime) ile veznin harekelerinin eĸit ve birliĵini ºl­erler. 

Mesel©: Nasara ve yensaru, n©sēr ve mans¾r, faóala ve yefóalu, f©óil ve 

mefó¾l veznindedir. (22a/11-22b/1). Aruz´lerin (aruzla uĵraĸanlar) 



Tanju Seyhan 

119 

ºl­¿ birimi ise zikredilen sekizli ef©ó´l, tef©ó´l ve faóala sºzleriyle 

bunlarēn aynē kºkten t¿retilmiĸ zihaflarēdēr. Aruz bilimiyle uĵraĸanlara 

gºre vezni deĵerlendirilen kelimenin telaffuz edilen harfleri vezin ile 

eĸit olmalēdēr, harekelerinde birlik gerekli deĵildir. ¥rnek: CehǕn 

geĸtem cǕn keĸ²dem; cehǕn kǟzdim cǕnǣa yǟttim. Mef©ó´l¿n f©óil©t¿n 

veznided¿rler.  

Aruz imlasē dolayēsēyla dilbilgisi kurallarēna temas ederken 

Babur ķahôēn ĸiirde vezne uymak i­in olsa da T¿rk­e yerine Fars­a 

kurallarla oluĸmuĸ yapēlardan yararlanmayē itibarsēz gºr¿r. 

Karĸēlaĸēlan bi­imbirimlerin T¿rk­ede gºr¿l¿p gºr¿lmediĵi, hangi 

dilde olduĵunu kºken ­alēĸmasēyla araĸtērēr. Bunu yaparken onun 

Arap­aya, Fars­aya vukufiyetini de gºr¿r¿z: ñYana bir, kelimeniǉ 

Ǖǧērē hǕ (и) bolsa nekre ǵēlmaǵta. Nǟ­¿k kim: óAyyǕre² (ᴙиϽϝт К) kim 

m¿stefóil¿n veznided¿r, bu ȄȊrette ǟkki yǕ (ϝу) telaffuģǣa kǟled¿r. 

ǢǕliben kelimeniǉ hǕôsē (ϝṿ) avvalǣē yǕôǣa (ϝṿ) m¿beddel boluptur kim 

aȄlda ayyǕrh²(пṾϽϝ К) bolmēĸ bolǣay. Bu Ȅēfat ve iŨǕfet ve tenk²r, 

T¿rk²de bu ¿slȊb kǟlmes, eger vǕǵió bolsa hem tekell¿f bile FǕrs² 

¿slȊbēda aytēlmēĸ bolǣay.ò [(23a/9-23b/1) Yine y© (о), kesrenin 

eklenmesiyle elde edilir. Bu bazē yerlerde, biri, sēfat yapēmēnda, biri 

tamlama yapēmēnda yazēlēr. ¥rnek: ǣam-ē m¿hlik, ǣam-ē óēĸǵeĸ, 

mef©ó´l¿n veznindedirler. Yine biri, kelimenin sonunda he (и) varsa 

(onu) belirsizleĸtirmekte (yazēlēr). ¥rnek: óayyǕre² (ᴙиϽϝт К) ñbir serseriò, 

m¿stefóil¿n veznindedir, bu ĸekilde iki y© (уϝ) telaffuz edilir. ¥yle 

gºr¿n¿yor ki kelimenin h©ôsē (ϝṾ) ilk y©ôya (уϝ) dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸt¿r, 

kºkende ayyǕrh² (пṾϽϝт К) olmuĸ olmalē. Bu (ĸekilde) Ȅēfat, tamlama, 

nesne veya belirsizlik bildiren kelime yapēmē T¿rk­ede yoktur, eĵer 

bu yºntem uygulanērsa da zorlamayla Fars­a kurallara gºre sºylenmiĸ 

olur.]; ñEger vǕv (н) ǥarfē bile óaġf ǵēlsalar FǕrs² ¿slȊbē bile ǵēlmēĸ 

bolǣaylar.ò [(25a/12) Eĵer v©v (н) harfiyle atēf yaparlarsa Fars­aya 

gºre yapmēĸ olurlar.] 

Babur ķah aruzun ºnce Arap­a sonra da Fars­a i­in geliĸtirildiĵi 

bilinciyle aruz biliminde vezinlerin kulaktan ziyade gºze dayalē taktii 



Zahir¿ddin Muhammed Babur | Aruz Kitabē 

 

120 

i­in bu dillerle birlikte T¿rk­eyi, T¿rk­enin kendine mahsus, Arap­a 

ve Fars­adan ayrēlan imla ºzelliklerini, bazē ses bilgisi ve bi­im bilgisi 

ºzelliklerini kelimelerin veznini bulma, hece deĵerlerini belirleme 

bakēmēndan araĸtērmēĸtēr. T¿rk­edeki yazēm kuralē farklēlēklarēnē 

karĸēlaĸtērmalē olarak ortaya koymuĸtur. Bu bakēmdan verdiĵi bilgiler 

doĵrudan dilbilgisi bakēmēndan deĵerlendirilememekle birlikte 

dºnemin imlasē ile ilgili bilgiler, terimler her iki bilim dalē i­in ortaktēr.  

Aruz Kitabē, hususiyle Babur ķahôēn kendine ait nesir ve nazēm 

bºl¿mleri dēĸēnda Doĵu T¿rk­esinin klasik ºncesi ve klasik 

dºnemlerinden se­ilen nazēm ºrnekleriyle dil incelemesi i­in zengin 

bir veri tabanē oluĸturmaktadēr. Doĵu T¿rk­esinin kendi i­inde farklē 

dºnemlerine ait gramer ºzelliklerini tek bir eserde gºrebilmekteyiz: 

Klasik ºncesi Doĵu T¿rk­esini temsilen tǟg (2 kez: Mir Mogul ve 

Husrevôden alēntēlarda) benzetme edatē yanē sēra Klasik Doĵu 

T¿rk­esinde Ali ķir Nev©y´ôde, Babur ķahôta dǟk (113 kez) ĸekli, 

isimden sēfat yapēm eki olarak +lēǣ ve +lēǵ (ǵēlmaǣlēǣ / ǵēlmaǣlēǵ, 

yaǧĸēlēǣ / yaǧĸēlēǵ, yaǉlēǣ  / yaǉlēǵ ,c¿dǕlēǣ / c¿dǕlēǵ), ayaǵ / ayaǣ, 

turur (12 kez), durur (37 kez) ve ekleĸmiĸ ĸekli +Dur, tofraǵ (4 kez), 

kibi (50 kez), bigin (2 kez), baĸēǣa ǟvr¿l- / baĸēdēn ǟvr¿l-, bile / bilen / 

birle, bu / mu, burna / burun, burnaraǵ / burunraǵ, ǟmes / ǟrmes, ǟrken 

/ ǟrkin / ǟrkim / ǟken, ǵatēǣ / ǵattēǵ / ǵatēǵ, tilbere- / tilm¿r-, yalav, 

yana / yaǉla, yaǵēn / yavuǵ vb gramer kitaplarēnda iĸlenen Doĵu 

T¿rk­esinin dºnemlerine mahsus karakteristik ºzellikler 

gºr¿lmektedir. Biz bu ­alēĸmada Aruz Kitabēônē filolojik bakēmdan 

metnin dilbilgisi incelemesini yapmak yerine Babur ķahôēn kullandēĵē 

kullandēĵē terminoloji, bizzat imla, ses ve bi­im bilgisi ile ilgili 

a­ēklamalarē ¿zerinde durduk.   

9.1. Aruz Kitabēônda Kullanēlan Dilbilgisi Terimleri 

Aruz Kitabēônda vezin taktii ile ilgili bilgiler verilirken meseleye 

yaklaĸēmlarēnda kullandēklarē dil ºl­¿tleri ve yaklaĸēmlarēnda farklē 
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olsa da filologlarēn (Ȅarf²) ve aruz bilimiyle uĵraĸanlarēn (óaruz²) 

konularē ve terminolojileri birbiriyle ºrt¿ĸmektedir. 

Doĵu T¿rk­esiyle yazēlmēĸ ¿­ aruz eserinde terimlerde 

Arap­anēn temel yazēm kurallarēnēn esas alēndēĵēnē, basit terimlerin 

Arap­a kºkenli olduĵunu, birleĸik yapēdaki terimlerin ise Tar©z´ôde 

Arap­a, Ali ķir Nev©y´ ve Babur ķahôta Fars­a izafetlerle, az miktarda 

T¿rk­e tamlama kurallarēyla yapēldēĵēnē tespit ettik. T¿rk­e terim yok 

denecek kadar azdēr. 

9.1.1. Teleaffuz, ses ve ses birlikleri ile il gili terimler 

iĸmǕm ñBir harfin sesini belli belirsiz ­ēkarma, genizden ve 

hafif­e sºylemeò, mektȊb ñYazēlmēĸ, yazēlē, yazēlanò, mektȊb-ē ǣayr-ē 

melfȊģ ñtelaffuz edilmeyen ama yazēlan (ses)ò, melfȊģ ñSºylenilen, 

telaffuz edilenò, melfȊģ-ē ǣayr-ē mektȊb ñtelaffuz edilmesine raĵmen 

yazēlmayan (ses)ò, nǕ-maġbȊ ñYazēlmamēĸ, yazēlmayanò, m¿rekkeb 

ñBirden fazla ĸeyin bir araya gelmesinden meydana gelmiĸ, birleĸikò, 

m¿telaffaģ ñSºylenilmiĸ, telaffuz edilmiĸò, m¿tevǕl² ñBirbiri ardēnca 

olan, peĸ peĸe gelenò, m¿teǥarrik-i m¿tevǕl² ñpeĸ peĸe gelen harekeli 

¿ns¿zlerden oluĸan ses birliĵiò, sǕkin-i m¿tevǕl² ñbirbiri ardēnca olan, 

peĸ peĸe gelen ve kendinden sonra ¿nl¿ telaffuz edilmeyen 

¿ns¿zlerden oluĸan ses birliĵiò, teôl²f (bol-) ñSeslerin bir araya 

getirilmesiyle yeni usuller, hece / hece gruplarē tertip etmeò, terk²b 

(ǵēl-) ñBirka­ ĸey birleĸtirerek yeni bir ĸey meydana getirme; 

birleĸmeò. 

9.1.2. Harf(ler) ve adlarē 

Arap yazēmēnda, sadece sessizleri ve uzun ¿nl¿leri gºsteren 

harfler kullanēlēr. ñNormal uzunlukta ¿nl¿ler hareke denilen, ñyazēda 

gºsterilmeyebilen ve son ĸekillerini yine Hal´l b. Ahmedôe bor­lu 

olduĵumuz iĸaretlerin harflere il©vesiyle gºsterilir:  ̲м = v (e),  ̴Ь = l(i) 

gibi. ķu h©lde kelimeler bºyle m¿teharrik (harekeli) ve s©kin -yani  ̶Э̲Ϡ = 

b(e)-lôdeki son harf gibi kapalē hece sonunda bulunan- sessizlerle 

yazēlmaktadēr. Uzun sesliler ise evvellerinde ses bakēmēndan 
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kendilerine en yakēn harekeler bulunan s©kin hemze, vav ve y© 

sessizlerinden meydana gelir (mesel©  ̶ϒ ϒ veya  ̶ϒ ̮̲̮ = aᾹ: ©;  ̶м ̮̳̮ = uv: 

¾;  ̶о ï = iy: ´). Buna gºre b¿t¿n kelimeleri m¿teharrik ve s©kin 

sessizlerle izah etmek m¿mk¿nd¿r.ò (¢etin 1991: 427). Bunlarē 

karĸēlamak i­in de incelediĵimiz ¿­ aruz eserinde ĸu terimler tespit 

edilmiĸtir: ǥarf, ǥur¾f, ǥarekǕt, ǥurȊf-ē mustaǵilleôl-maónǕ ñ 

(kelimenin) anlamē dēĸēnda harflerò. 

Normal uzunlukta ¿nl¿ler ve bu ¿nl¿lerle telaffuz edilen 

¿ns¿zler i­in kullanēlan terimler: /o, º, u, ¿/ ¿nl¿leri i­in Ǜamme, /a, e/ 

¿nl¿leri i­in fetǥa, /ē, i/ ¿nl¿leri i­in keŜre, hareke fetha ise ¿ns¿z i­in 

meftȊǥ ñFethalē, harekesi fetha/¿st¿n olan harfò, hareke kesre ise 

meksȊr ñKesreli, harekesi kesre/esre olan harfò,  m¿teǥarrik ñHarekesi 

olan, harekeli harfò, ¿ns¿zden sonra ¿nl¿ telaffuz edilmiyorsa sǕkin 

ñSesli harf yerini tutan harekelerden biriyle okunmayan ¿ns¿z 

karĸēlēĵē harf.ò, sekenǕt ñS¿k¾nlar, sakin harflerò. Bir harfle yazēlan 

uzun ¿nl¿ler ve ¿ns¿zler i­in óayn, bǕ, cim, dǕl / ǥarf-ē dǕl, elif, 

m¿teǥarrik elif, elif-i vaȄl, harf-i illet, harf-i med /ǥurȊf-ē med, gǕf, 

ǣayn, hǕ, ǥarf-ē atf, hemze, m²m, m¿teǥarrik elif, m¿teǥarrik hemze, 

nȊn, nȊn-ē sǕkin / sǕkin nȊn, sǕkin-i m¿tevǕl², sǕkin yǕ, s²n, tǕ, t², vǕv, 

vǕv-ē iĸmǕm-ē Ǜamme ñFars­ada d¿, t¿, ­¿ gibi sēnērlē sayēda kelimede 

uzun ¿nl¿ i­in deĵil, kendinden ºnce gelen ¿ns¿z¿n harekesi 

gºrevindedir.ò, yǕ, zǕyid ǥarf ñEklenen, ilave edilenò terimleri 

kullanēlmaktadēr. 

Ses hadiselerini karĸēlamak ¿zere óaġf ǵēl-, m¿beddel 

ñDeĵiĸtirilmiĸò, ēskǕt ñ(Ses) d¿ĸ¿rme, d¿ĸ¿r¿lme, ortadan kaldērmaò, 

iskǕn ñBir harfi harekesiz, sakin duruma getirmeò, iŦǕle ñTefile 

sonundaki mecm¾ vetede s©kin bir harf (д) gibi ekleme.ò, muǣayyar 

ñDeĵiĸtirilmiĸ, baĸka ĸekle sokulmuĸò, m¿beddel ñDeĵiĸtirilmiĸò, 

m¿cǕveret ñAynē noktada teĸekk¿l eden ve t/d, k/g, ǵ/ǣ gibi birbiriyle 

nºbetleĸebilenò, mefrȊǵ ñAralarēna giren baĸka bir ĸeyle birbirinden 

ayrēlmēĸò, m¿ĸedded ñķeddeliò, naǵl (ǵēl-) ñYer deĵiĸtirmeò, naǵl

 (ǵēl-) ñYer deĵiĸtirmeò, sǕǵēġ (bol-) ñ(Ses) d¿ĸmesiò, taǣy²r / 
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taǣayyur ñDeĵiĸtirme, baĸkalaĸtērmaò, teĸd²d ñArap alfabesinde, 

¿zerine konduĵu harfi iki  defa okutan iĸ©ret (  )ve bu iĸ©reti yazma, 

ĸedde koymaò terimleri kullanēlmaktadēr. Bi­im bilgisi terimi olarak 

benzeĸme sonucu yazēmda deĵiĸikli meydana geldiĵi i­in gºr¿len 

ge­miĸ zaman ekinin yazēmē incelenmiĸ ve bu ek ile sesleri i­in mǕŨ², 

ǥurȊf-ē mǕŨ² terimleri kullanēlmēĸtēr. 

Kelime t¿r¿ olarak sadece Ȅēfat terimi tespit edildi. Y© harfinin 

gºrevlerinden ve t¿rlerinden bahsederken y©-yē nekire ile nekre (ǵēl-) 

ñArap­aôda baĸēnda harf-i t©rif bulunmayan, gºsterdiĵi nesne veya 

kavram a­ēk­a belirlenmemiĸ olan kelimeò, kelime grubu iŨǕfet terimi 

kullanēlmaktadēr. 

9.2. Aruz Kitabēônda Kullanēlan Aruzla Ķlgili Terimler 

¢alēĸmamēzda m¿stakil bir terimler dizini olarak ele aldēĵēmēz 

konuyu burada ses birlikleri tanēmē ve ­eĸitlerinin deĵerlendiriliĸi ve 

adlandērmada terimlerin kºkeni bakēmēndan inceledik. Taktide 

deĵerlendirmeye alēnan ses birlikleri i­in bahirlerin binasē olan r¿kn 

(A.) ñef©yil ve tef©yil c¿zleri olup bazen r¿kn ile c¿zv terimleri 

birbirinin yerine kullanēlmaktadēr.ò; c¿zv (A.<c¿zô, ­oĵulu: eczǕ) 

ñAruzda, bir mēsrayē teĸkil eden ve Arap­a ñfaólò (ЬЛТ) kºk¿nden 

t¿retilmiĸ olan ñmef©óil¿n, f©óil©t¿n, m¿stefóil¿n, mefó¾l¿ò gibi vezin 

par­alarēndan her biri, tefôile par­asē.ò  ve birincil olarak ñkonuĸulan 

veya yazēlan sºzò anlamēnda kullanēlan  lafģ (A.) ñses birliĵiò vezin 

par­alarēndan her biri i­in kullanēlan terimlerdir. Bu ses birlikleri harf 

sayēsēna gºre sebeb, veted ve f©sēla olmak ¿zere ¿­e ayrēlēr. Bunlar da 

kendi i­inde ¿nl¿ ¿ns¿z birlikleri bakēmēndan kendi i­inde alt gruplara 

ayrēlērlar ve ĸu Arap­a kºkenli terimlerle nitelendirilirler: ǧaf²f ñhafifò, 

Ŝaǵ²l ñaĵērò, mutavassēġ ñortaò; mecm¾ô ñbir araya getirilmiĸò, maǵrȊn 

ñbir araya getirilmiĸò, mefr¾k ñAralarēna giren baĸka bir ĸeyle 

birbirinden ayrēlmēĸò; k¿brǕ ñb¿y¿kò, ȄuǣrǕ ñ¢ok k¿­¿kò,óuzm© 

ñgeniĸ, ­ok b¿y¿k (ses birlikleri)ò. 



Zahir¿ddin Muhammed Babur | Aruz Kitabē 

 

124 

Tar©z´ônin tanēmēyla ñbaǥrnēǉ binǕsē erkǕn ¿zed¿r. Ve erkǕn 

aȄldēn ǵopar ve óarȊŨ ehliniǉ ēȄġēlǕǥē birle aȄl altē kǟlipt¿r, anē uȄȊl-i 

sitte oǵurlar. Andēn ǟkkisini sebeb dǟrler ve ǟkkisini veted oǵurlar ve 

ǟkkisini fǕȄēla.ò (FB, 77a/6-9). Babur ķah Aruz Kitabēôna doĵrudan 

aruzun temeli olarak deĵerlendirilen hece sistemiyle (uȄȊl-i sitte) 

baĸlar: ñĸiórniǉ evzǕnēnēǉ medǕrē: Sebeb, veted, fǕȄēla.ò (1b/1-2).  

Babur ķah aruzda hece sistemini a­ēklarken Arap­a temelli 

olarak T¿rk­e ve Fars­ayē yan yana deĵerlendirir. Bu sistemin aruzla 

ilgilenenler ve gramerciler tarafēndan inceleme farklēlēĵēna iĸaret 

ederek aruz bilimindeki gºr¿ĸleri a­ēklar; ĸiir vezinlerinde kullanēlan 

heceleri ve ­eĸitlerini, bunlarla meydana getirilen en az beĸ en ­ok 

harekeli ve sakin yedi harften meydana getirilmiĸ us¾l-ē ef©ó´l ve 

tef©ó´l, evz©n-ē mev©z´n denilen r¿knleri (faó¾l¿n, f©óil¿n, mef©ó´l¿n, 

m¿stefóil¿n, f©óil©t¿n, f©ói-l©-t¿n, mefó¾l©t¿, m¿s-tefói-l¿n, 

m¿f©óalet¿n, m¿tef©óil¿n) ve zihaflarēnē Aruz Kitabēônēn Dibaceôsinde 

ayrēntēlarēyla ele alēr. ¦­ aruz kitabēnda da nazēm vezinlerinin 

usul¿n¿n binasēnē ¿­ r¿kne ayērarak adlandērērlar: Sebeb, veted, f©sēla.  

Sebeb ñipò nazēm ºl­¿lerinin esasē kabul edilen ¿­ hece t¿r¿nden 

biridir. Ķki ¿ns¿z¿ temsil eden harften oluĸan grup. Haf´f ve sak´l 

olmak ¿zere ikiye ayrēlēr: 1. Sebeb-i haf´f, 2. Sebeb-i sak´l. 1. Sebeb-i 

haf´f (haf´f sebeb): ¦ns¿z, ¿nl¿ ve ¿ns¿zden oluĸur (KVK); g¿l ve 

m¿l, t¿n ve k¿n gibi. ñmey ve ney ve g¿l ve m¿lò (ME, 13-14);  2. 

Sebeb-i sak´l (sak´l sebeb): ¦ns¿z+¿nl¿+¿ns¿z+¿nl¿den oluĸan ses 

birliĵi (KV KV), Gele ve reme, nǟ­e ve kǟ­e gibi. ñy¿zi ve kºzi ve 

ǧaġē ve ǵadē.ò (ME, 13-14). Kimileri sebebi ¿­ t¿rl¿ deĵerlendirir, 

¿­¿nc¿s¿ ¿ns¿z+¿nl¿+¿ns¿z+¿ns¿z seslerin birleĸimi(yle oluĸan) 

mutavassēt sebeb (sebeb-i mutavassēt) olup ĸºyledir: KVKK. ¥rnek: 

Ǧand ve ǵand, ayt ve ǵayt. 

Veted ñkazēkò nazēm ºl­¿lerinin esasē kabul edilen ¿­ hece 

t¿r¿nden biri. ¦­ ¿ns¿zden (harften) oluĸan ses grubu. Veted iki 

t¿rl¿d¿r: Mecm¾ ve mefr¾k. Kimileri Mecm¾ôya makr¾n da denir. 

T¿rler: 1. Veted-i mecm¾ô (birleĸmiĸ veted; veted-i makr¾n, mecm¾ô 
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veted): (Ķlk) iki harfi harekeli, ¿­¿nc¿s¿ s©kin ¿­ harfin birleĸimidir 

(KV KVK). ķºyle: ¢emen ve semen, ǵayaĸ ve ǵuyaĸ. ñĸecer ve seǥer 

ve Ŝemer ve Ǧoten ve óAdenò (ME, 14); 2. Veted-i mefr¾k (ayrēlmēĸ 

veted; mefr¾k veted): Ortadaki sakin (baĸtaki ve sondaki harekeli) ¿­ 

harfin birleĸimidir (KVK KV). ķºyle: K¿nde ve t¿nde, anda ve 

munda. ñǧǕme ve nǕme ve nǕǵe ve fǕǵe.ò (ME, 14); 3. Veted-i kesret 

(kesret veted): Kimileri  vetedi ¿­ t¿rl¿ deĵerlendirir: ilk ikisi harekeli, 

son ikisi sakin 4 harfin birleĸmesiyle oluĸur (KV KKK): NiĸǕn ve 

nihǕn, kºtert ve yǟbert. 

FǕȄēla Dºrt veya beĸ ¿ns¿z¿n (harfin) birleĸmesiyle oluĸan ses 

grubu olup iki t¿rl¿d¿r: Sugr© ve k¿br©. 1. F©sēla-i sugr© (k¿­¿k f©sēla; 

sugr© f©sēla): (Ķlk) ¿­ harfi harekeli, dºrd¿nc¿ sakin dºrt harfin 

birleĸimidir. ķºyle: KV KV KVK. ¥rnekler: ¢i kunem ve figenem, nǟ 

ǵēlay ve yēǵēlay. ñm²rekim ve y¿rekimò (ME, 14); 2. F©sēla-i k¿br© 

(b¿y¿k f©sēla; k¿br© f©sēla): Dºrd¿ harekeli, beĸinci sakin baĸ harfin 

birleĸimidir. ķºyle: KV KV KV KVK . ¥rnekler: ¢i-kunemeĸ ve 

figenemeĸ, nǟ ǵēlayēn ve yēǵēlayēn. ñyasamaǣan ve kisemeǣanò (ME, 

14); 3. F©sēla-i uzm© (uzm© f©sēla): Kimileri ¿­ t¿rl¿ deĵerlendirir. Beĸ 

harfi harekeli, son harfi sakin altē harfin birleĸmesiyle oluĸan uzm© 

f©sēla ĸºyledir: KV KV KV KV KVK. ¥rnekler: Nafigenemeĸ ve 

naĸikenemeĸ, ǵaralamadē ve saralamadē. 

Aruz bilimiyle uĵraĸanlarca tefilelerdeki deĵiĸmeler i­in 

kullanēlan terimler muhtemelen hece yapēsēndaki deĵiĸiklikleri 

gºstermek i­in sarf´lerce de kullanēlēyordur: ĶŨmǕr, óaȄb, vaǵf, ǧabn, 

ġayy, ǵabŨ, kesf, keff, teĸó²Ŝ, ǧarm, óaŨb, Ŝelm, ǥaŦf, ǧaŦeŦ Ȅalm, refó, 

cebb, ǵaȄr, ǵaġó, vaǵȄ, óaǵl, cezl, naǵȄ, ǧabl, ĸekl, kebl, ǵaġf, betr, ceŦó, 

hetm, caǥf, zalal, naǥr, rebó,ǵaȄm, cemm, óaǵȄ, ĸatr, ǧarb, Ŝerm, tesb²ǣ, 

iŦǕle, terf²l, ǥazm.  

Hece yapēsēndaki bu deĵiĸmeler FBôde Arap­a kelime ve 

izafetlerle ilgili terimlerle karĸēlanēr, ME ve ARôde yine Arap­a  

terimler ve Fars­a izafetler terminolojiyi oluĸturur: HeŦǕ 

m¿Ŝemmen¿ôl-erkǕn (FB,89a/5), m¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn (AR, 
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70b/7); HeŦǕ m¿seddes¿ôl-erkǕn (FB, 92a/5), m¿seddesǕt-ē meczȊ-yē 

sǕlim (AR, 30b/12); sǕlim¿ôȄ-Ȅadru ebter¿ôŨ-Ũarb (FB, 92b/3), 

M¿seddesǕt-ē meczȊ-yē sǕlim  baĸlēĵē altēndaóArȊŨ ve Ǜarb ebter 

(31a/5); murabbaóuôl-erkǕn ve h¿ve sǕlim¿ôl-eczǕ (FB, 92b/12), 

MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē sǕlim (AR, 31b/3); el-baǥruôl-m¿tedǕrik: HeŦǕ 

m¿Ŝemmen¿ôl-erkǕn ve h¿ve sǕlim¿ôl-eczǕ (FB, 93a/3-4), M¿tedǕrik 

Baǥrē: M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn (AR, 34a/9), maǵġȊó¿ôl-erkǕn 

(FB, 93b/12), m¿tedǕrik Baǥrē  baĸlēĵē altēnda maǵġȊó (AR, 35a/11); 

m¿seddes¿ôl-erkǕn ve h¿ve sǕlim¿ôl-eczǕ (FB, 94a/3), m¿seddesǕt 

baǥr ve sǕlim¿ôl-erkǕn (AR, 35 b/7: ara sēra Ar. Tamlama var); 

maǵbȊŨ¿ôl-erkǕn ve maǵȄȊr¿ôl-Ũarb (FB, 98b/2), MaǵbȊŨ óarȊŨ ve 

Ǜarb maǵȄȊr (AR, 42b/7); HeŦǕ veznihi (FB, 109b/10), Veznihi (FB, 

108b/10), Taǵġ²óihi (FB, 109b/6), Taǵs²mihi budur (FB, 108a/6) / 

Taǵs²mihi (FB, 107b/10) ama Taǵġ²ói bu durur (FB, 109a/3), Taǵġ²ói 

bu turur (FB, 108b/12), Taǵġ²ói budur (FB, 108b/7) / Taǵġ²ói butur (FB, 

108a/1), Taǵġ²ói bu (FB, 108a/11) de var, ME ve ARôde taktii. 

9.3. Aruz Kitabēônda Takti ile Ķlgili Yazēm Kurallarē 

Tarih´ leh­elerde ºzellikle Arap harfli dºneme ge­ildikten sonra 

T¿rk­enin imlasēndaki bazē kararsēzlēklar ĸiir taktiinde g¿­l¿kler 

yaratmēĸtēr. Bu g¿­l¿klerin giderilmesi i­in Babur ķah hem resm´ yazē 

dilinin imlasē ¿zerinde incelemelerde bulunmuĸ hem de vezne gºre 

hususi bir imla geliĸtirme yolunda ­alēĸmalar yapmēĸtēr ki onun alfabe 

ve yazēm kurallarēna ilgisinin kanētē bir bakēma ĸifreli yazē olarak 

kabul edilebilecek hatt-ē Babur´ôdir. Ondan ºnce ķems-i Kays, Tar©z´, 

Ali ķir Nev©y´ T¿rk­e ve Fars­a kelimelerin bazē imla ºzelliklerinden 

bahsederler. 

Tar©z´ FBôde takti meselesini, bu konuda yazēm ve telaffuz 

arasēndaki iliĸkiyi, hangisinin ºncelikli olduĵunu belirleyerek harf 

esaslē yazēmda zaid harflerin ºnemli olmadēĵēnē, esas olanēn telaffuz 

olduĵunu ileri s¿rer, bunlarēn baĸta gelenlerini kēsaca yazar: ñTaǵġ²ó 

oldur kim beytni c¿zv c¿zv taǵs²m itip her c¿zvni ºz muǵǕbelesindeǣē 
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r¿kn birle ǥarekǕt ve sekenǕtēn muvǕfēǵ ǵēlmaǵtur ve munda iótibǕr 

lafģǣadur, kitǕbetǵa ǟrmes. Her ǥarf kim telaffuģ bolur, ol taǵġ²óǣa 

kǟl¿r ve her ǥarf kim kitǕbetǵa kǟl¿r, óibǕratǣa kǟlmes, taǵġ²óǵa taǵē 

kǟlmes, nitǝg kim ñve h¿veôr-recelòn¿ǉ elif (Ϝ) ve lǕmē (бъ) kitǕbette 

bitilipt¿r, oǵurda lafģǣa kǟlmes. Anē taǵġ²ó ǵēlurda kiter¿rler ve her 

ǥarf kim m¿ĸeddedt¿r, ǟkki ǥarf sanarlar, nitǝg kim ñceddeò, 

ñceddedeò bolur. Ve her ǥarf kim med birle kǟlse anē hem ǟkki ǥarf 

sanarlar, nitǝg kim ñsemeket¿nò ve ǥarf-i óillet kim vǕv, el²f, yǕdur. 

ǴǕóide-i k¿ll² oldur kim gǕh² bular bitilgen bolsa hem taǵġ²óde rǕst 

kǟlmese kiter¿rler. Ve gǕh² bitilmegen bolsa hem taǵġ²ó ¿­¿n bitirler, 

tǕ m²zǕnē rǕst bolǣay.ò (FB, 88b/8-89a/4). Ali ķir Nev©y´ de taktide 

telaffuzu esas alarak harflerin yazēlēĸēna dikkat ­eker: ñmektȊb. Ve her 

ǥarf ki lafģda kilgey, eger­i kitǕbetde bolmaǣay, taǵġ²óde ǥisǕbǣa 

kirgey, ni­¿k kim m¿ĸedded ǥurȊf.ò (ME, 30) Doĵrudan dilcilerin de 

­alēĸma sahasē olan konuyu Ali ķir Nev©y´ ve Babur ķah Tar©z´ôye 

gºre daha ayrēntēlē ve tasnif ederek ele alēr, ºrneklerle zenginleĸtirir. 

9.3.1. Normal Uzunlukta ¦nl¿lerin Yazēmē ve Taktide 

Deĵerlendirilmesi 

Aruz Kitabē T¿rk­enin yazēm kurallarēyla ilgili a­ēklamalar 

vermesi bakēmēndan ºnemlidir. T¿rk­ede normal uzunlukta ¿nl¿lerin 

(a/e, ē/i, o/º/u/¿) yazēmēnda kullanēlan elif (Ϝ), v©v (н) ve y© (о): Babur 

ķah bu harfleri a­ēklarken Arap, Fars imlasēnda ¿ns¿z ve ¿ns¿z kabul 

edilen uzun ¿nl¿ karĸēlēĵē kullanēldēĵēnē, T¿rk­e kelimelerde normal 

uzunlukta ¿nl¿y¿ karĸēlamak i­in yazēldēĵēnē ama taktide d¿ĸt¿ĵ¿n¿ 

belirtir.  Ancak d¿ĸmediĵi yerler de bulunur: ñAȄl ǵǕóide T¿rk²de 

oldur kim fetǥa ve Ǜamme ve kesredin soǉra elif (Ϝ) ve vǕv (м) ve yǕ 

(о) kǟlt¿rgeyler.ò (23a/1-2).  

Babur ķahôta olduĵu gibi Ali ķir Nev©y´ de elif (Ϝ), v©v (н) ve y© 

(о) harflerini yazēldēĵē halde okunmamasēnē sadece bunlara mahsus 

olmadēĵē notuyla T¿rk­e a­ēsēndan deĵerlendirir: ñYana T¿rk­e 

elfǕģdur kim anda elif ve vǕv [ve] yǕ; fetǥa ve Ũamme ve kesre ǥareketi 

ornēǣa bitil¿r ki h²­ maǥalda ǥarf/ǥisǕbēǣa kirmes, belki ǥareket ornēǣa 
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durur, meĵer baóŨē yǟrde kim beytniǉ Ǖǧērēda t¿ĸkey ve anē ŨarȊretdin 

ǵǕfiye ǵēlmēĸ bolǣaylar, andaǵ kim: 

Bǟliǉ ¿ z¿lf¿ǉ ǧayǕlēn ĸerǥ ǟter mǟn mȊ-be-mȊ 

Teĸned¿r mǟn laólēǉa tǕ bar durur cǕnēmda su 

Kǟrek melfȊģ ǥarfnē ki ǣayr-ē mektȊbdur ve mektȊb ǥarfnē ki 

ǣayr-ē melfȊģdur, bu meŦkȊr bolǣan ǥurȊfǣa m¿nǥaȄēr bilmegeyler.ò 

(ME, 32) 

/a, e/  

a-, e-  ǟ-:  Harekeli Elif / Hemze (Ϝ) (Arap­ada vasl´ hemze): 

Bazen kelime baĸēndaki d¿z geniĸ /a, e/ ¿nl¿lerinin yazēda 

temsilcisi elif kendinden ºnce gelen ve sonu ¿ns¿zle biten kelimeye 

ulandēĵēnda taktide d¿ĸer; ancak elif-i vasldan (A deĵerindeki elif) 

ºnce gelen kelimenin sonunda sakin y© (ϝт) varsa d¿ĸmez: ñBu 

c¿mledin m¿teǥarrik elifôd¿r (Ϝ) kim hemze dǟrler, ǥareketini mǕ-

ǵablēǣa naǵl ǵēlsalar taǵġ²óde sǕǵēġ bolur. Nǟ­¿k kim: FiǣǕnez t¿ 

( ϜмϧϾ дϝПТ) ve óaŦǕbǟtme ( ϜḲвϦт ϞϜϺК) kim mefǕó²l¿n veznided¿rler. 

Eger bu elifôniǉ (Ϝ) mǕ-ǵablē sǕkin yǕ (ϝт) bolsa, elif (Ϝ) telaffuģǣa 

kǟl¿r, yǕ (ϝт) taǵġ²óde sǕǵēġ bolur. Nǟ­¿k kim: Refti ez dil (ЬϹϾϜ пϦТϼ), 

kǟtti ol ay (оϜЭмϜ пϦуЪ) kim vezni fǕóilǕt¿n veznided¿rler. Bu hemze 

kim avvalda bolǣay, óArab ǵaĸēda aȄl² ǟmest¿r, belki, vaȄl² dǟrler, az 

maǥaldur kim aȄl² dǟrler.ò  

[(24a/1-7); Bunlardan (biri) hemze denilen harekeli elifôtir (Ϝ), 

harekesi ºne alēndēĵēnda taktióde d¿ĸer. ¥rnek: FiǣǕnez t¿ (мϧϾϜдϝПТ) 

ve óaŦǕbǟtme (ḲвϦтϜ ϞϜϺК), mef©ó´l¿n veznindedirler. Eĵer bu elifôin 

(Ϝ) ºn¿ndeki sakin y© (ϝт) olusa, elif (Ϝ) telaffuz edilir, y© (ϝт) taktióde 

d¿ĸer. ¥rnek: refti ez dil ( ϦТϼЬϹϾϜп), kǟtti ol ay (оϜЭмϜпϦуЪ), vezni 

f©óil©t¿n veznindedirler. Bu ºnde olan hemze Arab nezdinde asl´ 

deĵildir belki, vasl² dǟrler, az yerde asl´ derler.]  

Ali ķir Nev©y´ elifôi ñhemze iĸbǕóēdēn ǥǕȄēl bolur.ò (ME, 30) 

ĸeklinde tanēmlar, bulunduĵu yerlere ve taktide deĵerlendiriliĸine 
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dikkat ­eker: ñVe yana elifd¿r; bir m¿teǥarrik elif kim anēǉ ǥareketi 

mǕ-ǵablēǣa naǵl kēlsalar, ġaǵġ²ódin sǕǵēġ bolur, andaǵ kim: Mǟn eger 

yǕrdēn ayrēlmasam ǟrmesd¿r taǉ.  Yana yǕ ǥarfidur, ­¿n yǕ ǥarfidēn 

soǉra m¿teǥarrik elif vǕǵió bolǣay, ­¿n teleffuģǣa kirmegey, taǵt²ódin 

sǕǵēġ bolǣay, andaǵ kim: Mǟn eger yǕrdēn ayrēlmasam ǟrmesd¿r taǉ 

(ME, 32). Yana yǕ ǥarfēdur, ­¿n yǕ ǥarfēdēn soǉra m¿teǥarrik elif 

vǕǵió bolǣay, ­¿n telaffuģǣa kirmegey, taǵt²ódin sǕǵēġ bolǣay, andaǵ 

kim: Bardē ol ĸȊǧ u kitti iĸ mǟndin (ME, 32). 

-a-, -e- ¦nl¿lerinin Yazēmē ve Taktide Deĵerlendirilmesi 

Karakteristik olarak Doĵu T¿rk­esinde normal uzunlukta 

¿nl¿ler yazēlēr; ancak imlasē kalēplaĸmēĸ bazē kelimelerde /A, I, U/ 

¿nl¿leri kural dēĸē olarak yazēlmaz, kimi zaman da yaman (дϝвт), yana 

(Ḳзт), ǵara (ϜϽЦ) gibi kelimelerde imlasēnda olmadēĵē h©lde kelimelerin 

ilk ¿nl¿leri /A, I, U/ yazēlēr [yaman (дϝвϝт), yana (Ḳзϝт), ǵara (ϜϽϝЦ)] ve 

uzun ¿nl¿ gibi telaffuz edilir. Bu elif (Ϝ), v©v (н) ve y© (о) harflerinin 

okunmasē olarak tanēmlanēr: ñsaǉa ( ЂᴐϝЪз) ve maǉanēǉ (ϝЪзг), sinôi 

bile mimôiniǉ arasēda baóŨē maǥalda elf² m¿telaffaģ bolur kim 

kitǕbette yoǵtur kim faóul veznide bolǣay. AȄl ǵǕóide T¿rk²de oldur 

kim fetǥa ve Ǜamme ve kesredin soǉra elif (Ϝ) ve vǕv (м) ve yǕ (о) 

kǟlt¿rgeyler, nǟ­e mevŨiód¿r kim bu ǵǕóide meró² ǟmes, ol bulardur: 

Saǉa (ϝЪжЂ), maǉa (ϝЪжг), yaǉlēǣ (НтЯЪжт), yaǧĸē (пІ϶т), yaman (дϝвт), 

yana (Ḳзт), ǵara (ϜϽЦ). ǢǕyeteĸ yaman (дϝвт) ve yana (Ḳзт) ve ǵarada (ϜϽЦ) 

eger elif (Ϝ) telaffuģǣa kǟlse bitirler.ò (22b/12-23a/4) 

-a, -e ¦nl¿lerinin Yazēmē ve Taktide Deĵerlendirilmesi:  

T¿rk­e kelimelerin son sesi fethalē /A/ olsa bu normal uzunlukta 

/A/ ¿nl¿s¿ yazēda Fars­ada da olduĵu gibi ­oklukla h© (ϝṾ) ile yazēlēr: 

Ǵēlsa (ḲЂЮтЦ), bazē yerlerde de esas olmasē gerektiĵi gibi fethanēn iĸareti 

olan elif (Ϝ) ile yazēlēr: Maǉa (ϝЫжв). Fetha alameti kelime sonunda h© 

(ϝṾ) olduĵunda iki ĸekilde deĵerlendirilir:  

H© (ϝṾ) normal uzunlukta /A/ olarak okunur ve taktide a­ēk hece 

deĵerlendirilir: Ǵēlsa vefǕ (  ḲЂЮтЦϝТм), m¿fteóil¿n veznindedir. 
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H© (ϝṾ) uzun /A/ olarak okunur ve taktide kapalē hece 

deĵerlendirilir: Ǵēlsa vefǕ (ϝТм ḲЂЮтЦ), m¿stefóil¿n veznindedir. /A/ônēn 

uzun telafuz edilmesi bir naklin ortaya ­ēkēĸē (naǵl² ģǕhir bol- yani 

normal uzunluktan uzun okumaya nakletme, imale) olarak tanēmlanēr. 

Ki  ( ЪḲ) ile ­iônin (ϮḲ) yazēmēnda h© (ϝṾ) kullanēlēr ve normal 

uzunlukta d¿z dar ¿nl¿ (kesre) /i/ôyi karĸēlamak i­in kullanēlēr. Daha 

ºnceleri bazēlarē tarafēndan bu kelimeler y© (о) ile yazēlmēĸtēr, bunlar 

ĸiirlerinde k´, ­´ okunur, kapalē hece olarak taktide deĵerlendirilir; h© 

(ϝṾ) ise okunmaz, /A/ i­in kullanēlarak a­ēk heceyi karĸēlar.  

Kelime sonundaki h© (ϝṾ) /h/ veya /A/ olarak normal uzunlukta 

¿nl¿ olarak okunur ve deĵerlendirilir. H© (ϝṾ) t¿ ĸǕh men ( ϝІнϧи ег ), 

bende ĸevem ( ϹжϠи бмІ) ºrneklerinde birincide /h/, ikincide /e/ seslerinin 

yazēda temsilcisidir. Bu ºrnekler m¿stefóil¿n veznindedirler. 

ñé kelimeniǉ Ǖǧēr ǥarfē meftȊǥ bolsa bu fetǥanēǉ óalǕmatē 

ekŜer maǥalda hǕ (ϝṾ) bolur, baóŨē maǥalda elif (Ϝ) kǟlipt¿r, 

meŜel: Maǉa dǕr ¿­¿n (енϮϜ ϽϜϸ ϝЫжв). AȄlda fetǥanēǉ 

óalǕmatē elifôd¿r (Ϝ), bar­a maǥalda elif (Ϝ) kǟlt¿rseler hem 

m¿cevvezd¿r. Fetǥanēǉ óalǕmatē hǕ (ϝṾ) bolǣan maǥalda bu 

hǕ (ϝṾ) telaffuģǣa kǟlse, fiôl-c¿mle naǵl² ģǕhir bolur. Nǟ­¿k 

kim: Ǵēlsa vefǕ ( ЦϝТм ḲЂЮт), eger m¿fteóil¿n veznide oǵulsa, 

naǵl ģǕhir bolmas; eger m¿stefóil¿n veznide oǵulsa naǵl ģǕhir 

bolur. FǕrs²de hem baóŨē maǥalda kelimeniǉ Ǖǧērēda hǕ (ϝṾ) 

fetǥanēǉ óalǕmatēdur. é M¿teǵaddim²n ­i (ḲϮ) ve kiôni (ḲЪ) 

yǕ (о) bile bitipt¿rler. ǤǕlǕ ekŜer hǕ (ϝṾ) bile bitirler. Bes bu 

iótibǕr bile baóŨē maǥalda kesreniǉ óalǕmatē hem hǕ (ϝṾ) 

bolǣay. Bu ¿­ ǥarftēn é hǕ (ϝṾ) m¿telaffaģ bolsa 

m¿cevvezd¿r. Nǟ­¿k kim: T¿ ĸǕh men (ег иϝІнϧ), bende 

ĸevem ( ϹжϠи бмІ) kim m¿stefóil¿n veznided¿rler. Ki (ЪḲ) bile 

­iôniǉ (ϮḲ) hǕôsē (ϝṾ) telaffuģǣa kǟlmes.ò 

[(24b/4-10, 12- 25a/4); Kelimenin son harfi fethalē olsa bu fethanēn 

iĸareti ­ok yerde h© (ϝṾ) olur, bazē yerde elif (Ϝ) gelir, ºrnek: Maǉa dǕr 
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¿­¿n ( Ыжвϝ енϮϜ ϽϜϸ). Ger­ekte fethanēn al©meti elifôtir (Ϝ), her yerde elif 

(Ϝ) getirseler de uygundur. Fethanēn al©metinin h© (ϝṾ) olduĵu yerde bu 

h© (ϝṾ) okunsa, sonunda bir yer deĵiĸtirme ortaya ­ēkar. ¥rnek: Ǵēlsa 

vefǕ, eĵer m¿fteóil¿n vezninde okunsa, deĵiĸiklik olmaz; eĵer 

m¿stefóil¿n vezninde okunsa yer deĵiĸtirme ortaya ­ēkar. Fars­ada da 

bazē yerde kelimenin sonunda h© (ϝṾ) fethanēǉ al©metidir, okunmaz, 

taktióde d¿ĸer. ¥rnek: T¿ ki b¿rde-dil (Ьϸ иϸϽϠ пЪмϦ) m¿tef©óil¿n 

veznindedir. ¥ncekiler ­i (ḲϮ) ve kiôyi (ḲЪ) y© (о) ile yazmēĸlar. H©l© 

­oĵu h© (ϝṾ) ile yazar. ķu h©lde buna gºre bazē yerde kesrenin al©meti 

de h©ôdēr (ϝṾ). h©ônēn (ϝṾ) okunmasē uygundur. ¥rnek: T¿ ĸǕh men, 

bende ĸevem kim m¿stefóil¿n veznindedirler. Ki (ḲЪ) ile ­iônin (ḲϮ) 

h©ôsē (ϝṾ) okunmaz.] 

Ali ķir Nev©y´ bu konuya ĸu ĸekilde deĵinir: ñyana hǕ ǥarfē 

ki, telaffuģǣa kirmes ki vech ve ǧǕre ve pare dik, eger beyt ortasēda 

vǕǵió bolsa, taǵġ²ódin sǕǵēġ bolur ve eger beytniǉ Ǖǧērēda t¿ĸse, sǕkin 

ǥarf ǥisabēǣa kirerò (ME, 31) 

/ē, i/ Yazēmē ve Taktide Deĵerlendirilmesi: 

Fars­ada bazē kelimelerde y© (о) normal uzunlukta /I/ (kesre) 

i­in yazēda kullanēlēr: T¿ ki b¿rde-dil ( ЪмϦп Ьϸ иϸϽϠ), m¿tefǕóil¿n 

vezninde olup ki ( Ъп) a­ēk hece olarak deĵerlendirilir. 

Fars­ada ve imlasēnē koruyarak T¿rk­ede ­i (ḲϮ) ve kiônin (ḲЪ) 

yazēmēnda hǕ-yē resmiyye (й) kullanēlēr ve d¿z dar ¿nl¿ /I/ônēn 

(kesrenin) yazēda temsilcisidir:   

ñFǕrs²de hem baóŨē maǥalda kelimeniǉ Ǖǧērēda yǕ (о) 

kesreniǉ óalǕmatēdur, telaffuģǣa kǟlmes, taǵġ²óde sǕǵēġ bolur. 

Nǟ­¿k kim: T¿ ki b¿rde-dil ( ЪмϦп Ьϸ иϸϽϠ) kim m¿tefǕóil¿n 

veznided¿r. M¿teǵaddim²n ­i (ϮḲ) ve kiôni (ḲЪ) yǕ (о) bile 

bitipt¿rler. ǤǕlǕ ekŜer hǕ (ϝṾ) bile bitirler. Bes bu iótibǕr bile 

baóŨē maǥalda kesreniǉ óalǕmatē hem hǕ (ϝṾ) bolǣay. YǕ (о) 

ǥarfē m¿teǵaddim²nniǉ eĸóǕrēda baóŨē maǥalda telaffuģ 

boluptur.ò  
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[(24b/10-25a/3); Fars­ada da bazē yerde kelimenin sonunda h© (ϝṾ) 

fethanēǉ, v©v (н) dammenin, y© (о) kesrenin al©metidir, okunmaz, 

taktióde d¿ĸer (yani hatf olarak yazēlmasēna raĵmen ¿ns¿z olarak 

deĵerlendirilip kapalē hece sayēlmaz). ¥rnek: T¿ ki b¿rde-dil ( иϸϽϠ пЪмϦ

Ьϸ) m¿tef©óil¿n veznindedir. ¥ncekiler ­i (ḲϮ) ve kiôyi (ḲЪ) y© (о) ile 

yazmēĸlar. H©l© ­oĵu h© (ϝṾ) ile yazar. ķu h©lde buna gºre bazē yerde 

kesrenin al©meti de h©ôdēr (ϝṾ). Bu ¿­ harften é y© (о) harfi 

ºncekilerin ĸiirlerinde bazē yerde okunmuĸtur. Ki (ḲЪ) ile ­iônin (ḲϮ) 

h©ôsē (ϝṾ) okunmaz.] 

Yuvarlak ¦nl¿ler ve V©v (н) Harfinin Temsil Ettiĵi Sesler 

Kelime i­inde v©v-ē iĸm©m-ē damme /U, O/ yazēmē ve taktide 

deĵerlendirilmesi:  

Fars­a kelimelerde bazen kelime i­inde yazēlan v©v normal 

uzunlukta ¿nl¿ (damme) olarak kabul edilir ama taktide okunmaz / 

a­ēk hece olarak deĵerlendirilmez: Ǧoĸ ve ǧor, ǧvǕb, ǧvaĸ ses gruplarē 

v©vôa raĵmen bir kapalē hece olarak faó vezninde deĵerlendirilir. 

ñVǕv (н) ǥarfē kelimeniǉ vasaġēda hem baóŨē maǥalda 

Ǜamme óalǕmatē boluptur. Nǟ­¿k kim: Ǧoĸ ve ǧor kim faó 

veznided¿rler, yana ǧvǕb ve ǧoĸ kim faó veznided¿rler. Munē 

vǕv-ē iĸmǕm-ē Ǜamme dǟpt¿rler. Bu vǕvôlar (н) h²­ maǥalda 

m¿telaffaģ bolmas.ò 

[(25a/4-7); V©v (н) harfi kelimenin ortasēnda da bazē yerde damme 

al©meti olmuĸtur. ¥rnek: ǧoĸ ve ǧor faó veznindedirler, yine ǧvǕb ve 

ǧǾĸ faó veznindedirler. Buna v©v-ē iĸm©m-ē damme demiĸler. Bu 

v©vôlar(н) hi­bir yerde okunmaz.] 

Ali ķir Nev©y´ yazēlan ama telaffuz edilmeyen v©v-ē iĸm©m-ē 

dammeye dikkat ­eker: ñkitǕbetde bardur ve lafģda yoǵtur, Ũamme 

iĸmǕmē vǕvôē dǟk, meŜel ǧĝǕb u ǧȊrdò(ME, 31). 
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Kelime sonunda /U/ yazēmē ve taktide deĵerlendirilmesi: 

Fars­ada bazē kelimelerin sonunda bulunan v©v (н) normal 

uzunlukta ¿nl¿ (damme) i­in kullanēlēr ve okunmaz, a­ēk hece olarak 

deĵerlendirilmez: M¿tefǕóil¿n vezninde t¿ ki b¿rde-dil ( ϦмЬϸ иϸϽϠ пЪ) 

yapēsēnda t¿ v©v (н) yazēlmasēna raĵmen a­ēk hece olarak 

deĵerlendirilir.  

ñFǕrs²de hem baóŨē maǥalda kelimeniǉ Ǖǧērēda vǕv (н) 

Ǜammeniǉ óalǕmatēdur, telaffuģǣa kǟlmes, taǵġ²óde sǕǵēġ 

bolur. Nǟ­¿k kim: T¿ ki b¿rde-dil ( ϦмЪЬϸ иϸϽϠ п) kim 

m¿tefǕóil¿n veznided¿r. é Bu ¿­ ǥarftēn vǕv (н) m¿telaffaģ 

bolsa m¿cevvezd¿r.ò  

[(24b/10-11, 25a/1-3); Fars­ada da bazē yerde kelimenin sonunda v©v 

(н) dammenin al©metidir, okunmaz, taktióde d¿ĸer. ¥rnek: T¿ ki 

b¿rde-dil ( ϦмЬϸ иϸϽϠ пЪ) m¿tef©óil¿n veznindedir. Bu ¿­ harften v©v 

(н)ôēn (ϝṾ) okunmasē uygundur. ¥rnek: T¿ ĸǕh men kim m¿stefóil¿n 

veznindedirler.] 

Ali ķir Nev©y´ yazēlan ama telaffuz edilmeyen harflere dikkat 

­eker: ñkitǕbetde bardur ve lafģda yoǵtur, mesel bȊ v¿ t¿ò(ME, 31). 

Atēf v©vē (U, ve) Yazēmē ve Taktide Deĵerlendirilmesi 

Atēf v©vē aruzda yazēlmasē ve taktide deĵerlendirilmesi 

bakēmēndan ¿­ ĸekilde deĵerlendirilir: 

1.1.1.1.1. Atēf v©vē yazēlēr ve telaffuz edilir, uzun ¿nl¿ (¾) 

olarak deĵerlendirilir: G¿l¿  m¿l (Эв н ЭЫ), faóȊl¿n veznindedir. 

1.1.1.1.2. Atēf v©vē yazēlēr ve harekelidir, (ve) olarak 

deĵerlendirilir: G¿l ve m¿l (Эв н ЭЫ), fǕóil¿n veznindedir. 

1.1.1.1.3. Atēf v©vē yazēlēr ama okunmaz: G¿l m¿l (Эв н ЭЫ), 

faól¿n veznindedir. 

ñvǕv-ē óaġfôdur, bu ¿­ nevó bolur. Ǟkki nevói hem mektȊbdur 

hem melfȊģ, biri sǕkin. Nǟ­¿k kim: G¿l¿ (Эв н ЭЫ) m¿l kim 
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faóȊl¿n veznide bolǣay. Yana biri m¿teǥarrik. Nǟ­¿k kim: 

G¿l ve m¿l (Эв н ЭЫ) kim fǕóil¿n veznide bolǣay. ¦­¿n­i nevói 

kim mektȊbdur, melfȊģ ǟmes: G¿l m¿l (Эв н ЭЫ) kim faól¿n 

veznide bolǣay, taǵġ²óde sǕǵēġ bolur, T¿rk²de bile ǥarf-ē 

óaġfdur. Eger vǕv(н) ǥarfē bile óaġf ǵēlsalar FǕrs² ¿slȊbē bile 

ǵēlmēĸ bolǣaylar.ò  

[(25a/7-12); Yine bir atēf v©vēdēr, bu ¿­ ­eĸittir. Ķki ­eĸidi hem yazēlēdēr 

hem de biri sakin okunur. ¥rnek: G¿l ¿ m¿l: faó¾l¿n veznindedir. Yine 

biri harekeli. ¥rnek: G¿l ve m¿l: (10) f©óil¿n veznindedir. ¦­¿nc¿ t¿r¿ 

yazēlēdēr, okunmaz: G¿l m¿l: faól¿n veznindedir, taktióde d¿ĸer, 

T¿rk­ede bile harf-ē óatēftēr. Eĵer v©v (н) harfiyle atēf yapsalar 

Fars­aya gºre yapmēĸ olurlar.] 

Ali ķir Nev©y´ yazēlan ama telaffuz edilmeyen atēf vavēna dikkat 

­eker: ñkitǕbetde bardur ve lafģda yoǵtur, aġf vǕvôē dǟk, meŜel: cǕn u 

cihǕn; ve Ũamme beyǕnē vǕvôē dǟkò(ME, 31). 

D¿z Dar ¦nl¿ler (ē, i, ´) ve Y© (о) Harfinin Temsil Ettiĵi Sesler 

Bir­ok yerde yazēlmadan kullanēlēr. T¿rk­ede bulunmayan, 

alēntē bilhassa Fars­a kelimelerde y© (о):  

1. Sēfat yapēmēnda kullanēlēr. ñVe ol yǕôlar kim é Ȅēfat ǥǕlēda 

ģǕhir bolur, taǵġ²ó ­aǣēda dǕǧil ǵalurlar, (ME, 30) 

2. Ķzafet kuruluĸunda bazē yerlerde yazēlmaz; ancak taktide 

uzun ¿nl¿ olarak deĵerlendirilip kapalē heceyi karĸēlayabilir: 

ñǢam-ē m¿hlik (ЩЮлвбО), ǣam-ē óēĸǵeĸ (ЅЧІКбО) kim mefǕó²l¿n 

veznided¿rler.ò (23a/9). 

3. Hemze (ώ): Kelime sonunda hǕ-yē resmiyye ¿zerine yazēlan 

hemze (Ḱ)  /ē, i, ²/ôyi temsil eder. Bu ya yazēlmayan y©(о)ônēn 

karĸēlēĵē olarak /ē, i/ okunur, kelimeyi c¿mlede nesne yapar 

veya /²/ okunarak y©-yē nekre (belirsizlik zamiri ñbirò) 

gºrevini ¿stlenir. Babur ķah bu yazēmēn kºkeninin ( Ḱ < пṿ 

)ôden gelmiĸ olabileceĵini de d¿ĸ¿nerek etimoloji yapar: 
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ñóAyyǕre² (ᴙиϽϝт К) kim m¿stefóil¿n veznided¿r. Bu ȄȊrette 

ǟkki hǕ(ϝṿ) telaffuģǣa kǟled¿r. ǢǕliben kelimeniǉ hǕôsē(ϝṿ) 

avvalǣē hǕôǣa(ϝṿ) m¿beddel boluptur kim aȄlda ayyǕrh² 

(пṾϽϝт К) bolmēĸ bolǣay.ò [(23a/10-12); bir kelimenin 

sonunda (10) he(и) varsa (onu) belirsizleĸtirmekte (hemze 

kullanēlēr). ¥rnek: óayyǕre² (ᴙиϽϝт К) ñbir serseriò, m¿stefóil¿n 

veznindedir. Bu ĸekilde iki hǕ(ϝṾ) telaffuz edilir. ¥yle 

gºr¿n¿yor ki kelimenin h©ôsē (ϝṾ) ilk h©ôya(ϝṾ) 

dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸt¿r, kºkende ayyǕrh² (пṾϽϝт К) olmuĸ olmalē.] 

Ali ķir Nev©y´ de ĸu ĸekilde bahseder: ñVe ol yǕôlar kim ǧasta² ve 

beste² ve ǕvǕre² ve dǕne² ve yana² lafģē dǟkde, tenk²r é ǥǕlēda ģǕhir 

bolur, taǵġ²ó ­aǣēda dǕǧil ǵalurlar.ò (ME, 30) 

9.3.2. Uzun ¦nl¿lerin Yazēmē ve Taktide Deĵerlendirilmesi 

Medli elif (uzun a = a:): T¿rk­e kelimelerde ñelifôd¿r(Ϝ). Bir 

hemze(ώ) fetǥasēnēǉ iĸbǕóēdēn ǥǕȄēl bolur. Ay(оϐ) ve at(Ϥϐ). fǕó 

veznided¿rlerò (22b/11-12) (elifôtir(Ϝ). Bir hemze(ώ) fethasēnēn 

eklenmesiyle elde edilir.) 

VǕv (ºtre  = ¾): Alēntē kelimelerde ñvǕvôdur(м) kim Ǜammeniǉ 

iĸbǕóēdēn ǥǕȄēl bolur. Nǟ­¿k kim: DǕvȊd (ϸмϜϸ) (6) ve ġǕvȊs (ЀмϝА) kim 

faólǕn veznided¿rler. Bu yosunluǵ vǕv (м) T¿rk² lafģēda yoǵtur.ò 

[(23a/5-7); v©v(м), dammenin eklenmesiyle elde edilir: D©v¾d (ϸмϜϸ) ve 

t©v¾s (ЀмϝА) faól©n veznindedirler. ] Bu yapēdaki v©v (м) T¿rk­e 

kelimelerde bulunmaz, ºtreyle /¾/yu karĸēlamak i­in kullanēlēr. 

9.3.3. ¦ns¿zlerin Yazēmē ve Taktide Deĵerlendirilmesi 

Uzun ¿nl¿ + ¦ns¿z + b/t/d: Uzun ¿nl¿ + ¦ns¿z + Ï 

Taktide Uzun ¿nl¿ + ¦ns¿zôden sonra gelen b, d, t ¿ns¿zleri 

d¿ĸer:  

ñYana FǕrs²de bǕ (Ϟ) ve tǕ (Ϥ) ve dǕl (ϸ) sǕkind¿r kim ǟkki 

sǕkindin soǉra kǟlse taǵġ²óde sǕǵēġ bolur. Nǟ­¿k kim: 

G¿ĸtasb ĸeh ve kemgȊĸt ĸud ve p¿r r²ǥt mey ve b²-kǕr u derd 
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kim m¿stefóil¿n veznided¿rler. Bu sǕkinlerniǉ burunǣēsē 

ǥurȊf-ē medd bolur.ò 

[(25b/9-12); Yine Fars­ada b© (Ϟ), t© (Ϥ) ve d©l (ϸ) sakindir, 

(10) iki sakinden sonra gelse taktióde d¿ĸer. ¥rnek: G¿ĸtasb 

ĸeh, kemgȊĸt ĸud, p¿r r²ǥt mey, bey kǕr derd m¿stefóil¿n 

veznindedirler. Bu sakinlerin ºn¿ndeki uzatma (med) 

harfleridir.] 

Ali ķir Nev©y´ de ĸu ĸekilde bahseder: ñVe hem bu nevód¿r 

(yani ¿­ sakin yan yana bulunmaz) bǕ ǥarfē, G¿ĸtǕsb bile 

LehrǕsbôda.ò (ME, 32) 

/n/ônin (д) taktide deĵerlendirilmesi 

1. Yazēda elif (Ϝ), v©v (н) ve y© (о) ile temsil edilen uzun 

¿nl¿lerden sonra gelen nun (д) taktide d¿ĸ¿r¿l¿r, 

kendisinden ºnce uzun ¿nl¿ kapalē hece olarak 

deĵerlendirildiĵi i­in nun (д) dikkate alēnmaz: DermǕn 

merǕ: m¿stefóil¿n veznindedir. 

2. Yazēda elif (Ϝ) ile temsil edilen uzun ¿nl¿ (©)ôdan sonra gelen 

nun (д) taktide telaffuz edilerek a­ēk hece kabul edilir ki bir 

bu­uk hece olarak adlandērēlan yapēdēr: Fars­a m©ndeônin 

n¾nôu (д) bazē yerlerde telaffuz edildiĵinde fǕóil¿n 

veznindedir, d¿ĸ¿r¿ld¿ĵ¿nde ise fǕól¿n veznindedir. Taraz´ 

bu konuyu ññBilgil kim T¿rk² lafģda baóŨē yǟrde nȊn ve kǕf 

bir ǥarf sanēda sanalur eger­i kitǕbette ǟkki ǥarf bitil¿r.ò (FB, 

91b/13-14) c¿mlesiyle a­ēklar. 

3. T¿rk­ede normal uzunlukta A, I, U, O ¿nl¿lerinin yazēda 

temsili i­in elif (Ϝ), v©v (н) ve y© (о) kullanēlēr, bunlardan 

sonra nun (д) geldiĵinde taktide telaffuz edilir ve hece kapalē 

deĵerlendirilir; ¿nl¿ler okunmaz yani hece olarak kabul 

edilmez:  Ǵa­an kǟlgey yapēsē mefǕó²l¿n veznindedir. -­an 

bir kapalē hece olarak taktide deĵerlendirilir. 
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ñYana bir nȊn-ē sǕkind¿r kim ǥurȊf-ē meddin soǉra 

bolǣay, taǵġ²óde sǕǵēġ bolur. Nǟ­¿k kim: MecnȊn 

ĸudem ve m¿ĸk²n ǧaġat ve dermǕn merǕ kim 

m¿stefóil¿n veznided¿rler. ǤurȊf-ē med elif (Ϝ), vǕv (н) 

ve yǕôdur (о) kim fetǥa ve Ǜamme ve kesreniǉ 

iĸbǕóēdēn ǥǕȄēl bolur. FǕrs²de mǕndeôniǉ nȊnôē (д) 

baóŨē maǥalda m¿telaffaģ boluptur kim fǕóil¿n veznide 

bolǣay. MeŦkȊr bolup erdi kim T¿rk² elfǕģēda bu ǥurȊf, 

fetǥa ve Ǜamme ve kesreniǉ óalǕmatēdur. Bu nevó nȊn 

(д) vǕǵió bolsa, nȊn (д) m¿telaffaģ bolur, bu ǥurȊf 

m¿telaffaģ bolmas. Nǟ­¿k kim: Ǵa­an kǟlgey kim 

mefǕó²l¿n veznided¿r.ò  

[(13-25b/7); Yine bir n¾n-ē sakindir ki uzun ¿nl¿ i­in kullanēlan 

harflerden (med harfleri) sonra bulunur, taktióde d¿ĸer. ¥rnek: 

MecnȊn ĸudem ve m¿ĸk²n ǧaġat ve dermǕn merǕ m¿stefóil¿n 

veznindedirler. Med harfleri elif (Ϝ), v©v (н) ve y©ôdēr (о), fetha 

ve damme ve kesrenin eklenmesiyle meydana gelir. Fars­ada 

mǕndeônin n¾nôu (д) bazē yerde okunur, f©óil¿n veznidedir. 

T¿rk­e sºzlerde bu harfler, fetha ve damme ve kesrenin al©meti 

olduĵu daha ºnce zikredildi. Bu t¿r n¾n (д) bulunsa, n¾n (д) 

okunur. Bu harfler okunmaz. ¥rnek: Ǵa­an kǟlgey kim 

mef©ó´l¿n veznindedir.] 

Ali ķir Nev©y´ /n/ ¿ns¿z¿ndenñnȊn ǥarfēdur; her nȊn ki vǕv ve 

elif ve yǕôdēn soǉra vǕǵió bolsa ki mǕ-ǵabl ǥareketniǉ cinsidin 

bolsa, eger beyt ortasēda t¿ĸse ve aǉa ǥareket óǕrēŨa bolmasa, 

taǵġ²ódin sǕǵēġ bolur ve eger beyt Ǖǧērēda t¿ĸse, sǕkinǣa maǥsȊb 

bolur, (ME, 31) tanēmēyla bahseder. 

Damaksē n (ǉ: Щз) 

Ali ķir Nev©y´ bu ¿ns¿z i­in ñartuǵsē nȊnò terimini kullanēr.  

(Щз) ile yazēlan damaksē nônin yazēmēnda kullanēlan (Щ) taktide 

deĵerlendirilmez. Babur ķah taktide bununla ilgili kuralē ĸu ĸekilde 
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a­ēklar: ñT¿rk² lafģēda nȊn-ē sǕkindin soǉra ñgǕfò bolsa, bu nȊn (д) 

telaffuģǣa kǟlmes. Nǟ­¿k kim: Yaǉlēǣ (НтЮЪзт) ve t¿ǉl¿k (ШнЮЪзмϧ) ve 

ǟǉlik (ШтЮЪзтϜ) kim faól¿n veznided¿rler.ò  

[(25b/7-9); T¿rk­e sºzlerde sakin n¾ndan sonra ñg©fò olsa, bu 

n¾n (д) okunmaz. ¥rnek: yaǉlēǣ (НтЮЪзт), t¿ǉl¿k (ШнЮЪзмϧ), ǟǉlik 

(ШтЮЪзтϜ) faól¿n veznindedirler.] 

Ali ķir Nev©y´ de ñYana artuǵsē nȊnôlardur kim sºz irtibǕtē 

¿­¿n ŨamǕyirde -nēǉ lafģēda bitil¿r, meŜel anēǉ ve miniǉ ve 

siniǉ lafģēda, andaǵ kim: 

Ay kºǉ¿l bilgil ki bu cǕn nǟ sǟniǉd¿r nǟ mǟniǉ 

Belki anēǉdur dǟseǉ kimniǉ dǟyin kim yǕrnēǉ 

Ve bu meŦkȊr bolǣan elfǕģnēǉ/ kǕfôlarēdur kim kǕf ornēǣa 

bitil¿r, ammǕ telaffuģǣa kǕf ornēǣa kirmes. Ve yana nȊn bile 

kǕfôlardur kim anēǉ ve miniǉ ve taǉ ve oǉ ve soǉ ve yiǉ ve 

tiǉ lafģēda vǕǵiód¿r kim bar­asē taǵġ²óde sǕǵēġ bolur.ò (ME, 33) 

bilgisini verir. 

9.3.4. Aruz Vezinlerinde Ķki Sakin ¦ns¿z¿n Yan Yana 

Gelmemesi 

ķiirde vezinler arasēnda iki ¿ns¿z birlikte bulunmaz, ilkinden 

sonra normal uzunlukta ¿nl¿ ile telaffuz edilir:  Dest be-deh (иϹϡ ϥЂϹ) 

ve tart ǵulum ( нЧбнЯ ϥϽϝϧ) m¿fteóil¿n veznindedirler: 

ñĸiórniǉ evzǕnēnēǉ arasēda ǟkki sǕkin yandaĸa kǟlmeyd¿r. 

Eger ĸiórde ǟkki sǕkin cemó bolsa, taǵġ²ó ǵēlurda birisi 

m¿teǥarrikke maǥsȊb bolur. Nǟ­¿k kim: Dest be-deh ve tart 

ǵulum kim m¿fteóil¿n veznided¿rler.ò  

[(25b/13-26a/2); ĸiirin vezinlerinin arasēnda iki sakin yan yana 

gelmez. Eĵer ĸiirde iki sakin bir araya gelse, taktió yaparken birisi 

harekeli sayēlēr. ¥rnek: Dest be-deh ve tart ǵulum m¿fteóil¿n 

veznindedirler.] 
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9.3.5. Aruz Vezinlerinde ¦­ Sakin ¦ns¿z¿n Yan Yana 

Gelmemesi 

Vezinlerde ¿­ ¿ns¿z harf yan yana gelirse biri taktide d¿ĸer, biri 

de normal uzunlukta ¿nl¿yle bir bu­uk hece deĵerinde telaffuz edilir: 

RǕst-rȊ (нϽ ϥЃϜϽ) fǕóil¿n vezninded¿r. 

ñEger ¿­ sǕkin cemó bolsa, biri taǵġ²óde sǕǵēġ bolup, biri 

m¿teǥarrikke maǥsȊb bolur. Nǟ­¿k kim: RǕst-rȊ kim fǕóil¿n 

veznided¿r yǕ ol kim her ǟkki sǕkin m¿teǥarrikke maǥsȊb 

bolur. Nǟ­¿k kim: RǕsēta-rȊ kim m¿fteóil¿n veznide bolǣay. 

T¿rk²de bu nevó ¿­ sǕkin ictimǕóē bolmas.ò  

[(26a/2-6); Eĵer ¿­ sakin bir araya gelse, biri taktióde d¿ĸer, biri 

harekeli sayēlēr. ¥rnek: RǕst-rȊ f©óil¿n veznindedir veya her iki sakin 

de harekeli deĵerlendirilir. ¥rnek: RǕsēta-rȊ m¿fteóil¿n veznindedir. 

T¿rk­ede bu t¿r ¿­ sakin bir araya gelmez.] 

9.3.6. Aruz Vezinleri Arasēnda Yanyana Ķki Sakin Bulunmasē 

Ķki sakinin yan yana bulunmasē 1. Uzun ¿nl¿ + ¦ns¿z, 2. -K K- 

(sonu ¿ns¿zle biten kelime + ¿ns¿zle baĸlayan kelime), 3. KK (Kelime 

sonunda iki ¿ns¿z¿n yan yana bulunmasē) olarak 3 grupta 

deĵerlendirilir. Metinde tek tek ele alēnmēĸtēr. 

1. Uzun ¿nl¿ + ¦ns¿z: YǕd, ĸǕd ºrneklerindeki gibi mēsralarēn 

haĸvēnda yan yana iki sakin harf bulunabilir: ñķiórniǉ evzǕnēnēǉ 

arasēda hem ǟkki sǕkin-i m¿tevǕl² baóŨē maǥalda vǕǵió boluptur. Nǟ­¿k 

kim bu beytniǉ mēȄrǕólarēnēǉ ǥaĸvēdadur: 

Ey yǕr-ē per²-zǕd gǕh² mǟni ǵēl yǕd 

Hecriǉde ǣamēm bar vaȄlēǉ bile ǵēl ĸǕdò  

[(26a/8-10); ķiirin vezinleri arasēnda da yan yana iki sakin bazē 

yerlerde bulunur. Nitekim bu beytin mēsralarēnēn haĸvēndadēr: 

Ey yǕr-ē per²-zǕd gǕhi mǟni ǵēl yǕd 

Hecriǉde ǣamēm bar vaȄlēǉ bile ǵēl ĸǕd] 
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2. -K / Uzun ¿nl¿ +  K- (sonu ¿ns¿zle veya uzun ¿nl¿ biten 

kelime + ¿ns¿zle baĸlayan kelime): Ķki ¿ns¿z veya uzun ¿nl¿ ve 

¿ns¿z¿n oluĸturduĵu ses birliklerinin yan yana geliĸinin beyitte 

bulunduĵu yere gºre taktide deĵerlendirilmesinin farklē kurallarē 

bulunmaktadēr. Per²-zǕd ve ǣamēm bar sºz¿ mef©ó´l vezninde olup 

kēsaltēlēr, ikinci sakin taktióde d¿ĸmez:  

ñper²-zǕd ve ǣamēm bar lafģē mefǕó²l veznide vǕǵió boluptur 

kim maǵȄȊrdur, bu ǟkkin­i sǕkin taǵġ²óde sǕǵēġ bolmas, 

muóteberd¿r. ķiór evzǕnē arasēda ǟkki sǕkin-i m¿tevǕl² 

bolmas. Andaǵ tapēldē kim bu ǟkki sǕkin-i m¿tevǕl² ol nevó 

ĸiór evzǕnē ǥaĸvēda bolur kim m¿Ŝemmen beytniǉ r¿knleri 

andaǵ m¿nǕsib vǕǵió bolsa kim her mēȄrǕóēnē murabbaó beyt 

taȄavvur ǵēlsa bolǣay. Nǟ­¿k kim meŦkȊr bolǣan beytni 

murabbaó taȄavvur ǵēlsek maġlaó² ve beyt² bolur. Her 

m¿Ŝemmen beyt² kim mēȄrǕóēnē murabbaó beyt taȄavvur ǵēlsa 

bolǣay. LǕzēm ǟrmes kim anēǉ ǥaĸvēda ǟkki sǕkin-i m¿tevǕl² 

bolǣay. Nǟ­¿k kim bu beyt: 

Ǵara z¿lf¿ǉ firǕǵēda per²ĸǕn rȊzgǕrēm bar 

Y¿z¿ǉniǉ iĸtiyǕǵēda nǟ Ȅabr u nǟ ǵarǕrēm bar 

[(26a/10-26b/6); per²-zǕd ve ǣamēm bar sºz¿ mef©ó´l vezninde olup 

kēsaltēlmēĸtēr, bu ikinci sakin taktióde d¿ĸmez, deĵerlendirilir. ķiir 

vezinleri arasēnda yan yana iki sakin olmaz. Sekizli tefileleri 

m¿nasipse beytin her mēsrasē murabba beyt olarak d¿ĸ¿n¿lebilecek 

t¿rdeki ĸiir vezinlerinin haĸvēnda yan yana iki sakin harf bulunduĵu 

tespit edildi. Nitekim zikredilen beyti murabba olarak d¿ĸ¿nsek bir 

matlaó ve bir beyit olur. Her bir sekizli (tefilelere sahip) beyit mēsraóēnē 

murabba beyit olarak tasavvur etmek m¿mk¿nd¿r. Onun haĸvēnda yan 

yana ikki sakin bulunmasē gerekmez. ¥rnek bu beyt: 

Ǵara z¿lf¿ǉ firǕǵēda per²ĸǕn rȊzgǕrēm bar 

Y¿z¿ǉniǉ iĸtiyǕǵēda nǟ Ȅabr u nǟ ǵarǕrēm bar 
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Eger murabba olarak tasavvur etsek iki beyit olur. Bu beytin haĸvēnda 

yan yana iki sakin d¿ĸ¿nmek m¿mk¿n deĵildir. Eger iki sakin bulunsa, 

birisi harekeli kabul edilir ºb¿r¿ taktióde d¿ĸer, muteber deĵildir. 

Ancak bu yan yana iki sakin elbette mēsralarē murabba beyit olarak 

d¿ĸ¿n¿lebilecek beytin haĸvēnda bulunur. Bu ĸekilde yan yana iki 

sakin aruzda olur. ķu h©lde ĸiirin vezinlerinin sonunda veya son 

h¿km¿ndeki ilk yerinde olursa (yan yana iki ¿ns¿z¿n aruzda bulunur) 

denilmesi m¿nasip gºr¿nmektedir. Ancak, yan yana harekeli (harfler) 

dºrtten fazla olmaz, dºrd¿nc¿ de zihaf yoluyla d¿ĸer, ĸiirin sonu 

harekeli (a­ēk hece) olmaz.] 

3. -KK (Kelime sonunda iki ¿ns¿z¿n yan yana bulunmasē) 

Girift, dost gibi kelimelerde gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere taktide sondaki te 

¿ns¿z¿ d¿ĸer. ķiir vezinleri arasēnda yan yana iki sakin olmaz. 

ñķiórniǉ evzǕnēǉ Ǖǧērēda ǟkki sǕkin-i m¿tevǕl² iótibǕr 

ǵēlēpturlar. Eger ziyǕda bolsa taǵġ²óde sǕǵēġ bolur.ò [(26a/6-

7); ķiirin vezinlerinin sonunda ard arda iki sakin (harf)e itibar 

ederler; eĵer fazla olsa taktióde d¿ĸer.] 

Ali ķir Nev©y´ burada ºzellikle /t/ ¿ns¿z¿ne dikkat ­eker: ñtǕ 

ǥarfēdur; her tǕ ki andēn burun sǕkin ǥarf bolǣay, mest ve elest dik, ­¿n 

beyt ortasēda bolsa, bir m¿teǥarrikke maǥsȊbdur ve eger beyt Ǖǧērēda 

t¿ĸse, bir sǕkin ǥisǕbēǣa kirer, (ME, 31). ñTǕ ki yana andēn burun ikki 

sǕkin bolǣay, eger beyt ortasēda t¿ĸse ve telaffuģǣa kirse, ºz mǕ-ǵablē 

bile her biri bir m¿teǥarrik ǥisǕbēǣa kirer, andaǵ kim: 

Ǣam y¿kidin kºǉ¿lde girift durur 

Ve eger beytniǉ Ǖǧērēda t¿ĸse, her ǥǕl bile taǵġ²óde sǕǵēġ bolur, 

ney¿­¿n ki óArȊŨ evzǕnēda ¿­ sǕkin h²­ vech bile cemó bolmas, andaǵ 

kim: 

CihǕn bolmasun dǾst ger bolsa dostò (ME, 31-32) 

4. Sekizli tefileleri m¿nasipse beytin her mēsrasē murabba beyt 

olarak d¿ĸ¿n¿lebilecek t¿rdeki ĸiir vezinlerinin haĸvēnda yan yana iki 
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sakin harf hoĸ gºr¿lmese de bulunabilir birisi harekeli kabul edilir 

ºb¿r¿ taktióde d¿ĸer, Ancak, yan yana harekeli (harfler) dºrtten fazla 

olmaz, dºrd¿nc¿ de zihaf yoluyla d¿ĸer. ķiirin sonu harekeli (a­ēk 

hece) olmaz. 

ñEger murabbaó taȄavvur ǵēlsaǵ ǟkki beyt bolur. Bu beytniǉ ǥaĸvēda 

ǟkki sǕkin-i m¿tevǕl² taȄavvur ǵēlēp bolmas. Eger ǟkki sǕkin vǕǵió 

bolsa, birisi m¿teǥarrikke maǥsȊb bolur yǕ ol-kim taǵġ²óde sǕǵēġ bolur, 

muóteber ǟmes. Vel² bu ǟkki sǕkin-i m¿tevǕl² elbette andaǵ beytniǉ 

ǥaĸvēda vǕǵió boluptur kim mēȄrǕólarēnē murabbaó beyt taȄavvur ǵēlsa 

bolur. Bu ȄȊrette ǟkki sǕkin-i m¿tevǕl² óarȊŨda vǕǵió bolur. Bes 

mundaǵ dǟyilse m¿nǕsib kºr¿ned¿r kim ĸiórniǉ evzǕnēnēǉ Ǖǧērēda yǕ 

avval yǟride kim Ǖǧēr ǥ¿kmide bolǣay; ammǕ m¿teǥarrik-i m¿tevǕl² 

tºrttin artuǵ m¿staómel ǟmes, tºrt¿n­i hem zaǥf ġar²ǵē bile t¿ĸer, 

ĸiórniǉ Ǖǧērē m¿teǥarrik bolmas.ò  

[(26b/6-27a/1); Eger murabba olarak d¿ĸ¿nsek iki beyit olur. Bu 

beytin haĸvēnda yan yana ikki sakin d¿ĸ¿nmek m¿mk¿n deĵildir. Eger 

iki sakin bulunursa, birisi harekeli kabul edilir ºb¿r¿ taktide d¿ĸer, 

muteber deĵildir. Ancak yan yana bulunan bu ikki sakin elbette 

mēsralarē murabba beyit olarak d¿ĸ¿n¿lebilecek beytin haĸvēnda 

bulunur. Bu ĸekilde yan yana iki sakin aruzda olur. ķu h©lde ĸiirin 

vezinlerinin sonunda veya sonu h¿km¿ndeki baĸēnda olduĵunda (yan 

yana iki ¿ns¿z aruzda bulunur,) denilmesi m¿nasip gºr¿nmektedir. 

Ancak, yan yana harekeli (harfler) dºrtten fazla olmaz, dºrd¿nc¿ de 

zihaf yoluyla d¿ĸer. ķiirin sonu harekeli (a­ēk hece) olmaz.] 

9.3.7. ķeddeli okunan harfler 

T¿rk­e ve alēntē kelimelerde yazēlan bir ¿ns¿z¿n ­ift ¿ns¿z 

olarak okunmasē. Yine beytin taktii meselesi olarak bu ses hadisesine 

dikkat ­ekilir. Kelimenin tek ¿ns¿zle yazēlēp ĸeddeli okunmasē 

gerektiĵinin bilinmemesi durumu taktide problem oluĸturmaktadēr. 

Sadece yazēma bakēlēp harfin iki ¿ns¿z¿ karĸēladēĵē d¿ĸ¿n¿lmeden 

vezin bulunmaya ­alēĸēlērsa bir ¿ns¿z eksik kalmaktadēr: (пϦᴉт) 
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yazēmēndaki t, sonu t sedasēz ¿ns¿z¿yle biten ve ºncesinde /I/ d¿z dar 

¿ns¿z¿ bulunduĵunda ĸeddeli okunmasē kuralē bilinmediĵinde bir a­ēk 

bir kapalē heceyle yǟti olarak faôul vezninde okunacaktēr; halbuki 

kurala gºre yǟtti okunduĵunda iki kapalē hece ile faôl¿n vezninde 

deĵerlendirilecektir. Verilen a­ēklamalarda Babur ķah ­ift ¿ns¿z¿n 

gºr¿ld¿ĵ¿ yerleri T¿rk­e ve alēntē kelimelerde belirler. T¿rk­e 

kelimelerde iki yolla yan yana aynē ¿ns¿z bulunur: 

Kelimede ¿ns¿z ikizleĸmesi: allē (пЯϜ) ve toǵǵuz (ϿнЧнϧ) kim 

faól¿n veznided¿rler (23b/1-2). ķeddeli okunabileceĵinin bilinmemesi 

durumunda taktide alē, toǵuz okunarak faôul vezninde 

deĵerlendirilebilir ki hatalē olacaktēr. 

Seda bakēmēndan ¿ns¿z benzeĸmesi: 

Babur ķah bi­imbirimlerin ­ekime girdiĵinde uĵradēĵē 

benzeĸmeler neticesi ortaya ­ēkan yazēm ve telaffuz arasēndaki 

farklēlēklar, bazen de telaffuza baĵlē olarak yazēda meydana gelen 

deĵiĸmelerin vezin tespitinde deĵerlendiriliĸi ¿zerinde durur: ñAȄl 

oldur kim bu meŦkȊr bolǣan ǥurȊfnē bu ȄȊret bile bitigeyler. -da (ϜϹ), -

dēn (еуϹ), -ǣa (ḲО) t² (пϧ) ve ǵǕf (СϜЦ), kǕfônēǉ (СϝЪ) m¿cǕveretidin dǕl 

(ϸ) ve ǣayn (М) t² (пϧ); ǵǕf (Ф) ve kǕf (Ш) bile m¿beddel boluptur.ò 

[(23b/12-24a/1); Asēl olan da bu zikredilen harflerin bºyle (telaffuz 

edilen b¿t¿n ¿ns¿zleriyle) yazēlmasēdēr. -da, -dēn, - ǣa (eklerinde)  /t/; 

/ǵ/ ve /k/ônin birbirine yakēnlēĵē sebebiyle (aynē yerde teĸekk¿l eden 

birbirine yakēn ¿ns¿z olmalarē bakēmēndan) /d/ ve /t/; /ǣ/, /ǵ/ ve /k/ ile 

nºbetleĸir.] 

1. -td- > -tt-: -t ¿ns¿z¿yle biten bir kelimeye resm´ yazēda d©l (Ϲ) 

ile yazēlan gºr¿len ge­miĸ zaman eki eklendiĵinde -td- > -tt- 

benzeĸmesi meydana gelir, tek ¿ns¿zle t© (ϥ) ile yazēlēr, baĸka 

durumlarda iki ¿ns¿z yazēlēr, benzeĸmeye giren ekin ¿ns¿z¿nden ºnce 

d¿z dar ¿nl¿ (I) varsa tek t´ (пϧ) ile yazēlēr: ñT¿rk²de kim dǕl (ϸ) ǥarfē 

baóŨē yǟrlerde t²ôge (пϦ) m¿beddel bolur; ǣayn (М) ve ǵǕf (Ф) ve kǕf (Ш) 

birbirleri bile m¿beddel bolurlar. Nǟ­¿k kim: ǤurȊf-ē mǕŨ² kim dǕl (ϸ) 
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bile tǕôdur (ϝϦ) bu ȄȊrette kim fiólniǉ Ǖǧērē tǕ (ϝϦ) bolsa ol dǕl (ϸ) tǕôǣa 

(ϝϦ) m¿beddel bolur. Nǟ­¿k kim: Yǟt-ti (пϦᴉт) ve kǟt-ti (пϦᴉтЪ) ve at-tē 

(пϦᴉϜ) ve ǵat-tē (пϦᴉϝЧ) ve tut-tē (пϦᴉмϦ) ve yut-tē (пϦᴉмт). Eger fiólniǉ Ǖǧēr 

ǥarfēnēǉ mǕ-ǵabli meksȊr bolsa bir t² (пϦ) bile bitirler. Nǟ­¿k kim: 

Yǟt-ti (пϦтᴉ) ve kǟt-ti (пϦтᴉЪ) kim faól¿n veznided¿rler, ºzge maǥallarda 

ǟkki tǕ (ϝϦ) bile bitirler. Yana bir ñteĸd²dò ǥarfnēǉ terk²bidind¿r kim 

bu ǥarfnē manġēǵ ǟli edǕt dǟrler. Nǟ­¿k kim: Devlet-te ( ЮнϸϧϤḲ ) ve 

ferǕǣat-tēn (ОϜϽТϧϤдт ) ve ayaǵ-ǵa (ϝтϜЦФḲ ) ve ǟlig-ge ( тЮтϜЪШϝ ). Bu 

ȄȊratlarda ǟkki ǥarf bitirler. AȄl oldur kim bu meŦkȊr bolǣan ǥurȊfnē 

bu ȄȊret bile bitigeyler. Ve adēnǣa t² (пϧ) m¿cǕveretidin dǕl (ϸ) bile 

m¿beddel boluptur.ò  

[(23b/3-24a/1); T¿rk­ede (d) ¿ns¿z¿n¿n bazan (t)ôye dºn¿ĸmesi bir 

kuraldēr; é ¥rnek: Gºr¿len ge­miĸ zaman ¿ns¿z¿ (d) ile (t) bu suretle 

fiilin sonunda (t) varsa (d) (t)ôye yerini bērakēr. ¥rnek: yǟtti (пϦᴉт), kǟtti 

(пϦᴉтЪ), attē (пϦᴉϜ), ǵattē (пᴉϦϝЧ), tuttē (пᴉϦмϦ), yuttē (пᴉϦмт). Eĵer fiilin son 

harfinin ºncesindeki ¿nl¿ (I) ise kelimenin son ¿ns¿z¿ ile gºr¿len 

ge­miĸ zaman ekinin ¿ns¿z¿n¿ tek (t) harfi ile yazarlar. ¥rnek: yǟtti 

(пϦт), kǟtti (пϦтЪ), faól¿n veznindedirler; baĸka yerlerde iki t©(ϝϦ) ile 

yazarlar. é zikredilen harflerin bºyle(telaffuz edilen b¿t¿n 

¿ns¿zleriyle) yazēlmasēdēr. Ayrēca (t) (d)ônin birbirine yakēnlēĵē 

sebebiyle (aynē yerde teĸekk¿l eden birbirine yakēn ¿ns¿z olmalarē 

bakēmēndan) (d), (t) ile nºbetleĸir.] 

2. Gayēn (М) ve k©f (Ф) ve g©f/kef (Ш) ¿ns¿zlerinin nºbetleĸmesi 

sonucu benzeĸme: Telaffuzda d¿z dar ¿nl¿+ t ses grubunun yazēmda 

tek harfle yazēlēp ĸeddeli okunmasē kuralē sadece bu durum i­in 

ge­erlidir, aynē ĸekilde ¿ns¿z benzeĸmesi bulunan Gayēn (М) ve k©f 

(Ф) ve g©f/kef (Ш) ¿ns¿zlerinin benzeĸmesinin yazēmē etkilemediĵi 

¿ns¿zlerin aynē olsa da yazēldēĵē belirtilerek imla hatasē yapēlmasēnēn 

ºn¿ne ge­ilir: ñǢayn (М) ve ǵǕf (Ф) ve kǕf (Ш) birbirleri bile m¿beddel 

bolurlar. é ayaǵ ǵa( ϝтϜЦФḲ ) ve ǟlig ge( тЮтϜЪШϝ ). Bu ȄȊratlarda ǟkki ǥarf 

bitirler. AȄl oldur kim bu meŦkȊr bolǣan ǥurȊfnē bu ȄȊret bile 
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bitigeyler. Ve adēnǣa é ǵǕf (СϜЦ), kǕfônēǉ (СϝЪ) m¿cǕveretidin 

ǣayn(М) ǵǕf(Ф) ve kǕf(Ш) bile m¿beddel boluptur.ò  

[(23b/4-5, 11-24a/1); (ǣ), (ǵ) ve (k) ¿ns¿zleri birbirleriyle 

nºbetleĸirler. Zikredilen harflerin bºyle (telaffuz edilen b¿t¿n 

¿ns¿zleriyle) yazēlmasēdēr. Ayrēca (t); (ǵ) ve (k)ônin birbirine yakēnlēĵē 

sebebiyle (aynē yerde teĸekk¿l eden birbirine yakēn ¿ns¿z olmalarē 

bakēmēndan) (d) ve (t); (ǣ), (ǵ) ve (k) ile nºbetleĸir.] 

Alēntē kelimelerde: Tek harfle yazēlēp ­ift ¿ns¿z okunmasēyla sēklēkla 

karĸēlaĸēlēr: ñǦurrem (б Ͻ϶) ve ferruǧ (ϴϽУ)ò (23b/1). 

10. Taktili beyit yazēm kurallarē /Aruz imlasē  

Nihat ¢etin ñAr¾zò maddesinde Arap, Fars ve T¿rk ĸiirinde 

aruza uygun imla ile ilgili bilgi vermiĸtir. Burada ºncelikle aruzun 

temeli olan Arap­anēn yazēm kurallarēnēn esaslarēndan bahsetmek 

gerekir. ñHal´l b. Ahmedôin zamanēnda hen¿z hece ve vurgu (accent) 

mefhumlarē yoktu. O, duyarak ayrēlabilen farklē vezinleri beyitlerin 

yazēlmēĸ ĸekillerinden hareketle izaha ­alēĸtē. Arap yazēsēnda, bilindiĵi 

gibi, yalnēz sessizleri gºsteren harfler vardēr. Kēsa sesliler hareke 

denen, yazēda gºsterilmeyebilen ve son ĸekillerini yine Hal´l b. 

Ahmedôe bor­lu olduĵumuz iĸaretlerin harflere il©vesiyle 

gºsterilir:  ̲м = v (e),  ̴Ь = l(i) gibi  (¢etin 1991, 427). 

Arap ĸiirinin vezni, Arap­aôda uzunluk deĵerleri belli ve sabit 

hecelerin ©henkli dizilerine dayanmaktadēr. Yine ¢etin, telaffuz ve 

yazēm arasēndaki farka dikkat ­eker ve aruza mahsus bir iml©nēn aruz 

bilimiyle ilgilenenler tarafēndan kullanēldēĵēna iĸaret eder: ñBununla 

beraber Arap yazēsēnēn anóanev´ iml©sēndan gelen birtakēm g¿­l¿kler 

vardēr. Bazē hallerde yazēdaki bir harfin karĸēlēĵē telaffuzda 

bulunmayabilir veya deĵiĸir (mesel© yazēda ñf´ el-ĸiᾺriò, telaffuzda 

ñfiôĸ-ĸiᾺriò; yazēda ñbi-ismiò, telaffuzda ñbiôsmiò vb.). Bundan baĸka 

hususi iml©sē olan kelimeler vardēr.ò a­ēklamalarēnda bulunarak yine 

Hal´l b. Ahmedôin ñyazēlē ĸekilden hareketle vezni gºstermeye 

yºnelen sisteminde bu mahzurlarē ortadan kaldērmak i­in, anóanev´ 
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iml©da yazēlmayan harfleri gºsteren, telaffuz edilmeyenleri atan, 

deĵiĸenleri sºyleniĸlerini karĸēlayacak harflerle yazan, hatta kelime 

sonundaki tenvinleri harfle gºsteren, ar¾za mahsus sun´ bir iml©dan 

faydalanòdēĵēnē (ñhattuôl-ar¾zò denen bu hususi iml© i­in bk. 

Taĸkºpriz©de, Mift©Ẁuôs-saԄ©de, Kahire 1968, I, 93-94)  ileri s¿rer 

(¢etin 1991: 427). 

ñAr¾zun T¿rk­eye tatbikinde, T¿rk­e ile bu metrik sistemi 

arasēnda bir intibaksēzlēk bulunmasēndan ­ok, nazar´ olarak, T¿rk­e 

kelimelerin yazēlē ĸekillerinin Arap ar¾zunun Hal´l b. Ahmedôden 

gelen tahlil tarzēyla izahēnda g¿­l¿k ­ekildiĵini sºyleyebiliriz. 

Kulaktan ­ok gºze, kelimelerin yazēlē ĸekillerine dayanan bu tahlil 

ĸekli, Arap­aôya gºre hazērlanmēĸ bir iml© sistemine baĵlēydē. Arap 

yazēsēnē kabul eden Farslarēn ve T¿rklerin kendi dillerinin yapēsēna 

gºre bazē iml© esaslarē tesbit etmek zorunda kalēĸlarē sērasēnda bu 

meseleleri d¿ĸ¿nmeleri elbette m¿mk¿n deĵildi. Bu sebeple esasen 

uzun zaman kararlē bir iml©ya kavuĸamayan T¿rk­e manzum 

metinlerin anóanev´ usul ile tahlili g¿­ olmuĸtur. Bununla beraber 

nazariyat­ēlar bu hususa dikkatle birtakēm esaslar tesbit etmeye 

­alēĸtēlar. Mesel©, aynē zamanda K©ĸgarlē Mahmudôdan sonra 

T¿rk­eônin ikinci lugatēnē derlediĵi bilinen ķems-i Kays, yukarēda adē 

ge­en eserinde Fars­a ve T¿rk­e kelimelerin bazē iml© 

hususiyetlerinden ve bunlarēn ar¾za tatbikinden bahseder. Nitekim 

kelimeleri sebeb ve vetedlere ayērērken Fars­a ve bilhassa T¿rk­eônin 

iml©sēnēn doĵurduĵu g¿­l¿klere temas eden ķems-i Kays, T¿rk­eônin 

iml©sē hakkēnda lugatēnēn mukaddimesinde k©fi derecede bilgi 

verdiĵinden bahsetmektedir. ķems-i Kaysôēn T¿rk oluĸu, el-

MuԄcemôde T¿rk­e kelimelerin iml©sēndan bahsetmek l¿zumunu 

hissediĸi, bu eserin adēndaki ñeĸó©r¿ôl-acemò ibaresinin m©nasēnē 

a­ēklēĵa kavuĸturmaktadēr. Yani m¿ellif eserinde yalnēz Fars­a 

ĸiirlerin deĵil, ñArap­adan baĸka dillerdeki ĸiirlerinò, yukarēda iĸaret 

edilen fasēldan da anlaĸēldēĵēna gºre, hususiyetle Fars­a ve T¿rk­e 

ĸiirlerin nazēm tekniĵini ele almaktadēr. Yaĸadēklarē ­evre ve yetiĸme 

tarzlarēyla Arap­ayē ve Fars­ayē iyi bilen T¿rk m¿nevverlerinin ar¾z 
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nazariyatēna dair kaynaklarē, uzun zaman Arap­a ve bilhassa Fars­a 

eserlerdi. Bu bakēmdan Ķran edebiyatēnda olduĵu gibi T¿rk 

edebiyatēnda da ar¾zun nazma tatbiki ºnce olmuĸ, T¿rk­e nazar´ 

eserler mevcut bilgilere gºre daha sonra yazēlmēĸtērò (¢etin 1991: 426-

27,431-433). 

Doĵu T¿rk­esinin yazēm kurallarē Arap­anēn yazēm 

kurallarēndan farklē olup aruzla yazēlan ĸiirlerde bu konuda problemler 

yaĸanmēĸtēr. Babur ķah T¿rk­enin dilbilgisine vukufiyetini 

Baburnameôde, alfabe ­alēĸmasēnda gºsterir. Aruzla T¿rk­e ĸiir 

yazarken bununla ilgili olarak ortaya ­ēkan imla ve dil bilgisine baĵlē 

meseleleri karĸēlaĸtērmalē dilbilimci yaklaĸēmēyla tespit eder, ­ºz¿mler 

¿retir. Bu husustaki ­alēĸmalarē kendinden ºnce Ali ķir Nev©y´ôde 

gºr¿r¿z, onun dilbilimi ­alēĸmalarēnēn devam ettiricisidir.  Bu yaĸanan 

Aruz Kitabēônēn hemen giriĸinde taktiin istisnalarē olmakla birlikte 

yazēlan harflere baĵlē oluĸu kuralēndan hareketle T¿rk­enin imlasē 

¿zerinde d¿ĸ¿nm¿ĸ, onun kurallarēnē takti meselesiyle ilgili olarak 

a­ēklamēĸ ve taktide yazēmēn deĵil telaffuzun esas olduĵu ¿zerinde 

ayrēntēlē olarak durmuĸtur. Yazēldēĵē halde telaffuz edilmeyen harfler, 

telaffuz edildiĵi halde yazēlmayan ¿ns¿zleri incelemiĸtir; ­¿nk¿ bazē 

istisnalar dēĸēnda T¿rk­ede telaffuz edilen b¿t¿n sesler yazēlmaktadēr: 

ñYana elif (Ϝ) ve vǕv (н) ve yǕôdur (о) kim T¿rk² imlǕsēda fetǥa ve 

Ǜamme ve kesreniǉ óalǕmatēdur telaffuģǣa kǟlmes, taǵġ²óde sǕǵēġ 

bolur, ǣǕyeteĸ baóŨē maǥalda m¿telaffaģ bolsa m¿cevvezd¿r.ò (24a/9-

11). Arap­ada yazēlan harfler hece deĵerini belirlemekte olup kapalē 

heceye iĸaret etmektedir. Normal uzunlukta ¿nl¿ler (fetha, damme, 

kesre) a­ēk hece olarak deĵerlenmektedir. T¿rk­ede normal uzunlukta 

¿nl¿n¿n yazēlmasē hecenin deĵerlendirilmesinde Arap ve Fars­adaki 

kurala gºre takti yapēldēĵēnda a­ēk hecenin kapalē hece sayēlmasē 

hatasēna yol a­maktadēr. Bu konudaki problemler Babur ķahôēn Aruz 

Kitabēônda yaptēĵē gibi kendinden ºnce kaleme alēnan FB ve MEôde 

Tar©z´ ve Ali ķir Nev©y´ tarafēndan da ele alēnmēĸ, taktide harflerin 

yazēmē ve hece sistemi ¿zerinde durularak T¿rk­enin imlasēnēn 

yarattēĵē farklēlēklara dikkat ­ekilmiĸ, harflerin nasēl deĵerlendirilmesi 
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gerektiĵi konusunda kurallar T¿rk­e, Fars­a, Arap­a zengin ºrneklerle 

a­ēklanmēĸtēr. 

Babur ķah T¿rk­enin bu farklē yazēm kurallarē sebebiyle takti 

risalesinde iml© ¿zerinde tafsilatlē bir ĸekilde d¿ĸ¿nm¿ĸ, sun´ bir imla 

yaratmaya ­alēĸmēĸ, bu yazēm farklēlēklarēyla bir beyti 504 vezne gºre 

takti etmeyi baĸarmēĸtēr. Babur ķah beytte deĵiĸiklik yapmadan vezne 

gºre takti denemesi yaptēĵē sistem ne kadar baĸarēlē olmuĸ veya 

uygulanmēĸ, bu imlayla yazēlan beyitler nasēl anlaĸēlmēĸ, tartēĸēlēr. C 

n¿shasēnda yazēmdaki farklēlēklar orjin beyitten bi­imbirim, kelime 

farklēlēklarē gºsterecek ĸekilde (bǟlini m¿ dǟy, bǟlni m¿ dǟy, bǟl nǟmu 

dǟy, bilinmedi, bǟl nemȊdē, bǟl mu dǟ, bǟl meddi) okunarak Fars­aya 

­evrildiĵini gºr¿r¿z. Biz ise Babur ķahôēn tesis etmeye ­alēĸtēĵē 

sistemi beyitte sºz varlēĵē, bi­imbirimlerde hi­bir deĵiĸiklik 

yapmadan yazēmla taktiinin okuyucuya gºsterilmesi ĸeklinde 

deĵerlendiriyoruz. 

Aruz imlasēyla taktii uygulamalarēnē Aruz Kitabēônda da 

gºr¿r¿z: Taǵġ²ói 

  

Ǟy celǕl ¿ || raǥmetingdin || ger Ŧel²l ¿ || ger muóazzez 

ȃafǥayi kev||ney-n+olup aa||nēǉ ġērǕzē||dēn muġarraz (59b/1-2) 

FǕ óilǕ t¿n       FǕ óilǕ t¿n    FǕ óilǕ t¿n    FǕ óilǕ t¿n 

Bu takti uygulamasēnda anēǉ zamir ­akiminde fetha yerine 

ge­en ilk eliften sonra harf deĵeri taĸēdēĵēnē (uzun ¿nl¿, kapalē hece) 

gºstermek i­in bir elif daha yazēmda gºr¿l¿r. Yine tefileleri belirtmek 

i­in kelimelerin tefileyle ilgili kēsēmlarē birleĸik yazēlēr. 

Baĸka ºrneklerde de T¿rk­e kelimelerdde normal uzunlukta 

¿nl¿ler yazēlmaz, Arap­adaki gibi uzun ¿nl¿ler ve ¿ns¿zler yazēlēr, 

tefileler birleĸik yazēlēr: 
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G¿l ¿ bǕǣdēn y¿zid¿r ǣaraŨ nǟ semen kǟrek nǟ ­emen kǟrek 

Ǧaġē v¿ sa­ē eger olmasa nǟ ǦēġǕ kǟrek nǟ Ǧoten kǟrek  

Taǵġ²ó 

 

G¿l ¿ bǕǣdēn || y¿zid¿r ǣaraŨ || nǟ+semen kǟrek || nǟ+­emen kǟrek 

Ǧaġē v¿ sa­ē || eger olmasa || nǟ+ǦēġǕ kǟrek || nǟ+Ǧoten kǟrek 

 M¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n (68b/1-5) 

NevǕy² 

Nǟ ǧayǕl ǟdi yana kim kºǉ¿l ǵuĸē Ȅaydēnē heves ǟylediǉ 

Bedenimǣa her sarēdēn ǧadeng atēban aǉa ǵafes ǟylediǉ 

Taǵġ²ó:

 

Nǟ+ǧayǕl ǟdi || yana kim kºng¿l || ǵuĸē Ȅaydēnē || heves ǟylediǉ 

Bedenimǣa her || sarēdēn ǧaden||g atēban anga || ǵafes ǟylediǉ 

 M¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n m¿tefǕóilǕn (68b/4-7) 

T¿rk­enin hece sisteminden ve yaratmaya ­alēĸtēĵē suni imla i­in 

eserin giriĸinde Sǟni kºrsem (аϝЂϼмЪпзуЃ), Maǉa dǕr ¿­¿n ( ϽϜϸ ϝЫжв

енϮϜ) ºrnekleri ¿zerinden elif (Ϝ) ve v©v (н) ve y©ôlarēn (о) vezne gºre 

nasēl telaffuz edilebileceĵini yani normal uzunlukta ¿nl¿ veya harf 

(uzun ¿nl¿ ya da ¿ns¿z) olarak deĵerlendirilebileceĵini a­ēklar. 

Burada yazēm denemesi yapmaz sadece telaffuz a­ēklamasēnda 

bulunur, telaffuz serbestiyetinden yararlanarak farklē vezinlere gºre 

takti yapmēĸtēr. 
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# ñSǟni kºrsem (аϝЂϼмЪпзуЃ) kim feóilǕt¿n veznided¿r, on ǥarf 

mektȊbdur, altē ǥarf m¿telaffaģdur.ò [ (24a/11-12); Sǟni kºrsem 

(аϝЂϼмЪпзуЃ) feóil©t¿n veznindedir. 10 harf yazēlē olup 6 tanesi (sin, n¾n, 

kef, ra, sin, m´m) telaffuz edilir.]  

# ñSǟni kºrsem (аϝЂϼмЪпзуЃ) kim mefǕó²l¿n veznide bolǣay. Bu 

meŦkȊr bolǣan ¿­ ǥarf eger kelimeniǉ Ǖǧērēda bolsa telaffuģǣa 

kǟlt¿rseler kǟlt¿rmeseler ber-Ǖ-berd¿r. Sǟni kelimesiniǉ Ǖǧērē kim 

yǕôdur (о), telaffuģǣa kǟlipt¿r. VǕǵēóa ġabó-ē sel²m ǵabȊl ǵēlur,ò 

[(24b/1-2);Sǟni kºrsem mef©ó´l¿n veznizikredilen 3 harf (elif, v©v, y©) 

eĵer kelimenin sonunda olursa telafuz edilip edilmemesi aynēdēr. Sǟni 

kelimesinin sonunda y© yazēlēdēr ve (uzun ¿nl¿ gibi) telaffuz edilir. 

Kusursur yapē kabul edilir.]. Burada sǟni (пзуЃ) kelimesinin sonunda 

yazēla normal uzunluktaki ¿nl¿n¿n uzun ¿nl¿ olarak okunup kapalē 

hece veya normal uzunlukta okunup a­ēk hece olabileceĵinden 

bahsediliyor. 

# ñSǟni kºrsem kim fǕóilǕt¿n veznide bolǣay. Eger ǣayr-ē Ǖǧērda 

m¿telaffaģ bolsa naǵldēn ǧǕl² ǟmes. Sǟni kelimesiniǉ avvalǣē yǕôsē 

(о) telaffuģ boluptur.ò [(24b/1-4); Sǟni kºrsem f©óil©t¿n veznindedir. 

Kelime sonunda olmayēp okunsa baĸka yere nakledilebilir, sǟni 

kelimesinin ilk y©ôsē (о) telaffuz edilmiĸtir.] 

Bu ȄȊrette kim kelimeniǉ Ǖǧēr ǥarfē meftȊǥ bolsa bu fetǥanēǉ 

óalǕmatē ekŜer maǥalda hǕ (ϝṾ) bolur, baóŨē maǥalda elif (Ϝ) kǟlipt¿r, 

meŜel: Maǉa dǕr ¿­¿n (енϮϜ ϽϜϸ ϝЫжв). AȄlda fetǥanēǉ óalǕmatē elifôd¿r 

(Ϝ), bar­a maǥalda elif (Ϝ) kǟlt¿rseler hem m¿cevvezd¿r.ò [(24b/4-7); 

Bu ĸekilde kelimenin son harfi fethalē olsa bu fethanēn iĸareti ­ok 

yerde h© (ϝṾ) olur, bazē yerde elif (Ϝ) gelir, ºrnek: Maǉa dǕr ¿­¿n ( ϝЫжв

енϮϜ ϽϜϸ). Ger­ekte fethanēn al©meti elifôtir (Ϝ), her yerde elif (Ϝ) 

getirseler de uygundur.] T¿rk­e ekte a/e ¿nl¿lerinin elif ile yazēda 

temsil edilebildiĵi buna gºre harf olarak yani uzun ¿nl¿ olarak telaffuz 

edilebileceĵi a­ēklanmaktadēr: ñFetǥanēǉ óalǕmatē hǕ (ϝṾ) bolǣan 

maǥalda bu hǕ (ϝṾ) telaffuģǣa kǟlse, fiôl-c¿mle naǵl² ģǕhir bolur. Nǟ­¿k 
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kim: Ǵēlsa vefǕ (ϝТм ḲЂЮтЦ), eger m¿fteóil¿n veznide oǵulsa, naǵl ģǕhir 

bolmas; eger m¿stefóil¿n veznide oǵulsa naǵl ģǕhir bolur.ò  

[(24a/11-24b/10); Fethanēn al©metinin h©(ϝṾ) olduĵu yerde bu h© (ϝṾ) 

okunsa, sonunda bir yer deĵiĸtirme ortaya ­ēkar. ¥rnek: Ǵēlsa vefǕ, 

eĵer m¿fteóil¿n vezninde okunsa, deĵiĸiklik olmaz; eĵer m¿stefóil¿n 

vezninde okunsa yer deĵiĸtirme ortaya ­ēkar.].  

Burada h©-yē resmiyye ile a/e ¿nl¿lerinin yazēda temsil edildiĵi, vezne 

gºre normal veya uzun ¿nl¿ olarak telaffuz edilebildiĵinden 

bahsediliyor. 

11. Babur ķahôēn uyguladēĵē sun´ yazēmēn kurallarē 

Babur ķah Dibace ve Risaleôde bazē beyitlerin taktiini 

yaptēĵēnda da aruz imlasēnē kullanmēĸtēr. Aĸaĵēdaki beytin 

incelenmesinde hem standart yazē dilinin imlasēnē hem de taktiini 

yaparken aruz imlasēyla nasēl yazēldēĵēnē, aradaki farkē gºr¿yoruz: 

Beytin resm´ yazē diliyle yazēlēĸē: 

 

Tekell¿f her nǟ­e ȄȊrette bolsa andēn artuǵ sǟn 

Sǟni cǕn dǟrler, ammǕ b²-tekell¿f cǕndēn artuǵ sǟn (37b/11) 

 

Beytin taktiini /veznini gºsterir aruz imlasēyla yazēlēĸē: 

Metinde 2 kez yazēlmēĸ: Birinci satērda telafuz edilen her ses 

yazēda gºsterilmiĸ ve tefileler ayrē yazēlarak belirtilmiĸ; ikinci satērda 

vezne gºre yazēlmēĸ ki 504 vezne gºre bir beyti yazdēĵē risalede bu 

modeli uygulamaktadēr: 
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Tekell¿f her || nǟ­e ȄȊret || te+bolsa aa || dēn+artuǵ+sǟn 

Sǟni cǕn dǟr||ler ammǕ b²||tekell¿f cǕn||dēn+artuǵ+sǟn (38a/1) 

 

 

Tekell¿f her || nǟ­e ȄȊret||te+bolsa aa||dēn+artuǵ+sǟn 

Sǟni cǕn dǟr||ler ammǕ b²||tekell¿f cǕn||dēn artuǵ+sǟn (38a/2) 

MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

Sun´ aruz yazēmē kurallarē 

1. Ķstanbul n¿shasēnda beyitler harekesiz yazēlmakta, C 

n¿shasēnda beyitler harekeli ince nesihle yazēlmēĸ ve hepsinin altēnda 

Fars­a aktarēmē yapēlmēĸ: 

 

Kºz ¿ kaĸ u sºz ¿ tilini m¿ dey 

MefǕóil¿n mefǕó²l¿n fǕóil¿n 

 

 

Kºz ¿ kaĸ u sºz ¿ tilini m¿ dey 

MefóȊl¿n mefǕó²l¿n fǕóilǕt¿n 
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2. Taktide kapalē heceye tekab¿l ediyorsa hece sonundaki ¿nl¿s¿ (A, 

I, O, U) yazēlēyor aksi takdirde a­ēk hece (KV) yazēlmēyor: bǟlini m¿ 

dǟy (ϸнвпзуЮϠр ) mefǕó²l¿n faó ; u bǟlin m¿ dǟy (рϹвж пЯϡм) fǕóil¿n faól¿n 

3. Kelime sonunda aynē ­ift ¿ns¿z varsa taktili yazēmda gºsteriliyor: 

ǧadd u: (мϸϸ϶) 

4. KVK yapēsēndaki hecenin sonunda yer alan ¿ns¿z ulama 

yapēlacaksa hece ortasēndaki vokal yazēlmēyor, kapalē hece olacaksa 

yazēlēyor: kºz ¿ kaĸ u sºz ¿ ( Ън м ЅϝЦ м ϾϾЂ м ) mefóȊl¿n fǕóil¿n; kºz ¿ 

kaĸ u sºz ¿ tilini m¿ dey ( о Ϲ вп жп Ят ϧн Ͼ Ђм І Цм Ͼ Ъ) mefǕóil¿n 

mefǕó²l¿n fǕóil¿n 

5. ¦nl¿den ibaret 3. teklik ĸahēs iyelik eki gibi bir ek, atēf vavē imale 

yapēlarak kapalē hece olarak deĵerlendirilecekse yazēlēyor, a­ēk hece 

olarak deĵerlendirilecekse yazēlmēyor. 

6. Hece t¿rlerini belirlemek ¿zere yazēmda birleĸme ºzelliĵi bulunan 

harfler tefilenin ses gruplarēnē gºsterecek ĸekilde birleĸik/mecm¾ ise 

birleĸik, ayrēlmēĸ/mefr¾k ise ayrē yazēlmaktadēr:  

Kºz ¿ ǵa-ĸ u sº-z ¿ til i-ni+m¿ dǟy 

Ǧad u ǵa-d u sa-­ u bǟl i-ni+m¿ dǟy 

FaóȊl¿ faól¿ faóȊl¿ faóȊl¿n (176b/8-10) 

1. mēsradaki sºz (ϾмЂ) ve 2. mēsradaki sa­ (ϬϝЂ) kelimeleri 

normal imlasē dēĸēnda  (ϾЁ) , (ϬЁ) ĸeklinde yazēlmēĸtēr. 

Kºz ¿ ǵaĸ u sºz ¿ ti-l ini m¿ dǟy 

Ǧad u ǵadd u sa­ u bǟ-l ini m¿ dǟy  

Feóil¿n fǕóilǕt¿ feóilǕt¿n (189a/9-11) 

1. mēsradaki tilini (пзпЯтϧ) ve 2. mēsradaki bǟlini (пзпЯтϡ) 

kelimeleri normal imlasē dēĸēnda  (еЯϤ) , (еЯϟ) ĸeklinde yazēlmēĸtēr. 

Ǧad u ǵadd u sa­+u bǟ-lini m¿ dǟy  

MefǕó²l¿ mefóȊl¿ mefóȊl¿ faó (179b/17-180a/1) 
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Mēsradaki bǟlini (пзпЯтϡ) kelimesi normal imlasē dēĸēnda  (пзтЯϟ) 

ĸeklinde yazēlmēĸtēr. 

Kºz ¿ ǵaĸ u sºz ¿ til i-ni m¿+dǟy  

M¿fǕóalet¿n mefóȊl¿ fǕóil¿n (189b/14-15) 

Yukarēdaki mēsrada ǵaĸ kelimesi (ЅЦ) ĸeklinde yazēlērken 

aĸaĵēdaki mēsralarda kaf ve ĸin ayrē ayrē (ЄХ) ĸeklinde yazēlmēĸtēr: 

Kºz ¿ ǵa-ĸ u sºz ¿ tili-ni+m¿ dǟy  

MefóȊl¿ m¿fǕóalet¿n faóȊl¿n (190a/12-14) 

Kºz ¿ ǵa-ĸ u sºz ¿ tili-ni m¿+dǟy 

Ǧadd u ǵa-d u sa­ u bǟli-ni m¿+dǟy  

MefóȊl¿ m¿fǕóalet¿n fǕóil¿n (190a/14-15) 

12. C¿mle Bilgisi ve ¦slup ¥zellikleri, Sºz Varlēĵē 

12.1. Beyit C¿mle Ķliĸkisi: 

Esas itibariyle burada c¿mle incelemesine girmekten ºte aruzla 

yazēlan ĸiirlerde ĸiir estetiĵini saĵlamanēn dēĸēnda vezne uydurmak 

i­in beyitlerde kelimelerin yerleriyle nasēl oynandēĵē ¿zerinde durmak 

istiyoruz. Bu sebeple de c¿mle incelemelerinde manzum metinlere 

birincil olarak m¿racaat edilmemesi gerekliĵini ortaya koymak 

istiyoruz. Aruz Kitabēônda pek ­ok vezinde tek bir beytin vezin i­in 

yapēlan deĵiĸikliklerle kullanēldēĵēnē gºr¿yoruz: 

Kǟl ǟy sǕǵi-yi g¿l-rȊy kǟt¿r bǕde-i g¿l-reng² 

Sǟn i­kil maǉa hem ǵoy kºter sǕz ǵēlēp ­eng²
 

(39a/4)  

Kǟl ǟy sǕǵi-yi g¿l-rȊy kǟt¿r bǕde-i g¿l-reng 

Sǟn i­kil maǉa hem kºter sǕz ǵēlēp ­eng (39a/6)  

Kǟl ǟy ref²ǵ-i g¿l-rȊ kǟt¿r raǥ²ǵ-ē g¿l-reng 

¥z¿ǉ i­ip maǉa ǵoy kºter nevǕ t¿z¿p ­eng (38b/9)  

Kǟl ǟy ref²ǵ-i g¿l-­ehre kǟt¿r raǥ²ǵ-i g¿l-reng² 

¥z¿ǉ i­ip maǉa ǵoyǣēl kºter nevǕ t¿zip ­eng² (38b/6) 
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Hezec vezni: CefǕ kºp ǵēlma ǟy meh-veĸ cefǕ sǟndin durur nǕ-ǧoĸ  

Recez vezni: Kºp ǵēlma ǟy meh-veĸ cefǕ sǟndin durur nǕ-ǧoĸ cefǕ 

Remel vezni: Ǵēlma ǟy meh-veĸ cefǕ sǟndin durur nǕ-ǧoĸ cefǕ kºp 

(14a/10-13) 

ķu ºrneklerde zamir ­ekimlerinin yeri vezne gºre deĵiĸtirilmiĸtir, 

devredilmiĸtir: 

Maǉa sǟn nǟ­e kim cevr ¿ cefǕ birle óaŦǕb ǟyleseǉ ǟy yǕr-ē cefǕ-cȊy 

u p¿r-ǕzǕr u sitem-kǕr 

Saǉa mǟn ǵēluram ǵulluǵ u ǧidmet ­ǟkerem cevr ¿ cefǕ tǕ ki tirig mǟn 

ǟr¿rem yǕr-ē vefǕ-dǕr (45b/11-13) 

Sǟn nǟ­e kim cevr ¿ cefǕ óaŦǕb ǟyleseǉ ǟy yǕr-ē cefǕ-cȊy u p¿r-ǕzǕr 

u sitem-kǕr maǉa 

Mǟn ǵēluram ǵulluǵ u ǧidmet ­ǟkerem cevr ¿ cefǕ tǕ ki tirig mǟn 

ǟr¿rem yǕr-ē vefǕ-dǕr saǉa (46a/2-4) 

Nǟ­e kim cevr ¿ cefǕ birle óaŦǕb ǟyleseǉ ǟy yǕr-ē cefǕ-cȊy-ē p¿r-ǕzǕr-

ē sitem-kǕr maǉa sǟn 

Ǵēluram ǵulluǵ u ǧidmet ­ǟkerem cevr ¿ cefǕ tǕ ki tirig mǟn ǟr¿rem 

yǕr-ē vefǕ-dǕr saǉa mǟn (46a/7-9) 

Sǟniǉ­e kimded¿r ȄafǕ, sǟniǉ­e kimded¿r belǕ 

Mǟniǉ­e kim ǵēlur vefǕ, mǟniǉ­e kim ­ǟker cefǕ (3a/1-2) 

Kimded¿r ȄafǕ sǟniǉ­e, kimded¿r belǕ sǟniǉ­e 

Kim ǵēlur vefǕ mǟniǉ­e, kim ­ǟker cefǕ mǟniǉ­e (3a/3) 

Eĸanlamlē kelimelerde zengin kullanēmlar sadece nazēmda deĵil 

nesirde de gºr¿l¿r: ñanēǉ ornēda ǵoy-(5a/12) / anēǉ yǟrige ǵoy-

(5a/6,9): her ikisini de kullanēyor. 
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12.2. ¦slup ¥zellikleri: 

Babur ķahôēn eserlerinin ºnemli ºzelliklerinden biri dilinin 

sadeliĵidir. Babur ķah Baburnameôde gºrd¿ĵ¿m¿z kēsa, a­ēk, anlaĸēlēr 

ve sade, akēcē c¿mlelerle samimi, okuyucusuyla, okuyucusundan da 

ziyade kendisiyle konuĸur gibi veya yaptēĵēnēn hesabēnē veren bir 

anlatēmla Aruz Kitabēônē kaleme alēr. Kitapta yazar bir ñĸahò depil 

akademisyendir, akademik bir ¿slupla, yapēlanlar edilgen ­atēlē fiil 

­ekimleriyle ortaya konur: bitildi, ǵēlēl- / ǵēlēn- vb.  Konuya uygun, 

sanat endiĸesinden uzak, sarih bir anlatēmla meseleyi ortaya koyup 

ºĵretme amacē g¿d¿lm¿ĸt¿r. Bu ¿slup ºzelliĵiyle meseleyi sarih bir 

ĸekilde ortaya koymasē onun analitik d¿ĸ¿nce tarzēnēn eserlerine 

yansēmasēdēr. Babur ķahôda ele aldēĵē meseleyle ilgili sºz varlēĵēnē 

ortaya koymak ve tanēmlamak i­in kurduĵu c¿mleler de nesirde a­ēk 

ve basit ibare kullanma geleneĵinin devamēdēr. Kendi beyitlerinde 

kullandēĵē dil ve ¿slup nesre gºre farklēlēk arz eder, sanatlē bir anlatēm 

sºz konusudur. Metodik olarak her bºl¿m¿n baĸēnda bunu yapar, baĸta 

oĵullarē olmak ¿zere baĸkalarēnē da bu ¿slupla yazmaya ­aĵērmēĸtēr. 

Oĵlu H¿mayunôun kendisine s¿sl¿ ¿slupla yazdēĵē bir mektubunu 

tenkit edip bundan bºyle k¿lfetsiz (b´tekell¿f), parlak (revĸen) ve sade 

¿slupla (p©k-elf©z) yaz ki hem sana hem de okuyucuya az y¿k olsun 

demesi, bu anlayēĸēnēn delilidir. Babur ķahôēn metnin dilinin 

okuyucunun rahat anlamasē anlayēĸēyla kaleme alēnmasē ilkesini Ali 

ķir Nev©y´ônin M¿nĸeatôēnda Bedi¿zzaman Mirzaôya yazdēĵē 

nasihatnamede de gºr¿r¿z: ñóarŨa-dǕĸt kim yoǵǵarē bitilse nesǧ taól²ǵ 

ǧaġē bile andaǵ ǥ
v
ǕnǕ bitilse kim oǵurda oǵur kiĸige teĸv²ĸ bitilmeseò 

(11a/1-2). Aruz Kitabē bu anlayēĸla kaleme alēnmēĸtēr. Tanēm 

c¿mlelerin belirli formatlar ¿zerine kuruludur: ¢ok kere tanēm + terim 

+ dǟrler kalēbēnē gºr¿r¿z: 

ñóArȊŨ²ler avvalǣē mēȄrǕónēǉ avval r¿knini Ȅadr dǟrler ve Ǖǧēr r¿knini 

óarȊŨ, ǟkkin­i mēȄrǕónēǉ avval r¿knini ibtidǕ, Ǖǧēr r¿knini Ǜarb; 

erkǕn<n>ē kim Ȅadr bile óarȊŨnēǉ ve ibtidǕ bile Ǜarbnēǉ arasēda 

bolǣay, ǥaĸv dǟrler.ò (11b/7-10); ñHer óarȊŨ ve Ǜarb kim noǵȄǕn 
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taǣy²ridin ǧǕl² bolǣay, Ȅaǥ²ǥ dǟrler. Her óarȊŨ ve Ǜarb kim tesb²ǣ ve 

iŦǕle ve terf²ldin h²­ nǟme aǉa ziyǕda ǵēlmamēĸ bolǣaylar, muóarrǕ 

dǟrler. Beytniǉ erkǕnēda eger ziǥǕf² vǕǵió bolmasa sǕlim dǟrler. Ol 

beyt kim her mēȄrǕóēdēn bir r¿kn andaǵ kim aȄl dǕyireded¿r, kem 

ǵēlmēĸ bolǣaylar; nǟ­¿k kim baǥr² ki aȄl dǕyirede m¿Ŝemmend¿r, 

m¿seddes bolǣay, meczȊ dǟrler. Ol beyt kim erkǕn-ē aȄl²sidin nēȄf kem 

ǵēlmēĸ bolǣaylar, meĸġȊr dǟrler.ò (12a/2-8); ñBazen vurguyu terime 

­ikmek i­im kimôli yapēdan yararlanēr, bu t¿r tanēmlarda ­oklukla aynē 

kalēp kullanēlēr: hezec ve recez ve remel dǕyiresid¿r kim m¿ctelibe 

dǟrler.ò (14a/1); ñvǕfir ve kǕmil dǕyiresid¿r kim muôtelife dǟrler.ò 

(15b/3); ñmunsariǥ ve muŨǕrió ve muǵteŨeb ve m¿cteŜŜ dǕyiresid¿r 

kim m¿ĸtebihe dǟrler.ò (17b/1), ñBilgil kim her taǣy²r kim uȄȊlǣa 

kirer, anē ziǥǕf dǟrler. Ol r¿kn-i muǣayyarnē muzǕǥaf ve f¿rȊó dǟrler.ò 

(4b/5-7).  

Terim + oldur kim + tanēm kalēbēnda kimôli birleĸik c¿mle 

yapēsēnda terime vurgu yapēlarak kavram a­ēklanēr. ñBilgil kim her 

taǣy²r kim uȄȊlǣa kirer, anē ziǥǕf dǟrler. Ol r¿kn-i muǣayyarnē 

muzǕǥaf ve f¿rȊó dǟrler. Bu taǣy²r ya m¿fred bolur ya m¿rekkeb. 

M¿fred oldur kim bir r¿knde bir nevó taǣy²rdin kºprek vǕǵió 

bolmaǣay, m¿rekkeb oldur kim bir nevódin ziyǕda bolǣay, ziǥǕf 

r¿knniǉ m¿teǥarrikini sǕkin ǵēlmaǵdur ya r¿kndin ºks¿tmek ya 

r¿knge artturmaǵ. Aóam andēn kem bir ǥarf ya kºprek ºks¿t¿lgey ya 

artturulǣay. Bu ziǥǕfǕtǵa elǵǕb ǵoyupturlar.ò (4b/7-12) 

Terim+ tanēm kalēbēndaki a­ēklamalarda basit c¿mleler gºr¿l¿r: 

ñTaǵġ²ó óarȊŨ²lerniǉ ēȄġēlǕǥēda beytniǉ taǥl²lid¿r.ò (22b/6-7). 

A­ēklamalar sēklēkla basit c¿mle kalēbēnda yapēlēr: ñVeznni 

maǵǕd²r ve ezmine ve elfǕģǣa ēġlǕǵ ǵēlurlar.ò (22a/9). 

10.1. Sºz Varlēĵē 

Babur ķahôēn b¿t¿n metinde ve diĵer eserlerinde kullandēĵē sºz 

varlēĵē zenginliĵi bilinmektedir. Aruz Kitabēônda teorik bºl¿mde 

aruzla ilgili zengin terminoloji ve eĸanlamlēlarē tanēmlarēyla verilir. 
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Aruzla ilgili terminoloji bu ilim dalēnēn ortaya ­ēktēĵē Arap­a 

kºkenlidir, daha sonra Farslar tarafēndan geliĸtirilmiĸ, onlara mahsus 

bir kullanēm kazanmēĸtēr. Bu vesileyle de aruzun Arap­a sºz varlēĵē 

Fars­a tamlamalarla kullanēlēr olmuĸtur. Babur ķah da ­oklukla 

Arap­a tek kelimelik ve Arap kelimelerden oluĸan Fars­a izafet 

yapēsēndaki terminolojiyi tercih etmiĸtir. ¢ok kullanēlan vezinler i­in 

verilen klasik edebiyat ºrneklerinde sanat gayesi, belagat ºn 

plandadēr, sºz varlēĵē da buna baĵlē olarak zenginlik arz eder­  

Klasik ºncesi ve klasik dºneme dair ºrnek metinlerde yer alan 

kelimeler fonetik ve morfolojik farklēlēklarēyla Babur ķahôēn 

daĵarcēĵēndadēr. Bu daĵarcēktaki kelimelerle vezinler i­in ­ok kere 

kendi yazdēĵē bir beyti deĵiĸiklikler yapmak istediĵinde rahatlēkla 

oynar, yazmak istediĵi vezne gºre beyitte eĸanlamlē kelimeler, 

bi­imbirimler arasēnda, sºz diziminde yer deĵiĸtirmelerinde bulunur. 

Bu deĵiĸiklikler onun dile ve ¿sluba h©kimiyetinin delilidir. Aĸaĵēdaki 

beyitlerde farklē tefilelere gºre kelime se­imleri ºrneklerini gºr¿r¿z. 

Babur ķah tarafēndan sadece vezni ºrneklendirmek amacēyla yazēlan 

bu beyitlerde sanat gayesi g¿d¿lmez, belagatten uzaktēr: 

# Bir r¿kn maóǵȊl, bir r¿kn sǕlim 

 Ulusǵa mihr kºrsetiben kºǉ¿lge kºp cefǕ ǵēla sǟn 

 Y¿rekni ­Ǖk ­Ǖk ǟtiben raǵ²bǵa devǕ ǵēla sǟn 

 Bir r¿kn ecemm, bir r¿kn sǕlim 

 Ǟlge mihr kºrsetiben bizge kºp cefǕ ǵēla sǟn 

 Bizni derdmend ǟtiben ǣayrǣa devǕ ǵēla sǟn (67a/2-7) 

# Maǉa ȄanemǕ cefǕ ǵēla sǟn vefǕ ǵēla kºr 

 Mǟni nǟ­e derdmend ǟte sǟn devǕ ǵēla kºr (67b/1) 

Maǉa ȄanemǕ cefǕ ǵēla sǟn vefǕ ǵēl 

Mǟni nǟ­e derdmend ǟte sǟn devǕ ǵēl (67b/4) 

 Maǉa ȄanemǕ cefǕ ǵēla sǟn ǵēl vefǕ  

 Mǟni nǟ­e derdmend ǟte sǟn ǵēl devǕ (67b/9) 
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Maǉa ȄanemǕ vefǕ ǵēlsaǉ nǟ boldē 

Mǟniǉ ǣamēma devǕ ǵēlsaǉ nǟ boldē (67b/11) 

 VefǕ ǵēlmas maǉa nǟôteyin ǥab²bim 

 DevǕ ǵēlmas maǉa nǟôteyin ġab²bim (68a/2)  

#  Semen ¿ benefĸe nǟôtey mǟn ǧaġē birle ǧadē kǟrekt¿r 

 G¿l ¿ servni nǟ ǵēlay mǟn y¿zi birle ǵadē kǟrekt¿r (68b/11) 

Semen ¿ benefĸe nǟôtey ǧaġē birle ǧadē kǟrek 

G¿l ¿ servni nǟ ǵēlay y¿zi birle ǵadē kǟrek (69a/2) 

 Semen ¿ benefĸeni nǟôtey ǧaġē v¿ anēǉ ǧadē kǟrek 

 G¿l ¿ servni nǟ iĸ ǵēlay y¿zi v¿ anēǉ ǵadē kǟrek (69a/6) 

#  Ǧadēǉ yaǉlēǣ nǟ lǕle g¿l ǵadēǉ yaǉlēǣ nǟ serv-i ­emen 

 Kºz¿ǉ yaǉlēǣ nǟ ǕhȊ-yē ¢²n ǧaġēǉ yaǉlēǣ nǟ m¿ĸk-i Ǧoten

  (67a/1)  

Ǧadēǉ dǟk nǟ lǕle v¿ g¿l ǵadēǉ dǟk nǟ serv-i ­emen 

Kºz¿ǉ dǟk nǟ ǕhȊ-yē ¢²n ǧaġēǉ dǟk nǟ m¿ĸk-i Ǧoten (67a/5) 

#  Ol ki maǉa yǕr dil-n¿vǕz kºr¿ndi   

 Cevrni kºrsetti kºp ¿ az kºr¿ndi (74b/8)  

Maǉa ki ol yǕr-ē dil-n¿vǕz kºr¿ndi 

CefǕnē kºrsetti kºp ¿ az kºr¿ndi (75a/12) 
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III. ARUZ KĶTABI KARķILAķTIRMALI METĶNLER 

 

(1a/1) BuǧǕrǕ LisǕnē  

óARȉŧ-I ¢AǢAĠAY
18

 

(C379b/1) BismiôllǕhiôr-raǥmǕniôr-raǥ²m
19

  

1. <DČBǔ¢E> (1b/1-98b/11) 

(1b/1) Bilgil kim ĸiórniǉ evzǕnēnēǉ medǕrē ¿­ c¿zv biled¿r: Sebeb, 

veted, (2) fǕȄēla.  

Sebeb ǟkki nevód¿r: Ǧaf²f, Ŝaǵ²l. Sebeb-i ǧaf²f ǟkki ǥarfdēn 

m¿rekkebd¿r (3) avvalǣē m¿teǥarrik, soǉǣē sǕkin. Nǟ­¿k kim: G¿l ve 

m¿l, t¿n ve k¿n. Sebeb-i Ŝaǵ²l20
 (4) ǟkki m¿teǥarrik ǥarftēn 

m¿rekkebd¿r. Nǟ­¿k kim: Gele ve reme, nǟ­e ve kǟ­e. HǕ ǥarfē (5) 

mundaǵ kelimǕtta mǕ-ǵabl ǥareketiniǉ iģhǕrē ¿­¿nd¿r, telaffuģǣa 

kǟlmes.  

                                                 
18 B ve Aôda doĵrudan metne giriliyor. A 1aôda Batē T¿rk­esi imlasēyla kitap adē, 

temell¿k kaydē ve kitap tanētēmē yer alēr:  

óArȊŨ-ē ¢aǣaġay 
BuǧǕrǕ ve Ǵoǵand ve Semerǵand ve Ǧucend ve Oġrarôda maǧȄȊȄ ¢aǣatay lisǕnē 
¿zerinde m¿retteb óarȊŨdur.  
Min m¿temellikǕt¿ôl-ǥaǵ²r¿ôl-faǵ²r MuȄġafǕ ĠǕlib¿ôl-ǔmid².  
Ķĸbu n¿sǧa Ķĸbu n¿sǧa Der () bǕb-ē ǤaŨret-i ķeyǧ¿ôl-islǕm-ile m¿teveffǕ 
K¿­¿k MollǕ Efendi muǧallefǕtēndan istiĸrǕ olēnmēĸdur. F² sene ǥamse ve sebó²n ve 
miôeteyn ve elf   (H. 1275 / M. 1858-9). Sayfada ñĠǕlibò yazēlē bir m¿h¿r var. 

Bunlarēn dēĸēnda sayfada bir tarih beyti var ama birinci mēsraēn esas tarih d¿ĸ¿r¿len 

kēsmē okunamēyor:  
ĠǕlibôǕ ziôl-hicce tebĸ²r eyled¿m tǕr²ǧni 
Y¿mn ile SulġǕn-ē ekvǕn oldē ǧan óAbd¿ôl-óaz²z  (H. 1277 / M.1861) 

Côde okunamayan bir metin de var. 
19 B ve Aôda yok. 
20 sebeb-i Ŝaǵ²l: Ï (B) 
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(6) eted hem ǟkki nevód¿r21
: MecmȊó ve mefrȊǵ. BaóŨē

22
 

mecmȊónē maǵrȊn hem dǟpt¿rler. (7) Veted-i mecmȊó ¿­ ǥarftēn 

m¿rekkebd¿r
23

 ǟkki ǥarfē m¿teǥarrik, ¿­¿n­i sǕkin. Nǟ­¿k (8) kim
24

: 

¢emen ve semen, ǵayaĸ ve ǵuyaĸ. Veted-i mefrȊǵ hem
25

 m¿rekkebd¿r 

¿­ ǥarftēn, (9) ǟkki m¿teǥarrik, bir sǕkin aralarēda. Nǟ­¿k kim: Bende 

ve jende
26

, anda ve munda. 

(10) FǕȄēla hem ǟkki nevód¿r: ȃuǣrǕ ve k¿brǕ. FǕȄēla-i ȄuǣrǕ27
 tºrt 

ǥarftēn m¿rekkebt¿r
28

, (2a/1) ¿­ ǥarfē m¿teǥarrik, tºrt¿n­i sǕkin. Nǟ­¿k 

kim: ¢i kunem ve figenem, nǟ ǵēlay ve yēǵēlay. (2) FǕȄēla-i k¿brǕ bǟĸ 

ǥarftēn m¿rekkebd¿r, tºrti
29

 m¿teǥarrik, bǟĸin­i sǕkin. Nǟ­¿k
30

 (3) kim: 

¢i-kunemeĸ ve figenemeĸ, nǟ ǵēlayēn ve yēǵēlayēn
31

.  

BaóŨē bu eczǕnē
32

 ¿­er iótibǕr ǵēlēptur- (4) lar: Biri sebeb-i 

mutavassēġ kim m¿rekkebd¿r ¿­ ǥarftēn
33
, avvalǣē m¿teǥarrik, ǟkki (5) 

soǉǣē sǕkin. Nǟ­¿k kim: Ǧand ve ǵand, ayt ve ǵayt. Yana bir veted-i 

keŜret34
 (6) kim m¿rekkebd¿r tºrt ǥarfdēn, ǟkki avvalǣē m¿teǥarrik, 

ǟkki soǉǣē (7) sǕkin. Nǟ­¿k kim: NiĸǕn ve nihǕn, kºtert ve yǟbert. 

Yǟne
35

 fǕȄēla-i uģmǕ (8) kim m¿rekkebd¿r altē ǥarfdēn
36
, bǟĸ ǥarfē 

                                                 
21 telaffuģǣa kǟlmes (6) veted hem ǟkki nevód¿r: Bôde yoǵ. 
22 baóŨē: Ï (C) 
23 m¿rekkebd¿r: m¿rekkebt¿r (C) 
24 kim: Ï (B) 
25 hem: Ï (B) 
26 bende ve jende: k¿nde ve t¿nde (B) 
27 FǕȄēla-i ȄuǣrǕ: Ï (B) 
28 m¿rekkebt¿r: m¿rekkebd¿r (C) 
29 tºrti: 4 (B) 
30 nǟ­¿k: Ï (B) 
31 ǵēlayēn ve yēǵēlayēn: ǵēlatēn ve yēǵēlatēn (C) 
32 bu eczǕnē: Ï (B) 
33 ǥarftēn: ǥarfdēn (C) 
34 keŜret: k¿brǕ (C) 
35 yǟne: yana bir (C) 
36 ǥarfdēn: ǥarftēn (C) 
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m¿teǥarrik, soǉǣē ǥarfē sǕkin. Nǟ­¿k (9) kim: Nafigenemeĸ ve 

naĸikenemeĸ
37
, ǵaralamadē ve saralamadē

38
.  

Ǧ
v
Ǖce NaȄ²r MióyǕr¿ôl-eĸóǕrô (10) da kǟlt¿r¿pt¿r kim ñFǕȄēla, 

óalǕ-ǥide r¿kn² ǟmes;  belki, fǕȄēla-i ȄuǣrǕ m¿rekkeb- (11) d¿r sebeb-i 

Ŝaǵ²ldin ve sebeb-i ǧaf²fdin ve fǕȄēla-i k¿brǕ m¿rekkebd¿r sebeb-i 

Ŝaǵ²l- (12) din ve veted-i mecmȊódēn.ò Ve bu eczǕnēǉ ¿­¿n­i ĸaǵǵēnē 

kǟlt¿rmeyd¿r. Bes (13) fǕȄēla-i uģmǕ m¿rekkeb bolǣay ¿­ sebebdin: 

Ǟkki Ŝaǵ²l, bir ǧaf²f. Bes bu meŦheb bile ĸiôr- (2b/1) niǉ
39

 evzǕnēnēǉ 

medǕrē ǟkki c¿zv bile bolǣay: Sebeb,40 veted. óArȊŨ²lerniǉ41
 (2) óǕdatē 

andaǵtur kim bu
42

 mevŨióde bu eczǕdēn m¿rekkeb ebyǕt ²rǕd ǵēlurlar. 

Sebeb-i ǧaf²fdin: 

(3) G¿lĸen dǟk kȊyuǉdur y¿z¿ǉ dǟk
43

 g¿l 

         S¿nb¿l dǟk
44

 mȊyuǉdur sºz¿ǉ-dǟk m¿l 

(4)   

(5) Yalǣuz sebeb-i Ŝaǵ²ldin ĸiór muǥǕldur; ­¿n ĸiórniǉ evzǕnēnēǉ 

arasēda (6) ǟkki sǕkin yandaĸa
45

 kǟlmeyd¿r. Sebeb-i mutavassēġ bile 

veted-i keŜret46
 kim ǟkki Ǖǧērǣē ǥarf- (7) larē sǕkind¿r, bes bulardēn ĸiór 

bolmaǣay. Nǟ ol kim bular ĸiórde bolmaǣay; (8) nǟ ¿­¿n
47

 kim ĸiórniǉ 

evzǕnēnēǉ Ǖǧērēda yǕ ol yǟrde kim Ǖǧērē ǥ¿kmide
48

 (9) bolǣay, ǟkki 

sǕkin iótibǕr ǵēlēpturlar. Nǟ­¿k kim: 

                                                 
37 nafigenemeĸ ve naĸikenemeĸ: befigenemeĸ ve beĸikenemeĸ (C) 
38 ve saralamadē: Ï (B) 
39 bile ĸiôrniǉ: Ï (B) 
40 sebeb: sebeb ve (C) 
41 óarȊŨ²lerniǉ: óarȊŨlarnēǉ (B) 
42 bu: Ï (B) 
43 y¿z¿ǉ dǟk: y¿z¿ǉ-dǟk (C) 
44 s¿nb¿l dǟk: s¿nb¿l-dǟk (C) 
45 yandaĸa: Ï (B) 
46 keŜret: k¿brǕ (C) 
47 nǟ ¿­¿n: anē ¿­¿n (C) 
48 ol yǟrde kim Ǖǧērē ǥ¿kmide: avvalēda yǟr kim Ǖǧēr ǥ¿kmidin (C) 
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(10)  

Bu beytniǉ ǥaĸvēda ve49
 óarȊŨēda ĸeker-r²z (11) ve g¿her-bǕr lafģē 

mefǕó²l veznide vǕǵió boluptur kim maǵȄȊr bolǣay. Bu ǟkki sǕkin-i (12) 

m¿tevǕl² muóteberd¿r. Bes bu ǟkki c¿zvni ¿­er iótibǕr ǵēlmaǵnēǉ 

vechi bar. 

(13) Veted-i maǵrȊndēn
50

: 

  

(3a/1) 
51

 

Sǟniǉ­e kimded¿r ȄafǕ, sǟniǉ­e kimded¿r belǕ 

(2) Mǟniǉ­e kim ǵēlur vefǕ, mǟniǉ­e kim ­ǟker cefǕ 

Veted-i mefrȊǵdēn: 

(3) Kimded¿r ȄafǕ sǟniǉ­e, kimded¿r belǕ sǟniǉ­e 

Kim ǵēlur vefǕ mǟniǉ­e, kim ­ǟker cefǕ mǟniǉ­e 

(4) MióyǕr¿ôl-eĸóǕrdēn: 

  

(5) FǕȄēla-i ȄuǣrǕdēn: 

  
(6) Miregim baradur

52
 y¿regim yaradur 

Y¿regim yaradur, miregim baradur 
  

                                                 
49 ve: Ï (C) 
50 maǵrȊndēn: mefrȊǵdēn (B), mecmȊódēn (C) 
51 Abdurrahman C©m´ônin aruz risalesinde yer alēr: Besuyϸm ϸr qozϸr koni zϸhi ϸcϸb 
zϸhi ϸcϸb / Beruyϸt ϸr nϸzϸr konϸm zϸhi tϸrϸb zϸhi tϸrϸb (Babayeva 2015: sf. 94) 
52 baradur: bar<a>dur (A, B) 
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(7) FǕȄēla-i k¿brǕdēn: 

Ǵara kºz¿m bǟrige kǟl 

Ǟki kºz¿m n²rige
53

 kǟl 

(8)  

FǕȄēla-i óuģmǕdēn: 

(9)  

(10) óArȊŨ ehli ǵaĸēda ĸiór evzǕnēda
54

 m¿teǥarrik-i m¿tevǕl² tºrt- 

(11) tin artuǵ m¿staómel ǟmest¿r. Tºrt¿n­i hem zaǥf ġar²ǵē (12) bile t¿ĸer. 

Bes bu meŦheb bile ĸiórniǉ evzǕnēda FǕȄēla-i (13) óuģmǕ bolmaǣay. 

Alar kim fǕȄēlanē
55

 ¿­ iótibǕr ǵēlēpturlar (3b/1) ve
56

 ol m¿tekellif² kim bu 

beytni aytēptur, ēȄġēlǕǥdēn vuǵȊflarē (2) yoǵ ǟkend¿r; ­¿n mevzȊn kelǕm 

her bir
57

 c¿zvniǉ tekrǕrēdēn óalǕ seb²l¿ôl- (3) infirǕd m¿staǥsen-i 

ġēbǕó
58

 ǟmes ǟrdi.  

FuȄaǥǕ bu
59

 eczǕnē birbiri bile terk²b ǵēlēp r¿kn- (4) ler iótibǕr 

ǵēldēlar. Bu erkǕn ȄȊrette sǟkkizd¿r, ǥak²ǵatta on. (5) óArȊŨ²ler bu 

erkǕnnē uȄȊl-ē efǕó²l ve tefǕó²l, evzǕn-ē mevǕz²n (6) dǟrler: FaóȊl¿n, 

fǕóil¿n, mefǕó²l¿n, m¿stefóil¿n, fǕóilǕt¿n, fǕói-lǕ-t¿n, mefóȊlǕt¿, (7) 

m¿s-tefói-l¿n, m¿fǕóalet¿n, m¿tefǕóil¿n60
. H²­ r¿kn bǟĸ ǥarftēn kemraǵ 

(8) ve yǟtti ǥarftēn kºprek
61

 kǟlmeyd¿r. MióyǕr¿ôl-eĸóǕrôda
62

 

kǟlt¿r¿pt¿r kim (9) ­¿n r¿kn yalǣuz bir c¿zvniǉ tekrǕrēdēn melŦ
63

 ǟmes 

                                                 
53 n²rige: bǟrige (B), yǟrige (C) 
54 evzǕnēda: evzǕnē (B) 
55 fǕȄēlanē: <a>nē (B) 
56 ve: Côde (Ϝ Ϲ) olarak yazēlmēĸ. 
57 bir: Ï (B) 
58 ġēbǕó: ġabǕyió (C) 
59 bu: Ï (A, B) 
60 m¿fǕóalet¿n, m¿tefǕóil¿n: mefǕóil²n, mefǕóil¿n (C) 
61 kºprek: kºpraǵ (C) 
62 MióyǕr¿ôl-eĸóǕrôda: MióyǕr¿ôl-eĸóǕr (B). 
63 melŦ: m¿celled (B) 
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ǟrdi. Bu cihettin rubǕó² (10) bile s¿dǕs²ni kim yalǣuz
64

 esbǕb bile 

evtǕddēn m¿ellefd¿rler, uȄȊldēn (11) tutmadēlar.  

Bes uȄȊl ǧumǕs² bolǣay yǕ subǕó²:  

ǦumǕs², sebeb bile veteddin
65

 (12) m¿ellef bolǣusēdur. Bes, eger 

sebeb ǧaf²f bolsa ve veted mecmȊó andēn ǟkki teôl²f (13) m¿mkind¿r: 

Biri ol kim veted muǵaddem bolǣay, faóȊl¿n (еЮнЛУ) veznide. Yana ol 

kim (4a/1) sebeb muǵaddem bolǣay fǕóil¿n (еЮКϝУ) veznide. Bu ǟkki 

r¿kndin her biri ¿­ (2) m¿teǥarrik bile ǟkki sǕkindin m¿rekkebd¿r. 

ǦumǕs²de yana altē nevó teôl²f (3) kim m¿mkind¿r, uȄȊldēn 

sanamaydurlar.  

AmmǕ subǕó², ǟkki sebeb bile bir veted- (4) din
66

 m¿ellef 

bolǣusēdur. Bes, eger sebebler ǧaf²f bolsa ve veted mecmȊó, ¿­ (5) nevó 

teôl²f bola alur: Avval ol kim veted ǟkkele sebebǵa muǵaddem bolǣay, 

mefǕô²l¿n67
 (еЮуКϝУв) (6) veznide; ǟkkin­i ol-kim ǟkkele

68
 sebeb 

vetedǵa
69

 muǵaddem bolǣay, m¿stefóil¿n (еЮЛУϧЂв) (7) veznide; ¿­¿n­i 

ol kim
70

 veted ǟkki sebebniǉ arasēda bolǣay, (8) fǕóilǕt¿n (еϧыКϝУ) 

veznide. Ve eger veted mefrȊǵ bolsa, yana ¿­ nevó teôl²f (9) bola alur: 

Avval ol kim
71

 veted-i mefrȊǵ ǟkkele sebebǵa muǵaddem bolǣay, fǕói-

lǕ-t¿n (еϧъИϝУ) (10) veznide; yana ol kim
72

 ǟkkele sebeb veted-i 

mefrȊǵǵa muǵaddem bolǣay, mefóȊlǕt¿ (ϥънЛУв) (11) veznide; ¿­¿n­i 

ol-kim veted-i mefrȊǵ ǟkki sebebniǉ arasēda bolǣay, (12) m¿s-tefói-l¿n 

(еЮЙУϧЁв) veznide. Avvalǣē Ȅēnf bile ¿­¿n­i Ȅēnfnēǉ eczǕsēnē (13) 

                                                 
64 yalǣuz: Metinde yalǣur, pek ­ok yerde nokta ºzensizliĵi olduĵu i­in bunun rôli 

ĸekil olmadēĵēnē d¿ĸ¿nmek yerinde olur. 
65 veteddin: vetedtin (C) 
66 veteddin: vetedtin (C) 
67 mefǕô²l¿n: m¿tefǕô²l¿n (C: belirsiz bir yazēm) 
68 ǟkkele: oǉala (ъϝ Ъз Ϝ) (C) 
69 vetedǵa: Côde daha ºnce harekeli deĵilken burada vetedǵa okunacak ĸekilde 
harekelenmiĸ. 
70 ol kim: ol-kim (C) 
71 ol kim: ol-kim (C) 
72 ol kim: ol-kim (C) 
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munfaȄēl bitirler
73
. Bu altē r¿kndin her biri tºrt m¿teǥarrik bile (4b/1) ¿­ 

sǕkindin m¿rekkebd¿r. Eger avvalǣē sebeb Ŝaǵ²l bolsa ve veted 

mecmȊó mundēn
74

 (2) ǟkki nevó teôl²f kǟlipt¿r: Biri
75

 ol-kim veted ǟkki 

sebebǵa muǵaddem bolǣay (3) m¿fǕóalet¿n (еϧЮКϝУв) veznide; yana bir 

ol-kim ǟkki sebeb vetedǵa muǵaddem bolǣay m¿tefǕóil¿n (еЮКϝУϧв) 

veznide. (4) Bu ǟkki r¿kn her biri bǟĸ m¿teǥarrik bile ǟkki sǕkindin 

m¿rekkebd¿r. SubǕó²de (5) yana on altē teôl²f kim m¿mkind¿r
76

 uȄȊldēn 

sanamaydurlar. 

Bilgil kim (6) her taǣy²r kim uȄȊlǣa kirer, anē ziǥǕf dǟrler. Ol 

r¿kn-i
77

 muǣayyarnē muzǕǥaf (7) ve f¿rȊó dǟrler. Bu
78

 taǣy²r ya
79

 

m¿fred bolur ya m¿rekkeb. M¿fred oldur kim (8) bir
80

 r¿knde bir nevó 

taǣy²rdin kºprek vǕǵió bolmaǣay
81

, m¿rekkeb oldur kim (9) bir nevódin 

ziyǕda bolǣay, ziǥǕf r¿knniǉ m¿teǥarrikini sǕkin ǵēlmaǵ- (10) dur
82

 ya 

r¿kndin ºks¿tmek ya r¿knge
83

 artturmaǵ. Aóam andēn kem
84

 bir ǥarf 

(11) ya kºprek ºks¿t¿lgey
85

 ya artturulǣay. Bu ziǥǕfǕtǵa elǵǕb 

ǵoyuptur- (12) lar. Cem²ó ziǥǕfǕt ǵērǵ tºrtt¿r: ĶŨmǕr, óaȄb, vaǵf, ǧabn86
, 

(13) ġayy, ǵabŨ, kesf, keff, teĸó²Ŝ, ǧarm, óaŨb, Ŝelm87, ǥaŦf88, ǧaŦeŦ89
 (5a/1) 

Ȅalm, refó, cebb90, ǵaȄr, ǵaġó, vaǵȄ, óaǵl, cezl, naǵȄ, ǧabl, (2) ĸekl, kebl, 

                                                 
73 bitirler: tutupturlar (C) 
74 mecmȊó mundēn: mecmȊó dēn (B) 
75 biri: bir (C) 
76 m¿mkind¿r: m¿mkin (B) 
77 dǟrler ol r¿kn-i: dǟrle ºgen (?  е Ъ Ϝ) (C) 
78 bu: Ï (C) 
79 ya: Ï (C) 
80 bir: her (C) 
81 bolmaǣay: bolǣay (B) 
82 ǵēlmaǵdur: ǵēlmaǣlēǣdur (C) 
83 r¿knge: r¿knǣa (B) 
84 andēn kem: ondēn kim (C) 
85 ºks¿t¿lgey: ºks¿t¿lǣay (C) 
86 ǧabn: Metinde ǥabn 
87 Ŝelm: hetm (C) 
88 ǥaŦf: ǥadf (C) 
89 ǧaŦeŦ: N¿shalarCda ǧaŦv yazēlē 
90 cebb: ǥabb (C) 



Tanju Seyhan 

167 

ǵaġf, betr, ceŦó, hetm, caǥf, zalal, naǥr, rebó91
, (3) ǵaȄm, cemm, óaǵȄ92, 

ĸatr, ǧarb, Ŝerm, tesb²ǣ, iŦǕle, terf²l, (4) ǥazm93
.  

ĶŨmǕr: Sebeb-i Ŝaǵ²lniǉ m¿teǥarrikin sǕkin ǵēlmaǣlēǣdur kim (5) 

ol m¿teǥarrik r¿knniǉ ǟkkin­i ǥarfē bolǣay. Bu m¿tefǕóil¿nôded¿r 

kim (6) m¿tfǕóil¿n bolǣay, m¿stefóil¿nôni anēǉ yǟrige
94

 ǵoyarlar, 

muǣayyar r¿knni muŨmer (7) dǟrler. Her muǣayyar kim vezni 

m¿staómel bolmasa m¿staómel veznǣa naǵl ǵēlurlar
95

.  

(8) óAȄb: Sebeb-i Ŝaǵ²lniǉ ǟkkin­i m¿teǥarrikin sǕkin 

ǵēlmaǣlēǣdur kim r¿knniǉ (9) bǟĸin­i ǥarfē bolǣay. Bu 

m¿fǕóalet¿nôded¿r, <m¿fǕóalt¿n bolǣay> mefǕó²l¿nôni anēǉ yǟrige
96

 

ǵoyarlar, (10) ol muǣayyar r¿knni maóȄȊb dǟrler.  

Vaǵf: Veted-i mefrȊǵnēǉ ǟkkin­i (11) m¿teǥarrikin sǕkin 

ǵēlmaǣlēǣdur
97

 kim r¿knniǉ yǟttin­i ǥarfē bolǣay. Bu mefóȊlǕt¿ôde- 

(12) d¿r, <mefóȊlǕt bolur> mefóȊlǕnônē
98

 anēǉ ornēda
99

 ǵoyarlar, munē 

mevǵȊf dǟrler.  

Ǧabn: (13) Sebeb-i ǧaf²fniǉ sǕkinini ǥaŦf ǵēlmaǣlēǣdur kim 

r¿knniǉ ǟkkin­i ǥarfē (5b/1) bolǣay. Nǟ­¿k kim fǕóil¿n Ÿ feóil¿n, 

fǕóilǕt¿n Ÿ feóilǕt¿n bolur; m¿stefóil¿n Ÿ m¿tefóil¿n, mefóȊlǕt¿ Ÿ (2) 

meóȊlǕt¿100
 bolur kim mefǕóil¿n bile mefǕó²l¿ôǣa

101
 naǵl ǵēlurlar, 

muǣayyar r¿knni (3) maǧbȊn dǟrler.  

Ġayy: Sebeb-i ǧaf²fniǉ sǕkinini ǥaŦf ǵēlmaǣlēǣdur kim (4) 

r¿knniǉ tºrt¿n­i ǥarfē bolǣay. Nǟ­¿k kim: M¿stefóil¿n Ÿ m¿steóil¿n, 

                                                 
91 naǥr, rebó: ϽϮЂ (C)  
92 óaǵȄ: óaǵl (B) 
93 ǥazm: cerm/cezm (B), aǥrem (C) 
94 yǟrige: yǟriǣa (B) 
95 ǵēlurlar: ǵēlur (B) 
96 yǟrige: yǟriǣa (B) 
97 ǵēlmaǣlēǣdur: ǵēlmaǣlēǵdur (B) 
98 mefóȊlǕnônē: mefóȊlǕn (B) 
99 ornēda: yǟrige (C) 
100 meóȊlǕt¿: mefȊlǕt¿ (C) 
101 mefǕóil¿n bile mefǕó²l¿ôǣa: mefǕóil¿nôǣa (B) 
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mefóȊlǕt¿ Ÿ mefóilǕt¿ (5) bolur, m¿fteóil¿n bile fǕóilǕt¿ôǣa naǵl 

ǵēlurlar, muǣayyar r¿knni maġv² dǟrler.  

(6) ǴabŨ: Sebeb-i ǧaf²fniǉ sǕkinini ǥaŦf ǵēlmaǣlēǣdur kim 

r¿knniǉ bǟĸin­i ǥarfē (7) bolǣay. Nǟ­¿k kim: FaóȊl¿n Ÿ faóȊl¿, 

mefǕó²l¿n Ÿ mefǕóil¿n102
 bolur, anē maǵbȊŨ dǟrler.  

(8) Keff: Yǟttin­i sǕkinni ǥaŦf ǵēlmaǣlēǣdur. Muǣayyar r¿knni 

mekfȊf dǟrler.  

(9) Kesf: MefóȊlǕt¿ôniǉ tǕôyēnēǉ ēsǵǕġēdur mefóȊlǕ ǵalur, 

mefóȊl¿nôni anēǉ (10) yǟride
103

 ǵoyarlar, muǣayyar r¿knni meksȊf 

dǟrler.  

Teĸó²Ŝ: Veted-i mecmȊódēn (11) bir m¿teǥarrik ǥarfnē ǥaŦf 

ǵēlmaǣlēǵdur
104
. Nǟ­¿k kim: FǕóilǕt¿n Ÿ fǕóǕt¿n (12) yǕ fǕlǕt¿n bolǣay, 

mefóȊl¿nôǣa
105

 bedel ǵēlurlar. Munē muĸaóóaŜ dǟrler.  

Ǧarm: Veted-i (13) mecmȊónēǉ avvalǣē m¿teǥarrikin ēsǵǕġ 

ǵēlmaǣlēǵdur
106
. VuǵȊóē mefǕó²l¿nôde bolsa mefóȊl¿nôni (6a/1) anēǉ 

yǟrige ǵoyarlar, <muǣayyar r¿knni> aǧrem dǟrler.  

óAŨb107
: Eger m¿fǕóalet¿nôde

108
 ǧarm vǕǵió bolsa <m¿Ǖóalet¿n 

bolur> (2) m¿fteóil¿nôni anēǉ yǟrige ǵoyarlar. Muǣayyar r¿knni 

aóŨab109
 dǟrler.  

                                                 
102 mefǕóil¿n: mefǕó²l¿ (C) 
103 yǟride: yǟrige (C) 
104104 Ǵēlmaǣlēǵdur: ǵēlmaǣlēǣdur (B) 
105 FǕóilǕt¿n fǕóǕt¿n yǕ fǕlǕt¿n bolǣay mefóȊl¿nǣa: FǕóilǕt¿n yǕ fǕóilǕt¿n bolǣay, 

mefóȊl¿ǣa (C) 
106 ǵēlmaǣlēǣdur: ǵēlmaǣlēǵdur (B) 
107 óaŨb: óaȄb (A) 
108 m¿fǕóalet¿nôde: m¿fǕóalet¿n (C) 
109 aóŨab: aóȄab (A) 
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śelm110
: Eger faóȊl¿nô

111
 (3) de ǧarm 112

 vǕǵió bolsa <óȊl¿n ǵalur> 

faól¿nôni ornēǣa ǵoyarlar, muǣayyar r¿knni
113

 eŜlem dǟrler.  

ǤaŦf: (4) Sebeb-i ǧaf²fniǉ ēsǵǕġēdur r¿knniǉ Ǖǧērēdēn. Nǟ­¿k 

kim: FaóȊl¿n, mefǕó²l¿n, (5) fǕóilǕt¿nôni ǥaŦf ǵēlēp <faóȊ, mefǕó², fǕóilǕ 

ǵalur> faóul, faóȊl¿n, fǕóil¿nôni
114

 bularnēǉ yǟrige
115

 ǵoyarlar, (6) 

muǣayyar r¿knni maǥŦȊf dǟrler.  

ǤaŦeŦ: Veted-i mecmȊónēǉ ēsǵǕġēdur r¿kn- (7) niǉ Ǖǧērēdēn. 

Nǟ­¿k kim: FǕóil¿n Ÿ faó bolur, m¿tefǕóil¿n, m¿stefóil¿n Ÿ 

<m¿tefǕó, m¿stefó bolur> fuóul¿n, faól¿nôǣa naǵl ǵēlurlar
 116

, (8) 

avvalǣēsēnēǉ óaynē m¿teǥarrik, songǣēsēnēǉ óaynē
117

 sǕkin. Muǣayyar 

r¿knni
118

 eǥaŦŦ dǟrler.  

(9) ȃalm: Veted-i mefrȊǵnēǉ ēsǵǕġēdur r¿knniǉ Ǖǧērēdēn. Nǟ­¿k 

kim: MefóȊlǕt¿ô (10) ni Ȅalm ǵēlēp < mefóȊ bolur> faól¿nôǣa naǵl 

ǵēlurlar, muǣayyar r¿knni
119

 aȄlem dǟrler.  

Refó: (11) Avvalǣē sebebniǉ ēsǵǕġēdur. Ol r¿kndin kim anēǉ 

avvalēda ǟkki (12) sebeb-i ǧaf²f bolǣay. Nǟ­¿k kim: M¿stefóil¿n Ÿ 

tefóil¿n, mefóȊlǕt¿ Ÿ óȊlǕt¿ bolur. (13) FǕóil¿n bile mefóȊl¿ôǣa naǵl 

ǵēlurlar
120
, muǣayyarnē merfȊó dǟrler.  

Cebb: Ǟkki sebeb- (6b/1) niǉ ēsǵǕġēdur r¿knniǉ Ǖǧērēdēn. Nǟ­¿k 

kim: MefǕó²l¿n Ÿ mefǕ ǵalur, faóil anēǉ ornēǣa (2) ǵoyarlar. 

Muǣayyarnē mecbȊb dǟrler.  

                                                 
110 Ŝelm: hetm (C) 
111 faóȊl¿n: faóȊt¿n (C) 
112 ǧarm: Bôde de ǧazm yazēlē. 
113 muǣayyar r¿knni: muǣayyarnē (B) 
114 faóȊl¿n, fǕóil¿nôni: faóȊl¿nôni (C) 
115 yǟrige: yǟrlerige (B, C) 
116 <m¿tefǕó, m¿stefó bolur> feóil¿n, faól¿nôǣa naǵl ǵēlurlar: feóil¿n, faól¿n bolur (A, 

B, C) 
117 óaynē: Ï (C) 
118 r¿knni: r¿kn (C) 
119 muǣayyar r¿knni: muǣayyarnē (C) 
120 mefóȊl¿ǣa naǵl ǵēlurlar: mefóȊl¿  ǵēlurlar (C) 
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ǴaȄr: Sebeb-i ǧaf²fniǉ
121

 sǕkinini ēsǵǕġ (3) ǵēlēp m¿teǥarrikin 

sǕkin ǵēlmaǣlēǵdur
122
. Nǟ­¿k kim: FaóȊl¿n Ÿ faóȊl, mefǕó²l¿n Ÿ 

mefǕó²l bolur, fǕóilǕt¿n Ÿ (4) fǕóilǕt bolur, fǕóilǕnônē anēǉ yǟrige 

ǵoyarlar, muǣayyarnē maǵȄȊr (5) dǟrler.  

Ǵaġó: Veted-i mecmȊónēǉ sǕkininiǉ ēsǵǕġē
123

 ve ǟkkin­i 

m¿teǥarrikiniǉ (6) iskǕnēdur
124
. Nǟ­¿k kim: M¿stefóil¿n Ÿ m¿stefóil, 

m¿tefǕóil¿n Ÿ m¿tefǕóil, fǕóil¿n Ÿ fǕóil (7) bolur, mefôȊl¿n, feóilǕt¿n, 

faól¿nôni bularnēǉ yǟrleride
125

 ǵoyarlar. Muǣayyarnē (8) maǵġȊó dǟrler.  

VaǵȄ: ĶŨmǕr ve ǧabnnēǉ ictimǕóēdur. Nǟ­¿k kim: (9) M¿tefǕóil¿n 

Ÿ mefǕóil¿n126
 bolur, anē mavǵȊȄ127

 dǟrler.  

óAǵl: óAȄb bile ǵabŨ- (10) nēǉ ictimǕóēdur. Nǟ­¿k kim: 

M¿fǕóalet¿n128 Ÿ m¿fǕóat¿n bolur, mefǕóil¿nôni anēǉ (11) yǟride
129

 

ǵoyarlar. Muǣayyarnē maóǵȊl dǟrler.  

Cezl: ĶŨmǕr ve130
 ġayynēǉ ictimǕóē- (12) dur. Nǟ­¿k kim: 

M¿tefǕóil¿n Ÿ m¿tfeóil¿n (13) bolur, m¿fteóil¿nôǣa naǵl ǵēlurlar. 

Muǣayyarnē meczȊl (13) dǟrler.  

NaǵȄ: óAȄb bile keffniǉ ictimǕóēdur. M¿fǕóalet¿n Ÿ m¿fǕóalt¿ 

(7a/1) bolur, mefǕó²l¿ôni anēǉ yǟride ǵoyarlar. Muǣayyarnē menǵȊȄ 

dǟrler. 

                                                 
121 ǧaf²fniǉ: ǧaf²f (C) 
122 ǵēlmaǣlēǣdur: ǵēlmaǣlēǵdur (C) 
123 ēsǵǕġē: ēsǵǕġēdur (C) 
124 m¿teǥarrikiniǉ iskǕnēdur: m¿teékiniǉ (ШтзпЪḲзв) iskǕnē (C) 
125 bularnēǉ yǟrleride: bolurnēǉ yǟride (C) 
126 m¿tefǕóil¿n: Tekrar m¿tefǕóil¿n yazēlmēĸ (C) 
127 mavǵȊȄ: ¥zensiz bir ĸekilde mavfȊŨ yazēlmēĸ (C) 
128 m¿fǕóalet¿n: mefǕóil¿n (C) 
129 mefǕóil¿nôni anēǉ yǟride: mefǕóil¿n anēǉ yǟrige (C) 
130 ve: bile (C) 
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Ǧabl: (2) Ǧabn bile ġayynēǉ ictimǕóēdur. M¿stefóil¿n Ÿ 

m¿teóil¿n131
, mefóȊlǕt¿ Ÿ meóilǕt¿ bolur, (3) feóilet¿n bile feóilǕt¿ôni 

bularnēǉ yǟrleride
132

 ǵoyarlar, anē maǧbȊl dǟrler.  

(4) ķekl: Ǧabn bile keffniǉ ictimǕóēdur. M¿stefóil¿n Ÿ 

mefǕóil¿133, fǕóilǕt¿n Ÿ feóilǕt¿ (5) bolur. Muǣayyar r¿knni meĸkȊl 

dǟrler.  

Kebl: Ǧabn bile ǵaġónēǉ ictimǕóēdur. M¿stefóil¿n Ÿ (6) m¿tefóil 

bolur faóȊl¿nôni anēǉ ornēǣa ǵoyarlar. Muǣayyar r¿knni mekbȊl (7) 

dǟrler.  

Ǵaġf: óAȄb bile ǥaŦfnēǉ ictimǕóēdur. M¿fǕóalet¿n Ÿ m¿fǕóal (8) 

bolur, faóȊl¿nôni anēǉ yǟride ǵoyarlar. Muǣayyar r¿knni maǵġȊf 

dǟrler.  

(9) Betr: ǤaŦf bile ǵaġónēǉ ictimǕóēdur. Nǟ­¿k kim: FaóȊl¿n Ÿ 

faó bolur (10) ve
134

 fǕóilǕt¿n Ÿ fǕóil bolur, faól¿nôni fǕóilôniǉ yǟrige 

ǵoyarlar. Muǣayyarnē (11) ebter dǟrler.  

CeŦó: MefóȊlǕt¿ôniǉ ǟkki sebebiniǉ ēsǵǕġēdur ve
135

 tǕôsēnēǉ 

(12) iskǕnē, lǕt ǵalur, fǕó anēǉ yǟrige ǵoyarlar. Muǣayyarnē mecŦȊó 

dǟrler.  

Hetm: (13) ǤaŦf bile ǵaȄrnēǉ ictimǕóēdur. MefǕó²l¿n Ÿ mefǕó 

bolur, faóȊl anēǉ (7b/1) yǟride ǵoyarlar. Muǣayyarnē ahtem dǟrler.  

Caǥf: FǕóilǕt¿nôni ǧabn ǵēlurlar, (2) andēn soǉra sebeb-i Ŝaǵ²l 

bile sebeb-i ǧaf²fni anēǉ avvalēdēn salur- (3) lar, t¿n ǵalur, faó anēǉ 

yǟride ǵoyarlar, anē mecǥȊf dǟrler.  

Zalal: Ǧarm  (4) bile hetmniǉ ictimǕôēdur. MefǕó²l¿n Ÿ fǕó 

bolur. Munē ezell dǟrler.  

                                                 
131 m¿teóil¿n: m¿tefóil¿n yazēlē 
132 yǟrleride yǟride (C) 
133 mefǕóil¿: m¿tefǕóil¿: (A, B) 
134 ve: Ï (C) 
135 ve: Ï (C) 
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Naǥr: (5) CeŦó ve kesfniǉ
136

 ictimǕóēdur. MefóȊlǕt¿ôde lǕ ǵalur, 

faó anēǉ yǟride (6) ǵoyarlar. Munē menǥȊr dǟrler.  

Rebó: Ǧabn bile betrniǉ ictimǕóēdur. FǕóilǕt¿n Ÿ (7) faóil bolur, 

munē merbȊó dǟrler.  

ǴaȄm: óAȄb bile ǧarmnēǉ ictimǕóēdur. (8) M¿fǕóalet¿n Ÿ 

fǕóalt¿n bolur, mefôȊl¿nôni anēǉ yǟrige ǵoyarlar. Muǣayyar r¿kn- (9) 

ni aǵȄam dǟrler.  

Cemm: óAǵl bile ǧarmnēǉ ictimǕóēdur. Nǟ­¿k kim: M¿fǕóalet¿n 

Ÿ fǕóil¿n (10) bolur. Munē ecemm dǟrler.  

óAǵȄ: NaǵȄ bile ǧarmnēǉ ictimǕóēdur. Nǟ­¿k kim: (11) 

M¿fǕóalet¿n137 Ÿ fǕóalt¿ bolur, mefôȊl¿ôni anēǉ yǟrige ǵoyarlar. 

Muǣayyar r¿knni (12) aóǵaȄ dǟrler.  

ķatr: ǴabŨ bile ǧarmnēǉ ictimǕóēdur. MefǕó²l¿n Ÿ fǕóil¿n (13) 

bolur. Munē eĸter dǟrler.  

Ǧarb: Keff bile ǧarmnēǉ ictimǕóēdur. (8a/1) MefǕó²l¿n Ÿ fǕó²l¿138
 

bolur, mefôȊl¿ anēǉ yǟrige ǵoyarlar. Bu
139

 muǣayyarnē aǧreb dǟrler.  

(2) śerm: śelm140
 bile ǵabŨnēǉ ictimǕóēdur. FaóȊl¿n Ÿ óȊl¿ 

bolur, faól¿ anēǉ yǟrige ǵoyarlar. (3) Munē eŜrem dǟrler.  

Tesb²ǣ: Bir sǕkin ǥarf r¿knniǉ Ǖǧēr sebebiǣa ziyǕda (4) 

ǵēlmaǣlēǣdur. Nǟ­¿k kim: FaóȊl¿n Ÿ faóȊlǕn, mefǕó²l¿n Ÿ mefǕó²lǕn 

bolur, fǕóilǕt¿n Ÿ (5) fǕóilǕtǕn bolur, fǕóiliyyǕn anēǉ yǟrige ǵoyarlar. 

Bunē musabbaǣ dǟrler.  

                                                 
136 kesfniǉ: keĸfniǉ (C) 
137 M¿fǕóalet¿n: fǕóilet¿n () (C) 
138 fǕó²l¿: Ï (C) 
139 bu: Ï (C) 
140 Ŝelm: hetm (C) 
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ĶŦǕle: (6) Bir sǕkin ǥarf veted-i mecmȊóǣa ziyǕda ǵēlmaǣlēǣdur
141

. 

Nǟ­¿k kim: FǕóil¿n Ÿ (7) fǕóilǕn142, m¿stefóil¿n Ÿ m¿stefóilǕn, 

m¿tefǕóil¿n Ÿ m¿tefǕóilǕn bolur, munē m¿ŦǕll dǟrler.  

(8) Terf²l: Bir sebeb-i ǧaf²fni
143

 veted-i mecmȊóǣa ziyǕda 

ǵēlmaǣlēǣdur. Nǟ­¿k kim: (9) M¿stefóil¿n Ÿ m¿stefóilǕt¿n, 

m¿tefǕóil¿n Ÿ m¿tefǕóilǕt¿n bolur. Munē m¿reffel dǟrler.  

Ǥazm: Beytniǉ (10) avvalēǣa bir nǟme ziyǕda ǵēlmaǣlēǣdur. Bu 

zǕyid bir ǥarf bolur yǕ ǟkki ǥarf, (11) kºprek hem tapēpturlar. ǤurȊf-ē 

mustaǵilleôl-maónǕdēn vǕv-ē óaġf ve
144

 hel-i istifhǕm² (12) dǟk taǵġ²óde 

muóteber ǟmest¿r. Bu taǣy²rniǉ erkǕn ve eczǕ bile h²­ taóalluǵē (13) 

yoǵtur, óArab eĸóǕrēnēǉ ezǕǥ²fid¿r, óAcemôde m¿staómel ǟmes.  

Bu
145

 meŦkȊr (8b/1) bolǣan ziǥǕfǕttēn baóŨē
146

 m¿fredd¿r, ol 

bulardur: ĶŨmǕr, óaȄb, (2) vaǵf, ǧabn, ġayy, ǵabŨ, keff, kesf, teĸó²Ŝ, ǧarm, 

óaŨb, (3) Ŝelm, ǥaŦf147, ǧaŦeŦ148, Ȅalm, refó, cebb, ǵaȄr, ǵaġó, tesb²ǣ, (4) 

iŦǕle, terf²l. BaóŨē m¿rekkebd¿r, ol bulardur: VaǵȄ, óaǵl, (5) cezl, naǵȄ, 

ǧabl, ĸekl, kebl, ǵaġf, betr, ceŦó, hetm, caǥf, zalal, (6) naǥr, rebó, 

ǵaȄm149, cemm150 óaǵȄ, ĸatr151, ǧarb, Ŝerm. BaóŨē maǧȄȊȄtur
152

 (7) 

beytniǉ avvalēǣa, ol ǧarm  bile ǥazmdur. Her ǵa­an kim ǧarm taǣy²ri 

ǣayr-ē (8) avvalda bolsa taǥn²ǵ153
 laǵab ǵoyupturlar, muǣayyar r¿knni 

                                                 
141 ǵēlmaǣlēǣdur: ǵēlmaǵlēǣdur (C) 
142 FǕóil¿n Ÿ fǕóilǕn: fǕóilǕn bolur (C) 
143 ǧaf²fni: ǧaf²f (C) 
144 ve: veyǕ (C) 
145 bu: Ï (C) 
146 baóŨē: Ï (C) 
147 ǥaŦf: Metinde ǥadf yazēlē. 
148 ǧaŦeŦ: ǧaŦed (C) 
149 ǵaȄm: Metinde ǵaȄm ǥam ( ) yazēlē. Ǥam ayrē olmasa gerek, hi­ izah 
edilmedi. 
150 cemm: ǥam / cem (C) 
151 ĸatr: setr (C) 
152 maǧȄȊȄtur: maǧȄȊȄdur (C) 
153 taǥn²ǵ: muǥ²ǵ (C) 
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muǧannaǵ154
 dǟpt¿rler. (9) BaóŨē

155
 mēȄrǕónēǉ Ǖǧērēǣa maǧȄȊȄtur

156
 

dǟpt¿rler, ol bulardur: (10) Vaǵf, teĸó²Ŝ157, ǵaȄr, ǵaġó, kesf, ǥaŦf, 

ǧaŦeŦ158, Ȅalm, tesb²ǣ, (11) iŦǕle, terf²l. óArȊŨ²ler bu meŦkȊr bolǣan
159

 

ziǥǕfǕtnē kim mēȄrǕónēǉ (12) Ǖǧērēǣa maǧȄȊȄtur dǟpt¿rler, mēȄrǕónēǉ 

ortasēda (13) hem vǕǵió boluptur. Nǟ­¿k kim: SelmǕn-ē SǕvec²ôniǉ 

ǴaȄ²de-i (9a/1) maȄnȊóôēda remel baǥrēda bu beyt vǕǵió boluptur: 

(2)  

Taǵġ²ô:  

(4) FǕóilǕt¿n feóilǕn fǕóilǕt¿n160 feóil¿n 

 FǕóilǕt¿n feóil¿n fǕóilǕt¿n feóil¿n 

(5) Avvalǣē mēȄrǕónēǉ ǥaĸvē maǧbȊn-ē maǵȄȊrdur soǉǣē mēȄrǕónēǉ (6) 

ǥaĸvē maǧbȊn-ē maǥŦȊf. Hem uĸal ǵaȄ²dede munsariǥ baǥrēda bu 

beyt
161

: (7) 

Taǵġ²ô:  

(9) M¿fteóil¿n fǕóilǕn m¿fteóil¿n fǕóilǕn 

 M¿fteóil¿n fǕóilǕn m¿fteóil¿n fǕóilǕn 

(10) MēȄrǕólarnēǉ ǥaĸvē maġv²-yi mevǵȊf vǕǵió boluptur. MevlǕnǕ 

óAbduôr-raǥmǕn (11) CǕm²ôniǉ bu ebyǕtēnēǉ ǥaĸvē musabbaǣ vǕǵió 

boluptur. Hezec baǥrēda: (12) Taǵġ²ói 

                                                 
154 muǧannaǵ: muǥ²ǵ (C) 
155 baóŨē: baóŨēnē yazēlmēĸ, tashihle belirtme durumu ekinin ¿st¿ kērmēzēyla ­izilmiĸ: 

 
156 maǧȄȊȄtur: maǧȄȊȄdur (C) 
157 teĸó²Ŝ: ¥zensiz yazēlēĸla ĸaób (C) 
158 ǧaŦeŦ: ǧaŦed (C) 
159 bolǣan: ¥zensiz yazēlēĸla  (C) 
160 fǕóilǕt¿n: fǕóilǕn (C) 
161 beyt: beyt vǕǵió boluptur (C) 
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(13):  

(9b/1) MefóȊl¿ mefǕó²lǕn mefóȊl¿ mefǕó²lǕn 

 MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿n 

(2) MuŨǕrió baǥrēda: 

 (3)     

Taǵġ²ô:(4)  

(5) MefóȊl¿ fǕóiliyyǕn mefóȊl¿ fǕóilǕt¿n 

 MefóȊl¿ fǕóiliyyǕn162 mefóȊl¿ fǕóilǕt¿n 

(6) M¿teǵǕrib baǥrēda
163

: 

       

Taǵġ²ô: (7)  

(8) Faól¿n faóȊl¿n faól¿n faóȊl¿n 

 Faól¿n faóȊlǕn faól¿n faóȊl¿n 

(9) Bes bu ziǥǕfǕtnē mēȄrǕónēǉ Ǖǧērēǣa maǧȄȊȄtur
164

 dǟse bolmaǣay. 

Eger (10) mēȄrǕónēǉ Ǖǧērēǣa maǧȄȊȄ tutulmasa kºp vezn birbirisi bile 

m¿ĸtebih (11) bolǣusēdur. ZiǥǕfǕt² kim esǕm²si meĸhȊrdur, bulardur. 

Yana baóŨē (12) ezǕǥ²f bardur kim atē yoǵtur. Yana baóŨēnēǉ kim atē 

bar, meĸhȊr ǟmest¿r. (13) Alarnēǉ Ŧikridin artuǵsē fǕyide kºrmed¿k. 

Uĸbu meŦkȊr bolǣanlar (10a/1) bile iǥtiȄǕr ǵēlduǵ
165
. Bu ziǥǕflar uȄȊlǣa 

kirip f¿rȊó andēn nǟ (2) nevó m¿nĸeóib bolurē icmǕl bile meŦkȊr boldē.  

                                                 
162 fǕóiliyyǕn: fǕóilǕt¿n (C) 
163 M¿teǵǕrib baǥrēda: Ï (B) 
164 maǧȄȊȄtur: maǧȄȊȄdur (C) 
165 ǵēlduǵ: ǵēld¿k (C) 
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Ǟmdi
166

 her r¿knniǉ ziǥǕfē (3) nǟ­ed¿r ve nǟ­e f¿rȊó andēn ǥǕȄēl 

bolur, tafȄ²l bile beyǕn ǵēlalēǉ.  

(4) FaóȊl¿nôniǉ ziǥǕfǕtē yǟttid¿r: ǴabŨ, Ŝelm, ǥaŦf, ǵaȄr, betr, (5) Ŝerm, 

tesb²ǣ. F¿rȊóē hem
167

 yǟttid¿r: FaóȊl¿ (maǵbȊŨ), faól¿n (eŜlem), faóul 

(maǥŦȊf), faóȊl (maǵȄȊr), (6) faó (ebter), faól¿ (eŜrem), faóȊlǕn 

(musabbaǣ). 

(7) FǕóil¿nôniǉ ziǥǕfǕtē tºrtd¿r
168

: Ǧabn, ǵaġó, ǧaŦeŦ169, iŦǕle. F¿rȊóē 

altēdur: Feóil¿n (maǧbȊn), faól¿n (maǵġȊó), faó (eǥaŦŦ), (8) fǕóilǕn 

(m¿ŦǕll), faóul (maǧbȊn-ē maǵġȊó), feóilǕn (maǧbȊn-ē m¿ŦǕll).  

MefǕó²l¿nôniǉ ziǥǕfǕtē on bird¿r: (9) ǴabŨ, keff, ǧarm, ǥaŦf, 

cebb, ǵaȄr, hetm, zalal, ĸatr170, (10) ǧarb tesb²ǣ. F¿rȊóē on ǟkkid¿r: 

MefǕóil¿n (maǵbȊŨ), mefǕó²l¿ (mekfȊf), mefóȊl¿n (aǧrem), faóȊl¿n 

(maǥŦȊf)
171

, (11) faóul (mecbȊb), mefǕó²l (maǵȄȊr), faóȊl (ahtem), fǕó 

(ezell), fǕóil¿n (eĸter), mefóȊl¿ (aǧreb), faó (aǧrem-i mecbȊb), 

mefǕó²lǕn (musabbaǣ). 

M¿stefóil¿nô (12) niǉ ziǥǕfǕtē on bird¿r: Ǧabn, ġayy, keff, 

ǧaŦeŦ172, refó, ǵaġó, (13) ǧabl, ĸekl, kebl, iŦǕle, terf²l. F¿rȊóē on 

sǟkkizd¿r: MefǕóil¿n (maǧbȊn), (10b/1) m¿fteóil¿n (maġv²), faól¿n 

(eǥaŦŦ), fǕóil¿n (merfȊó), mefóȊl¿n (maǵġȊó), feóilet¿n (maǧbȊl), 

m¿stefóil¿ (mekfȊf), mefǕóil¿ (meĸkȊl), (2) faóȊl¿n (mekbȊl), 

m¿stefóilǕn (m¿ŦǕll), m¿stefóilǕt¿n (m¿reffel), faóil (maǧbȊn-ē eǥaŦŦ), 

mefǕóilǕn (maǧbȊn-ē m¿ŦǕll), mefǕóilǕt¿n (maǧbȊn-ē m¿reffel), (3) 

m¿fteóilǕn (maġv²-yi m¿ŦǕll), m¿fteóilǕt¿n (maġv²-yi m¿reffel), fǕóilǕn 

(merfȊó-yē m¿ŦǕll), fǕóilǕt¿n (merfȊó-yē m¿reffel) 

                                                 
166 ǟmdi: Ï (B) 
167 hem: Ï (B, C) 
168 tºrtd¿r: tºrtt¿r (C) 
169 ǧaŦeŦ: ǧaŦed (C) 
170 ĸatr: Ï (C) 
171 faóȊl¿n (maǥŦȊf): mefóȊl¿n (maǥŦȊf) (C) 
172 ǧaŦeŦ: ǧaŦed (C) 
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FǕóilǕt¿nôniǉ ziǥǕfǕtē (4) ondur: Ǧabn, keff, teĸó²Ŝ, ǥaŦf, ǵaȄr, 

ĸekl, betr, (5) caǥf, rebó, tesb²ǣ. F¿rȊóē on bǟĸd¿r: FeóilǕt¿n (maǧbȊn), 

fǕóilǕt¿ (mekfȊf), (6) mefóȊl¿n (muĸaóóaŜ), fǕóil¿n (maǥŦȊf), fǕóilǕn 

(maǵȄȊr), feóilǕt¿ (meĸkȊl), faól¿n (ebter), faó (mecǥȊf), faóil (merbȊó), 

fǕóiliyyǕn (musabbaǣ), (7) feóil¿n (maǧbȊn-ē maǥŦȊf), feóilǕn (maǧbȊn-

ē maǵȄȊr), feóiliyyǕn (maǧbȊn-ē musabbaǣ), faólǕn (ebter-i musabbaǣ), 

fǕó (mecǥȊf-ē musabbaǣ).  

MefóȊlǕt¿ôniǉ
173

 ziǥǕfǕtē (8) toǵǵuzdur: Ǧabn, ġayy, vaǵf, kesf, 

Ȅalm, refó, ǧabl, ceŦó, (9) naǥr. F¿rȊóē on bǟĸd¿r: MefǕó²l¿ (maǧbȊn), 

fǕóilǕt¿ (maġv²), mefóȊlǕn (mevǵȊf), mefóȊl¿n (meksȊf), (10) faól¿n 

(aȄlem), mefóȊl¿ (merfȊó), feóilǕt¿ (maǧbȊl), fǕó (mecŦȊó), faó 

(menǥȊr), faóȊlǕn (maǧbȊn-ē mevǵȊf), faóȊl¿n (maǧbȊn-ē meksȊf), 

fǕóilǕn (maġv²-yi mevǵȊf), fǕóil¿n (maġv²-yi meksȊf), (11) feóilǕn 

(maǧbȊl-ē mevǵȊf), feóil¿n (<maġv²-yi>174 maǧbȊn-ē meksȊf).  

M¿fǕóalet¿nôniǉ ziǥǕfǕtē sǟkkizd¿r: óAȄb, (12) óaŨb, óaǵl, naǵȄ, 

ǵaġf, ǵaȄm, cemm,óaǵȄ. F¿rȊóē hem sǟkkizd¿r: (13) MefǕó²l¿n (maóȄȊb), 

m¿fteóil¿n (aóŨab), mefǕóil¿n (maóǵȊl), mefǕó²l¿ (<menǵȊȄ>
175

), 

faóȊl¿n (maǵġȊf)
176
, mefóȊl¿n (aǵȄam), fǕóil¿n (ecemm), mefóȊl¿ 

(aóǵaȄ).  

(11a/1) M¿tefǕóil¿nôniǉ ziǥǕfǕtē yǟttid¿r: ĶŨmǕr, ǧaŦeŦ177, ǵaġó, 

vaǵȄ, (2) cezl, iŦǕle, terf²l. F¿rȊóē on bǟĸd¿r: M¿stefóil¿n (muŨmer), (3) 

fuóul¿n (eǥaŦŦ), feóilǕt¿n (maǵġȊó), mefǕóil¿n (mevǵȊȄ), m¿fteóil¿n 

(meczȊl), m¿tefǕóilǕn (m¿ŦǕll), m¿tefǕóilǕt¿n (m¿reffel), fuól¿n 

(muŨmer-i eǥaŦŦ), (4) mefóȊl¿n (muŨmer-i maǵġȊó), m¿stefóilǕn 

(muŨmer-i m¿ŦǕll), m¿stefóilǕt¿n (muŨmer-i m¿reffel), mefǕóilǕn 

                                                 
173 MefóȊlǕt¿ôniǉ: Ï (C) 
174 maǧbȊn-ē meksȊf: Saidebek Hasan, Muhtasarôda, Rahmanov Aruz Risalesiônde 
maġv²-yi maǧbȊn-ē meksȊf olarak tashih ediyor (Hasan 1971: 23, Rahmanov 2022: 

30) ki tashih gerekli; ­¿nk¿ mefóȊlǕt¿ôn¿n maǧbȊn-ē meksȊfôu faóȊl¿n olup bu 

ºncesinde kaydedilmiĸtir. 
175 Côde yazēlē ama tam okunamēyor, ­ok silik. 
176 faóȊl¿n (maǵġȊf): Ï (C) 
177 ǧaŦeŦ: ǧaŦed (C) 
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(mevǵȊȄ-ē m¿ŦǕll), mefǕóilǕt¿n (mevǵȊȄ-ē m¿reffel), (5) m¿fteóilǕn 

(meczȊl-i m¿ŦǕll), m¿fteóilǕt¿n (meczȊl-i m¿reffel).  

Cem²ó f¿rȊó toǵsan altēdur, evzǕnē ǵērǵ, (6) ol
178

 budur: Faó, fǕó, 

faól¿, faóil, faól¿n, feóil¿n, faóȊl, faóȊl¿, faóȊl¿n, (7) fǕóil¿n179, feóilǕn, 

faólǕn180, feóilǕt¿, mefóȊl¿, mefóȊl¿n, mefǕóil¿, mefǕóil¿n, (8) mefǕó²l, 

mefǕó²l¿, m¿fteóil¿n, feóilǕt¿n, feóilet¿n, fǕóilǕn, fǕóilǕt¿, m¿stefóil¿, 

(9) mefǕó²l¿n, m¿stefóil¿n, fǕóilǕt¿n, mefǕóilǕn, m¿fteóilǕn, mefóȊlǕn, 

mefǕó²lǕn, (10) m¿stefóilǕn, fǕóiliyyǕn, feóiliyyǕn181, m¿tefǕóilǕn, 

m¿fteóilǕt¿n, mefǕóilǕt¿n, (11) m¿stefóilǕt¿n182, m¿tefǕóilǕt¿n. Sǟkkiz 

vezn-i uȄȊldēn bǟĸi munda dǕǧil- (12) d¿r, ol: FaóȊl¿n, fǕóil¿n, 

mefǕó²l¿n, m¿stefóil¿n, fǕóilǕt¿nôd¿r. (13) ¦­ vezn ǧǕricd¿r ol: 

MefóȊlǕt¿, m¿fǕóalet¿n, m¿tefǕóil¿nôd¿r. (11b/1) Bes cem²ó uȄȊl-ē 

f¿rȊónēǉ vezni ǵērǵ ¿­ bolǣay.  

Bilmek kǟrek-kim, (2) eczǕnēǉ teôl²fidin erkǕn ǵopar ve 

erkǕnnēǉ tekrǕrēdēn vezn (3) mēȄrǕóē ǥǕȄēl bolur, bu ĸarġ bile kim bu 

tekrǕr muótedil bolǣay
183

 
184
nǟ darǕz-ē m¿mill (4) ve nǟ kȊtǕh-ē muǧill. 

Ve tekrǕrnēǉ kemraǵ óadedi ǟkkid¿r ve kºpregi tºrt. (5) Ve mēȄrǕó 

m¿kerrer bolsa beyt bolur.  

Bes beyt² tºrt r¿kndin yǕ altē r¿kndin (6) yǕ sǟkkiz r¿kndin 

bolǣay; meger baóŨē mevŨióde kim meŦkȊr bolǣusēdur. Ve beyttin (7) 

ǣazel ǥǕȄēl bolur ya ǵēġóa ya rubǕó² ya ǵaȄ²de ya ǣayr ol.  

óArȊŨ²ler avvalǣē mēȄrǕó- (8) nēǉ avval r¿knini Ȅadr dǟrler ve Ǖǧēr 

r¿knini óarȊŨ, ǟkkin­i mēȄrǕónēǉ (9) avval r¿knini ibtidǕ, Ǖǧēr r¿knini 

                                                 
178 ol: Ï (C) 
179 fǕóil¿n: Ï (C) 
180 faólǕn: Ï (C) 
181 feóiliyyǕn: : Ï (C) 
182 m¿stefóilǕt¿n: m¿stefóilǕn (C) 
183 nēǉ teôl²fidin erkǕn ǵopar ve erkǕnnēǉ tekrǕrēdēn vezn (3) mēȄrǕóē ǥǕȄēl bolur, 

bu ĸarġ bile kim bu tekrǕr muótedil bolǣay: Côde tashih yapēlēp sayfa altēna b¿y¿k 

olasēlēkla Fars­asēnē yazan yazmēĸtēr. Fars­a ­evirilerle bu tamamlanan yazē aynē. 
184 Nǟ darǕz-ē m¿mill é. (16a/1) sebeb-i ǧaf²ftin bolsa, bu veznôe kadar Côde 

eksik. 
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Ǜarb; erkǕn<n>ē kim Ȅadr bile óarȊŨ- (10) nēǉ ve ibtidǕ bile Ǜarbnēǉ 

arasēda bolǣay, ǥaĸv dǟrler; nǟ­¿k kim dǟpt¿rler: 

(11)   

(12) ¢¿n ñBeytniǉ mēȄrǕólarēnēǉ avval ve Ǖǧēr r¿knlerini Ȅadr ve óarȊŨ 

(13) ve ibtidǕ ve Ǜarb dǟrler, bularnēǉ arasēdaǣē r¿knni ǥaĸv.ò; bes 

ebyǕtē (12a/1) kim meĸġȊr bolǣay anēǉ ǥaĸvē bolmamēĸ bolǣay.  

Yana nǟ­e laǵabtur kim (2) bilmek kǟrek 

Her óarȊŨ ve Ǜarb kim noǵȄǕn taǣy²ridin ǧǕl² bolǣay, Ȅaǥ²ǥ (3) 

dǟrler. Her óarȊŨ ve Ǜarb kim tesb²ǣ ve iŦǕle ve terf²ldin h²­ nǟme aǉa 

(4) ziyǕda ǵēlmamēĸ bolǣaylar, muóarrǕ dǟrler. Beytniǉ erkǕnēda eger 

ziǥǕf² (5) vǕǵió bolmasa sǕlim dǟrler. Ol beyt kim her mēȄrǕóēdēn bir 

r¿kn andaǵ (6) kim aȄl dǕyireded¿r, kem ǵēlmēĸ bolǣaylar; nǟ­¿k kim 

baǥr² ki aȄl dǕyirede (7) m¿Ŝemmend¿r, m¿seddes bolǣay, meczȊ 

dǟrler. Ol beyt kim erkǕn-ē aȄl²- (8) sidin nēȄf kem ǵēlmēĸ bolǣaylar, 

meĸġȊr dǟrler.  

Bilgil kim uȄȊl- (9) nēǉ tekrǕrēdēn yǕ baóŨēnēǉ baóŨē bile 

terk²bidin baǥr ǥǕȄēl bolur. (10) Bu baǥrlar kim m¿staómel ve 

meĸhȊrdur, on toǵǵuzdur:  

1. M¿teǵǕrib, 2. M¿tedǕrik, (11) 3. Hezec, 4. Recez, 5. Remel, 6. 

VǕfir, 7. KǕmil, 8. Ġav²l, 9. Med²d, 10. Bas²ġ, (12) 11. Munsariǥ, 12. 

MuŨǕrió, 13. MuǵteŨeb, 14. M¿cteŜŜ, 15. Ser²ó, 16. Ced²d, 17. Ǵar²b, 

(13) 18. Ǧaf²f, 19. M¿ĸǕkil. Yana ǟkki baǥr kim óar²Ũ bile óam²ǵdur, 

ġav²l dǕyiresidin (12b/1) ǥǕȄēl bolur, ol ǣayr-ē meĸhȊrdur. Bu baǥrlar bile 

cem²ó buǥȊr yigirme bir bolǣay.  

(2) UȄȊlnēǉ tekrǕrēdēn yǕ birbiri bile terk²bidin, yana bu 

m¿kerrer bile m¿rekkeb- (3) niǉ her ǵaysēsēnēǉ m¿seddes¿ǋl-erkǕn ve 

m¿Ŝemmen¿ôl-erkǕn bolurēdēn (4) kºp buǥȊr vezni m¿mkin ve 

mutaȄavverd¿r. óArȊŨ²ler ol evzǕnnē buǥȊrdēn (5) sanamaydurlar. Bu 

baǥrlardēn m¿teǵǕrib, m¿tedǕrik, hezec, recez, (6) remel, vǕfir, kǕmil 
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uȄȊlnēǉ tekrǕrēdēn ǥǕȄēl bolur. Bu baǥrlarnē (7) m¿ttefiǵuôl-erkǕn 

dǟrler. Bulardan vǕfir ve kǕmil m¿seddes¿ôl-erkǕn kǟlipt¿r, (8) ºzgeleri 

m¿Ŝemmen¿ôl-erkǕn. Bu ǟkkini daǣē óAcem ĸuóarǕsē tekell¿f bile 

m¿Ŝemmen (9) ǵēlēpturlar, ǧoĸ-Ǖyende kǟlipt¿r. Ġav²l, med²d, bas²ġ, 

munsariǥ, (10) muŨǕrió, muǵteŨeb, m¿cteŜŜ, ser²ó, ced²d, ǵar²b, ǧaf²f, 

m¿ĸǕkil (11) uȄȊlnēǉ baóŨēsēnēǉ baóŨē bile terk²bidin ǥǕȄēl bolur. 

Bularnē (12) muǧtelif¿ôl-erkǕn dǟrler. Bulardēn ġav²l, med²d, bas²ġ, 

munsariǥ, (13) muŨǕrió, muǵteŨeb, m¿cteŜŜ, m¿Ŝemmen¿ôl-erkǕn 

kǟlipt¿r. Ser²ó, ced²d, (13a/1) ǵar²b, ǧaf²f, m¿ĸǕkil, m¿seddes¿ôl-erkǕn 

kǟlipt¿r. óArab ǵaĸēda (2) bu tºrt baǥr kim m¿teǵǕrib ġav²l ve med²d ¿ 

bas²ġ bolǣay, (3) m¿Ŝemmen¿ôl-erkǕn kǟlipt¿r. Bu tºrt baǥrdēn ºzge 

cem²ó buǥȊr kim olar (4) ǵaĸēda muóteber ve meĸhȊrdur, m¿seddes¿ôl-

erkǕn kǟlipt¿r.  

óArȊŨ²ler (5) m¿ttefiǵuôl-erkǕn buǥȊrǣa tºrt dǕyire resm 

ǵēlēpturlar, ¿­i sǕlim biri (6) muzǕǥaf. Biri m¿teǵǕrib bile m¿tedǕrik 

dǕyiresid¿r kim m¿ttefiǵa dǟrler. (7) Bu ǟkki baǥrnēǉ binǕsē birer 

ǧumǕs² r¿kn biled¿r kim tekrǕr tapar. (8) Bu ǧumǕs² r¿kn m¿ôellefd¿r 

ǟkki c¿zvdin: Bir veted-i mecmȊó, bir sebeb-i (9) ǧaf²f.  

óArȊŨ²ler buǥȊrnēǉ tefk²ki ¿­¿n dǕyire resm ǵēlurlar. (10) Ol 

dǕyireniǉ gerdide vezn, vezn baǥrē kim ºzge buǥȊrǕndēn (11) fekk bile 

ǥǕȄēl bolur, bitirler; ol veznniǉ r¿knleriniǉ her ǵaysē (12) c¿zvdin 

ǵaysē baǥr ǥǕȄēl bolurēnē kºrset¿rler. Bu ġar²ǵnē fekk ve tefk²k-i buǥȊr 

(13) dǟrler. MeŜelen: ¢¿n m¿teǵǕrib baǥrēdēn mēȄrǕó² her dǕyirede 

bitilse kim (13b/1) Ǖǧērē avvalǣa muttaȄēl bolǣay. Eger ibtidǕ vetedtin 

bolsa bu vezn bolur: FaóȊl¿n, (2) tºrt ǵatla kim m¿teǵǕrib baǥrēdur. 

Eger ibtidǕ sebebtin bolsa bu vezn (3) bolur: FǕóil¿n, tºrt ǵatla kim 

m¿tedǕrik baǥrēdur. Ol mēȄrǕó kim (4) dǕyirede bitilip her ǟkki baǥr 

andēn oǵulǣay.  

Budur m¿teǵǕrib vezni: (FaóȊl¿n FaóȊl¿n FaóȊl¿n FaóȊl¿n) 

(5) Y¿zi reĸk-i ǧȊrĸ²d-i enver boluptur 
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M¿tedǕrik vezni: (FǕóil¿n fǕóil¿n fǕóil¿n fǕóil¿n) 

(6) Reĸk-i ǧȊrĸ²d-i enver boluptur y¿zi 

 

 

(14a/1) Yana hezec ve recez ve remel dǕyiresid¿r kim m¿ctelibe 

dǟrler. Bu ¿­ (2) baǥrnēǉ binǕsē birer subǕó² r¿kn biled¿r kim tekrǕr 

tapar. Bu subǕó² (3) r¿knler m¿ôellefd¿r ¿­ c¿zvdin: Bir veted-i 

mecmȊó, ǟkki sebeb-i (4) ǧaf²f. Eger ibtidǕ vetedtin bolsa, bu vezn 

bolur: MefǕó²l¿n tºrt (5) ǵatla kim hezec baǥrēdur. Eger avvalǣē 

sebebtin bolsa, bu vezn (6) bolur: M¿stefóil¿n tºrt ǵatla kim recez 

baǥrēdur. Eger ibtidǕ (7) ǟkkin­i sebebtin bolsa bu vezn bolur: FǕóilǕt¿n 

tºrt (8) ǵatla kim remel baǥrēdur. MēȄrǕó² kim dǕyirede bitilip, (9) her ¿­ 

baǥr andēn oǵulǣay. Budur: (10) Hezec vezni: (M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-

erkǕn: MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n) 

(11)    CefǕ kºp ǵēlma ǟy meh-veĸ cefǕ sǟndin durur nǕ-ǧoĸ  

(12) Recez vezni: (M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn: M¿stefóil¿n 

m¿stefóil¿n m¿stefóil¿n m¿stefóil¿n) 
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Kºp ǵēlma ǟy meh-veĸ cefǕ sǟndin durur nǕ-ǧoĸ cefǕ 

(13) Remel vezni: (M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn: FǕ óilǕ t¿n FǕ óilǕ t¿n 

FǕ óilǕ t¿n FǕ óilǕ t¿n) 

Ǵēlma ǟy meh-veĸ cefǕ sǟndin durur nǕ-ǧoĸ cefǕ kºp 

(14b)  

 

(1) BaóŨē bu ¿­ baǥrnēǉ muzǕǥafēǣa hem bir dǕyire ǵoyupturlar: 

Hezec-i mekfȊf, (2) recez-i maġv², remel-i maǧbȊn bolǣay. Hezec: 

MefǕó²l¿ tºrt ǵatla. (3) Recez: M¿fteóil¿n tºrt ǵatla. Remel: FeóilǕt¿n 

tºrt ǵatla. Bu dǕyireni (4) m¿ctelibe-i muzǕǥafa dǟpt¿rler. MēȄrǕó² kim 

dǕyirede bitilip, (5) her ¿­ vezn andēn oǵulǣay, bolur.  

(6) Hezec-i mekfȊf vezni: 

Mǟni kim kºred¿r yǕr mǟni kim soradur yǕr 

(15a/1) Recez-i maġv²: (M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n) 

Kim kºred¿r yǕr mǟni kim soradur yǕr mǟni 

(2) Remel-i maǧbȊn vezni: (FeóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n) 

Kºred¿r yǕr mǟni kim soradur yǕr mǟni kim 
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(3) Hezec-i maǵbȊŨ bile remel-i mekfȊfdēn yana bir dǕyire 

m¿mkind¿r. Hezec: MefǕóil¿n (4) tºrt ǵatla. Remel: FǕóilǕt¿ tºrt ǵatla. 

MēȄrǕó² kim dǕyirede (5) bitilip. Bu ǟkki vezn andēn oǵulǣay, budur.  

Hezec-i maǵbȊŨ vezni: (MefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n) 

(6) Mǟniǉ­e kim ǵēlur vefǕ mǟniǉ­e kim ­ǟker cefǕ 

Remel-i mekfȊf vezni: (FǕóilǕt¿ fǕóilǕt¿ fǕóilǕt¿ fǕóilǕt¿) 

(15b/1) Kim ǵēlur vefǕ mǟniǉ­e kim ­ǟker cefǕ mǟniǉ­e 

Bu dǕyireni (2) m¿ctelibe-i muǧtarióa dǟseler m¿nǕsebeti bar. 
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(3) Yana bir vǕfir ve kǕmil dǕyiresid¿r kim muôtelife dǟrler. Bu 

ǟkki baǥrnēǉ binǕsē (4) daǣē birer subǕó² r¿kn biled¿r kim tekrǕr tapar. 

Bu subǕó² r¿knler m¿ellefd¿r (5) ¿­ c¿zvdin: Bir veted-i mecmȊó, ǟkki 

sebeb: Bir ǧaf²f, bir Ŝaǵ²l. Eger ibtidǕ vetedtin (6) bolsa bu vezn bolur: 

M¿fǕóalet¿n ¿­ ǵatla kim vǕfir baǥrēdur. Ve eger ibtidǕ (7) sebeb-i 

Ŝaǵ²ldin bolsa, bu vezn bolur: M¿tefǕóil¿n ¿­ ǵatla kim kǕmil baǥrēdur. 

Ve eger ibtidǕ (16a/1) sebeb-i ǧaf²ftin bolsa, bu vezn bolur
185

: FǕóilǕt¿n. 

Bu veznde baǥr² kǟlmeyd¿r; (2) dǟyilip ǟrdi kim óAcem ĸuóarǕsē bu 

ǟkki baǥrnē tekell¿f bile m¿Ŝemmen¿ôl-erkǕn ǵēlēpturlar. (3) Bu mēȄrǕó 

kim dǕyirede bitilip her ǟkki baǥr andēn oǵulur. Eger surǧ² bile bitigen 

(4) elfǕģnē iótibǕr ǵēlmasalar
186

 m¿seddes¿ôl-erkǕn bolur vegerne 

m¿Ŝemmen¿ôl-erkǕn.  

(5) VǕfir vezni: (M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn: M¿fǕóalet¿n 

m¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n) 

                                                 
185 11b/3-16a/1ôin yarēsē Côde yok. Yazmada ¿zerinde ­alēĸēlmēĸ, notlar alēnmēĸ ve 

Paris n¿shasēna gºre sayfa numaralandērmasē yapēlmēĸ. 15a sayfa numarasē yazēlmēĸ.  
186 ǵēlmasalar: ǵēlmasa (C) 
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Maǉa ȄanemǕ cefǕ ǵēla
187

 sǟn vefǕ ǵēla kºr teraǥǥum ǟtip 

(6) KǕmil vezni: (M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn: M¿tefǕóil¿n 

m¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n) 

ȃanemǕ cefǕ ǵēla
188

 sǟn vefǕ ǵēla kºr teraǥǥum ǟtip maǉa 

 

189
 

(16b/1) Muǧtelif¿ôl-erkǕn buǥȊrǣa daǣē tºrt dǕyire resm 

ǵēlēpturlar: (2) Ǟkki sǕlim, ǟkki muzǕǥaf. Biri ġav²l ve med²d ve bas²ġ 

dǕyiresi- (3) d¿r kim muǧtelife dǟrler. Bu baǥrlarnēǉ binǕsē ǧumǕs² (4) 

r¿kn bile, subǕó² r¿knniǉ
190

 terk²bidind¿r. Bu ǧumǕs² (5) r¿kn bile 

subǕó² r¿kn bǟĸ
191

 c¿zvdin m¿ellefd¿r: Bir veted-i (6) mecmȊó yana 

sebeb-i ǧaf²f yana bir veted-i mecmȊó, andēn soǉ (7) ǟkki sebeb-i ǧaf²f, 

bu vezn bolur: FaóȊl¿n mefǕó²l¿n ǟkki ǵatla (8) kim ġav²l baǥrēdur. Eger 

                                                 
187 ǵēla: ǵēlma (C) 
188 ǵēla: ǵēlma (C) 
189 Côde daire yok. Yeri boĸ bērakēlmēĸ. 
190 r¿knniǉ: Ï (C) 
191 bǟĸ: Ï (C) 
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ibtidǕ sebebtin
192

 bolsa kim ǟkkin­i (9) c¿zvd¿r, bu vezn bolur
193

: 

FǕóilǕt¿n fǕóil¿n ǟkki ǵatla kim med²d (10) baǥrēdur. Eger ibtidǕ ¿­¿n­i 

c¿zvdin bolsa kim (11) ǟkkin­i vetedd¿r, bu vezn bolur: MefǕó²l¿n 

faóȊl¿n ǟkki (12) ǵatla. Bu veznde TǕz² ĸiór tapmaydurlar. Bu baǥrnē (13) 

óAcem ĸuóarǕsē peydǕ ǵēlup maǵlȊb-ē ġav²l dǟpt¿rler, (17a/1) óar²Ũ hem 

dǟrler. Eger ibtidǕ tºrt¿n­i c¿zvdin (2) bolsa kim ǟkkin­i sebeb-i 

ǧaf²fd¿r, bu vezn bolur: (3) M¿stefóil¿n fǕóil¿n ǟkki ǵatla kim bas²ġ 

baǥrēdur. Eger ibtidǕ (4) bǟĸin­i c¿zvdin bolsa kim ¿­¿n­i sebeb-i 

ǧaf²fd¿r, bu vezn
194

 (5) bolur: FǕóil¿n fǕóilǕt¿n ǟkki ǵatla. Bu veznde 

hem TǕz² ĸiór tapēlmaydur. (6) BaóŨē bu baǥrnē óam²ǵ dǟpt¿rler. MēȄrǕó² 

kim dǕyirede (7) bitilip, bu buǥȊr andēn oǵulǣay, budur:Ġav²l vezni: 

(M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn: FaóȊl¿n mefǕó²l¿n faóȊl¿n mefǕó²l¿n) 

(8) Maǉa ǵēl g¿Ŧer sǟn kǟl maǉa ǵēl naģar sǟn kǟl 

Med²d vezni: (M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn: FǕóilǕt¿n fǕóil¿n 

fǕóilǕt¿n fǕóil¿n) 

(9) Ǵēl g¿Ŧer sǟn kǟl maǉa ǵēl naģar sǟn kǟl maǉa 

óAr²Ũ vezni: (M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn: MefǕó²l¿n faóȊl¿n 

mefǕó²l¿n faóȊl¿n) 

(10) G¿Ŧer sǟn kǟl maǉa ǵēl naģar sǟn kǟl maǉa ǵēl 

Bas²ġ vezni: (M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn: M¿stefóil¿n fǕóil¿n 

m¿stefóil¿n fǕóil¿n) 

  

                                                 
192 sebebtin: sebebdin (C) 
193 bolur: Ï (C) 
194 vezn: Ï (C) 
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(11) Sǟn kǟl maǉa ǵēl naģar sǟn kǟl maǉa ǵēl g¿Ŧer 

óAm²ǵ vezni: (M¿Ŝemmen-i sǕlim¿ôl-erkǕn: FǕóil¿n fǕóilǕt¿n fǕóil¿n 

fǕóilǕt¿n) 

(12) Kǟl maǉa ǵēl naģar
195

 sǟn kǟl maǉa ǵēl g¿Ŧer
196

 sǟn 
(17b)  

197
 

(1) Yana munsariǥ ve muŨǕrió ve muǵteŨeb ve m¿cteŜŜ 

dǕyiresid¿r kim m¿ĸtebihe198
 (2) dǟrler. Bu baǥrlarnēǉ binǕsē ǟkki 

subǕó² r¿knniǉ
199

  terk²bidind¿r.
200

 (3) Bu ǟkki subǕó² r¿kn altē c¿zvdin 

m¿ôellefd¿r: Ǟkki sebeb-i ǧaf²f, bir (4) veted-i mecmȊó yana ǟkki 

                                                 
195 naģar: g¿Ŧer (C) 
196 g¿Ŧer: naģar (C) 
197 Côde daire ­izilmemiĸ, yeri a­ēlmēĸ. 
198 m¿ĸtebihe: Côde ana satērda yok, Fars­a ­evirisi yapēlērken kenarda yazēlmēĸ. 
199 subǕó² r¿knniǉ: subǕó r¿kn (C) 
200 Côde yapraklar eksik. ¦zerine sonradan Paris n¿shasēna gºre yapēlan 

numaralandērmada da bu tespit edilmiĸ, Bôye gºre16bôden 21bôye atlanmēĸ; Aôya 

gºre 17b/3-22b/1 baĸē eksik. 
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sebeb-i ǧaf²f, bir veted-i mefrȊǵ, bu vezn bolur: M¿stefóil¿n201 (18a/1) 

mefóȊlǕt¿ ǟkki ǵatla kim munsariǥ baǥrēdur. Eger ibtidǕ ǟkkin­i 

sebebtin (2) bolsa kim ǟkkin­i c¿zvd¿r, bu vezn bolur: FǕóilǕt¿n m¿s-

tefói-l¿n ǟkki ǵatla. (3) Bu veznde m¿Ŝemmen baǥr kǟlmeyd¿r. Eger 

ibtidǕ veted-i mecmȊódēn bolsa kim ¿­¿n­i (4) c¿zvd¿r, bu vezn bolur: 

MefǕó²l¿n fǕói-lǕ-t¿n  ǟkki ǵatla kim muŨǕrió baǥrē- (5) dur. Eger ibtidǕ 

tºrt¿n­i c¿zvdin bolsa kim sebeb-i ǧaf²fd¿r, (6) bu vezn bolur: 

MefóȊlǕt¿ m¿stefóil¿n ǟkki ǵatla kim muǵteŨeb baǥrēdur. Eger (7) 

ibtidǕ bǟĸin­i c¿zvdin bolsa kim hem sebeb-i ǧaf²fd¿r, bu vezn bolur: 

M¿s-tefói-l¿n (8) fǕóilǕt¿n ǟkki ǵatla kim m¿cteŜŜ baǥrēdur. Eger ibtidǕ 

altēn­ē c¿zvdin bolsa (9) kim veted-i mefrȊǵdur, bu vezn bolur: FǕói-lǕ-

t¿n mefǕó²l¿n ǟkki (10) ǵatla bu veznde hem m¿Ŝemmen baǥr² 

kǟlmeyd¿r, óAcem bu buǥȊrnē sǕlim (11) istiómǕl ǵēlmas, munsariǥ ve 

muǵteŨebni maġv², muŨǕrióni mekfȊf, (12) m¿cteŜni maǧbȊn istiómǕl 

ǵēlurlar. MēȄrǕó² kim dǕyirede bitilip (13) bu buǥȊr andēn oǵulǣay, 

budur:  

(18b/1)  Munsariǥ vezni:   Ǥ¿sn saǉa bar ģar²f-ġabó saǉa bar laġ²f 

(Maġv²-yi mevǵȊf: M¿fteóil¿n fǕóilǕn/t 

m¿fteóil¿n fǕóilǕn/t) 

(2) MuŨǕrió vezni:   Saǉa bar ģar²f-ġabó saǉa bar laġ²f ǥ¿sn 

(MekfȊf-ē maǵȄȊr: MefǕó²l¿ fǕóilǕn mefǕó²l¿ 

fǕóilǕn) 

(3) MuǵteŨeb vezni:   Bar ģar²f-ġabó saǉa bar laġ²f ǥ¿sn saǉa 

(Maġv²: FǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n FǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n) 

(4) M¿cteŜŜ vezni:   Ģar²f-ġabó saǉa bar laġ²f ǥ¿sn saǉa bar 

(MaǧbȊn: MefǕóil¿n feóilǕt¿n mefǕóil¿n 

feóilǕt¿n) 

                                                 
201 m¿stefóil¿n: Ï (B) 
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(5) ¦­¿n­i ser²ó ve ced²d ve ǵar²b ve ǧaf²f ve m¿ĸǕkil dǕyiresid¿r 

kim (19a/1) muntazióa dǟrler. Bu baǥrlarnēǉ binǕsē ¿­ subǕó² r¿knniǉ 

terk²bidin- (2) d¿r: Her r¿kn m¿ellefd¿r ǟkki
202

 sebeb-i ǧaf²fdin, bir 

vetedtin ǣǕyeteĸ bir r¿knde (3) veted mefrȊǵdur. Bes bu ¿­ r¿kn toǵǵuz 

c¿zvdin m¿ôellef bolǣay: (4) Altē sebeb-i ǧaf²f, ǟkki veted-i mecmȊó, 

bir veted-i mefrȊǵ. Bu yosunluǵ: M¿stefóil¿n (5) m¿stefóil¿n mefóȊlǕt¿ 

kim ser²ó baǥrēdur. Eger ibtidǕ ǟkkin­i sebebtin (6) bolsa kim ǟkkin­i 

c¿zvd¿r, bu vezn bolur: FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n m¿s-tefói-l¿n (7) kim ced²d 

baǥrēdur. Eger ibtidǕ avvalǣē vetedtin bolsa kim ¿­¿n­i c¿zvd¿r. (8) Bu 

vezn bolur: MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n fǕói-lǕ-t¿n kim ǵar²b baǥrēdur. Eger 

(9) ibtidǕ ǟkkin­i r¿knniǉ avvalǣē sebebidin bolsa kim tºrt¿n­i 

c¿zvd¿r, (10) bu vezn bolur: M¿stefóil¿n mefóȊlǕt¿ m¿stefóil¿n. óAcem 

ǵaĸēda bu veznde (11) m¿seddes baǥr kǟlmeyd¿r. Eger ibtidǕ ǟkkin­i 

r¿knniǉ ǟkkin­i sebebidin (12) bolsa kim bǟĸin­i c¿zvd¿r, bu vezn 

bolur: FǕóilǕt¿n m¿s-tefói-l¿n fǕóilǕt¿n (13) kim ǧaf²f baǥrēdur. Eger 

                                                 
202 ǟkki: Ï (B) 
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ibtidǕ ǟkkin­i r¿knniǉ veted-i mecmȊóēdēn bolsa kim (19b/1) altēn­ē 

c¿zvd¿r, bu vezn bolur: MefǕó²l¿n fǕói-lǕ-t¿n mefǕó²l¿n. óAcem (2) 

ǵaĸēda bu veznde hem m¿seddes baǥr kǟlmeyd¿r. Eger ibtidǕ ¿­¿n­i 

(3) r¿knniǉ avvalǣē sebebidin bolsa kim yǟttin­i c¿zvd¿r, bu vezn 

bolur: (4) MefóȊlǕt¿ m¿stefóil¿n m¿stefóil¿n. Bu veznde hem óAcem 

ĸuóarǕsē ǵaĸēda (5) m¿seddes baǥr kǟlmeyd¿r. Eger ibtidǕ ¿­¿n­i 

r¿knniǉ ǟkkin­i sebebidin (6) bolsa kim sǟkkizin­i c¿zvd¿r, bu vezn 

bolur: M¿s-tefói-l¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n. (7) óAcem ǵaĸēda bu veznde 

hem m¿seddes baǥr kǟlmeyd¿r. Eger ibtidǕ (8) ¿­¿n­i r¿knniǉ veted-

i mefruǵēdēn bolsa kim toǵǵuzun­ē c¿zvd¿r, (9) bu vezn bolur: FǕói-lǕ-

t¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n kim m¿ĸǕkil baǥrēdur. (10) óAcem bu bǟĸ 

baǥrnē sǕlim istiómǕl ǵēlmas: Ser²ó-i maġv², devr-i ced²d ve (11) ǧaf²f-i 

maǧbȊn, ǵar²b ve m¿ĸǕkil-i mekfȊf. MēȄrǕó² kim dǕyirede bitilip bu 

buǥȊr (12) andēn oǵulǣay, budur: 

Ser²ó vezni: (Maġv²-yi mevǵȊf: M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n fǕóilǕn/t) 

Sǟn dǟ ǥikǕyat ȄanemǕ bizge bat 

(13)  Ced²d vezni:  (MaǧbȊn: FeóilǕt¿n feóilǕt¿n mefǕóil¿n) 

Dǟ ǥikǕyat ȄanemǕ bizge bat sǟn 

(20a/1)  Ǵar²b vezni:  (MekfȊf-ē maǵȄȊr: MefǕó²l¿ mefǕó²l¿ fǕóilǕt) 

ǤikǕyat ȄanemǕ bizge bat sǟn dǟ 

(2) Ǧaf²f vezni:  (MaǧbȊn: FǕóilǕt¿n mefǕóil¿n feóilǕt¿n) 

ȃanemǕ bizge bat sǟn dǟ ǥikǕyat 

(3) M¿ĸǕkil vezni:  (MekfȊf-ē maǵȄȊr: FǕóilǕt¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l) 

Bat sin di hikǕyat sanemǕ bizge 
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(4) M¿ĸtebihe dǕyiresi bile muntazióa dǕyiresiniǉ buǥȊrē óArab 

ǵaĸēda (5) m¿seddes¿ôl-erkǕn kǟlipt¿r. Bu baǥrlarnēǉ sǕlimiǣa yana 

bir dǕyire (20b/1) resm ǵēlēpturlar. Bu dǕyireni m¿ĸtebihe-i sǕlime dǟrler. 

MeŦkȊr bolup ǟrdi (2) kim bu baǥrlarnēǉ binǕsē ¿­ subǕó² r¿knniǉ 

terk²bidind¿r. (3) Bu ¿­ r¿kn toǵǵuz c¿zvdin m¿ôellefd¿r: Altē sebeb-i 

ǧaf²f, ǟkki (4) veted-i mecmȊó, bir veted-i mefrȊǵ. Bu yosunluǵ: 

M¿stefóil¿n m¿stefóil¿n mefóȊlǕt¿ (5) kim ser²ó baǥrēdur. Eger ibtidǕ 

ǟkkin­i sebebtin bolsa kim (6) ǟkkin­i c¿zvd¿r, bu vezn bolur: 

FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n m¿s-tefói-l¿n kim ced²d (7) baǥrēdur. Eger ibtidǕ 

avvalǣē vetedtin bolsa kim ¿­¿n­i c¿zvd¿r, bu vezn (8) bolur: 

MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n fǕói-lǕ-t¿n kim ǵar²b baǥrēdur. Eger (9) ibtidǕ 

ǟkkin­i r¿knniǉ avvalǣē sebebidin bolsa kim tºrt¿n­i c¿zvd¿r, (10) bu 

vezn bolur: M¿stefóil¿n mefóȊlǕt¿ m¿stefóil¿n kim munsariǥ baǥrēdur. 

(11) Eger ibtidǕ ǟkkin­i r¿knniǉ ǟkkin­i sebebidin bolsa kim bǟĸin­i 

(12) c¿zvd¿r, bu vezn bolur: FǕóilǕt¿n m¿s-tefói-l¿n fǕóilǕt¿n kim ǧaf²f 

baǥrēdur. (13) Eger ibtidǕ ǟkkin­i r¿knniǉ veted-i mecmȊóēdēn bolsa 
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kim altēn­ē c¿zvd¿r, bu vezn (21a/1) bolur: MefǕó²l¿n fǕói-lǕ-t¿n 

mefǕó²l¿n kim muŨǕrió baǥrēdur. Eger ibtidǕ (2) ¿­¿n­i r¿knniǉ 

avvalǣē sebebidin bolsa kim yǟttin­i c¿zvd¿r, bu vezn bolur: (3) 

MefóȊlǕt¿ m¿stefóil¿n m¿stefóil¿n kim muǵteŨeb baǥrēdur. Eger ibtidǕ 

(4) ¿­¿n­i r¿knniǉ ǟkkin­i sebebidin bolsa kim sǟkkizin­i c¿zvd¿r, (5) 

bu vezn bolur: M¿s-tefói-l¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n kim m¿cteŜŜ baǥrēdur. 

(6) Eger ibtidǕ ¿­¿n­i r¿knniǉ veted-i mefrȊǵēdēn bolsa kim 

toǵǵuzun­ē c¿zv- (7) d¿r, bu vezn bolur: FǕói-lǕ-t¿n mefǕó²l¿n 

mefǕó²l¿n kim m¿ĸǕkil baǥrēdur. (8) MēȄrǕó² kim dǕyirede bitilip, bu 

buǥȊr andēn oǵulǣay budur: 

(9)  Ser²ó vezni:  (M¿stefóil¿n m¿stefóil¿n mefóȊlǕt¿) 

Kǟlgil yigit bat bir ayaǵ sǟn tut bizge 

(10) Ced²d vezni: (FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n m¿s-tefói-l¿n)  

Kǟl yigit bat bir ayaǵ sǟn tut bizge kǟl 

(11) Ǵar²b vezni: (MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n fǕói-lǕ-t¿n)  

Yigit bat bir ayaǵ sǟn tut bizge kǟlgil 

(12) Munsariǥ vezni:  (M¿stefóil¿n mefóȊlǕt¿ m¿stefóil¿n)  

Bat bir ayaǵ sǟn tut bizge kǟlgil yigit 

(13) Ǧaf²f vezni: (FǕóilǕt¿n m¿s-tefói-l¿n fǕóilǕt¿n) 

Bir ayaǵ sǟn tut bizge kǟlgil yigit bat 

(21b/1)  MuŨǕrió vezni:  (MefǕó²l¿n fǕói-lǕ-t¿n mefǕó²l¿n) 

Ayaǵ sǟn tut bizge kǟlgil yigit bat bir 

(2) MuǵteŨeb vezni: (MefóȊlǕt¿ m¿stefóil¿n m¿stefóil¿n)  

Sǟn tut bizge kǟlgil yigit bat bir ayaǵ 

(3) M¿cteŜŜ vezni:  (M¿s-tefói-l¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n) 

Tut bizge kǟlgil yigit bat bir ayaǵ sǟn 

(4) M¿ĸǕkil vezni:  (FǕói-lǕ-t¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n)  

Bizge kǟlgil yigit bat bir ayaǵ sǟn tut 
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(5) Ǧ
v
Ǖce NaȄ²r MióyǕr¿ôl-eĸóǕrôda bu dǕyireni kǟlt¿r¿pt¿r, ced²d bile 

m¿ĸǕkil (22a/1) baǥrēnēǉ veznini kºrsetip bu baǥrlarnē m¿staómel 

ǟmest¿r dǟpt¿r. (2) M²r óAl²-ķ²r NevǕy² bu toǵǵuz baǥrnēǉ dǕyiresin 

ºzige isnǕd (3) ǵēlēptur, ǣǕliben MióyǕr¿ôl-eĸóǕrônē m¿ġǕlaóa 

ǵēlmaǣandur. 
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DĶBACE 2 METĶN 

¢¿n eczǕ (4) ve erkǕn ve uȄȊl ve f¿rȊó ve devǕyir ve buǥȊrnēǉ 

taǵr²ridin ferǕǣat (5) ǥǕȄēl boldē. 

Ǟmdi evzǕn nǟd¿r ve taǵġ²ó nǟ yosunluǵ bolur ve her (6) baǥrnēǉ 

sǕlimi ǵaysēdur ve muzǕǥafē nǟ­ed¿r ve nǟ­e veznd¿r kim bir- (7) biri 

bile cemó ǵēlsa bolur ve ǵaysē baǥrlardur kim evzǕnē (8) birbiri bile 

m¿ĸtebih bolur, barēnē ĸerǥi bile beyǕn ǵēlalēǉ. 

Bilgil kim (9) veznni maǵǕd²r ve ezmine ve elfǕģǣa ēġlǕǵ ǵēlurlar. 

Ǟkkisi ǧǕric-i (10) mebǥaŜdur, ǣaraŨ vezn-i elfǕzdur. ElfǕģ veznidin 

ǟkki tǕyife (11) baǥŜ ǵēlurlar, biri Ȅarf²ler, yana biri óarȊŨ²ler.  

ȃarf²lerniǉ m²zǕnē (12) fiól lafģēdur. Bu tǕyife andaǵ m²zǕn 

ǵēlurlar kim mevzȊn bile (13) veznniǉ ǥurȊfē musǕv² bolǣay ve 

ǥarekǕtē m¿tteǥid. Nǟ­¿k kim: NaȄara ve yenȄuru, (22b/1) nǕȄēr ve 

manȄȊr203
, faóala ve yefóalu, 

204fǕóil ve mefóȊl veznided¿r
205

.  

óArȊŨ²lerniǉ (2) m²zǕnē meŦkȊr bolǣan efǕó²l ve tefǕó²l-i 

heĸtegǕne ve muzǕǥafǕtēdur kim hem (3) faóala lafģēdēn m¿ĸtaǵdur
206

. 

Bu tǕyife andaǵ m²zǕn ǵēlurlar kim mevzȊnnēǉ (4) m¿telaffaģ ǥurȊfē 

vezn bile musǕv² bolǣay ve
207

 ǥarekǕtēda ittiǥǕd lǕzēm (5) ǟmes. Nǟ­¿k 

kim: CehǕn geĸtem cǕn keĸ²dem; cehǕn kǟzdim cǕnǣa yǟttim208
. (6) 

MefǕó²l¿n fǕóilǕt¿n veznided¿rler. 

Taǵġ²ó óArȊŨ²lerniǉ ēȄġēlǕǥēda (7) beytniǉ taǥl²lid¿r. Ol nevó 

kim beyttin her miǵdǕr veznde ber-Ǖ-ber (8) bolǣay, ol baǥrnēǉ efǕó²l 

ve tefǕó²li bile kim bu beyt ol baǥrdadur; ǥurȊfē (9) kim melfȊģdur, 

                                                 
203 Bôde Aôya gºre 17b/3ôten 22b/1 baĸēna kadar olan kēsēm yok.  
204 ve: Ï (A, B) 
205 veznided¿r: veznided¿rler (C) 
206 lafģēdēn m¿ĸtaǵdur: lafģēdēndur (C) 
207 ve: Ï (C) 
208 CehǕn geĸtem cǕn keĸ²dem / CehǕn kǟzdim cǕnǣa yǟttim: CehǕn geĸdem / 

CehǕn kǟzdim cǕnǣa yǟttim (C) 
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eger­i mektȊb ǟmes, taǵġ²óde muóteberd¿r ve
209

 ǥurȊfē kim melfȊģ (10) 

ǟmes, eger­i mektȊbdur
210
, muóteber ǟmes.  

MELFȉĢ-I ǢAYR-I MEKTȉB BEYǔNI  

(11) Bu c¿mledin elifôd¿r(Ϝ), bir hemze(ώ) fetǥasēnēǉ iĸbǕóēdēn 

ǥǕȄēl bolur
211
. Nǟ­¿k kim: (12) A:y (оϐ) ve a:t (Ϥϐ)212

. A:y ve a:t kim
213

 

fǕó veznided¿rler. Yana bir T¿rk² lafģēda saǉa ( ЂᴐϝЪз) (13) ve maǉanēǉ 

(ϝЪзг), s²nôi bile m²môiniǉ arasēda baóŨē maǥalda elf² m¿telaffaģ bolur 

kim kitǕbette (23a/1) yoǵtur kim faóul veznide bolǣay. AȄl ǵǕóide 

T¿rk²de oldur kim fetǥa ve Ǜamme (2) ve kesredin soǉra elif (Ϝ) ve vǕv 

(м) ve yǕ (о) kǟlt¿rgeyler, nǟ­e mevŨiód¿r kim (3) bu ǵǕóide meró² ǟmes, 

ol bulardur: Saǉa (ϝЪжЂ), maǉa (ϝЪжг), yaǉlēǣ (НтЯЪжт), yaǧĸē (пІ϶т), 

yaman (дϝвт), (4) yana (Ḳзт), ǵara (ϜϽЦ). ǢǕyeteĸ yaman ve yana ve ǵarada 

eger elif (Ϝ) telaffuģǣa kǟlse bitirler.  

(5) Yana vǕvôdur (м) kim: Dammeniǉ iĸbǕóēdēn ǥǕȄēl bolur. 

Nǟ­¿k kim: DǕvȊd (ϸмϜϸ) (6) ve ġǕvȊs (ЀмϝА) kim faólǕn veznided¿rler. 

Bu yosunluǵ vǕv (м) T¿rk² lafģēda (7) yoǵtur.  

Yana yǕôdur (о) kim: Kesreniǉ iĸbǕóēdēn ǥǕȄēl bolur. Bu
214

 nǟ­e 

(8) mevŨióde kǟl¿r: Bir, Ȅēfat kǟlt¿rmekte yana bir iŨǕfet ǵēlmaǵta. 

Nǟ­¿k kim: (9) Ǣam-ē m¿hlik (ЩЮлвбО), ǣam-ē óēĸǵeĸ (ЅЧІКбО) kim 

mefǕó²l¿n veznided¿rler. Yana bir, kelimeniǉ Ǖǧērē (10) hǕ (и) bolsa 

nekre ǵēlmaǵta. Nǟ­¿k kim: óAyyǕre² (ᴙиϽϝт К) kim m¿stefóil¿n 

veznided¿r, bu ȄȊrette (11) ǟkki yǕ (ϝу)
215

 telaffuģǣa kǟled¿r. ǢǕliben 

kelimeniǉ hǕôsē (ϝṿ) avvalǣē yǕôǣa (ϝṿ)
216

 m¿beddel boluptur (12) kim 

                                                 
209 ve: Ï (C) 
210 mektȊbdur: Ïdur (C) 
211 iĸbǕóēdēn ǥǕȄēl bolur: iĸbǕóēdēndur (C) 
212 at: Metinde (Ϟϐ) yazēlē; fakat kelimeninvezni belirtilirken at yazēldēĵē i­in birlik 

olmasē adēna at okuduk. erib ( ) (C) 
213 kim: Ï (C) 
214 bu: Ï (C) 
215 yǕ (ϝу): A ve Bôde hǕ (ϝṿ) yazēlē. 
216 hǕôǣa: yǕôǣa (C) 
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aȄlda ayyǕrh²(пṾϽϝ К)
217

 bolmēĸ bolǣay. Bu Ȅēfat ve iŨǕfet ve tenk²r, 

T¿rk²de (13) bu ¿slȊb kǟlmes, eger vǕǵió bolsa hem tekell¿f
218

 bile FǕrs² 

¿slȊbēda (23b/1) aytēlmēĸ bolǣay.  

Yana m¿ĸedded ǥurȊfdur. Nǟ­¿k kim: Ǧurrem (б Ͻ϶) ve ferruǧ 

(ϴϽУ), allē219
 (пЯϜ) (2) ve toǵǵuz (ϿнЧнϧ) kim faól¿n veznided¿rler. 

T¿rk²de terk²bdin yana bir teĸd²d (3) ǥǕȄēl bolur, bir mǕŨ² ǥarfēnēǉ 

terk²bidind¿r. Bir ǵǕóided¿r T¿rk²de (4) kim dǕl (ϸ) ǥarfē baóŨē yǟrlerde 

t²ôge (пϦ) m¿beddel bolur; ǣayn (М)
220

 ve ǵǕf (Ф) ve kǕf (Ш) bir- (5) 

birleri bile m¿beddel bolurlar. Nǟ­¿k kim
221
: ǤurȊf-ē mǕŨ² kim dǕl (ϸ) 

bile tǕôdur (ϝϦ) (6) bu ȄȊrette kim fiólniǉ Ǖǧērē tǕ (ϝϦ) bolsa ol dǕl (ϸ) tǕôǣa 

(ϝϦ) m¿beddel bolur
222

. (7) Nǟ­¿k kim: Yǟt-ti (пϦᴉт) ve kǟt-ti (пϦᴉтЪ) ve 

ayt-tē (пϦᴉϜ) ve ǵayt-tē (пϦᴉϝЧ) ve tut-tē (пϦᴉмϦ) ve yut-tē (пϦᴉмт). Eger 

fiólniǉ (8) Ǖǧēr ǥarfēnēǉ mǕ-ǵabli meksȊr bolsa bir t² (пϦ) bile bitirler. 

Nǟ­¿k kim: Yǟt-ti (пϦтᴉ) ve kǟt-ti (пϦтᴉЪ) (9) kim faól¿n veznided¿rler, 

ºzge maǥallarda ǟkki tǕ (ϝϦ) bile bitirler.  

Yana bir ñteĸd²dò (10) ǥarfnēǉ terk²bidind¿r kim bu ǥarfnē 

manġēǵ ǟli edǕt dǟrler. Nǟ­¿k kim: (11) Devlet-te (ḲϧϤЮнϸ)
223

 ve ferǕǣat-

tēn (ОϜϽТϧϤдт ) ve ayaǵ-ǵa (ϝтϜЦФḲ ) ve ǟlig-ge ( тЮтϜЪШϝ ). Bu ȄȊratlarda ǟkki 

(12) ǥarf bitirler. AȄl oldur kim bu meŦkȊr bolǣan ǥurȊfnē bu ȄȊret bile 

(13) bitigeyler. -da (ϜϹ), -dēn (еуϹ), -ǣa (ḲО) t² (пϧ) ve ǵǕf (СϜЦ), kǕfônēǉ 

(СϝЪ) m¿cǕveretidin dǕl (ϸ) ve ǣayn (М) (24a/1) t² (пϧ);
224

 ǵǕf (Ф) ve kǕf 

(Ш) bile m¿beddel boluptur.  

  

                                                 
217 ayyǕrh²: ayyǕr²de (C) 
218 tekell¿f: Ï (C) 
219 allē: atē (C) 
220 ǣayn: óayn (C) 
221 bolurlar. Nǟ­¿k kim: bolur kim nǟ­¿k (C) 
222 bolur: bolurlar (C) 
223 devlette: devlet (C) 
224 ve: Ï (A, B) 
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MEKTȉB-I ǢAYR-I MELFȉĢ BEYǔNI 

Bu c¿mledin (2) m¿teǥarrik elifôd¿r (Ϝ) kim hemze dǟrler, 

ǥareketini mǕ-ǵablēǣa naǵl ǵēlsalar taǵġ²óde (3) sǕǵēġ bolur. Nǟ­¿k kim:

 FiǣǕnez t¿ (мϧϾϜдϝПТ) ve
225

 óaŦǕbǟtme (ḲвϦтϜϞϜϺК) kim 

mefǕó²l¿n veznide- (4) d¿rler. Eger bu elifôniǉ (Ϝ) mǕ-ǵablē sǕkin yǕ 

(ϝт) bolsa, elif (Ϝ) telaffuģǣa kǟl¿r, yǕ (ϝт) (5) taǵġ²óde sǕǵēġ bolur. Nǟ­¿k 

kim: Refti ez dil (ЬϹϾϜпϦТϼ), kǟtti ol ay (оϜЭмϜпϦуЪ) kim vezni fǕóilǕt¿n 

(6) veznided¿rler. Bu hemze
226

 kim avvalda bolǣay, óArab ǵaĸēda aȄl² 

ǟmest¿r, (7) belki vaȄl² dǟrler, az maǥaldur kim aȄl² dǟrler. Seyf²-yi 

BuǧǕr² óArȊŨôēda227
 FǕrs² (8) lafģēda vǕǵió bolǣan m¿teǥarrik 

hemzelerni óArab² ¿slȊbē birle elif-i vaȄl dǟpt¿r.  

(9) Yana elif (Ϝ) ve vǕv (н) ve yǕôdur (о) kim T¿rk² imlǕsēda fetǥa 

ve Ǜamme ve kesreniǉ óalǕmatēdur (10) telaffuģǣa kǟlmes, taǵġ²óde 

sǕǵēġ bolur, ǣǕyeteĸ baóŨē maǥalda m¿telaffaģ bolsa (11) m¿cevvezd¿r. 

Nǟ­¿k kim: Sǟni kºrsem (аϝЂϼмЪпзуЃ) kim feóilǕt¿n veznided¿r, on ǥarf 

(12) mektȊbdur, altē ǥarf m¿telaffaģdur. Bu meŦkȊr bolǣan ¿­ ǥarf eger 

kelimeniǉ (13) Ǖǧērēda bolsa telaffuģǣa kǟlt¿rseler kǟlt¿rmeseler ber-

Ǖ-berd¿r. Nǟ­¿k kim: (24b/1) Sǟni kºrsem kim mefǕó²l¿n veznide 

bolǣay. Sǟni kelimesiniǉ Ǖǧērē kim (2) yǕôdur (о), telaffuģǣa kǟlipt¿r. 

VǕǵēóa ġabó-ē sel²m ǵabȊl ǵēlur, eger ǣayr-ē Ǖǧērda m¿telaffaģ bolsa (3) 

naǵldēn ǧǕl² ǟmes. Nǟ­¿k kim: Sǟni kºrsem kim fǕóilǕt¿n veznide 

bolǣay, (4) sǟni kelimesiniǉ avvalǣē yǕôsē (о) m¿telaffaģ boluptur.  

Bu ȄȊrette kim kelimeniǉ (5) Ǖǧēr ǥarfē meftȊǥ bolsa bu fetǥanēǉ 

óalǕmatē ekŜer maǥalda hǕ (ϝṾ) bolur, baóŨē maǥalda elif (Ϝ) (6) kǟlipt¿r, 

meŜel: Maǉa (ϝЫжв) ve ara (ϜϽϜ) ­¿n aȄlda fetǥanēǉ óalǕmatē elifôd¿r 

(Ϝ), bar­a maǥalda (7) elif (Ϝ) kǟlt¿rseler hem m¿cevvezd¿r. Fetǥanēǉ 

óalǕmatē hǕ (ϝṾ) bolǣan maǥalda bu hǕ (ϝṾ) (8) telaffuģǣa kǟlse, fiôl-c¿mle 

naǵl² ģǕhir bolur. Nǟ­¿k kim: Ǵēlsa vefǕ (ϝТм ḲЂЮтЦ), eger m¿fteóil¿n 

                                                 
225 ve: Ï (C) 
226 Bu hemze: Ï (C) 
227 24a/7ônin sonu - 26b/1 sonu arasēndaki yapraklar eksik. 26a/7 óarȊŨēda é.. 

26b/1 r¿knleri andaǵ   



Zahir¿ddin Muhammed Babur | Aruz Kitabē 

 

198 

veznide (9) oǵulsa, naǵl ģǕhir bolmas; eger m¿stefóil¿n veznide oǵulsa 

naǵl ģǕhir (10) bolur. FǕrs²de hem baóŨē maǥalda kelimeniǉ Ǖǧērēda hǕ 

(ϝṾ) fetǥanēǉ óalǕmatēdur, (11) vǕv (н) Ǜammeniǉ, yǕ (о) kesreniǉ, 

telaffuģǣa kǟlmes, taǵġ²óde sǕǵēġ bolur. Nǟ­¿k kim: (12) T¿ ki b¿rde-dil 

(Ьϸ иϸϽϠ пЪмϦ) kim m¿tefǕóil¿n veznided¿r. M¿teǵaddim²n ­i (ḲϮ) ve 

kiôni (ḲЪ) yǕ (о) bile bitipt¿rler, (13) ǥǕlǕ ekŜer hǕ (ϝṾ) bile bitirler. Bes 

bu iótibǕr bile baóŨē maǥalda kesreniǉ (25a/1) óalǕmatē hem hǕ (ϝṾ) 

bolǣay. Bu ¿­ ǥarftēn vǕv (н) bile hǕ (ϝṾ) m¿telaffaģ bolsa (2) 

m¿cevvezd¿r. Nǟ­¿k kim: T¿ ĸǕh men bende ĸevem (бмІ иϹжϠ ег иϝІн) 

kim m¿stefóil¿n veznided¿rler. (3) YǕ (о) ǥarfē m¿teǵaddim²nniǉ 

eĸóǕrēda baóŨē maǥalda m¿telaffaģ boluptur. Ki (ḲЪ) bile ­iôniǉ (ḲϮ) (4) 

hǕôsē (ϝṾ) telaffuģǣa kǟlmes.  

VǕv (н) ǥarfē kelimeniǉ vasaġēda hem baóŨē maǥalda Ǜamme 

óalǕmatē boluptur. (5) Nǟ­¿k kim: Ǧoĸ (Ѕн϶) ve ǧor (Ͻн϶) kim faó 

veznided¿rler, yana ǧvǕb (ЅϜн϶) ve ǧv²ĸ (Ѕун϶)
228

 (6) kim fǕó 

veznided¿rler. Munē vǕv-ē iĸmǕm-ē Ǜamme dǟpt¿rler. (7) Bu vǕvôlar (н) 

h²­ maǥalda m¿telaffaģ bolmas. Yana bir vǕv-ē óaġfôdur, (8) bu ¿­ nevó 

bolur. Ǟkki nevói hem mektȊbdur hem melfȊģ, biri sǕkin. Nǟ­¿k kim: 

(9) G¿l ¿ m¿l kim faóȊl¿n veznide bolǣay. Yana biri m¿teǥarrik. Nǟ­¿k 

kim: G¿l ve m¿l kim (10) fǕóil¿n veznide bolǣay. ¦­¿n­i nevói kim 

mektȊbdur, melfȊģ ǟmes: G¿l ¿ (11) m¿l kim faól¿n229
 veznide bolǣay, 

taǵġ²óde sǕǵēġ bolur, T¿rk²de bile ǥarf-ē óaġfdur. (12) Eger vǕv (н) ǥarfē 

bile óaġf ǵēlsalar FǕrs² ¿slȊbē bile ǵēlmēĸ bolǣaylar. 

(13) Yana bir nȊn-ē sǕkind¿r kim ǥurȊf-ē meddin soǉra bolǣay, 

taǵġ²óde sǕǵēġ bolur. (25b/1) Nǟ­¿k kim: MecnȊn ĸudem ve m¿ĸk²n ǧaġat 

ve dermǕn merǕ kim m¿stefóil¿n veznide- (2) d¿rler. ǤurȊf-ē med elif 

(Ϝ), vǕv (н) ve yǕôdur (о) kim fetǥa ve Ǜamme ve kesreniǉ (3) iĸbǕóēdēn 

ǥǕȄēl bolur. FǕrs²de mǕndeôniǉ nȊnôē (д) baóŨē maǥalda m¿telaffaģ (4) 

boluptur kim fǕóil¿n veznide bolǣay. MeŦkȊr bolup erdi kim (5) T¿rk² 

                                                 
228 ǧv²ĸ (Ѕун϶): Aôda ǧoĸ (Ѕн϶) gibi yazēlē; ancak ĸin baĸēnda bir diĸ alameti var 

gibi. 
229 faól¿n: Metinde  yazēlē. 
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elfǕģēda bu ǥurȊf, fetǥa ve Ǜamme ve kesreniǉ óalǕmatēdur. Bu nevó 

nȊn (д) (6) vǕǵió bolsa, nȊn (д) m¿telaffaģ bolur. Bu ǥurȊf m¿telaffaģ 

bolmas. Nǟ­¿k kim: (7) Ǵa­an kǟlgey kim mefǕó²l¿n veznided¿r. T¿rk² 

lafģēda nȊn-ē sǕkindin (8) soǉra ñgǕfò bolsa, bu nȊn (д) telaffuģǣa 

kǟlmes. Nǟ­¿k kim: Yaǉlēǣ (тЪзНтЮ) ve t¿ǉl¿k (мϧЪзШнЮ) (9) ve ǟǉlik 

( тϜЪзШтЮ) kim faól¿n veznided¿rler.  

Yana FǕrs²de bǕ (Ϟ) ve tǕ (Ϥ) ve dǕl (ϸ) sǕkind¿r (10) kim ǟkki 

sǕkindin soǉra kǟlse taǵġ²óde sǕǵēġ bolur. Nǟ­¿k kim: G¿ĸtǕsb ĸeh ve 

(11) kemgȊĸt ĸud ve p¿r r²ǥt mey ve b²-kǕr derd kim m¿stefóil¿n 

veznided¿rler. (12) Bu sǕkinlerniǉ burunǣēsē ǥurȊf-ē medd bolur. 

Bilgil kim ĸiórniǉ (13) evzǕnēnēǉ arasēda ǟkki sǕkin yandaĸa 

kǟlmeyd¿r. Eger ĸiórde (26a/1) ǟkki sǕkin cemó bolsa, taǵġ²ó ǵēlurda birisi 

m¿teǥarrikke maǥsȊb bolur. (2) Nǟ­¿k kim: Dest bi-deh ve tart ǵolum 

kim m¿fteóil¿n veznided¿rler. Eger ¿­ (3) sǕkin cemó bolsa, biri 

taǵġ²óde sǕǵēġ bolup, biri m¿teǥarrikke maǥsȊb bolur. (4) Nǟ­¿k kim: 

RǕst rȊ kim fǕóil¿n veznided¿r yǕ ol kim her ǟkki sǕkin m¿teǥarrikke 

(5) maǥsȊb bolur. Nǟ­¿k kim: RǕsēta rȊ kim m¿fteóil¿n veznide bolǣay. 

T¿rk²de (6) bu nevó ¿­ sǕkin ictimǕóē bolmas. ķiórniǉ evzǕnēǉ Ǖǧērēda 

(7) ǟkki sǕkin-i m¿tevǕl² iótibǕr ǵēlēpturlar. Eger ziyǕda bolsa taǵġ²óde 

sǕǵēġ bolur. (8) ķiórniǉ evzǕnēnēǉ arasēda
230

 hem ǟkki sǕkin-i m¿tevǕl² 

baóŨē maǥalda vǕǵió boluptur. (9) Nǟ­¿k kim bu beytniǉ mēȄrǕólarēnēǉ 

ǥaĸvēdadur: 

Ey yǕr-ē per²-zǕd (10) gǕh² mǟni ǵēl yǕd 

Hecriǉde ǣamēm bar vaȄlēǉ bile ǵēl ĸǕd 

per²-zǕd ve ǣamēm bar (11) lafģē mefǕó²l veznide vǕǵió boluptur 

kim maǵȄȊrdur, bu ǟkkin­i sǕkin taǵġ²óde (12) sǕǵēġ bolmas, 

muóteberd¿r. Her ĸiór evzǕnē arasēda ǟkki sǕkin-i m¿tevǕl² (13) bolmas. 

Andaǵ tapēldē kim bu ǟkki sǕkin-i m¿tevǕl² ol nevó ĸiór evzǕnē (26b/1) 

                                                 
230 arasēda: Metinde orasēda (иϸтЃϜϼнϜ) yazēlē.  
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ǥaĸvēda bolur kim m¿Ŝemmen beytniǉ r¿knleri andaǵ m¿nǕsib
231

 

vǕǵió bolsa (2) kim her mēȄrǕóēnē murabbaó beyt taȄavvur ǵēlsa bolǣay. 

Nǟ­¿k kim meŦkȊr bolǣan (3) beytni murabbaó taȄavvur ǵēlsek maġlaó² 

ve beyt² bolur. Her m¿Ŝemmen beyt² kim (4) mēȄrǕóēnē murabbaó beyt 

taȄavvur ǵēlsa bolǣay, lǕzēm ǟrmes kim anēǉ ǥaĸvēda (5) ǟkki sǕkin-i 

m¿tevǕl² bolǣay. Nǟ­¿k kim bu beyt: 

Ǵara z¿lf¿ǉ firǕǵēda per²ĸǕn rȊzgǕrēm bar 

(6)      Y¿z¿ǉniǉ iĸtiyǕǵēda nǟ Ȅabr u nǟ ǵarǕrēm bar 

Eger murabbaó taȄavvur ǵēlsaǵ ǟkki beyt bolur. (7) Bu
232

 beytniǉ 

ǥaĸvēda ǟkki sǕkin-i m¿tevǕl² taȄavvur ǵēlēp bolmas. Eger ǟkki sǕkin 

(8) vǕǵió bolsa, birisi m¿teǥarrikke maǥsȊb bolur yǕ ol-kim taǵġ²óde 

sǕǵēġ bolur, (9) muóteber ǟmes. Vel² bu ǟkki sǕkin-i m¿tevǕl² elbette 

andaǵ beytniǉ ǥaĸvēda vǕǵió (10) boluptur kim mēȄrǕólarēnē murabbaó 

beyt taȄavvur ǵēlsa bolur. Bu ȄȊrette ǟkki (11) sǕkin-i m¿tevǕl² óarȊŨda 

vǕǵió bolur. Bes mundaǵ dǟyilse m¿nǕsib kºr¿ned¿r (12) kim ĸiórniǉ 

evzǕnēnēǉ Ǖǧērēda yǕ avval yǟride kim Ǖǧēr ǥ¿kmide (13) bolǣay; ammǕ 

m¿teǥarrik-i m¿tevǕl² tºrttin artuǵ m¿staómel ǟmes, (27a/1) tºrt¿n­i hem 

zaǥf ġar²ǵē bile t¿ĸer, ĸiórniǉ Ǖǧērē m¿teǥarrik bolmas. 

(2) M¦TTEFĶǴUôL-ERKǔN BUǤȉRNING EVZǔNINING 

BEYǔNI  

Bilgil kim (3) PǕrs²de
233

 ve T¿rk²de beyt² kim bir baǥr veznide 

aytǵaylar, mēȄrǕólarēda (4) sǕlim muǵǕbeleside sǕlim, muzǕǥaf 

muǵǕbeleside muzǕǥaf istiómǕl ǵēlurlar. (5) Bu maónǕ bile kim meŜelen 

maǵbȊŨ muǵǕbeleside maǵbȊŨ, mekfȊf muǵǕbeleside mekfȊf (6) 

bolǣay. Nǟ ol-kim maǵbȊŨ ve mekfȊf kim muzǕǥafdurlar, 

birbirleriniǉ muǵǕbeleside (7) bolǣaylar; meger rubǕó² veznide ve 

mēȄrǕólarnēǉ Ǖǧērlarēda ve baóŨē maǥalda (8) avvallarēda kim 

                                                 
231 24a/7ônin sonu - 26b/1 sonu arasēndaki yapraklar eksik. 26a/7 óarȊŨēda é.. 

26b/1 r¿knleri andaǵ . 
232 bu: Ï (C) 
233 PǕrs²de: FǕrs²de (C) 
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m¿beyyen bolǣusēdur. ǦilǕf-ē óArab kim sǕlim muǵǕbeleside (9) 

muzǕǥaf ve muzǕǥaf muǵǕbeleside sǕlim her yǟrde kim ǧǕġērlarē tiler, 

(10) kǟlt¿r¿rler. Nǟ­¿k kim: ǴaȄ²de-i B¿rdeôniǉ bu ǟkki beyti m¿cteŜŜ 

baǥrēdadur: (11) ġaǵġ²ói 

 

 

(27b/1)   M¿stefóil¿n fǕóil¿n m¿stefóil¿n fǕóil¿n234 

MefǕóil¿n235 fǕóilǕt¿n fǕóil¿n feóil¿n236
 

 

237
 

(3) MefǕóil¿n fǕóilǕt¿n mefǕóil¿n feóil¿n 

MefǕóil¿n feóilǕt¿n fǕóil¿n feóil¿n   

(4) Avvalǣē beytniǉ Ȅadrē sǕlimd¿r, ibtidǕsē maǧbȊn. Avvalǣē 

mēȄrǕónēǉ (5) ǥaĸvēnēǉ avvalǣē r¿kni maǥŦȊf, soǉǣē r¿kni sǕlim ve 

ǟkkin­i mēȄrǕónēǉ (6) ǥaĸvēnēǉ avvalǣē r¿kni sǕlim, soǉǣē r¿kni 

merfȊó. Ǟkkin­i beytniǉ avvalǣē mēȄrǕóēnēǉ (7) ǥaĸvēnēǉ avvalǣē 

r¿kni sǕlim, soǉǣē r¿kni maǧbȊn. Ǟkkin­i mēȄrǕóēnēǉ (8) ǥaĸvēnēǉ 

avvalǣē r¿kni maǧbȊn, 
238

 soǉǣē r¿kni merfȊó. Yana ǥazm ziǥǕfē kim 

meŦkȊr (9) boldē, istiómǕl ǵēlurlar. Bu cihetlerdind¿r kim óArab eĸóǕrē, 

                                                 
234 fǕóil¿n: feóil¿n (C) 
235 mefǕóil¿n: mefǕó²l¿n (C) 
236 Beytin taktii metin ¿zerinde de gºsterilmiĸ, metni aksettirmek adēna taktii 

yapēlmēĸ beyitleri de verdik: Beyit/mēsra, taktii, vezni sēralamasēyla metindeki gibi 

d¿zenledik. 
237 Beytin taktili yazēlēĸē Côde yok. 
238 ǟkkin­i mēȄrǕóēnēǉ ǥaĸvē (C) 
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bǕd²y¿ôn (10) -naģarda
239

 nǕ-mevzȊn kºr¿n¿r. Beyt² kim sǕlim 

muǵǕbeleside muzǕǥaf ve muzǕǥaf (11) muǵǕbeleside sǕlim 

kǟlt¿rgeyler, avvalēǣa ǟkki ǥarf yǕ ¿­ ǥarf (12) mustaǵilleôl-maónǕdēn 

ziyǕda ǵēlǣaylar.  

Nǟ­¿k mevzȊn kºr¿ngey? (13) Andaǵ iltizǕm ǵēlēndē kim cem²ó 

m¿staómel veznlerǣa hem FǕrs² ve hem T¿rk² (28a/1) beyt kǟlt¿r¿lgey. 

Her
240

 vezn kim m¿staómel bolmaǣay yǕ ol kim muǧtaraó bolǣay, (2) 

T¿rk² beyt bile iktifǕ ǵēlēlǣay
241
. Her kimniǉ beytini kǟlt¿r¿lse atēnē 

bitilgey, (3) meger ol kim ǵǕyili maólȊm bolmaǣay, ǵǕyili meŦkȊr 

bolmaǣan T¿rk² beyt m¿ellifniǉ (4) bolǣusēdur. Her baǥrda bir 

beytniǉ taǵġ²óini kºrsetilgey. Her vezn ¿­¿n beytler (5) kim 

kǟlt¿r¿l¿pt¿r
242
, beytlerdin soǉra b²-taǵġ²ó veznlerini bitilgey.  

M¦TTEFĶǴA (6) DǔYĶRESĶ  

Ǟkki baǥrdur: M¿teǵǕrib, m¿tedǕrik. 

(7) M¿teǵǕrib Baǥrē 

M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn243 

(8) Y¿zi reĸk-i ǧȊrĸ²d-i enver boluptur
244

 

Kºzi fitne-i ĸehr ¿ kiĸver boluptur  

 

Taǵġ²ói 

 

                                                 
239 bǕd²y¿ôn-naģarda: bǕd²y¿ôn-naģmda (B), bǕd²y¿ôn-naģarda bǕd²-yi naģarda (C) 
240 her: meger bir (C) 
241 ǵēlēlǣay: ǵēlēnǣay (C) 
242 kǟlt¿r¿l¿pt¿r: kǟlt¿r¿pt¿r (C) 
243 Bu baĸlēktan sonra Côde yapraklar eksik. Paris n¿shasēna gºre numaralandērēlan 

yazmada 27aôdan sonra 31a geliyor. Aôya gºre de 28a/8-32a/8ôin sonlarēna doĵru 

olan kēsēm yok. 
244 T¿rk­e beyit ve taktiinin eserde nasēl yapēldēĵēnē gºstermek ¿zere bir ºrnek 

verildi. Bundan sonra sadece metin ve vezni yazēlacak. 
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(9) Y¿zi reĸ||ki hurĸ²||d-i enver || boluptur 

(10)  FaóȊl¿n FaóȊl¿n  FaóȊl¿n    FaóȊl¿n 

Kºzi fit||-ne-i ĸeh||r ¿ kiĸver || boluptur 

FaóȊl¿n FaóȊl¿n FaóȊl¿n FaóȊl¿n 

(11) CǕm²: 

(12)  

 

(13) NevǕy²: 

Zih² sǟgriben ­arǧ ¿ze reh-neverdiǉ 

Naģar tapmayēn tȊtiyǕlēǵǵa gerdiǉ 

(28b/1) FaóȊl¿n FaóȊl¿n FaóȊl¿n FaóȊlǕn 

 

óArȊŨ ve Ǜarb maǵȄȊr 

<NevǕy²> 

(2)  CehǕn zǕlē hem mekr ǟter hem nifǕǵ 

Anē tºrt meŦhepte ǵēl ¿­ ġalaǵ 

(3) RiyǕz²-yi Semerǵand²: 

  

(4) FaóȊl¿n FaóȊl¿n FaóȊl¿n FaóȊl 

óArȊŨ ve Ǜarb maǥŦȊf 

(5) KemǕl: 

  

(6) Ǵadē ĸǕǧ-ē g¿l dǟk nigǕrēm ǵanē 

 Lebi ǣon­e dǟk g¿l-óiŦǕrēm ǵanē 

(7) FaóȊl¿n FaóȊl¿n FaóȊl¿n Faóul 
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MaǵbȊŨ, óarȊŨ ve Ǜarb maǵȄȊr 

(8)  Ǥab²bim vefǕ maǉa sǟn ǵēlmadēǉ 

 Ġab²bim devǕ maǉa sǟn ǵēlmadēǉ 

(9) FaóȊl¿n FaóȊl¿ FaóȊl¿n FaóȊl 

MaǵbȊŨ, óarȊŨ ve Ǜarb maǥŦȊf 

(10)  Ǥab²bim vefǕsē maǉa yoǵ-turur 

 Ġab²bim devǕsē maǉa yoǵ-turur 

(11) FaóȊl¿n FaóȊl¿ FaóȊl¿n Faóul 

Bir r¿kn sǕlim bir r¿kn eŜlem 

(12) NigǕrēm sǟnsiz ǵarǕrēm yoǵtur 

 ǴarǕrēm sǟnsiz nigǕrēm yoǵtur 

(13)  FaóȊl¿n Faól¿n FaóȊl¿n Faól¿n 

Bir r¿kn sǕlim bir r¿kn maǥŦȊf 

(29a/1) Maǉa ol Ȅanem vefǕ ǵēlmadē 

 Mǟniǉ derdime devǕ ǵēlmadē 

(2)  

(3) FaóȊl¿n Faóul FaóȊl¿n Faóul 

Bir r¿kn sǕlim bir r¿kn ebter 

(4) Ǵadēǉ serv ǧaġēǉ s¿nb¿l 

 Kºz¿ǉ nergis óiŦǕrēǉ g¿l 

(5) FaóȊl¿n Faó FaóȊl¿n Faó 

MaǵbȊŨ, óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

(6) Mǟniǉ­e vefǕnē kiĸi ǵēla almas 

 Sǟniǉ­e cefǕnē kiĸi bile almas 

(7) FaóȊl¿ FaóȊl¿ FaóȊl¿ FaóȊl¿n 
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Bir r¿kn maǵbȊŨ bir r¿kn sǕlim 

(8) Biliǉ munē devlet ger olsa m¿yesser 

 Raǥ²ǵ-ē muravvaǵ ref²ǵ-i suǧen-ver 

(9) FaóȊl¿ FaóȊl¿n FaóȊl¿ FaóȊl¿n 

MaǵbȊŨ, óarȊŨ ve Ǜarb maǥŦȊf 

(10) Mǟniǉ­e vefǕnē ǵēlur mu kiĸi 

Sǟniǉ­e cefǕnē bil¿r m¿ kiĸi 

(11) FaóȊl¿ FaóȊl¿ FaóȊl¿ Faóul 

Bir r¿kn maǵbȊŨ bir r¿kn eŜlem 

(12) RȊdek² 

  

(13) Ǧoĸ ol-ki yǕrim ǵaĸēmǣa kǟlse 

 Uĸal nigǕrēm baĸēmǣa kǟlse 

(29b/1) FaóȊl¿ Faól¿n FaóȊl¿ Faól¿n 

Bir r¿kn maǵbȊŨ bir r¿kn maǥŦȊf 

(2) Mǟniǉ­e vefǕ ǵēlur mu kiĸi 

 Sǟniǉ­e cefǕ bil¿r m¿ kiĸi 

(3) FaóȊl¿ Faóul FaóȊl¿ Faóul 

Bir r¿kn maǵbȊŨ bir r¿kn maǵȄȊr 

(4)  FirǕǵ-ē nigǕr ǵēlur mǟni zǕr 

 Kºǉ¿lni ǥaz²n tǟnimni nizǕr 

(5) FaóȊl¿ FaóȊl FaóȊl¿ FaóȊl 

Bir r¿kn maǵbȊŨ bir r¿kn ebter 

(6) Mǟniǉ ǣamēmnē bilmedi 

 Ǣamēmǣa ­Ǖre ǵēlmadē 

(7) FaóȊl¿ Faó FaóȊl¿ Faó 

  



Zahir¿ddin Muhammed Babur | Aruz Kitabē 

 

206 

Bir r¿kn eŜlem bir r¿kn sǕlim 

(8) óIĸǵēǉda ǟy yǕr d²vǕne boldum 

 óǔlem ǟlige efsǕne boldum 

(9) KemǕl
245

 

 ǔĸȊb-ē cǕn² ĸȊǧ-ē cehǕn² 

 B²-iótiǵǕd² nǕ-mihribǕn² 

(10) Faól¿n FaóȊl¿n Faól¿n FaóȊl¿n 

EŜlem-i musabbaǣ 

(11) ǤǕfēģ
246

 

  

(12)  Z¿lf ¿ sa­ēǉnēǉ hecride ǟy cǕn 

 Kºǉl¿m m¿ĸevveĸ ǥǕlēm per²ĸǕn 

(13) Faól¿n FaóȊl¿n Faól¿n FaóȊlǕn 

EŜlem 

(30a/1)  Sǟnsiz óiĸret ǣamdur bizge 

 Ǣamsēz óiĸret kemd¿r bizge 

(2) Faól¿n Faól¿n Faól¿n Faól¿n 

Bir r¿kn eŜlem bir r¿kn maǥŦȊf 

(3) Hecriǉde mǟn efgǕr mǟn 

 Baĸdēn ayaǵ ǕzǕr mǟn 

(4) Faól¿n Faóul Faól¿n Faóul 

Bir r¿kn eŜlem bir r¿kn ebter 

(5) óIĸǵēǉdēn mecnȊn mǟn 

 Hecriǉdin maǥzȊn mǟn 

(6) Faól¿n Faó Faól¿n Faó 

                                                 
245 KemǕl: Ï (B) 
246 ǤǕfēģ: Ï (B) 
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Bir r¿kn eŜlem bir r¿kn sǕlim 

(7) óIĸǵ ǣamēdēn asru ǥaz²n mǟn 

 ȃabr kemidin asru ǣam²n mǟn 

(8)  

(9) Faól¿ FaóȊl¿n Faól¿ FaóȊl¿n 

EŜrem-i musabbaǣ 

(10)  

(11) Ǟy y¿zi nesr²n ǵǕmeti ĸimĸǕd 

 Nǟ­­e ǵēlur sǟn cǕnēma b²-dǕd 

(12) Faól¿ FaóȊl¿n Faól¿ FaóȊlǕn 

EŜrem-i maǵbȊŨ, óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim   

(13) Mǟn­e vefǕnē kiĸi ǵēla almas   

 Sǟn­e cefǕnē kiĸi bile almas 

(30b/1) Faól¿ faóȊl¿ faóȊl¿ faóȊl¿n 

EŜrem-i maǵbȊŨ, óarȊŨ ve Ǜarb maǥŦȊf 

(2) Mǟn­e vefǕnē ǵēlur mu kiĸi 

Sǟn­e cefǕnē bil¿r m¿ kiĸi 

(3) Faól¿ faóȊl¿ faóȊl¿ faóul 

EŜrem-i maǵȄȊr 

(4)  

(5) Faól¿ faóȊl¿n faól¿ faóȊl247 

  

                                                 
247 faóȊl: faóȊl¿n (B). Verilen ºrneĵe gºre faóȊl olmalē:  

Ey ĸe||b-i z¿lfet ||ǣǕli||ye-sǕy 

Veôy me||h-i rȊyet ||ǣǕli||ye-pȊĸ 
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EŜrem-i maǥŦȊf 

(6) Ǵad bile óaróar y¿z bile g¿l 

Kºz bile nergis sºz bile m¿l 

(7)  

(8) Faól¿ faóȊl¿n faól¿ faóul 

Bir r¿kn eŜrem bir r¿kn eŜlem 

(9) Kǟl ki sǟnsiz zǕrdur mǟn 

Derd birle yǕrdur mǟn 

(10) Faól¿ faól¿n faól¿ faól¿n 

EŜrem-i eŜlem, óarȊŨ ve Ǜarb ebter 

(11) Kǟl bǟri ǟy b²-vefǕ 

Hecr ile ǵēlma cefǕ 

(12) Faól¿ faól¿n faól¿n faó 

M¿seddesǕt-ē meczȊ-yē sǕlim248 

(13)  

(31a/1) FirǕǵēǉda ǟy yǕr ºld¿m 

Sǟni kºrmeyin zǕr ºld¿m 

(2) FaóȊl¿n faóȊl¿n faóȊl¿n 

MaǥŦȊf 

(3) Nǟ­e mǟni zǕr ǟylegey 

Nǟ­e ǣayr yǕr ǟylegey 

(4)  

(5) FaóȊl¿n faóȊl¿n faóul 

  

                                                 
248 M¿seddesǕt-ē meczȊ-yē sǕlim: M¿seddesǕt-ē sǕlim (B) 
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óArȊŨ ve Ǜarb ebter 

(6) VefǕ ǵēl maǉa bir dem 

óAġǕ ǵēl lebiǉdin hem 

(7) FaóȊl¿n faóȊl¿n faó 

EŜlem-i eŜrem 

(8) NigǕrēm b²-vefǕ sǟn 

Ǵēlur sǟn kºp cefǕ sǟn 

(9) FaóȊl¿n faól¿ faól¿n 

EŜrem-i maǵbȊŨ, óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

(10)  

(11) Mǟn saǉa ǧǕdim ¿ ­Ǖker 

Sǟn maǉa ǥǕkim ¿ ser-ver 

(12) Faól¿ faóȊl¿ faóȊl¿n 

MaǵbȊŨ-ē eŜlem, óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

(13) Ǣamēmnē bilmes ǥab²bim 

Ǵaĸēmǣa kǟlmes ġab²bim 

(31b/1) FaóȊl¿ faólan249 faóȊl¿n 

MaǵbȊŨ-ē eŜrem, óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

(2) Sa­ēǉ­a m¿ĸk-i Ǧoten yoǵ 

Ǵadēǉ­a serv-i ­emen
250

 yoǵ 

(3) FaóȊl¿ faól¿ faóȊl¿n 

  

                                                 
249 faólan: Aôda son c¿z¿ fetha ile harekeli. 
250 ­emen: sǕmǕn (B) 
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MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē sǕlim 

(4) FirǕǵēǉda yǕrim 

Kǟtipt¿r ǵarǕrēm 

(5)  

(6) FaóȊl¿n faóȊl¿n 

MaǵbȊŨ-ē eŜlem 

(7)  

(8) Tilimde Ŧikri 

Kºǉ¿lde fikri 

(9) FaóȊl¿ faól¿n 

Bir r¿kn eŜlem bir r¿kn sǕlim 

(10) Sǟnsiz nigǕrēm 

Yoǵtur ǵarǕrēm 

(11) Faól¿n faóȊl¿n 

Bir r¿kn eŜrem bir r¿kn sǕlim 

(12) Kǟl ki nigǕrēm 

Kǟtti ǵarǕrēm 

(13) Faól¿ faóȊl¿n 

Burnaraǵ meŦkȊr bolup ǟrdi (32a/1) kim beyt tºrt r¿kndin ya altē 

r¿kndin ya sǟkkiz r¿kndin bolur. Eger beytniǉ (2) binǕsē sǟkkiz 

r¿kndin artuǵ bolsa mutaġavvel dǟrler. Bu mutaġavvelniǉ miǵdǕrē 

muóayyen ǟmes, (3) her nǟ miǵdǕr artursa ĸǕóir muǧtǕrdur, aǵallē on 

ǟkki r¿kn kǟlipt¿r.  

M¿teǵǕrib baǥrēnēǉ (4) maǵbȊŨ-ē eŜlem veznini on altē r¿kn 

bile aytēpturlar. Nǟ­¿k kim: Ǧ
v
Ǖce óĶȄmet BuǧǕr² (5) Ulug Bǟk 

MirzǕônēǉ atēǣa bu veznde bir p¿r-kǕr ǵaȄ²de t¿ket¿pt¿r, maġlaóē 

budur: (6) 
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(7)  

(8) NevǕy²
251

 

 Sipihr bǕǣēn n¿cȊm verdi ­¿ ǵēldē ol nevó kim Ǧavarnaǵ 

 Y¿zidin ol ĸemó <enc¿men> 252 i­re 253
 saldē y¿z miǉ ȄafǕ v¿ 

revnaǵ 

(9) FaóȊl¿ faól¿n faóȊl¿ faól¿n faóȊl¿ faól¿n faóȊl¿ faól¿n 

Bir r¿kn eŜrem, bir r¿kn (10) sǕlim veznini daǣē on altē r¿kn bile 

aytēpturlar: 

(11) Ǟy ºzi ­Ǖb¿k veôy kºzi esr¿k
254

 veôy tili
255

 ­¿­¿k lebleri ĸekker 

 Ǟy ǧaġē s¿nb¿l veôy sºzi ­¿n m¿l veôy y¿zi g¿l g¿l ǵǕmeti óaróar 

(12) Faól¿ faóȊl¿n faól¿ faóȊl¿n faól¿ faóȊl¿n faól¿ faóȊl¿n 

 Eger terf²l ziǥǕfēnē Ǖǧērǣa (13) maǧȄȊȄ tutulmasa recez baǥrēda 

avvalǣē vezn m¿Ŝemmen-i maǧbȊn-ē m¿reffel bolur. (32b/1) Nǟ­¿k kim: 

MefǕóilǕt¿n mefǕóilǕt¿n mefǕóilǕt¿n mefǕóilǕt¿n bolǣay. Soǉgē vezn 

(2) m¿Ŝemmen-i maġv²-yi m¿reffel bolur. Nǟ­¿k kim: M¿fteóilǕt¿n 

m¿fteóilǕt¿n m¿fteóilǕt¿n m¿fteóilǕt¿n bolǣay
256

. 

  

                                                 
251 NevǕy²: Ï (B) 
252 A ve Bôde <enc¿men>  tefilesi eksik. 
253 Aôda 28a/8ôden saldē kelimesine kadar olan kēsēm (32a/8) Côde yok. Paris 

n¿shasēna gºre numaralandērēlan yazmada 27aôdan 31aôya ge­iyor.  
254 esr¿k: ºsr¿k (C) 
255 tili: Ï (C) 
256 bolǣay: Ï (A, B) 
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(3) M¿teǵǕrib baǥrēda bu veznlerd¿r kim ºzge buǥȊr evzǕnē bile 

m¿ĸtebih bolur.  

(4) Bu
257

 iĸtibǕh nǟ­e nevód¿r kim
258

 bar­a nevóide veznniǉ 

muvǕfaǵatē lǕzēmdur: (5) Bir ol-kim efǕó²l ve tefǕó²li
259

 ȄȊrette 

muvǕfēǵ
260

 bolǣay. Eger­i baóŨē sǕlim (6) bolǣay ve baóŨē muzǕǥaf ve 

muzǕǥaflarēda hem her
261

 ǵaysēsēda ºzge ziǥǕf (7) bolǣay. Nǟ­¿k kim:  

Bu vezn kim eŜlemd¿r: Faól¿n faól¿n faól¿n faól¿n262
; 

m¿tedǕrik (8) baǥrēda bu vezn maǵġȊódur. Eger­i ǵaġó ziǥǕfēnē 

mēȄrǕólarnēǉ (9) Ǖǧērēǣa maǧȄȊȄtur, dǟpt¿rler; ¿stǕdlar m¿tedǕrik 

baǥrēda bu veznni (10) Ȅadrda ve ǥaĸvda kǟlt¿r¿pt¿rler. 

Yana bir ol-kim efǕó²l ve tefǕó²li muvǕfēǵ (11) bolmaǣay
263

. Bu 

nǟ­e t¿rl¿kt¿r? Bir ol-kim muǧǕlefet efǕó²l ve tefǕó²lde bolǣay. (12) Ve 

bes m¿Ŝemmen ve m¿seddes ve murabbaó ºz ǥǕllarē bile bolǣaylar. 

Nǟ­¿k kim:  

(13) Bu vezn kim m¿Ŝemmen
264

, bir r¿kn eŜrem, bir r¿kn 

sǕlimd¿r: (33a/1) Faól¿ faóȊl¿n265 faól¿ faóȊl¿n; munsariǥ baǥrēda bu 

vezn-i m¿Ŝemmen, bir r¿kn (2) maġv², bir r¿kn menǥȊrdur kim
266

 

m¿fteóil¿n faó m¿fteóil¿n faó bolǣay.  

Bu vezn kim m¿Ŝemmen, (3) bir r¿kn maǵbȊŨ bir r¿kn 

eŜlemd¿r: FaóȊl¿ faól¿n faóȊl¿ faól¿n; (4) hezec baǥrēda m¿Ŝemmen-i 

                                                 
257 bu: Ï (C) 
258 kim: Ï (C) 
259 tefǕó²li: tefǕó²l (C) 
260 muvǕfēǵ: Ï (C) 
261 her: Ï (C) 
262 Faól¿n faól¿n faól¿n faól¿n: Faól¿n faól¿n faól¿n (C) 
263 bolmaǣay: bolǣay (B, C) 
264 m¿Ŝemmen: m¿ttefēk (B) 
265 faóȊl¿n: faóȊl (B) 
266 kim: Ï (B, C) 



Tanju Seyhan 

213 

maǵbȊŨ-ē aǧrem-i mecbȊbdur kim mefǕóil¿n faó (5) mefǕóil¿n faó 267
 

bolǣay.  

Bu vezn kim m¿seddes-i maǵbȊŨ-ē eŜlem, óarȊŨ ve Ǜarb (6) 

sǕlimd¿r: FaóȊl¿268 faól¿n faóȊl¿n; hezec269
 baǥrēda m¿seddes-i 

maǵbȊŨ-ē (7) eĸter-i aǧrem-i mecbȊbdur kim mefǕóil¿n fǕóil¿n faó 

bolǣay. 

Yana (8) bir ol-kim bǕ-v¿cȊd muǥǕlefet-i efǕó²l ve tefǕó²l 

m¿Ŝemmen-i m¿seddes bolǣay (9) ya murabbaó ya óaks. Nǟ­¿k kim: 

Bu vezn kim m¿Ŝemmen-i eŜrem-i maǵbȊŨ, (10) óarȊŨ ve Ǜarb 

sǕlimd¿r: Faól¿ faóȊl¿ faóȊl¿ faóȊl¿n270
; (11) munsariǥ baǥrēda 

m¿seddes-i maġv²-yi maǧbȊl-i mekbȊld¿r kim m¿fteóil¿n (12) feóilǕt¿ 

faóȊl¿n bolǣay.  

Bu vezn kim m¿Ŝemmen-i eŜrem-i maǵbȊŨ, (13) óarȊŨ271 ve Ǜarb 

maǥŦȊfdur
272

: Faól¿ faóȊl¿273 faóȊl¿ faóul274
; (33b/1) munsariǥ baǥrēda 

m¿seddes-i maġv²-yi maǧbȊl-ē275 maǧbȊn-ē eǥaŦŦdur kim m¿fteóil¿n 

(2) feóilǕt¿ faóul bolǣay.  

Bu vezn kim m¿Ŝemmen-i eŜrem-i maǥŦȊfdur: Faól¿ faóȊl¿n 

faól¿ faóul; (3) munsariǥ baǥrēda m¿seddes-i maġv²-yi merfȊó-yē 

maǧbȊn-ē eǥaŦŦdur kim m¿fteóil¿n mefóȊl¿ (4) faóul276
 bolǣay. 

                                                 
267 mefǕóil¿n faó mefǕóil¿n faó: Ï faó mefǕóil¿n faó (C) 
268 FaóȊl¿: FaóȊl¿n (B) 
269 FaóȊl¿ faól¿n faóȊl¿n; hezec: Ï (B) 
270 Faól¿ faóȊl¿ faóȊl¿ faóȊl¿n: Faól¿ faóȊl¿ faóȊl¿n (C) 
271 óarȊŨ: ve Ï (C) 
272 maǥŦȊfdur: maǥŦȊftur (C) 
273 Faól¿ faóȊl¿: Aôda iki r¿kn de ºtreyle harekeli. 
274 Faól¿ faóȊl¿ faóȊl¿ faóul: Ï faóȊl¿ faóul (B), Faól¿ faóȊl¿ faóul (C) 
275 maǧbȊl-ē: mahbun-ē (B) 
276 m¿fteóil¿n mefóȊl¿: mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n (C) 
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Bu vezn kim m¿Ŝemmen-i sǕlim-i ebterd¿r: FaóȊl¿n faó faóȊl¿n 

faó, hezec (5) baǥrēda murabbaó-ē sǕlimd¿r kim mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

bolǣay.  

Bu vezn kim m¿Ŝemmen-i (6) eŜlem-i maǥŦȊftur: Faól¿n faóul 

faól¿n faóul; recez baǥrēda murabbaó-ē sǕlimd¿r (7) kim m¿stefóil¿n 

m¿stefóil¿n bolǣay.  

Bu vezn kim m¿Ŝemmen-i eŜrem-i eŜlemd¿r kim: Faól¿ (8) faól¿n 

faól¿ faól¿n277; remel baǥrēda bu vezn278
 murabbaó-ē sǕlimd¿r kim 

fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n (9) bolǣay
279

.  

Bu vezn kim m¿Ŝemmen-i maǵbȊŨ-ē maǥŦȊftur kim: FaóȊl¿ 

faóul faóȊl¿ faóul; (10) vǕfir baǥrēda murabbaó-ē sǕlimd¿r kim 

m¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n bolǣay.  

Bu vezn kim (11) m¿Ŝemmen-i maǵbȊŨ-ē ebterd¿r: FaóȊl¿ faó 

faóȊl¿ faó; hezec baǥrēda bu vezn280
 murabbaó-ē (12) maǵbȊŨdur kim 

mefǕóil¿n mefǕóil¿n bolǣay.  

                                                 
277 Bôde vezin okunamēyor. 
278 bu vezn: Ï (C) 
279 Bu kēsēmda Côde vezinlerde karēĸēklēk ve eksiklik mevcut: 

=Bu vezn kim m¿Ŝemmen-i sǕlim-i ebterd¿r: FaóȊl¿n faó faóȊl¿n faó, hezec baǥrēda 

sǕlimd¿r kim mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n bolǣay. Bu vezn kim m¿Ŝemmen-i eŜlem-i 

maǥŦȊftur: Faól¿n faóul faól¿n faóul; recez baǥrēda murabbaó-ē sǕlimd¿r kim 

m¿stefóil¿n m¿stefóil¿n bolǣay. Bu vezn kim m¿Ŝemmen-i eŜrem-i eŜlemd¿r kim: 

Faól¿ faól¿n faól¿ faól¿n; remel baǥrēda bu vezn murabbaó-ē sǕlimd¿r kim fǕóilǕt¿n 

fǕóilǕt¿n bolǣay:  

=Bu vezn kim m¿Ŝemmen-i sǕlim-i ebterd¿r: Faól¿n faóul faól¿n faóul; recez baǥrēda 

murabbaó-ē sǕlimd¿r kim m¿stefóil¿n m¿stefóil¿n bolǣay. Bu vezn kim m¿Ŝemmen-

i maǵbȊŨ-ē maǥŦȊftur kim: Faól¿ faól¿n faól¿ faól¿n; remel baǥrēda murabbaó-ē 

sǕlimd¿r kim fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n bolǣay. Bu vezn kim m¿Ŝemmen-i eŜrem-i eŜlemd¿r 

kim FaóȊl¿ faól¿ faóȊl¿ faól¿; vǕfir baǥrēda murabbaó-ē sǕlimd¿r kim mefǕó²l¿n 

mefǕó²l¿n bolǣay (C). 
280 bu vezn: Ï (C) 
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Bu vezn kim m¿Ŝemmen-i eŜlem-i ebterd¿r: (13) Faól¿n faó faól¿n 

faó; hezec baǥrēda murabbaó-ē aǧrem-i muǧannaǵdur kim mefóȊl¿n 

mefóȊl¿n (34a/1) bolǣay.  

Bu vezn kim m¿Ŝemmen-i eŜrem-i eŜlem-i ebterd¿r: Faól¿ faól¿n 

faól¿281 faó; (2) remel baǥrēda bu vezn murabbaó-ē maǥŦȊfdur kim 

fǕóilǕt¿n fǕóil¿n bolǣay.  

(3) Bu vezn kim m¿seddes-i eŜrem-i eŜlemd¿r
282

: FaóȊl¿n faól¿ 

faól¿n; óar²Ũ (4) baǥrēda murabbaó-ē sǕlimd¿r kim mefǕó²l¿n faóȊl¿n 

bolǣay.  

Bu vezn kim m¿seddes-i (5) eŜrem-i maǵbȊŨ, óarȊŨ ve Ǜarb 

sǕlimd¿r: Faól¿ faóȊl¿ faóȊl¿n; (6) m¿cteŜŜ baǥrēda murabbaó-ē maġv²-

yi maǧbȊndur kim m¿fteóil¿n feóilǕt¿n283
 bolǣay. 

Bu vezn (7) kim m¿seddes-i maǵbȊŨ-ē eŜrem, óarȊŨ ve Ǜarb 

sǕlimd¿r kim faóȊl¿ faól¿ faóȊl¿n; (8) m¿cteŜŜ baǥrēda murabbaó-ē 

maǧbȊndur kim mefǕóil¿n feóilǕt¿n284
 bolǣay. 

(9) M¿tedǕrik Baǥrē  

M¿ŜemmenǕt-ē285 sǕlim¿ôl-erkǕn 

 
(11) Reĸk-i ǧȊrĸ²d-i enver boluptur y¿zi 

 Fitne-i ĸehr ¿ kiĸver boluptur kºzi 

(12)  

(Derkenar) Taǵtiói  ϽЫІϽϡ || Ͻ͠ϹзЫ || СϧВВϷ || пуВнВ 

                                                 
281 faól¿: faól¿n (B) 
282 Côde burada da 34a/3-37a/1 arasē eksik, son satēr sayfa kenarēnda ñbolǣay. Bu 

vezn kim m¿seddes-i eŜrem-i eŜlemd¿rò olarak Fars­a terc¿melerde kullanēlan 

m¿rekkep ve hatla tamamlanmēĸ. FaóȊl¿n faól¿ faól¿n é maǵġȊódur: FǕóil¿n faóil 

fǕóil¿n faóil (34a/3-37a/1) 
283 Bôde okunmuyor. 
284 mefǕóil¿n feóilǕt¿n: m¿fteóil¿n feóilǕt¿n (B) 
285 m¿ŜemmenǕt-ē: Bôde okunmuyor. 
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(13) FǕóil¿n fǕóil¿n fǕóil¿n fǕóil¿n  

FǕóil¿n fǕóil¿n fǕóil¿n fǕóil¿n 

 (34b/1) M¿ŦǕll 

 Reĸk-i ǧȊrĸ²d-i enver boluptur y¿z¿ǉ 

 Fitne-i ĸehr ¿ kiĸver boluptur kºz¿ǉ 

(2) FǕóil¿n fǕóil¿n fǕóil¿n fǕóilǕn 

óArȊŨ ve Ǜarb maǧbȊn-ē maǵġȊó 

(3) Reĸk-i ǧȊrĸ²d-i enver durur y¿zi 

Fitne-i ĸehr ¿ kiĸver durur kºzi 

(4) FǕóil¿n fǕóil¿n fǕóil¿n faóul 

óArȊŨ ve Ǜarb eǥaŦŦ 

(5) Reĸk-i ǧȊrĸ²d-i enver saǉa y¿z 

Fitne-i ĸehr ¿ kiĸver saǉa kºz 

(6) FǕóil¿n fǕóil¿n fǕóil¿n faó 

Bir r¿kn sǕlim bir r¿kn maǧbȊn 

(7) Kǟlmedi miregim ǵan durur y¿regim 

 Ǵan durur y¿regim kǟlmedi miregim 

(8) FǕóil¿n feóil¿n fǕóil¿n feóil¿n 

Bir r¿kn sǕlim bir r¿kn maǵġȊó 

(9) Z¿lfid¿r s¿nb¿l y¿zid¿r g¿l g¿l 

Birge mǟn ĸeydǕ birge mǟn b¿lb¿l 

(10) FǕóil¿n fǕól¿n fǕóil¿n faól¿n 

MaǧbȊn-ē maǵġȊó 

(11) Kǟl ki sǟnsizin zǕrdur kºǉ¿l 

Derd ¿ ǣam bile yardu<r> kºǉ¿l 

(12) Ǧusrev 

 
(13) FǕóil¿n faóul fǕóil¿n faóul 
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 (14) MaǧbȊn-ē maǵġȊó 

(35a/1) Vaǥ²d-i Tebriz² 

 
(2) Miregim baradur y¿regim yaradur 

Y¿regim yaradur miregim baradur 

(3) Feóil¿n feóil¿n feóil¿n feóil¿n 

Bir r¿kn maǧbȊn bir r¿kn maǵġȊó 

(4) Miregim bardē y¿regim yardē 

 Y¿regim yardē miregim bardē 

(5)  

(6) Faóul¿n faól¿n faóul¿n faól¿n 

Bir r¿kn maǧbȊn bir r¿kn maǧbȊn-ē maǵġȊó 

(7) Maǉa sǟnsizin nǟ cehǕn kǟrek 

Nǟ cehǕn arasēda cǕn kǟrek 

(8) Faóul¿n faóul faóul¿n faóul 

MaǧbȊn ǥaĸv maǵġȊó 

(9)  

(10) Baradur yǕrim yǕrim baradur 

Yaradur kºǉl¿m kºǉl¿m yaradur 

(11) Faóul¿n faól¿n faól¿n faóul¿n286  

  

                                                 
286 Faóul¿n faól¿n faól¿n faóul¿n: Aôda harekeli. 
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MaǵġȊó 

(12) Z¿lf¿ǉ s¿nb¿l y¿z¿ǉ g¿l g¿l 

Ol g¿l y¿zge mǟn mǟn b¿lb¿l 

(13) CǕm² 

  
(35b/1) Faól¿n faól¿n faól¿n faól¿n 

Bir r¿kn maǵġȊó bir r¿kn maǧbȊn 

(2)   

(3) Kǟlgil maǉa sǟn ǵul mǟn saǉa mǟn 

Ǵul mǟn saǉa mǟn kǟlgil maǉa sǟn 

(4) Faól¿n faóul¿n faól¿n faóul¿n287 

MaǵġȊó ǥaĸv maǧbȊn 

(5) YǕrim kǟled¿r saladur kºǉl¿m 

Y¿z luġf ǟtiben aladur
288

 kºǉl¿m 

(6)   

(7) Faól¿n faóul¿n faóul¿n faól¿n 

M¿seddesǕt-ē meczȊ-yē sǕlim¿ôl-erkǕn 

(8)   

(9) ǤǕletim ol per² bilmedi 

Bir zamǕn ǵaĸēma kǟlmedi 

(10) FǕóil¿n fǕóil¿n fǕóil¿n 

  

                                                 
287 Faól¿n faóul¿n faól¿n faóul¿n: Aôda harekeli. 
288 aladur: alardur (B) 
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MeczȊ-yē m¿ŦǕll 

(11) óǔrēŨēǉ kºrgeli ǟy nigǕr 

Nǟ maǉa Ȅabrdur nǟ ǵarǕr 

(12)   

(13) FǕóil¿n fǕóil¿n fǕóilǕn 

MaǧbȊn 

(36a/1) Baradur miregim nǟôteyin 

Saladur y¿regim nǟôteyin 

(2) Feóil¿n feóil¿n feóil¿n 

MaǧbȊn-ē m¿ŦǕll 

(3)  

(4) Baradur miregimni kºr¿ǉ 

Yaradur y¿regimni soruǉ 

(5) Feóil¿n feóil¿n faóȊlǕn 

MaǵġȊó 

(6) Ayēm y¿z¿ǉ kºrsem 

DǕyim sºz¿ǉ sorsam 

(7)  

(8) Faól¿n faól¿n faól¿n 

MaǵġȊó-yē maǧbȊn 

(9)  

(10) Sǟn ĸǕh sǟn ¿ mǟn ǵul 

Sǟn g¿l sǟn ¿ mǟn b¿lb¿l 

(11) Faól¿n feóil¿n faól¿n 
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MaǧbȊn óarȊŨ ve Ǜarb maǵġȊó 

(12) Ǵadē serv ¿ óiŦǕrē g¿l 

Kºzi mest ¿ dudaǣē m¿l 

(13) Faóul¿n faóul¿n faól¿n 

Murabbaó-ē meĸġȊr-ē sǕlim 

(36b/1)  Ǟy per² kǟl maǉa 

Bir naģar ǵēl maǉa 

(2)  

(3) FǕóil¿n fǕóil¿n 

MaǧbȊn-ē maǵġȊó 

(4) Y¿zid¿r g¿l g¿l 

Aǉa mǟn b¿lb¿l 

(5) Faóul¿n faól¿n 

MaǵġȊó 

(6) Z¿lf¿ǉ s¿nb¿l 

Y¿z¿ǉ g¿l g¿l 

(7) Faól¿n faól¿n 

MaǵġȊó-yē maǧbȊn 

(8) Ǟy s²m-berim 

Ǵandur cigerim 

(9) Faól¿n faóul¿n 

M¿tedǕrik baǥrēda bir r¿kn (10) sǕlim, bir r¿kn maǧbȊn-ē 

maǵġȊónē on altē r¿kn bile aytēlsa m¿lǕyemeti bar: (11) FǕóil¿n faóal289 

fǕóil¿n faóal FǕóil¿n faóal fǕóil¿n faóal.  

                                                 
289 faóal: Aôda ikinci sakinin (ayēnēn) harekesi fethalē, bu sebeple hepsini aynē 

okuduk; ancak bu harekelemeye her zaman ºnem verilmiyor, aynē vezin (maǧbȊn-ē 

maǵġȊó) 34b/12ôde harekesiz yazēlmēĸ.  Hece deĵeri bakēmēndan vezinde deĵiĸiklik 

yaratmēyor, sadece telaffuza iĸaret etmesi bakēmēndan ºnemli. 
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M¿tedǕrik baǥrēda (12) m¿ĸtebih bolur veznler 

Bir maǵġȊó veznid¿r kim m¿teǵǕrib baǥrēda (13) eŜlem vezni bile 

m¿ĸtebih bolur.  

Bu vezn kim m¿Ŝemmen, bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn maǧbȊn-ē (37a/1) 

maǵġȊódur: FǕóil¿n faóil fǕóil¿n290 faóil; remel baǥrēda m¿Ŝemmen, bir 

r¿kn mekfȊf, bir r¿kn (2) mecǥȊfdur kim fǕóilǕt¿ faó fǕóilǕt¿ faó bolǣay.  

Bu vezn kim m¿Ŝemmen, bir r¿kn maǧbȊn, (3) bir r¿kn maǧbȊn-

ē maǵġȊódur: Faóul¿n291 faóul292 faóul¿n faóul; kǕmil baǥrēda murabbaó-

ē sǕlimd¿r kim m¿tefǕóil¿n (4) m¿tefǕóil¿n bolǣay. 

Bu vezn kim m¿seddes-i maǵġȊó-yē maǧbȊndur: Faól¿n faóul¿n 

faóul¿n; hezec baǥrēda (5) murabbaó, bir r¿kn aǧreb, bir r¿kn sǕlimd¿r 

kim mefóȊl¿ mefǕó²l¿n bolǣay.  

(6) Bu vezn kim m¿seddes-i maǧbȊn, óarȊŨ ve Ǜarb maǵġȊódur: 

Faóul¿n faóul¿n faól¿n; (7) m¿ĸǕkil baǥrēda293
 murabbaó, bir r¿kn 

meĸkȊl, bir r¿kn sǕlimd¿r kim feóilǕt¿ mefǕó²l¿n (8) bolǣay.  

TǕr²ǧ toǵuz y¿z on birde kim SulġǕn Ǥ¿seyn M²rzǕ, Muǥammed 

ķibǕn² (9) Ǧanônēǉ defóiǣa óazm <u> cezm  ǵēlēp, tamǕm oǣlanlarēnē 

tiletti, mǟni daǣē tilep (10) ǟrdi. KǕbilôdin ǦorǕsǕnôǣa m¿teveccih 

bolǣanda yol eŜnǕsēda M²rzǕônēǉ mevti (11) ǧabarē kǟldi. BǕ-v¿cȊd bu 

ǧanvǕdeniǉ
294

 nǕmȊsēnē ǵaralap
295

 kǟlip, MurǣǕb yaǵasēda (12) SulġǕn 

Ǥ¿seyn² m²rzǕlar bile m¿lǕǵǕt ǵēldēm. Bu cemóiyyetniǉ istimǕóēdēn 

Muǥammed ķibǕn² (13) Ǧan, turuĸ
296

 yaraǣēn tapmay Belǧôdin 

MǕverǕ¿ôn-nehrôǣa m¿rǕcaóat ǵēldē. Uĸal furȄatta (37b/1) M²r óAġǕuôllǕh 

                                                 
290 Côde buraya kadar 34a/3-37a/1 arasē eksik: FaóȊl¿n faól¿ faól¿n é maǵġȊódur: 

FǕóil¿n faóil fǕóil¿n (34a/3-37a/1) 
291 Faóul¿n: Aôda ikinci sakin ºtreyle harekeli. 
292 faóul: faóul¿n (C) 
293 baǥrēda: Ï (A) 
294 ǧanvǕdeniǉ: ǧanevǕdeniǉ (C) 
295 nǕmȊsēnē ǵaralap: nǕmȊsē kºz ǵaralap (C) 
296 Ǧan, turuĸ: Ǧanônēǉ uruĸ (C) 
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Meĸhed²ôniǉ ĸiór
297

 sanǕyióide aytken
298

 BedǕyió¿ôȄ-ȄanǕyió atlēǵ (2) 

risǕlesi naģarǣa kǟldi. M¿televvin Ȅanóatēda mundaǵ dǟpt¿r
299

 kim 

ñReĸ²d VaġvǕġ (3) naǵl kerde ki: ñAǥmed-i MenĸȊr² muǧtaȄar² sǕǧte ve 

ǕnrǕ ǦȊrĸ²d² ĸerǥ kerde ve nǕmeĸ Kenz¿ôl-ǣarǕyib (4) nihǕde ve c¿mle 

Ǖn muǥtaȄar ez-²n ebyǕt m¿televvinest. Ve der Ǖn­a beyt² Ǖvarde, ki 

be-s² ve end vezn (5) Ǖn-rǕ m²-tevǕn ǧ
v
Ǖnd. AmmǕ Reĸ²d Ǖn beyt rǕ 

neyǕverde. Eger m²-Ǖvard evlǕ m²-bud, tǕ (6) merd¿m rǕ tevahhum-i 

g¿zǕf ne-ĸeved.ò
300

 Anēǉ bu istibóǕdēdēn m¿teóaccib bolup bu beytni 

aytēldē: 

(7) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey, 

Y¿zige t¿ĸkeli kºz¿m kºzige
301

 ilmedi ol ay. 

(8) Her kimniǉ ēȄġēlǕǥdēn vuǵȊfē bolsa bilgey kim nǟ­e veznde 

oǵulur. TavŨ²ǥ ¿­¿n andaǵ (9) iltizǕm
302

 ǵēlēldē kim her baǥr
303

 veznide 

kim bu beyt bolǣay, istiĸhǕd beytidin baĸǵa munē daǣē kilt¿r¿lgey.  

  

                                                 
297 ĸiór (C): ĸiór² (Ķstanbul n¿shasē) 
298 aytken: bitigen (C) 
299 dǟpt¿r: dǟp (C) 
300 Aktarēmē: ñReĸ´d Vatvat der ki: Ahmed-i Menĸ¾r´ m¿televven sanatē hakkēnda 

kēsa bir kitap yazmēĸ, Hurĸ´d´ tarafēndan ĸerhedilen Kenz¿ôl-Gar©yib adlē mesnevisi 

m¿televven mēsralarē i­erir. Orada otuz k¿sur vezinde okunmasē m¿mk¿n bir beyit 

vermiĸ. Ama Reĸid o beyti alēntēlamamēĸ. Ķnsanlarēn boĸ vesveslere kapēlmamasē i­in 

alēntēlamasē iyi olurdu.ò 
301 kºzige: kºz¿ǉe (C) 
302 iltizǕm: resm (B) 
303 baǥr: baǥrnēǉ (B, C) 
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(10) M¦CTELĶBE DǔYĶRESĶ  

¦­ baǥrdur: Hezec, recez, remel.  

Hezec Baǥrē 

M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn 

(11) Tekell¿f her nǟ­e ȄȊrette bolsa andēn artuǵ sǟn 

Sǟni cǕn dǟrler, ammǕ b²-tekell¿f cǕndēn artuǵ sǟn 

(12) KemǕl
304

 

  
(13) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zige t¿ĸkeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(38a/1) Taǵġ²ói
305

 

 

Tekell¿f her || nǟ­e ȄȊret||te+bolsa aan||dēn+artuǵ+sǟn 

(3) MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

Sǟni cǕn dǟr||ler ammǕ b²||tekell¿f cǕn||dēn+artuǵ+sǟn 

MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

(4) Musabbaǣ306 

 Ǵara z¿lf¿ǉ firǕǵēda per²ĸǕn rȊzgǕrēm bar 

 Y¿z¿ǉniǉ iĸtiyǕǵēda nǟ Ȅabr u nǟ ǵarǕrēm bar
307

 

(5) ǤǕfēģ
308

 

  

                                                 
304 Côde kaynak kiĸinin adē yazēlmamēĸ. 
305 taǵġ²ói: Ï (A) 
306 musabbaǣ: óArȊŨ ve Ǜarb maǵȄȊr-ē musabbaǣ (B); Ï (C) 
307 Beyit Côde allatki Fars­a beyitten sonra yazēlmēĸ. 
308 Kaynak kiĸi adē Côde yok. 
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(6) MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²lǕn 

 óArȊŨ ve Ǜarb maǵȄȊr 

(7) ĠarǕz²
309

  

Y¿z¿ǉ ¿zre ǵara z¿lf¿ǉ nǟd¿r bil ǟy dil-efrȊz 

Yēlan² genc ¿ze yatēp anē saǵlar ĸeb ¿ rȊz 

(8) MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l 

óArȊŨ ve Ǜarb maǥŦȊf 

(9) Tekell¿f her nǟ­e ȄȊrette bolsa andēn artuǵ 

Anē cǕn dǟrler ammǕ b²-tekell¿f cǕndēn artuǵ 

(10) MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n faóȊl¿n 

Bir r¿kn sǕlim bir r¿kn maǵȄȊr 

(11) Ǵadēǉ serv-i ǧērǕmǕn ǧadēǉ mǕh-ē dil-efrȊz 

ViȄǕlēǉ cǕnǣa ǕrǕm ǣam-ē hecriǉ cehǕn-sȊz 

(12) MefǕó²l¿n mefǕó²l310 mefǕó²l¿n mefǕó²l 

Bir r¿kn sǕlim bir r¿kn maǵȄȊr311 

<NevǕy²>
312

 

(13) Kºz¿ǉ-dǟk bar mu nergis y¿z¿ǉ-dǟk bar mu g¿lĸen 

Ǟǉiǉ-dǟk bar mu nesr²n ǵadēǉ dǟk bar mu sȊsen 

(14) MefǕó²l¿n faóȊl¿n mefǕó²l¿n faóȊl¿n 

MaǵbȊŨ 

(38b/1) Sǟniǉ­e kimded¿r ȄafǕ sǟniǉ­e kim-durur belǕ 

 Mǟniǉ­e kim ǵēlur vefǕ mǟniǉ­e kim ­ǟker cefǕ 

                                                 
309 Kaynak kiĸi adē Côde yok. 
310 mefǕó²l: mefǕó²l¿n (C) 
311 maǵȄȊr: maǥŦȊf (C) 
312 NevǕy²: N¿shalarda kaynak kiĸi belirtilmemiĸ; ama Babur Divanēnda bu beyit 

yok, ayrēca 39b/5ôte yine bu beyit k¿­¿k farklēlēklarla yer alēyor. Babur ķah 

NevǕy²ônin beytinde vezne gºre deĵiĸiklikler de yapmēĸ olabilir:  

Kºz¿ǉ-dǟk ǵanē nergis y¿z¿ǉ-dǟk ǵanē g¿lĸen 

Ǟǉiǉ-dǟk ǵanē nesr²n ǵadēǉ-dǟk ǵanē sȊsen 
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(2) CǕm²
313

 

  

(3) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

 Y¿zige t¿ĸkeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(4) MefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n 

Bir r¿kn maǵbȊŨ bir r¿kn sǕlim 

(5) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

 Y¿zige t¿ĸkeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(6) Kǟl ǟy ref²ǵ
314

-i g¿l-­ehre kǟt¿r raǥ²ǵ-i g¿l-reng² 

¥z¿ǉ i­ip maǉa ǵoyǣēl kºter nevǕ t¿z¿p ­eng² 

(7) MefǕóil¿n mefǕó²l¿n mefǕóil¿n mefǕó²l¿n 

Bir r¿kn maǵbȊŨ bir r¿kn maǵȄȊr 

(8) 
315

 

(9) Kǟl ǟy ref²ǵ-i g¿l-rȊy kǟt¿r raǥ²ǵ-ē g¿l-reng 

¥z¿ǉ i­ip maǉa ǵoy kºter nevǕ t¿z¿p ­eng 

(10) MefǕóil¿n mefǕó²l mefǕóil¿n mefǕó²l 

Bir r¿kn maǵbȊŨ bir r¿kn muǧannaǵ 

(11) Mǟniǉ ǣamēm bilmey sǟn sǟniǉ bile nǟôtg¿md¿r 

CefǕnē kem ǵēlmay sǟn baĸēm alēp kǟtg¿md¿r 

(12) MefǕóil¿n mefóȊl¿n mefǕóil¿n mefóȊl¿n 

 

                                                 
313 CǕm²: Kaynak kiĸi adē Côde yok. 
314 ñBir r¿kn maǵbȊŨ bir r¿kn sǕlimò iki kez yazēlmēĸ; ilkinde bir beyit ve ikincinin 

baĸē yazēlmēĸ ve farklēlēk gºsteren bir vezin yazēlmēĸ: ñ Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige 

kǟlmedi nǟôtey / Y¿zige t¿ĸkeni kºz¿m kºzige ilmedi ol ay Ɛ Kǟl ǟy ref²ǵ MefǕóil¿n 

mefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿nò.  Ķkinci yazēlēĸēnda paralellik gºsteriyor. 
315 Côde bu Fars­a beyit, satēr altēnda Fars­a ­eviri ile aynē hat ve m¿rekkeple 

yazēlarak tamamlanmēĸ. Buradan 38b/9ôdan 41a/13ôe kadar atlanmēĸ. 
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Bir r¿kn maǵbȊŨ bir r¿kn maǥŦȊf 

(13) VefǕnē kem bil¿r sǟn sǟniǉ bile nǟôtey mǟn 

CefǕnē kºp ǵēlur sǟn baĸēm alēp kǟtey mǟn 

(39a/1) MefǕóil¿n faóȊl¿n mefǕóil¿n faóȊl¿n 

Bir r¿kn maǵbȊŨ bir r¿kn aǧrem-i mecbȊb 

(2) Kǟl ǟy nigǕrēm maǉa naģar ǵēl 

Teraǥǥum ǟylep bǟri g¿Ŧer ǵēl 

(3) MefǕóil¿n faó MefǕóil¿n faó 

MekfȊf óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

(4) Kǟl ǟy sǕǵi-yi g¿l-rȊy kǟt¿r bǕde-i g¿l-reng² 

 Sǟn i­kil maǉa hem ǵoy kºter sǕz ǵēlēp ­eng²
 316

 

(5) MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ MefǕó²l¿n 

MekfȊf-i maǵȄȊr 

(6) Kǟl ǟy sǕǵi-yi g¿l-rȊy kǟt¿r bǕde-i g¿l-reng 

Sǟn i­gil maǉa hem kºter sǕz ǵēlēp ­eng
317

 

(7)  

(8) MefǕó²l¿ mefǕó²l mefǕó²l mefǕó²l 

  

                                                 
316 Sǟn i­kil maǉa hem ǵoy kºter sǕz ǵēlēp ­eng² (A derkenar): ¥z¿ǉ i­ maǉa hem 

ǵoy kºter sǕz ǵēlēp ­eng² (A ana satēr) 
317 Sǟn i­kil maǉa hem kºter sǕz ǵēlēp ­eng: Eserde bu mēsra tashihle kenarda 

yazēlmēĸ. Ana satērda: ¥z¿ǉ i­ip maǉa hem ǵoy kºter sǕz ǵēlēp ­eng mēsraē yer 

alēyor; ama vezne uymuyor. 
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MekfȊf óarȊŨ ve Ǜarb maǥŦȊf 

(9)  

(10) NevǕy² 

CemǕlēǉǣa nǟ­e baǵsam ǟr¿r ǥ¿sni f¿zȊnraǵ 

ǦayǕlēǉǣa nǟ­e t¿ĸsem ǟr¿r fikrim uzunraǵ 

(11) MefǕó²l¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿318 faóȊl¿n 

Bir r¿kn mekfȊf bir r¿kn sǕlim 

(12) Y¿zi birle ol ay ǵaddē biri serv ¿ biri lǕle 

Ǧaġē birle anēǉ ǧaddē biri mǕh u biri hǕle 

(13) MefǕó²l¿ mefǕó²l¿n mefǕó²l¿ mefǕó²l¿n 

Bir r¿kn mekfȊf bir r¿kn maǵbȊŨ 

(39b/1) Nǟ­e ǵēlsam aǉa duóǕ maǉa yǕr sitem ǵēlur 

Nǟ­e ǵēlsam aǉa vefǕ maǉa mihrni kem ǵēlur 

(2) MefǕó²l¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿ mefǕóil¿n 

Bir r¿kn mekfȊf bir r¿kn muǧannaǵ 

(3) Ǵanē sǟn­e dil-dǕr² ǵanē mǟn dǟk dil-dǕde 

Ǵanē sǟn kibi ser-keĸ ǵanē mǟn dǟk ¿ftǕde 

(4) MefǕó²l¿ mefóȊl¿n mefǕó²l¿ mefóȊl¿n 

Bir r¿kn mekfȊf bir r¿kn maǥŦȊf 

(5) NevǕy²
319

 

Kºz¿ǉ-dǟk ǵanē nergis y¿z¿ǉ-dǟk ǵanē g¿lĸen 

Ǟǉiǉ-dǟk ǵanē nesr²n ǵadēǉ-dǟk ǵanē sȊsen 

(6)  

(7) MefǕó²l¿ faóȊl¿n mefǕó²l¿ faóȊl¿n 

 

                                                 
318 mefǕó²l¿ mefǕó²l¿: Bu iki tefôilenin sonlarēndaki ºtreler yazēlmamēĸ. Bu konuda 

baĸka vezinlerde de yer yer hatalar var. Verilen ºrneklere bakēlarak da bir 

deĵerlendirme yapēldē. 
319 NevǕy²: Ï (B) 
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Bir r¿kn mekfȊf bir r¿kn eĸter 

(8) Tǟnim boldē mȊy dǟk bǟliǉniǉ firǕǵēdēn 

Kºz¿m yaĸē cȊy dǟk y¿z¿ǉ iĸtiyǕǵēdēn 

(9) MefǕó²l¿ fǕóil¿n mefǕó²l¿ fǕóil¿n 

MekfȊf-ē aǧreb-i aǧrem-i mecbȊb320 

(10) ǦayǕl ǟtsem ol bǟlni ǥǕl ǟlted¿r 

Mǟni bǟli sarē ǧayǕl ǟlted¿r 

(11) MefǕó²l¿ mefóȊl¿ mefóȊl¿ faó 

Aǧrem-i muǧannaǵ-ē aǧreb óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

(12)  

(13) Kim bolǣay bir sǟn-dǟk óǕlemde per²-rȊy² 

B²-derd² b²-mihr² b²-raǥm cefǕ-cȊy² 

(40a/1) MefóȊl¿n mefóȊl¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿n 

Aǧrem-i muǧannaǵ 

(2) Kim kºrdi bir sǟn-dǟk óǕlemde g¿l-­ehr² 

B²-derd² b²-raǥm² bed-ǧȊy² bed-mihr² 

(3) MefóȊl¿n mefóȊl¿n mefóȊl¿n mefóȊl¿n 

Bir r¿kn aǧrem bir r¿kn sǕlim 

(4) TǕ aldē kºǉ¿llerni ol y¿z bile ol g²sȊ 

K¿nd¿z ǟlge nǟ ǕrǕm kǟ­e ǟlge nǟ uyǵu 

(5) MefóȊl¿n mefǕó²l¿n mefóȊl¿n mefǕó²l¿n 

  

                                                 
320 MekfȊf-ē aǧreb-i aǧrem-i mecbȊb: Rahmanov (2022: 63), Khalily (2023: 144) 

mekfȊf-ē aǧrem-i mecbȊb okuyuĸunu tercih etmiĸler ama, Aôda ana satērda mekfȊf-

ē aǧrem-i mecbȊb vezne kenarda aǧreb eklenmiĸ. mekfȊf-ē aǧreb-i aǧrem-i mecbȊb 

ĸekliyle Aruz Risalesiônde 46b/4, 93a/5ôte de ge­iyor. 
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Aǧreb-i musabbaǣ 

(6) NevǕy² 

ȃēdǵēǉ boluban urmaǵ bu g¿nbed-i aǥŨar ­arǧ 

ǴaȄrēǉǣadur urǣan-dǟk bir sebz-i kebȊter-­arǧ 

(7) ǤǕfēģ 

  

(8) MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ mefǕó²lǕn 

Bir r¿kn aǧreb bir r¿kn sǕlim 

(9) ǤǕfēģ
321

 

  

(10) TǕ alǣalē kºǉl¿mni ol y¿z bile ol g²sȊ 

K¿nd¿z maǉa nǟ ǕrǕm kǟ­e maǉa nǟ uyǵu 

(11) MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿n 

Aǧreb-i mekfȊf óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

(12) NevǕy² 

Artar maǉa ǥayret ger anēǉ ǥ¿sniǣa kºz salsam 

 ¥rter mǟni ǣayret ger ºter ­aǣda baǵēp ǵalsam 

(13)  

(40b/1) MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿n 

  

                                                 
321 ǤǕfēģ: ve lehȊ (B) 
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Aǧreb-i mekfȊf-ē maǵȄȊr 

(2) Maǥv² 

  

(3) Luġf² 

 Ǟy meǉleri f¿lf¿l kºzi kǕfir y¿zi kǕfȊr 

 Asru daǣē bolma bu kǟ­er ǥ¿sn¿ǉe maǣrȊr 

(4) MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l 

Aǧreb-i mekfȊf-ē maǥŦȊf 

(5) Yaz boldē v¿ boldē yana cennet kibi yazē 

Ǧoĸ ol kiĸi kim óayĸ ile ºtkey ǵēĸ u yazē 

(6) ǦayǕl² 

  

(7) MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ faóȊl¿n 

Bir r¿kn aǧreb bir r¿kn maǵȄȊr 

(8) Ǟy yǕr-ē cefǕ-kǕr gǕh² mǟni ǵēl yǕd 

Hecriǉde ǣamēm bar vaȄlēǉ bile ǵēl ĸǕd 

(9) MefóȊl¿ mefǕó²l mefóȊl¿ mefǕó²l 

Aǧreb-i maǥŦȊf 

(10) óIĸǵēda barēptur ǕrǕm u ǵarǕrēm 

 Ǵēlǣay mu teraǥǥum ǥǕlēmǣa nigǕrēm 

(11) MefóȊl¿ faóȊl¿n mefóȊl¿ faóȊl¿n 

Aǧreb-i aǧrem-i mecbȊb 

(12) Ǵad birle ĸimĸǕd v¿ y¿z birle g¿l 

 Kºz birle maǧmȊr v¿ sºz birle m¿l 

(13) MefóȊl¿ mefóȊl¿ mefóȊl¿ faó 
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Aǧreb óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

(41a/1) Ǵad birle ĸimĸǕd u y¿z birle ǟr¿r sǟn g¿l 

 Kºz birle maǧmȊr u sºz birle ǟr¿r sǟn m¿l 

(2) MefóȊl¿ mefóȊl¿ mefóȊl¿ mefǕó²l¿n 

Bir r¿kn aǧreb bir r¿kn muǧannaǵ 

(3) CǕnēmdadur yǕdē kºǉl¿mded¿r fikri 

Cismimded¿r dǕǣē aǣzēmdadur Ŧikri 

(4) MefóȊl¿ mefóȊl¿n mefóȊl¿ mefóȊl¿n 

Aǧreb óarȊŨ ve Ǜarb muǧannaǵ 

(5) Ǵad birle ĸimĸǕd u y¿z birle g¿l sǟn sǟn 

 Kºz birle maǧmȊr u sºz birle m¿l sǟn sǟn 

(6) MefóȊl¿ mefóȊl¿ mefóȊl¿ mefóȊl¿n 

Bir r¿kn aǧreb bir r¿kn maǵbȊŨ 

(7) Ǟy yǕr teraǥǥum ǟt ǥǕlēmǣa naģar ǵēlēp 

 Geh gǕh ǵaĸēmǣa yǟt bu sarē g¿Ŧer ǵēlēp 

(8) MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefóȊl¿ mefǕóil¿n 

Bir r¿kn aǧreb bir r¿kn eĸter 

(9) Baburnē ol per² d²vǕne ǟyledi 

 óǔlemniǉ ehliǣa efsǕne ǟyledi 

(10) MefóȊl¿ fǕóil¿n mefóȊl¿ fǕóil¿n 

Aǧreb-i maǵbȊŨ óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

(11) Ǟy yǕr teraǥǥum ǟt ǥǕlēmǣa naģar ǟylep 

 Geh gǕh ǵaĸēmǣa yǟt bu sarē g¿Ŧer ǟylep 

(12) MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿n 

Aǧreb óarȊŨ ve Ǜarb maǵbȊŨ322 

(13) Ǟy yǕr naģar ǟylep ǥǕlēmǣa teraǥǥum ǟt 

 Bu sarē g¿Ŧer ǟylep geh gǕh ǵaĸēmǣa yǟt 

(41b/1) MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ mefǕóil¿n 

  

                                                 
322 38b/9-41a/12 Côde atlanmēĸ. 
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Aǧreb óarȊŨ ve Ǜarb maǵȄȊr 

(2) Hecriǉde mǟni ǵoyma Tǟǉri ¿­¿n ǟy yǕr 

 Bu hecr belǕsēdēn mǟn ǧasteni ǵutǵar 

(3) MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ mefǕó²l 

Aǧreb óarȊŨ ve Ǜarb maǥŦȊf 

(4) ¦mm²d viȄǕlēǉdēn ger bolmasa ǟy ay 

 Hecriǉ elemi i­re y¿z mǟn kibi ºlgey 

(5) MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ faóȊl¿n 

Bir r¿kn eĸter bir r¿kn sǕlim 

(6) ǢǕfil olma ǟy sǕǵ² g¿l ­aǣēn ǣan²met tut 

 Vaǵt-ē óayĸ ǟr¿r bǕǵ² ol
323

 ­aǣēr kǟt¿r bat tut 

(7) CǕm²
324

 

  

(8) FǕóil¿n325 mefǕó²l¿n fǕóil¿n mefǕó²l¿n 

Bir r¿kn eĸter bir r¿kn maǵbȊŨ 

(9) ǢǕfil olma ǟy yigit g¿l ­aǣēnē ǧoĸ kǟ­¿r 

 Vaǵt-i óayĸ ǟr¿r ǟĸit i­ daǣē maǉa i­¿r 

(10) FǕóil¿n mefǕóil¿n fǕóil¿n mefǕóil¿n 

Bir r¿kn eĸter bir r¿kn mekfȊf 

(11) Sǟn kibi cefǕ-kǕr ǵēlmadē kiĸi yǕr 

 Mǟn kibi vefǕ-dǕr bilmedi kiĸi zǕr 

(12) FǕóil¿n mefǕó²l¿ fǕóil¿n mefǕó²l¿ 

Bir r¿kn eĸter bir r¿kn muǧannaǵ 

(13) Ǵandadur bir sǟn dǟk dehr ara g¿l-­ehr² 

 B²-vefǕ b²-derd² p¿r-cefǕ bed-mihr² 

(42a/1) FǕóil¿n mefóȊl¿n fǕóil¿n mefóȊl¿n 

 

                                                 
323 ol: al (C) 
324 Côde kaynak kiĸi adē yazēlmamaēĸ. 
325 fǕóil¿n: mefǕó²l¿n (C) 
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Bir r¿kn eĸter bir r¿kn maǥŦȊf 

(2) Ǵandadur sǟniǉ-dǟk dehr ara belǕy² 

 Fitne-i zamǕn² Ǖfet-i ǦudǕy² 

(3) FǕóil¿n faóȊl¿n fǕóil¿n faóȊl¿n 

Eĸter óarȊŨ ve Ǜarb mecbȊb326 

(4) Taóalluǵ óalǕyēǵ bile ǵalmadē 

 Ķĸim bu ǧalǕyēǵ bile ǵalmadē 

(5) Faóul fǕóil¿n fǕóil¿n fǕóil¿n 

M¿seddesǕt-ē meczȊ-yē sǕlim¿ôl-erkǕn 

(6)  

(7) NevǕy²
327

 

 Zih² ruǧsǕrēǉ allēda ǵuyaĸ t²re 

 Ǵuyaĸdēn
328

 yoǵ ki andēn ǟl kºzi ǥ²re 

(8) MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

MaǵȄȊr 

(9) NevǕy²
329

 

 Kºǉ¿ller ǵutē ĸ²r²n dǕsētǕnēǉ 

 Baǣērlar ǵanē laól-i d¿r-fiĸǕnēǉ 

(10) M²rzǕ Baysunǣur M²rzǕ ķǕh-ruǧ
330

 

  

(11) MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l 

 

                                                 
326 Eĸter óarȊŨ ve Ǜarb mecbȊb: mecbȊb eĸter (C) 
327 Côde kaynak kiĸi adē yazēlmamēĸ. 
328 ǵuyaĸdēn: ǵuyaĸtēn (C) 
329 NevǕy²: M²rzǕ Baysunǣur (B). Aôda da M²rzǕ Baysunǣur yazēlmēĸ, ¿st¿ 

­izilmiĸ. 
330 Côde kaynak kiĸi adē yazēlmamēĸ. 
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MaǥŦȊf 

(12) M¿ôellif 

  

(13) Yana kºz ºyide meôvǕ ǵēlēp sǟn
331

 

Kºǉ¿l kǕĸǕneside cǕ ǵēlēp sǟn 

(42b/1) MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n faóȊl¿n 

MekfȊf-ē maǵbȊŨ 

(2) Yana kºz ºyide yǕr vaġan ǵēlur 

 Kºǉ¿l ºyini g¿l-zǕr u ­emen ǵēlur 

(3) MefǕó²l¿n mefǕó²l¿ mefǕóil¿n 

MaǵbȊŨ 

(4) Bu sarēǣa g¿Ŧer ǵēlēp ǵaĸēmǣa yǟt 

 Mǟniǉ sarē naģar ǵēlēp teraǥǥum ǟt 

(5) MefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n 

MaǵbȊŨ óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

(6) Kerem ǵēlēp bu sarēǣa g¿Ŧer ǵēlǣēl 

 Mǟniǉ sarē teraǥǥum ǟt naģar ǵēlǣēl 

(7) MefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕó²l¿n 

MaǵbȊŨ óarȊŨ ve Ǜarb maǵȄȊr 

(8) Ǵanē saǉa mǟniǉ kibi vefǕ-dǕr 

 Ǵanē maǉa sǟniǉ kibi cefǕ-kǕr 

(9) MefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕó²l 

MaǵbȊŨ óarȊŨ ve Ǜarb maǥŦȊf 

(10) Ǵara kºz¿m bu sarēǣa g¿Ŧer ǵēl 

Teraǥǥum ǟt mǟniǉ sarē naģar ǵēl 

(11) MefǕóil¿n mefǕóil¿n faóȊl¿n 

                                                 
331 meôvǕ ǵēlēp sǟn: yǕr vaġan ǵēlur (C) 
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MaǵbȊŨ óarȊŨ ve332 Ǜarb aǧrem-i mecbȊb 

(12) Ǧadē
333

 semen ǧaġġē óanber 

 Y¿zi g¿l ¿ ǵaddē óaróar 

(13) MefǕóil¿n fǕóil¿n334 faó 

MekfȊf-ē maǵȄȊr 

(43a/1) Bes² mǕyil-i aǣyǕr sǟn ǟy yǕr 

 Dil -ǕzǕr u cefǕ-kǕr sǟn ǟy yǕr 

(2) 
335

 

(3) MefǕó²l¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l 

MekfȊf-ē maǥŦȊf 

(4)  

(5) Mǟn-i dil-ĸudaǣa yǕr kǟrekt¿r 

  Vel² yǕr-ē vefǕ-dǕr kǟrekt¿r 

(6) MefǕó²l¿ mefǕó²l¿ faóȊl¿n 

Aǧrem-i eĸter óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

(7) NevǕy² 

 Kǟlgil kim hecr ara ǥaz²nd¿r mǟn 

 óIĸǵēǉdēn ǣamǣa hem-niĸ²nd¿r mǟn 

(8)  

(9) MefóȊl¿n fǕóil¿n mefǕó²l¿n 

  

                                                 
332 maǵbȊŨ arȊŨ ve: maǵbȊŨ-ē eĸter arȊŨ Ï (C) 
333 ǧadē: Metinde ĸeddeli yazēlmēĸ ama vezne uymuyor. 
334 fǕóil¿n: mefǕóil¿n (C) 
335 Bu Fars­a beyit Côde ñMekfȊf-ē maǥŦȊfò baĸlēĵē altēnda verilmiĸ ama MekfȊf-ē 

maǵȄȊrôda yer alan ñMefǕó²l¿ mefǕó²l¿ mefǕó²lò vezni yazēlmēĸ. 
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Aǧrem-i eĸter-i maǵȄȊr 

(10)  

(11) HicrǕnēǉ ǵēldē bizni
336

 efgǕr 

 DermǕnēm vaȄl ǟr¿r kǟl ǟy yǕr 

(12) MefóȊl¿n fǕóil¿n mefǕó²l 

Aǧrem-i eĸter-i maǥŦȊf 

(13) Ǟy meh-veĸ kǟl ki zǕrdur mǟn 

 Hecriǉdin b²-ǵarǕrdur mǟn 

(43b/1)  

(2) MefóȊl¿n fǕóil¿n faóȊl¿n 

Aǧreb-i mekfȊf 

(3)  

(4) NevǕy²
337

 

Ǟy ǥ¿sni cehǕn i­re belǕ salǣan 

 Ǵatl ǟtkeli ǧalǵ ¿zre
338

 ȄalǕ salǣan 

(5) MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿n 

Aǧreb-i339 mekfȊf-ē maǵȄȊr 

(6) Ǟy yǕr mǟni ǵēlma dil-efgǕr 

 ZinhǕr mǟni ǵēlma dil-efgǕr 

(7)  

(8) MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l 

 

                                                 
336 ǵēldē bizni: bizni ǵēldē (C) 
337 Côde kaynak kiĸinin adē yok. 
338 ¿zre: i­re (C) 
339 aǧreb-i: aǧrem-i (C) 
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Aǧreb-i mekfȊf-ē maǥŦȊf 

(9) ķeyǧ Saód²
340

 

  

(10) NevǕy²
341

 

 Ǵad ger budur ǟy serv ¿ Ȅanavber 

 ĠȊb² saǉa bir bende v¿ ­Ǖker 

(11) MefóȊl¿ mefǕó²l¿ faóȊl¿n 

Aǧreb-i maǵbȊŨ 

(12) Ǟy ĸǕh ki ǥǕletimni sormay sǟn 

 Y¿z Ǖh ki ǥǕletimni sormay sǟn 

(13)  

(44a/1) MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿n342 

Aǧreb-i maǵbȊŨ343 

(2) Her kim ki vefǕ ǵēlur vefǕ kºrer 

 Her kim ki cefǕ ǵēlur cefǕ kºrer 

(3) MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕóil¿n 

Aǧreb-i maǵbȊŨ-ē maǵȄȊr 

(4) ķǕh²
344

 

  

(5) Y¿z kºrsetip ºlt¿r¿r sǟn ǟy ay 

 Yoǵ sǟn kibi ǧod-n¿mǕy ¿ ǧod-rǕy 

(6) MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l 

                                                 
340 Côde kaynak kiĸinin adē yok. 
341 Côde kaynak kiĸinin adē yok. 
342 Bôde vezin ­ok silik. 
343 aǧreb-i maǵbȊŨ: aǧreb óarȊŨ ve Ǜarb maǵbȊŨ (C) 
344 Côde kaynak kiĸinin adē yok. 
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Aǧreb-i maǵbȊŨ-ē maǥŦȊf 

(7) Kºǉl¿mni ­¿ ol per² alēptur 

 D²vǕne bolurǣa nǟ ǵalēptur 

(8) CǕm²
345

 

  

(9) MefóȊl¿ mefǕóil¿n faóȊl¿n 

Eĸter óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

(10) Z¿hd kǟtti ǟse kerem ǵēldē 

 óIĸǵ kǟldi v¿ muǥterem ǵēldē 

(11) FǕóil¿n fǕóil¿n mefǕó²l¿n 

MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē sǕlim 

(12)  

(13) Ǵadēǉ serv-i ǧērǕmǕndur 

 Y¿z¿ǉ ǧȊrĸ²d-i tǕbǕndur 

(44b/1) MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n346 

MekfȊf-ē maǵȄȊr347 

(2) Saǉa bende bolay yǕr 

 Mǟni ǵēlma dil-efgǕr 

(3)  

(4) MefǕó²l¿ mefǕó²l 

  

                                                 
345 Côde kaynak kiĸinin adē yok. 
346 mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n: mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ (C) 
347 MmekfȊf-ē maǵȄȊr ve T¿rk­e, Fars­a ºrnekleri Côde atlanmēĸ. 
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MekfȊf-ē maǥŦȊf 

(5)  

(6) Ǵadēǉ serv-i revǕndur 

 Y¿z¿ǉ
348

 Ǖfet-i cǕndur 

(7) MefǕó²l¿ faóȊl¿n 

MaǵbȊŨ 

(8) Beri kǟl ǟy kºzi ǵara 

 Teraǥǥum ǟt firǕǵ ara 

(9) MefǕóil¿n mefǕóil¿n 

Bir r¿kn maǵbȊŨ bir r¿kn sǕlim 

(10) Beri kǟl ǟy sa­ē s¿nb¿l 

 Y¿z¿ǉ g¿lige mǟn b¿lb¿l 

(11) MefǕóil¿n mefǕó²l¿n 

Bir r¿kn maǵbȊŨ bir r¿kn maǵȄȊr 

(12) Kºz¿mded¿r cemǕlēǉ 

 Kºǉ¿lded¿r ǧayǕlēǉ 

(13) MefǕóil¿n mefǕó²l349
 

Bir r¿kn maǵbȊŨ bir r¿kn maǥŦȊf 

(45a/1) Kºz¿mded¿r cemǕlē 

 Kºǉ¿lded¿r ǧayǕlē 

(2) MefǕóil¿n faóȊl¿n 

Bir r¿kn aǧreb bir r¿kn sǕlim 

(3) G¿l ǣon­esi ǧandǕndur 

 Ol ǣon­e suǧen-dǕndur 

(4)  

(5) MefóȊl¿ mefǕó²l¿n 

                                                 
348 y¿z¿ǉ: kºz¿ǉ (C) 
349 44b/13- 46b/1 Côde atlanmēĸ. 
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Aǧrem-i muǧannaǵ 

(6) Yoǵ sǟn dǟk
350

 g¿l-­ehr² 

 B²-raǥm² b²-mihr² 

(7) MefóȊl¿n mefóȊl¿n  

Hezec baǥrēnēǉ sǕlim veznini on (8) altē r¿kn bile aytēpturlar. Nǟ­¿k 

kim bu beyt: 

(9) 

  

(10)  

  

ǦudǕvendǕ be-sȊy-i ǧod reh² bi-nômǕ c¿dǕy² rǕ 

(10) ve ez ser-geĸteg²-yi nefs-i bed Ȋ rǕ ǧalǕȄ² dih 

BurȊn Ǖr ez dileĸ ǥērȄ u hevǕ-yē d¿nyi-i dȊn-rǕ  

(11) ve ber cǕôĸ ez kerem mihr-i Neb² u Ǖl-i Ǥaydar nih 

MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n  

mefǕó²l¿n (11) mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n  

Yana bu sǕlimni yigirme r¿kn bile hem aytēpturlar. Nǟ­¿k kim 

ĠarǕz²ôniǉ (12) bu beyti
351

: 

Bu ĸekl ¿ ǥ¿sn ile cǕnǕ sǟniǉ dǟk ĸȊǧ u óayyǕr u laġ²f ¿ nǕz¿k ¿ (13) 

z²bǕ v¿ ġannǕz u ĸeker-g¿ftǕr u ĸ²r²n-kǕr bir dil-ber 

Anadēn toǣmadē hergiz óIrǕǵ u ¢²n ¿ Yaǣma u ¢igil (45b/1) Saǵsēn352 

u MēȄr u ǦǕver u RȊm u Ǧoten m¿lkinde ǟy raónǕ-yē s²min-ber 

MefǕó²l¿n mefǕó²l¿n (2) mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n 

                                                 
350 sǟn-dǟk: sǟniǉ dǟk (A) 
351 Babur bu beyti Tēr©z´ônin F¿nȊn¿ôl-Bel©ga (112a/14-112b/3) adlē eserinde alēyor. 

Bellik onun eseri de elinin altēnda. 
352 Saǵsēn: Metinde  yazēlē. Kelimenin okunuĸu i­in F¿nȊn¿ôl-Bel©gaôya bakēldē. 
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Yana Ȅadr ve ibtidǕ (3) aǧreb ve óarȊŨ, Ǜarb maǥŦȊf, ǥaĸv 

mekfȊf veznide ottuz r¿kn bile aytēptur- (4) lar: 

 

 

Bu-gôĸǕy zebǕn-ē dil ¿ ber gȊy zi cǕn ǥamd-ē ǦudǕvend-i (5) ker²m-i 

aǥad-ē ǵǕdir-i dǕnǕ  diger naót-ē ResȊl-i Meden² d¿rr-i yet²m-i Ǵaraĸ² ǧatm-i 

r¿sul mihr-i n¿b¿vvet 

ǔn-gǕh bi-gȊ menǵēbet-i ĸǕh-ē cihǕn Ǥaydar-ē Ȅafder eseduôllǕh 

em²ruôl-¿merǕ Ǖn-ki ĸude ǧatm-i velǕyet be-vey u nôǕmede ­un u be-seǧǕ v¿ 

kerem ¿ faǵr u m¿r¿vvet 

(7) óArȊŨ itmǕmēdēn ǟkki ¿­ yēl soǉ, HindustǕn fetǥiniǉ soǉǣē 

yēlē tǕr²ǧ toǵǵuz y¿z ottuz ¿­te
353
, Sanbel sarēǣa (8) barur furȄatta bir 

mutaġavvel beyt on altē r¿kn bile aytēlēp ǟdi.  

DevǕyir maȄǕr²ói- (9) niǉ ġar²ǵē bile evtǕd ve esbǕbnēǉ taǵd²m 

ve teôǧ²ridin ¿­ baǥrda kim (10) hezec ve recez ve remel bolǣay, 

mutaġavvel vezn ǥǕȄēl bolur. Hezec baǥrēdēn mekfȊf, óarȊŨ ve Ǜarb 

maǵȄȊr: 

(11) Maǉa sǟn nǟ­e kim cevr ¿ cefǕ birle óaŦǕb ǟyleseǉ ǟy yǕr-ē cefǕ-cȊy 

u p¿r-ǕzǕr u sitem-kǕr 

(12) Saǉa mǟn ǵēluram ǵulluǵ u ǧidmet ­ǟkerem cevr ¿ cefǕ tǕ ki tirig mǟn 

ǟr¿rem yǕr-ē vefǕ-dǕr 

                                                 
353 tǕr²ǥ toǵǵuz y¿z ottuz ¿­te: Ï (B). Bu metin kenarda, harflerin noktalarē 

konulmadan yazēlē. 
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(13) MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ 

MefǕó²l 

MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ MefǕó²l¿ 

FaóȊl¿n 

(46a/1) Bu hezec baǥrēdaǣē mutaġavvel beytniǉ mēȄrǕólarē- (2) nēǉ 

avvalēdaǣē vetedlerni Ǖǧēr kǟlt¿r¿lse recez baǥrēdēn maġv² bolur: 

Sǟn nǟ­e (3) kim cevr ¿ cefǕ óaŦǕb ǟyleseǉ ǟy yǕr-ē cefǕ-cȊy u p¿r-

ǕzǕr u sitem-kǕr maǉa 

(4) Mǟn ǵēluram ǵulluǵ u ǧidmet ­ǟkerem cevr ¿ cefǕ tǕ ki tirig mǟn 

ǟr¿rem yǕr-ē vefǕ-dǕr saǉa 

(5) M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

Bu recez (6) baǥrēdaǣē mutaġavvel beytniǉ mēȄrǕólarēnēǉ 

avvalēdaǣē sebeblerni Ǖǧēr kǟlt¿r¿lse (7) Remel baǥrēdēn maǧbȊn bolur: 

Nǟ­e kim cevr ¿ cefǕ birle óaŦǕb ǟyleseǉ ǟy yǕr-ē cefǕ-cȊy u (8) p¿r-ǕzǕr u 

sitem-kǕr maǉa sǟn 

Ǵēluram ǵulluǵ u ǧidmet ­ǟkerem cevr ¿ cefǕ tǕ ki (9) tirig mǟn ǟr¿rem yǕr-ē 

vefǕ-dǕr saǉa mǟn 

FeóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n (10) feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

Hezec baǥrēda m¿ĸtebih bolur veznler 

Bu vezn
354

 kim m¿Ŝemmen-i (11) maǵbȊŨdur: MefǕóil¿n sǟkkiz 

ǵatla; recez baǥrēda m¿Ŝemmen-i maǧbȊndur.  

Bu vezn kim m¿Ŝemmen, bir r¿kn sǕlim, (12) bir r¿kn maǥŦȊfdur: 

MefǕó²l¿n faóȊl¿n tºrt ǵatla; óar²Ũ baǥrēda m¿Ŝemmen-i sǕlimd¿r.  

                                                 
354 Veznler. Bu vezn: vezn ve bu vezn (B) 
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Bu vezn (13) kim m¿seddes, óarȊŨ ve Ǜarb maǥŦȊftur. MefǕó²l¿n 

mefǕó²l¿n faóȊl¿n; vǕfir baǥrēda m¿seddes-i (46b/1) maóȄȊb-ē maǵġȊftur.  

Bu vezn kim m¿Ŝemmen, bir r¿kn mekfȊf, bir r¿kn355 

maǵbȊŨdur: (2) MefǕó²l¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿ mefǕóil¿n; muǵteŨeb 

baǥrēda m¿Ŝemmen-i maǧbȊndur.  

Bu vezn (3) kim m¿seddes-i aǧreb-i maǵbȊŨ-ē maǥŦȊftur: 

MefóȊl¿ mefǕóil¿n faóȊl¿n; vǕfir baǥrēda m¿seddes-i aóǵaȄ-i (4) 

maóǵȊl-ē maǵġȊftur
356

.  

Bu vezn kim m¿Ŝemmen-i mekfȊf-ē aǧreb-i aǧrem-i mecbȊbtur: 

MefǕó²l¿ (5) mefóȊl¿ mefóȊl¿ faó; m¿teǵǕrib baǥrēda m¿Ŝemmen-i 

maǥŦȊftur
357

 kim faóȊl¿n faóȊl¿n faóȊl¿n faóul (6) bolǣay.  

Bu vezn kim m¿Ŝemmen, bir r¿kn eĸter, bir r¿kn sǕlimd¿r: 

FǕóil¿n mefǕó²l¿n fǕóil¿n (7) mefǕó²l¿n; muǵteŨeb baǥrēda m¿Ŝemmen-

i maġv²-i maǵġȊódur kim fǕóilǕt¿ mefóȊl¿n fǕóilǕt¿ mefóȊl¿n (8) bolǣay.  

Bu vezn kim m¿Ŝemmen, bir r¿kn eĸter, bir r¿kn maǵbȊŨdur: 

FǕóil¿n mefǕóil¿n fǕóil¿n mefǕóil¿n; (9) muǵteŨeb baǥrēda m¿Ŝemmen, 

bir r¿kn maġv², bir r¿kn merfȊódur kim, fǕóilǕt¿ fǕóil¿n fǕóilǕt¿ fǕóil¿n 

(10) bolǣay.  

Bu vezn kim m¿Ŝemmen-i mecbȊb-ē eĸterd¿r: Faóul fǕóil¿n 

fǕóil¿n fǕóil¿n; m¿teǵǕrib baǥrēda m¿Ŝemmen, óarȊŨ (11) ve Ǜarb 

maǥŦȊfdur kim faóȊl¿n faóȊl¿n faóȊl¿n faóul bolǣay.  

                                                 
355  44b/13- 46b/1 Côde atlanmēĸ, satēr sonundaki ñmaǵbȊŨdurò cedvelin ¿st¿nde 

yazēlmēĸ. 
356 maóǵȊl-ē maǵġȊftur: maóǵȊldur (C) 
357 maǥŦȊftur: maǥŦȊfdur (C) 
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Bu vezn kim m¿seddes-i (12) eĸter, óarȊŨ ve Ǜarb sǕlimd¿r: 

FǕóil¿n fǕóil¿n mefǕó²l¿n; ǧaf²f baǥrēda
358

 maǧbȊn-ē ebterd¿r (13) kim 

fǕóilǕt¿n mefǕóil¿n faól¿n bolǣay. 

Bilgil kim rubǕó² kim d¿ beyt² ve terǕne hem dǟrler; (47a/1) vezni 

hezec baǥrēnēǉ muzǕǥafǕtēdēndur. ķiórniǉ evzǕnēdēn uĸbu veznd¿r 

kim (2) ǣǕyet-i leġǕfet²din ¿stǕdlar aǉa
359

 ǥadd-ē muóayyen muǵarrar 

ǵēlēpturlar. Bu óAcem ĸuóarǕsēnēǉ muǧtaraóǕtē- (3) dēndur. Yigirme tºrt 

nevó kǟlipt¿r
360
, mecmȊóē on vezndin m¿rekkebd¿r: MefǕó²l¿n (sǕlim), 

(4) mefǕóil¿n (maǵbȊŨ), mefǕó²l¿ (mekfȊf), mefóȊl¿n (aǧrem), mefóȊl¿ 

(aǧreb), fǕóil¿n (eĸter), faóȊl361
 (ahtem), faóul (mecbȊb), fǕó (m¿ŦǕll), 

faó (aǧrem-i mecbȊb)
362

. (5) Bu yigirme tºrt vezn ǟkki ǵēsmda 

munǥaȄērdur. On ǟkki veznniǉ avvalǣē (6) r¿kni mefóȊl¿n kǟlipt¿r, 

munē evzǕn-ē aǧrem dǟpt¿rler. Yana on ǟkki veznniǉ (7) avvalǣē r¿kni 

mefóȊl¿ kǟlipt¿r, munē evzǕn-ē aǧreb dǟpt¿rler. Eger avvalǣē r¿kni 

mefóȊl¿n (8) bolsa, ǟkkin­i r¿kni mefóȊl¿n ya mefóȊl¿363
 ya fǕóil¿n 

bolur. Eger avvalǣē r¿kni mefóȊl¿364
 bolsa, ǟkkin­i r¿kni (9) mefǕó²l¿n 

ya mefǕó²l¿365
 ya mefǕóil¿n366

 bolur. Her yigirme tºrt veznniǉ ¿­¿n­i 

r¿kni
367

 mefǕó²l¿n (10) ya mefǕó²l¿ ya mefóȊl¿n yǕ mefóȊl¿368
 bolur. 

                                                 
358 m¿Ŝemmen, óarȊŨ ve Ǜarb maǥŦȊfdur kim faóȊl¿n faóȊl¿n faóȊl¿n faóul bolǣay. 

Bu vezn kim m¿seddes-i eĸter, óarȊŨ ve Ǜarb sǕlimd¿r: FǕóil¿n fǕóil¿n mefǕó²l¿n; 

ǧaf²f baǥrēda: Ï (C) 
359 ¿stǕdlar aǉa: aǉa ¿stǕdlar (C) 
360 kǟlipt¿r: kǟlip bu (C) 
361 faóȊl: faóȊl¿n (C) 
362 mefǕó²l¿n (sǕlim), mefǕóil¿n (maǵbȊŨ), mefǕó²l¿ (mekfȊf), mefóȊl¿n (aǧrem), 

mefóȊl¿ (aǧreb), fǕóil¿n (eĸter), faóȊl (ahtem), faóul (mecbȊb), fǕó (m¿ŦǕll), faó 

(aǧrem-i mecbȊb): MefǕó²l¿n, mefǕóil¿n, mefǕó²l¿, mefóȊl¿n, mefóȊl¿, fǕóil¿n, 

faóȊl, faóul, fǕó, faó (A). A ve Côde parantez i­i terimler yok, Bôde var. 
363 mefóȊl¿: mefóȊl¿n (C) 
364 r¿kni mefóȊl¿: Ï mefóȊl¿n (C) 
365 mefǕó²l¿: mefóȊl¿n (B) 
366 mefǕóil¿n: mefóȊl¿ (B) 
367 r¿kni: Ï (C) 
368 mefǕó²l¿n yǕ mefǕó²l¿ yǕ mefóȊl¿n yǕ mefóȊl¿: mefǕó²l¿n yǕ mefǕó²l¿ yǕ 

mefóȊl¿ yǕ mefóȊl¿ (B) 
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Tºrt¿n­i r¿kni faóȊl ya faóul ya fǕó ya faó bolur. (11) Bu aǧrem ve aǧreb 

evzǕnēnēǉ Ũabġē ¿­¿n ǟkki ĸecere vazó ǵēlēpturlar. Birini ĸecere-i 

aǧrem, (12) birini ĸecere-i aǧreb dǟpt¿rler. M¿teaǧǧir²n bu evzǕn
369

 

Ũabġē ¿­¿n dǕyire resm ǵēlēpturlar (13) maǧf² ǵalmaǣay kim dǕyire bu 

evzǕn
370

 Ũabġē ¿­¿n kºp nǕ-m¿lǕyim ve b²-m¿nǕsebett¿r
371

. 

                                                 
369 evzǕn: evzǕnnēǉ (C) 
370 evzǕn: evzǕnnēǉ (B, C) 
371 47b ve 48aôda ĸecere-i aǧrem ve ĸecere-i aǧreb renkli kalemlerle ­ok g¿zel 

yapēlmēĸ olup aynen vermek istedim. 
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ķecere-i aǧrem
372

 

 

                                                 
372 ķecerelerin yazmadan kopyasēnē ve normal satēr olarak okunuĸunu verdik. 
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(47b/1)  ķecere-i aǧrem 
373

  (48a/1)  ķecere-i aǧreb
374

 

 

1 G¿lĸen dǟk        kȊyēdēn         maǉa bardur       ǣam 

aǧrem                eĸter              sǕlim         aǧrem-i mecbȊb 

MefóȊl¿n           fǕóil¿n          mefǕó²l¿n              faó 

2 G¿lĸen dǟk        kȊyēdēn         maǉa bardur       bȊy 

aǧrem                eĸter              sǕlim                    ezell 

MefóȊl¿n           fǕóil¿n           mefǕó²l¿n             fǕó 

3 G¿lĸen dǟk        kȊyēdēn           maǉa bar mu    g¿ŦǕr 

aǧrem                eĸter                mekfȊf               ahtem 

MefóȊl¿n           fǕóil¿n             mefǕó²l¿             faóȊl 

4 G¿lĸen dǟk        kȊyēdēn           maǉa bar mu    g¿Ŧer 

aǧrem                eĸter                mekfȊf               mecbȊb 

MefóȊl¿n           fǕóil¿n             mefǕó²l¿             faóul 

5 G¿lĸen dǟk        kȊyuǉdur       y¿z¿ǉ dǟk        g¿l 

aǧrem                muǥannaǵ      muǥannaǵ  aǧrem-i mecbȊb 

MefóȊl¿n           mefóȊl¿n         mefóȊl¿n            faó 

6 G¿lĸen dǟk        kȊyuǉdur       y¿z¿ǉ dǟk        verd 

aǧrem                muǥannaǵ      muǥannaǵ  aǧrem-i mecbȊb                                                                   

 

1 Ol yǕr               ǟĸigidin          maǉa bardur     ǣam 

aǧreb                maǵbȊŨ          sǕlim           aǧrem-i mecbȊb 

MefóȊl¿            mefǕóil¿n       mefǕó²l¿n           faó 

2 Ol yǕr               ǟĸigidin         maǉa bardur      bȊy 

aǧreb                maǵbȊŨ         sǕlim                   ezell 

MefóȊl¿            mefǕóil¿n      mefǕó²l¿n            fǕó 

3 Ol yǕr               ǟĸigidin         maǉa bar mu     g¿Ŧer 

aǧreb                maǵbȊŨ         mekfȊf                mecbȊb 

MefóȊl¿            mefǕóil¿n      mefǕó²l¿              faóul 

4 Ol yǕr               ǟĸigidin         maǉa bar mu     g¿ŦǕr 

aǧreb               maǵbȊŨ          mekfȊf                ahtem 

MefóȊl¿           mefǕóil¿n       mefǕó²l¿              faóȊl 

 5 Ol yǕr              ǟĸigidin          barǣumdur          mǟn 

aǧreb               sǕlim            muǥannaǵ      aǧrem-i mecbȊb          

MefóȊl¿           mefǕó²l¿n       mefóȊl¿n             faó 

6 Ol yǕr              ǟĸigidin          barǣumdur          Ǖh 

aǧreb               sǕlim              muǥannaǵ            ezell 

                                                 
373 Côde ĸecere yok. 
374 Côde ĸecere yok. 
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MefóȊl¿n           mefóȊl¿n         mefóȊl¿n            fǕó 

7 G¿lĸen dǟk        kȊyuǉdur      y¿z¿ǉ­e            semen 

aǧrem                muǥannaǵ       aǧreb                   mecbȊb 

MefóȊl¿n           mefóȊl¿n        mefóȊl¿n             faóul 

8 G¿lĸen dǟk        kȊyuǉdur      y¿z¿ǉ­e            bahǕr 

aǧrem                muǥannaǵ       aǧreb                   ahtem 

MefóȊl¿n           mefóȊl¿n        mefóȊl¿               faóȊl 

9 G¿lĸen dǟk        kȊyuǉda       maǉa bolsun      yǟr 

aǧrem                aǧreb              sǕlim    aǧrem-i mecbȊb 

MefóȊl¿n           mefóȊl¿          mefǕó²l¿              faó 

10 G¿lĸen dǟk        kȊyuǉda       maǉa bolsun     yǕr 

aǧrem                aǧreb              sǕlim                  ezell 

MefóȊl¿n           mefóȊl¿          mefǕó²l¿n           fǕó 

11 G¿lĸen dǟk        kȊyuǉda       maǉa bolsa      vaġan 

aǧrem                aǧreb              mekfȊf              mecbȊb 

MefóȊl¿n           mefóȊl¿          mefǕó²l¿             faóul 

12 G¿lĸen dǟk        kȊyuǉda       maǉa bolsa      maǵǕm 

aǧrem                aǧreb              mekfȊf               ahtem 

MefóȊl¿n           mefóȊl¿          mefǕó²l¿             faóȊl 
 

MefóȊl¿           mefǕó²l¿n       mefóȊl¿n             fǕó 

7 Ol yǕr             ǟĸigidin           barmaǣnē mǟn    unut 

aǧreb              sǕlim               aǧreb                   mecbȊb  

MefóȊl¿          mefǕó²l¿n        mefóȊl¿               faóul 

8 Ol yǕr             ǟĸigide            barmaǣnē             dǟmeǉ 

aǧreb              sǕlim               aǧreb                   ahtem 

MefóȊl¿          mefǕó²l¿n        mefóȊl¿               faóȊl 

9 Ol yǕr             ǟĸigide            maǉa bolsun      yǟr 

aǧreb              mekfȊf            sǕlim            aǧrem-i mecbȊb 

MefóȊl¿          mefǕó²l¿          mefǕó²l¿n            faó 

10 Ol yǕr             ǟĸigide            maǉa bolsun      yǕr 

aǧreb              mekfȊf            sǕlim                   ezell 

MefóȊl¿          mefǕó²l¿          mefǕó²l¿n            fǕó 

11 Ol yǕr             ǟĸigide            maǉa bolsa        vaġan 

aǧreb              mekfȊf            mekfȊf                mecbȊb 

MefóȊl¿          mefǕó²l¿          mefǕó²l¿              faóul 

12 Ol yǕr             ǟĸigide            maǉa bolsa        maǵǕm 

aǧreb              mekfȊf            mekfȊf                ahtem 

MefóȊl¿          mefǕó²l¿          mefǕó²l¿              faóȊl 

 

(48b/1) MevlǕnǕ óAbduôr-raǥmǕn CǕm² on ǟkki aǧrem vezniǣa ¿­ rubǕó² 

(2) aytēptur ve
375

 on ǟkki aǧreb vezniǣa ¿­ rubǕó² aytēptur. 

(3) Aǧrem vezniniǉ rubǕó²leri 

(4)

 

(5) MefóȊl¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿ faóȊl MefóȊl¿n mefóȊl¿n mefóȊl¿ faóȊl 

(6)

 

(7) MefóȊl¿n fǕóil¿n mefǕó²l¿ faóȊl MefóȊl¿n mefóȊl¿n mefóȊl¿ faóul 

(8) 

 

(9) MefóȊl¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿n376 fǕó  MefóȊl¿n mefóȊl¿n mefóȊl¿n fǕó

  

                                                 
375 ve: Ï (C) 
376 MefóȊl¿n mefóȊl¿n mefǕó²l¿: MefóȊl¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿n (C) 
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(10) 

 

(11) MefóȊl¿n fǕóil¿n mefǕó²l¿n fǕó MefóȊl¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿ faóul 

 
(12) 

 

(13) MefóȊl¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿n faó MefóȊl¿n mefóȊl¿n mefóȊl¿n faó 

(49a/1)

 

 

(2) MefóȊl¿n fǕóil¿n mefǕó²l¿n faó MefóȊl¿n fǕóil¿n mefǕó²l¿ faóul 

(3) Aǧreb vezniniǉ rubǕó²ler i 

(4)

 

 

(5) MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿n fǕó MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿n fǕó 
 

(6) 

 

(7) MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿n fǕó MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ faóȊl 

(8)

 

(9) MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿n faó MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿n faó 

 

(10) 
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(11) MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿n faó MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefóȊl¿377 faóȊl 
 

(12)

  

(13) MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿ faóul MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ faóul 
(49b/1)

 

  

(2) MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ faóul MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ faóȊl 

(3) M²r óAl²-ķ²r NevǕy² daǣē on ǟkki aǧrem vezniǣa ¿­ (4) rubǕó² ve on 

ǟkki aǧreb vezniǣa ¿­ rubǕó² aytēptur. 

(5) Aǧrem vezniniǉ rubǕó²leri 

(6) YǕ Rab nǟ Ǖfetd¿r ol ǥ¿sn ¿ cemǕl 

Kim yoǵtur bir ǟyle cehǕn i­re miŜǕl 

(7) MefóȊl¿n mefóȊl¿n mefóȊl¿ faóȊl 

MefóȊl¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿ faóȊl 

(8) Miǉ ǵatla ĸ¿krin dǟsem az ǟr¿r 

 Ger bolsa bir
378

 zamǕn maǉa kǕm-ē viȄǕl 
  

                                                 
377 mefóȊl¿: mefǕó²l¿ (B, C) 
378 ger bolsa bir: bolsa her (Z) 
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(9) MefóȊl¿n mefóȊl¿n mefóȊl¿ faóul 

 MefóȊl¿n fǕóil¿n mefóǕ²l¿ faóȊl 

(10) Ǟy sǟnsiz óºmr¿mdin ǕsǕyiĸ yoǵ 

 Kºz ister kim kºrse cemǕlēǉnē toǵ 

(11) MefóȊl¿n mefóȊl¿n mefóȊl¿n379 fǕó 

 MefóȊl¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿n fǕó 

(12)  Kǟlgil kim bir ǵatla óiŦǕrēǉnē kºrey 

 Kim hecriǉ kºp urdē bu kºgs¿mge oǵ 

(13) MefóȊl¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿ faóul 

 MefóȊl¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿n fǕó 

 

(50a/1)  Ǟy meh-veĸ ºtkey bu ser-keĸlik hem 

 Raǥm ǟylep bu ǵulǣa cefǕnē
380

 ǵēl kem 

(2) MefóȊl¿n mefóȊl¿n mefóȊl¿n faó 

 MefóȊl¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿n faó 

(3) TǕ Tǟǉri asraǣay ǧalǕyēǵǵa sǟni 

 Ǟyler mǟn y¿z duóǕ sǟniǉ
381

 sarē dem 

(4) MefóȊl¿n fǕóil¿n mefǕó²l¿ faóul 

 MefóȊl¿n fǕóil¿n mefǕó²l¿n faó 

 

(5) Aǧreb vezniniǉ rubǕó²leri 

(6) Ǟy sǟndin olup baǣrēm hem kºgs¿m dǕǣ 

 Kºǉ¿l¿m ot u ol otǵa tºk¿p eĸkim yaǣ 

(7) MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿n fǕó 

 MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿n fǕó 

(8) Tǟn olsa ǣamēǉ i­re cǕyēǉǣa fidǕ 

 CǕn kºyse muǥabbetiǉde sǟn bolǣēl saǣ 

(9) MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ faóul 

 MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿n fǕó 

 

                                                 
379 mefóȊl¿n: mefóȊl¿ (C) 
380 cefǕnē: ǧayǕlē (C) 
381 sǟniǉ: Ïniǉ (C) 
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 (10) Bir laǥģa kºǉ¿l sǟnsiz ǥǕlēn bilmes 

 Cevr¿ǉni kºǉ¿lge ǟy per²-veĸ ǵēl bes 

(11) MefóȊl¿382 mafǕó²l¿n mefóȊl¿n faó 

 MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿n faó 

(12) Hecriǉde fiǣǕnēmǣa ulus nǕle ǵēlur 

 Ǵēl ǥǕlēma raǥm kim ǟr¿r mǟn b²-kes 

(13) MefóȊl¿ mefǕó²l¿383 mefǕó²l¿ faóul 

 MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿n faó 

 

(50b/1) Ǟy ĸȊǧ biziǉ sarē bir ǟyle naģar 

 Kim Ǖh u fiǣǕn otē ­ǟker kºkke ĸerer 

(2) MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ faóul 

 MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿ faóul 

(3) Ya vaȄl ile kºǉl¿mge ǵar²n ǟyle murǕd 

 Ya ǵatl ile ǵoyma bu ǥayǕtēmǣa eŜer 

 MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ faóȊl 

 MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ faóul 

 

(4) Aǧrem evzǕnēnēǉ rubǕó²leride aǧrem-i aǧreb-i ezell vezni 

m¿kerrer boluptur. Nǟ­¿k kim bu ǟkki mēȄrǕó uĸal (5) veznded¿r: 

Kºz ister kim kºrse cemǕlēǉnē toǵ 

Kim hecriǉ kºp urdē bu kºgs¿mge oǵ 

(6)  MefóȊl¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿n fǕó    bolǣay.  

Bu vezn kim mefóȊl¿n fǕóil¿n (7) mefǕó²l¿n fǕó, aǧrem-i eĸter-i 

ezell veznid¿r, aytēlmaydur.  

                                                 
382 mefóȊl¿: mefóȊl¿n (C) 
383 mefǕó²l¿: mefǕó²l¿n (C) 
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Aǧreb384 evzǕnē- (8) nēǉ rubǕó²leride bir aǧreb-i mecbȊb vezni 

m¿kerrer boluptur. Nǟ­¿k kim (9) bu ǟkki mēȄrǕó uĸal veznded¿r: 

Tǟn olsa ǣamēǉ i­re cǕnēǉǣa fidǕ 

(10) Ǟy ĸȊǧ biziǉ sarē bir ǟyle  naģar 

MefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ faóul   bolǣay.  

(11) Yana bir aǧreb-i maǵbȊŨ-ē aǧrem-i mecbȊb385
 vezni m¿kerrer 

boluptur. Nǟ­¿k kim: Bu ǟkki mēȄrǕó uĸal veznde (12) vǕǵió boluptur: 

Cevr¿ǉni kºǉ¿lge ǟy per²-veĸ ǵēl bes, 

Ǵēl ǥǕlēma raǥm kim ǟr¿r mǟn b²-kes 

(13) MefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿n386 faó    bolǣay.  

Yana bir aǧreb-i mekfȊf-ē mecbȊb (51a/1) vezni m¿kerrer 

boluptur. Nǟ­¿k kim: Bu ǟkki mēȄrǕó uĸal veznde vǕǵió boluptur: 

(2) Hecriǉde fiǣǕnēmǣa ulus nǕle ǵēlur 

YǕ
387

 ǵatl ile ǵoyma bu ǥayǕtēmǣa eŜer. 

(3) MefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ faóul    bolǣay.  

¦­ vezn aytēlmaydur: 

Bir mefóȊl¿ (4) mefǕó²l¿n mefóȊl¿ faóȊl388
 kim aǧreb-i ahtem 

veznid¿r.  

Yana bir mefóȊl¿ mefǕó²l¿ (5) mefǕó²l¿n faó kim aǧreb-i mekfȊf-

ē aǧrem-i mecbȊb veznid¿r.  

Yana bir (6) mefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿ faóȊl389
 kim aǧreb-i 

maǵbȊŨ-ē mekfȊf-ē ahtem390
 vezni- (7) d¿r.  

                                                 
384 aǧreb: aǧrem (B) 
385 aǧreb-i maǵbȊŨ-ē aǧrem-i mecbȊb: aǧreb-i maǵbȊŨ-ē mecbȊb (B). Aôda aǧrem 

sonradan satēr ¿st¿ne yazēlmēĸ, bu n¿shada bºyle tashihler var. 
386 mefǕó²l¿n: mefǕóil¿n (C) 
387 yǕ: tǕ (C) 
388 faóȊl: mefóȊl¿ (C) 
389 mefóȊl¿ mefǕóil¿n mefǕó²l¿ faóȊl: Ï (C) 
390 aǧreb-i maǵbȊŨ-ē mekfȊf-ē ahtem: aǧreb-i maǵbȊŨ-ē ahtem-i mekfȊf (C) 
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Aǧrem bile aǧreb evzǕnēnēǉ ictimǕóēdēn ĸiór nǕ-mevzȊn bolmas.  

Bu (8) baǥrlardēn daǣē rubǕó² vezni ǥǕȄēl bolur: 

Recezdin  

MekfȊf-ē merfȊó-yē mekbȊl-ē391 (9) eǥaŦŦ: M¿stefóil¿ fǕóil¿n 

faóȊl¿n faól¿n392
 

Remeldin  

Ebter-i maǧbȊn: Faól¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n (10) faól¿n 

Ebter-i meĸkȊl: Faól¿n feóilǕt¿ fǕóilǕt¿n faól¿n 

Ebter-i maǧbȊn-ē maǥŦȊf: (11) Faól¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n feóil¿n 

Munsariǥdin  

MekfȊf-ē maġv²-yi menǥȊr: M¿stefóil¿ fǕóilǕt¿ (12) m¿stefóil¿ faó 

MekfȊf-ē merfȊó-yē mekbȊl-ē aȄlem: M¿stefóil¿ mefóȊl¿ faóȊl¿n 

faól¿n 

MaǵġȊó-yē (13) maġv²-yi menǥȊr: MefóȊl¿n fǕóilǕt¿ mefóȊl¿n faó 

MuŨǕriódin  

Aǧreb-i merbȊó-yē maǵbȊŨ-ē (51b/1) muĸaóóaŜ: MefóȊl¿ faóil 

mefǕóil¿n mefóȊl¿n 

Aǧrem-i mekfȊf-ē aǧreb-i merbȊó: (2) MefóȊl¿n fǕóilǕt¿ mefóȊl¿ 

faóil 

MuǵteŨebdin  

MerfȊó-yē maǧbȊn-ē eǥaŦŦ: MefóȊl¿ (3) mefǕóil¿n mefǕó²l¿ faóul 

M¿cteŜŜdin  

MekfȊf-ē mecǥȊf: M¿stefóil¿ fǕóilǕt¿ (4) m¿stefóil¿ faó 

  

                                                 
391 mekbȊl: meknȊl (C) 
392 faól¿n: faóul (C) 
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Recez Baǥrē 

M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn 

(5) Ǧusrev
393

 

  
(6) SǕǵ² ǟr¿r óiĸret ­aǣē efs¿rde bolma dey bile 

 Ot tǟg ­aǣēr kǟlt¿r daǣē Ȅoǥbet tutaĸtur mey bile  

(7) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

 Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

Taǵġ²ó 

(8)

 

 

(9) M¿stefóil¿n m¿stefóil¿n m¿stefóil¿n m¿stefóil¿n    m¿stefóil¿n 

m¿stefóil¿n m¿stefóil¿n m¿stefóil¿n 

(10) M¿ŦǕll394 

 Kǟl ǟy per²-ruǧsǕr kim ǥaddēn aĸēptur
395

 iĸtiyǕǵ 

 Ger vaȄlēǉa yǟtk¿rmeseǉ ºlt¿rg¿sid¿r bu firǕǵ 

(11)  

(12) M¿stefóil¿n m¿stefóil¿n m¿stefóil¿n m¿stefóilǕn 

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn maǧbȊn 

(13) Ansēz bu cǕnnē nǟ ǵēlay cǕnsēz cehǕnnē nǟ ǵēlay 

 CǕnsēz cehǕnnē nǟ ǵēlay ansēz bu cǕnnē nǟ ǵēlay 

(52a/1) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

 Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(2) M¿stefóil¿n mefǕóil¿n m¿stefóil¿n mefǕóil¿n 

                                                 
393 Kaynak kiĸi adē Côde yok. 
394 m¿ŦǕll: Ï (C) 
395 aĸēptur: itipt¿r (B) 
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Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn maġv² 

(3) Ansēz bu cǕnnē nǟ ǵēlay cǕnsēz cehǕnnē nǟ ǵēlay 

 CǕnsēz cehǕnnē nǟ ǵēlay ansēz bu cǕnnē nǟ ǵēlay 

(4) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

 Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(5) M¿stefóil¿n m¿fteóil¿n m¿stefóil¿n m¿fteóil¿n396
 

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn merfȊó 

(6) Cevr ¿ cefǕ ǵēlmaǣēl ǟlge vefǕ kºrsetip 

 Kºǉl¿m yara ǵēlmaǣēl ǟlge devǕ kºrsetip 

(7) M¿stefóil¿n fǕóil¿n m¿stefóil¿n fǕóil¿n 

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn mekbȊl 

(8) Derd-i dilim ǟĸitip ǵēlmas ol ay teraǥǥum 

 Ģulmē anēǉ kem olmas nǟ­­e ǵēlay taģallum 

(9) M¿stefóil¿n faóȊl¿n m¿stefóil¿n faóȊl¿n  

SǕlim-i meĸkȊl-i maǧbȊn-ē eǥaŦŦ 

(10) Kǟlt¿rse y¿z belǕnē uĸal b²-vefǕ maǉa 

Kǟls¿n eger y¿z¿mni ǟv¿rsem belǕ maǉa
397

 

(11) M¿stefóil¿n mefǕóil¿ m¿stefóil¿n faóul 

Bir r¿kn mekfȊf, bir r¿kn maǵġȊó 

(12) ǤǕlēmnē saǉa aytēp hecr otēǣa ºrtendim 

Ǟy yǕr yaman ǵēldēm her nǟ ki dǟdim yandēm 

(13) M¿stefóil¿ mefóȊl¿n m¿stefóil¿398 mefóȊl¿n 

MekfȊf-ē merfȊó-yē mekbȊl-ē eǥaŦŦ 

(52b/1) ǔzǕr ile nǟ­­e g¿ft ¿ gȊ ǵēlǣay biz 

ǔz¿rde bolurnē c¿st ¿ cȊ ǵēlǣay biz 

(2) M¿stefóil¿399 fǕóil¿n faóȊl¿n faól¿n 

                                                 
396 m¿fteóil¿n: m¿stefóil¿n (C) 
397 Bôde ana satērda bu mēsra yerine Kºǉl¿m yara ǵēlmaǣēl ǟlge devǕ kºrsetip mēsraē 

var, kenarda tashih edilip olmasē gereken beyit yazēlmēĸ. 
398 m¿stefóil¿: m¿stefóil¿n (C) 
399 m¿stefóil¿: m¿stefóil¿n (C) 
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MaǧbȊn 

(3) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(4) VefǕ v¿ mihr terk ǟtip cefǕ v¿ cevr kºrset¿r 

Ulusǵa yaǧĸēdur nǟôtey maǉa bu ġavr kºrset¿r
400

 

(5) MefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n 

Bir r¿kn maǧbȊn, bir r¿kn sǕlim 

(6) Yǟtiĸse bolmas vaȄlēǣa firǕǵēdēn efgǕr mǟn 

Eger tiriglik bu durur bu óºmrdin b²zǕr mǟn 

(7) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(8) MefǕóil¿n m¿stefóil¿n mefǕóil¿n m¿stefóil¿n 

Bir r¿kn maǧbȊn, bir r¿kn maġv² 

(9)  

(10) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(11) Bu derdime ­Ǖre nǟôtey ­¿ yǕr derdimni bil¿r 

Ķĸimge nǟ fikr ǟtey ­¿ yǕr fikrimni ǵēlur
401

 

(12) MefǕóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóil¿n 

Bir r¿kn maǧbȊn bir r¿kn mekbȊl402 

(13) Sǟniǉ kibi cehǕnda beĸer ara ǵa­an bar 

Y¿zi kºzi m¿vecceh ǧaġē sa­ē muóanber
403

 

(53a/1) MefǕóil¿n faóȊl¿n mefǕóil¿n faóȊl¿n 

                                                 
400 Beyit Côde yok, yeri boĸ. 
401 Bu beyit Côde yok. 
402 Bu vezinden ºnce A ve Bô de bulunmayan ºrneksiz bir vezin var: Bir r¿kn 

maǧbȊn bir r¿kn merfȊó 

mekbȊl: mekfȊl (C) 
403 Bu beyit Côde yok. 
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Maġv² 

(2) NevǕy²
404

 

Kǟl bǟri ǟy reĸk-i ǵamer laól-i lebiǉ t¿ng-i ĸeker 

Furǵatēǉ
405

 otēnda kºǉ¿l ­ǟkti sipihr ¿zre ĸerer 

(3) Mihr ¿ vefǕnē ǵoyuban cevr ¿ cefǕ kºrsete sǟn 

Bizge s¿r¿p t²ǣ-ē sitem ǟlge devǕ kºrsete sǟn 

(4)  

(5) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(6) M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n406 

Bir r¿kn maġv² bir r¿kn sǕlim 

(7) Mihr ¿ vefǕnē terk ǟtip cevr ¿ cefǕ kºrsetmegil 

Bizge s¿r¿p t²ǣ-ē sitem ǟlge devǕ kºrsetmegil 

(8) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(9) M¿fteóil¿n m¿stefóil¿n m¿fteóil¿n m¿stefóil¿n407
 

Bir r¿kn maġv², bir r¿kn maǧbȊn 

(10) NevǕy²
408

 

Ger elemimǣa ­Ǖre yoǵ bolmasa bolmasun nǟôtey 

Veôr ǣamēma ĸumǕre yoǵ bolmasa bolmasun nǟôtey 

                                                 
404 Côde kaynak kiĸi adē yok. 
405 furǵatēǉ: Metnin tashih gºrd¿ĵ¿ne bir ºrnek de bu kelime. Metinde ºnce firǕǵ 

diye baĸlanmēĸ elif (Ϝ) yazēlmēĸ, sonra bunun ¿zeri ­izilerek kērmēzē m¿rekkeple ºtre 

yazēlmēĸ:  
406 m¿fteóil¿n (4 kez): (dºrd¿ de) m¿tfeóil¿n (C) 
407 m¿fteóil¿n m¿stefóil¿n m¿fteóil¿n m¿stefóil¿n: m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

m¿fteóil¿n (C) 
408 B n¿shasēnda sehven NevǕy² ile alttaki beytin ĸairi ǦǕfēģôēn birbirinin yerine 

yazēlmēĸ 
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(11) ǤǕfēģ
409

 

 

(12) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(13) M¿fteóil¿n410 mefǕóil¿n m¿fteóil¿n411 mefǕóil¿n 

Bir r¿kn maġv², bir r¿kn merfȊó 

(53b/1) Ger­i ǵēlur y¿z kerem vaȄlē ǟter muǥterem 

L²k bes² ǵorǵaram Babur anēǉ ǧȊyēdēn 

(2) M¿fteóil¿n fǕóil¿n m¿fteóil¿n412 fǕóil¿n 

Bir r¿kn maġv², bir r¿kn mekbȊl 

(3) Derd-i dilim ǟĸitip ǵēlmas ol ay teraǥǥum 

Ģulmē anēǉ kem olmas nǟ­­e ǵēlay taģallum 

(4) M¿fteóil¿n faóȊl¿n m¿fteóil¿n
413

 faóȊl¿n 

Maġv², óarȊŨ ve Ǜarb maǵġȊó 

(5) Cevr ¿ sitem ǵēlma maǉa mihr ¿ vefǕ kºrsetgil 

Luġf u kerem ǟyle bu derdimǣa devǕ kºrsetgil 

(6)  

(7) M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n414 mefóȊl¿n 

  

                                                 
409 Côde kaynak kiĸinin adē yok. 
410 m¿fteóil¿n: m¿tfeóil¿n (C) 
411 m¿fteóil¿n: m¿tfeóil¿n (C) 
412 m¿fteóil¿n fǕóil¿n m¿fteóil¿n: m¿tfeóil¿n fǕóil¿n m¿tfeóil¿n (C) 
413 m¿fteóil¿n faóȊl¿n m¿fteóil¿n: m¿tfeóil¿n faóȊl¿n m¿tfeóil¿n (C) 
414 m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n: m¿tfeóil¿n m¿tfeóil¿n m¿tfeóil¿n (C) 
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Maġv²-yi maǧbȊn, óarȊŨ ve Ǜarb maǵġȊó 

(8)  

(9) Cevr ¿ sitemni ǵoy daǣē
415

 mihr ¿ vefǕ kºrsetgil 

Luġf u kerem ǵēlēp bu derdimǣa devǕ kºrsetgil 

(10) M¿fteóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóil¿n mefóȊl¿n 

Maġv², óarȊŨ ve Ǜarb merfȊó-yē m¿ŦǕll 

(11) Cevr ¿ sitem terk ǟtiben mihr ¿ vefǕ kºrsetiǉ
416

 

Luġf u kerem birle
417

 bu derdimǣa devǕ kºrsetiǉ
418

 

(12)  

(13) M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n fǕóilǕn 

Maġv², óarȊŨ ve Ǜarb merfȊó 

(54a/1)  

(2) Mey i­iben ºzni kºǉ¿l óayĸ ile tutmaǵ kǟrek 

Mest bolup bizni unutǵannē unutmaǵ kǟrek
419

 

(3) M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n fǕóil¿n 

Bir r¿kn merfȊó bir r¿kn sǕlim 

(4) Yǟtse bolmas vaȄlēǣa hecrdin efgǕr mǟn 

Ger tiriglik bu durur óºmrdin b²zǕr mǟn 

(5) FǕóil¿n m¿stefóil¿n fǕóil¿n m¿stefóil¿n 

  

                                                 
415 sitemni ǵoy daǣē: sitem terk ǟtiben (B-52b/9). A n¿shasē vezin itibarēyla doĵru. 
416 kºrsetiǉ: kºrsetgil (A) 
417 Ï (C) 
418 kºrsetiǉ: kºrsetgil: (A) 
419 Bu beyt Bôde yanlēĸlēkla Bir r¿kn merfȊó bir r¿kn sǕlimôe ºrnek olarak verilmiĸ. 

B n¿shasēndaki bu hatalarē Saidbek Hasanov son derece isabetli bir ĸekilde tashih 

etmiĸ. 
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Bir r¿kn mekbȊl, bir r¿kn maǧbȊn 

(6) CehǕnda sǟniǉ kibi ǵa­an bar beĸer ara 

M¿vecceh y¿zi ǵēzēl muóanber sa­ē ǵara 

(7) FaóȊl¿n mefǕóil¿n faóȊl¿n mefǕóil¿n 

Maġv²-yi maǧbȊn-ē m¿ŦǕll 

(8) Cevr ¿ cefǕnē ǵoy daǣē bizge vefǕ ǵēl ǟy nigǕr 

Luġf u kerem ǵēlēp bu derdimǣa devǕ ǵēl ǟy nigǕr 

(9)  

(10) M¿fteóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóilǕn 

Ǥaĸvnēǉ bir r¿kni maǧbȊn bǕǵ² maġv² 

(11)  

(12) Derdim ¿­¿n ­Ǖre nǟôtey ­¿ yǕr derdimni bil¿r 

ǤǕlēmǣa nǟ fikr ǵēlay ­¿ yǕr fikrimni ǵēlur 

(13) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(54b/1) M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóil¿n 

Maġv², óarȊŨ ve Ǜarb maǧbȊn 

(2) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(3) Cevr ¿ sitem ǵēlma maǉa mihr ¿ vefǕ ǵēl ǟy Ȅanem 

Luġf u kerem ǟyle bu derdimǣa devǕ ǵēl ǟy Ȅanem 

(4)  

(5) M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóil¿n 
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Ǟkki r¿kn maǧbȊn ǟkki420 r¿kn maġv² 

(6) CefǕ v¿ cevr yǟtip maǉa ǟlge vefǕ kºrsete sǟn 

Kºǉ¿lni ­Ǖk ­Ǖk ǟtip ǟlge devǕ kºrsete sǟn 

(7) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(8) MefǕóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

Ǟkki r¿kn maġv² ǟkki r¿kn maǧbȊn421 

(9) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(10)  

(11) Cevr ¿ cefǕ ǵēlma maǉa vefǕnē ǟlge kºrsetip 

 T²ǣ-ē sitem s¿rme maǉa devǕnē ǟlge kºrsetip
422

 

(12) M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n 

ȃadr ve óarȊŨ, ibtidǕ ve Ǜarb maǧbȊn, ǥaĸv maġv²423 

(13) CefǕ v¿ cevr ǟtme maǉa ǟlge vefǕnē kºrsetip 

 Kºǉ¿lni ­Ǖk ǟylemegil ǟlge devǕnē kºrsetip 

(55a/1)  

(2) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

 Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(3) MefǕóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóil¿n424   

                                                 
420 ǟkki: Ï (C) 
421 maǧbȊn: maġv² (B) 
422 Beyit Côde yok. 
423 maǧbȊn ǥaĸv maġv²: maġv², ǥaĸv maǧbȊn (B). Aôda da ana satērda ºnce Bôdeki 

sērayla yazēlmēĸ, sonra ¿zeri ­izilip kenarda bu sērayla tashih edilmiĸ. 
424 mefǕóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóil¿n: mefǕóil¿n m¿fteóil¿n Ï mefǕóil¿n 

(C) 
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ȃadr ve óarȊŨ, ibtidǕ ve Ǜarb maġv², ǥaĸv425 maǧbȊn 

(4) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

 Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(5) Cevr ¿ sitemni ǵoy daǣē maǉa vefǕ ǵēl Ȅanemim
426

 

 Luġf u kerem ǵēlēp bu derdime devǕ ǵēl Ȅanemim
427

 

(6) M¿fteóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóil¿n  

Maġv²-yi maǧbȊn, óarȊŨ ve Ǜarb eǥaŦŦ 

(7)  

(8) Cevr ¿ sitemni ǵoy daǣē maǉa vefǕ ǵēlǣēl 

 Luġf u kerem ǵēlēp bu derdime devǕ ǵēlǣēl 

(9) M¿fteóil¿n mefǕóil¿ mefǕóil¿ faól¿n428 

M¿seddesǕt-ē meczȊ-yē sǕlim¿ôl-erkǕn429
 

(10) NevǕy²
430

 

 Hecriǉde ǟy g¿l-­ehre b²-ǥad zǕr mǟn 

 Ǵan i­re ǣarǵa g¿l kibi efgǕr mǟn 

(11)  

(12) M¿stefóil¿n m¿stefóil¿n m¿stefóil¿n 

MekfȊf-ē merfȊó-yē mekbȊl 

(13) Babur nǟ­e k¿n kºǉ¿lni ǧoĸ tut 

 Bu óǕlem iĸi ­¿ munǵalibt¿r 

(55b/1) M¿stefóil¿ fǕóil¿n faóȊl¿n431 

                                                 
425 ǥaĸv: Ï (C) 
426 Ȅanemim: Ȅanem (A) 
427 Ȅanemim: Ȅanem (A) 
428 m¿fteóil¿n mefǕóil¿ mefǕóil¿ faól¿n: m¿fteóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n faól¿n (C) 
429 Derkenar: m¿seddesǕt-ē (нϽϳв) sǕlim¿ôl-erkǕn: Bôde matv²-yi maǧbȊn óarȊŨ ve 

Ǜarb eǥaŦŦ yazēlē, Aôda tashih edilmiĸ, ana satērda kērmēzē m¿rekkeple yazēlmēĸ sonra 

¿zeri ­izilmiĸ, kenara noktasēz bir ĸekilde yeni vezin adē kaydedilmiĸ.  
430 Kaynak kiĸi adē Côde yok. 
431 faóȊl¿n: mefǕóil¿n (C) 
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MaǧbȊn432
 

(2)  

(3) NevǕy² 

Y¿z¿ǉ ǵamer ǵadēǉ ĸecer lebiǉ ĸeker 

 Maǉa bular ǧayǕlēdēn nǟ ǧ
v
Ǖb u ǧor

433
 

(4) MefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n 

MaǧbȊn-ē m¿reffel 

(5)  

(6) Y¿z¿ǉ ǵamer ǵadēǉ ĸecer lebiǉ ĸekerd¿r 

 Maǉa bular
434

 ǧayǕlēdēn nǟ ǧ
v
Ǖb u ǧordur

435
 

(7) MefǕóil¿n mefǕóil¿n mefǕóilǕt¿n 

Bir r¿kn maǧbȊn, ǟkki r¿kn maġv² 

(8) Sºzi ­¿­¿k aǣzē ki­ik leb-ĸekerim 

 Kºzi itik kºǉli ǵatēǵ taĸ cigerim 

(9)  

(10) MefǕóil¿n436 m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

MaǧbȊn-ē maġv²-yi maǵġȊó 

(11) CefǕ ǵēlur cevr ǵēlur ol meh-veĸ 

 VefǕ ǵēlay Ȅabr ǵēlay mǟn hem ǥevĸ 

(12) MefǕóil¿n m¿fteóil¿n mefóȊl¿n 

  

                                                 
432 maǧbȊn ve Fars­a, T¿rk­e ºrnekler Côde yok, atlanmēĸ. 
433 ǧor: Elifsiz yazēlmēĸ ama elifle yazēlmēĸ gibi (ǧvǕr) ĸeker kelimesiyle kafiyede 

kullanēlmēĸ. 
434 bular: bolur (C) 
435 Côde Fars­a beyitle T¿rk­e beytin 2. mēsralarē birbirinin yerine yazēlmēĸ. 
436 mefǕóil¿n: mefǕóil¿ (A) 
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MaǧbȊn-ē maġv²-yi merfȊó 

(13) Sºzi ­¿­¿k aǣzē ki­ik leb-ĸeker 

 Kºzi itik kºǉli ǵatēǵ taĸ ciger 

(56a/1) MefǕóil¿n m¿fteóil¿n fǕóil¿n 

MaǧbȊn, ǥaĸv maġv² 

(2) CefǕ ǵēlur cevr ǵēlur maǉa nǟôtey 

 VefǕ ǵēlay Ȅabr ǵēlay nǟ­¿k ǟtey 

(3) MefǕóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóil¿n 

Maġv² 

(4)  

(5) Kǟl ki y¿z¿ǉni kºreli ǟy y¿zi g¿l 

 Laól-i lebiǉni soralē
437

 ǟy sºzi m¿l 

(6) M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

Maġv²-yi m¿ŦǕll 

(7)  

(8) Ǵanda durur óǕlem ara sǟn­e nigǕr 

 G¿l bedeni serv ǵadē lǕle óiŦǕr 

(9) M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóilǕn 

Maġv², óarȊŨ ve Ǜarb maǧbȊn-ē m¿ŦǕll 

(10)  

(11) Kǟl ki firǕǵēǉ ara yoǵ maǉa ǵarǕr 

 Furǵatēǉ ºlt¿rdi mǟni kǟl ǟy nigǕr 

(12) M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóilǕn 

Maġv²-yi maǧbȊn 

(13) Aǣzē ki­ik sºzi ­¿­¿k leb-ĸekerim 

 Kºǉli ǵatēǵ kºzi itik taĸ cigerim 

                                                 
437 soralē: soray (C) 
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(56b/1)   

(2) M¿fteóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóil¿n 

Maġv², ǥaĸv maǧbȊn, óarȊŨ ve Ǜarb maġv²-yi m¿ŦǕll 

(3)  

(4) Kºǉl¿m ol ay firǕǵēdēn zǕr u ǥaz²n 

 ǦǕġērēm iĸtiyǕǵēdēn asru ǣam²n 

(5) M¿fteóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóilǕn 

Maġv², óarȊŨ ve Ǜarb maġv²-yi m¿reffel 

(6) Ǵanda durur óǕlem ara sǟn­e nigǕr² 

G¿l-beden² serv-ǵad² lǕle-óiŦǕr² 

(7)  

(8) M¿fteóil¿ m¿fteóil¿n m¿fteóilǕt¿n 

Maġv², óarȊŨ ve438 Ǜarb maǵġȊó 

(9) 
439

 

(10) NevǕy²
440

 

 Kºrgeli ǥ¿sn¿ǉni saǉa ǥayrǕn mǟn 

 VǕdi-yi ǥayret ara ser-gerdǕn mǟn 

(11) M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n mefóȊl¿n 

Maġv², óarȊŨ ve Ǜarb maǧbȊl441
 

(12) Ǟy ǵara
442

 kºz Tǟǉri ¿­¿n bǟrige kǟl 

 Luġf ǵēlēp ǟkki kºz¿m bǟrige kǟl 

                                                 
438 ve: Ï (C) 
439 Côde farklē bir Fars­a ºrnek yer alēyor: 

 
440 Côde kaynak kiĸi adē yok. 
441 maǧbȊl: maǧbȊn (C) 
442 ǵara: Aôda ǵarar yazēlē. 
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(13)  

(57a/1) M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n feóilet¿n 

Maġv²-yi maǧbȊn 

(2)  

(3) NevǕy²
443

 

 Veh ki yana firǕǵēǉ i­re t¿ĸmiĸem 

 ¥lgeli bu firǕǵdēn yavuĸmēĸam 

(4) M¿fteóil¿n mefǕóil¿n mefǕóil¿n 

Maġv², óarȊŨ ve Ǜarb merfȊó 

(5) óAyĸ u ġarab g¿l-b¿niǣa su bǟrip 

 ǢuȄȄa nihǕlini ǵurutmaǵ kǟrek 

(6) M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n fǕóil¿n 

MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē sǕlim¿ôl-erkǕn 

(7) Sǟnsiz iĸim feryǕd ǟr¿r 

 ¥z cǕnēma b²-dǕd ǟr¿r 

(8)  

(9) M¿stefóil¿n444 m¿stefóil¿n 

MaǧbȊn 

(10)  

(11) Ǵara kºz¿m bǟrige kǟl 

 Ǟki kºz¿m bǟrige kǟl 

(12) MefǕóil¿n mefǕóil¿n 

  

                                                 
443 Côde kaynak kiĸi adē yer almēyor. 
444 m¿stefóil¿n: m¿fteóil¿n (C) 
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MaǧbȊn-ē maġv² 

(13) Ǵara kºz¿m bǟrige kǟl 

 Ǟki kºz¿m bǟrige kǟl 

(57b/1) MefǕóil¿n m¿fteóil¿n 

MaǧbȊn-ē maǵġȊó 

(2) Yanēmda yoǵ dil-dǕr² 

 Kºǉ¿lde bar ǕzǕr² 

(3) MefǕóil¿n mefóȊl¿n 

MaǧbȊn-ē merfȊó 

(4) CefǕ ǵēlur yǕr oǵ 

 VefǕ ǵēlur yǕr yoǵ 

(5) MefǕóil¿n fǕóil¿n 

Maġv² 

(6) YǕrda yoǵ mihr ¿ vefǕ 

 Kºp ǵēladur cevr ¿ cefǕ 

(7)  

(8) M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

Maġv²-yi maǧbȊn 

(9) YǕrda yoǵ vefǕ nǟôtey 

 Kºp ǵēladur cefǕ nǟôtey 

(10) M¿fteóil¿n mefǕóil¿n 

Maġv²-yi maǵġȊó 

(11) Yanēmda yoǵ dil-dǕr² 

 Kºǉl¿me bar ǕzǕr² 

(12) M¿fteóil¿n mefóȊl¿n 

Maġv²-yi merfȊó 

(13) Cevr ǵēlur yǕr oǵ 

 Raǥm ǵēlur yǕr yoǵ 

(58a/1) M¿fteóil¿n fǕóil¿n445  

                                                 
445 fǕóil¿n: mefóȊl¿n (C) 
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MaǧbȊl 

(2) Ǵara kºz¿m bǟrige kǟl 

 Ǟki kºz¿m bǟrige kǟl 

(3) Feóilet¿n feóilet¿n 

Recez baǥrēda446
 bir r¿kn maġv², (4) bir r¿kn maǧbȊn veznini 

yigirme r¿kn bile aytēpturlar. Nǟ­¿k kim ĠarǕz²ôniǉ (5) bu beyti: 

Kºrdi kºz¿m seǥer ­emen i­ide bir per²-veĸ² kim (6) y¿zi g¿l tǟni 

semen z¿lfi benefĸe ǵaddē serv-i seh² ǟrdi leb-ĸeker 

(7) LǕle y¿zidin utanēp daóv²sidin semen tanēp ǟrdi benefĸe baĸ salēp 

(8) serv ­ēnǕr ve nǕc hem boldē ǵadēn kºr¿p diger 

M¿fteóil¿n mefǕóil¿n (9) m¿fteóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóil¿n 

mefǕóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóil¿n447
 

(10) Maġv² veznini daǣē on altē r¿kn bile aytsalar m¿lǕyemeti bar:  

Sǟn nǟ­e kim cevr ¿ cefǕ birle óaŦǕb ǟyleseǉ ǟy yǕr-ē cefǕ-cȊy p¿r-ǕzǕr u 

sitem-kǕr maǉa 

Mǟn ǵēluram ǵulluǵ u ǧidmet ­ǟkerem cevr ¿ cefǕ tǕ ki tirig mǟn ǟr¿rem yǕr-

ē vefǕ-dǕr saǉa448 

M¿fteóil¿n (11) m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n 

m¿fteóil¿n m¿fteóil¿n.  

Recez baǥrēda (12) m¿ĸtebih bolur veznler 

Bu vezn kim m¿Ŝemmen, bir r¿kn mekfȊf, bir r¿kn (13) 

maǵġȊódur: M¿stefóil¿ mefóȊl¿n m¿stefóil¿ mefóȊl¿n; hezec baǥrēda 

m¿Ŝemmen (58b/1) bir r¿kn aǧreb, bir r¿kn sǕlimd¿r kim mefóȊl¿ 

mefǕó²l¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿n449
 bolǣay. 

                                                 
446 Recez baǥrēda: Yeri Côde yukarēdaki beyitten ºnce yazēlmēĸ. 
447 mefǕóil¿n: mefǕóil¿ (A) 
448 Côde beyit yazēlmamaēĸ, yeri boĸ bērakēlmēĸ. 
449 mefóȊl¿ mefǕó²l¿n mefóȊl¿ mefǕó²l¿n: mefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ (B) 
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(2) Bu vezn kim m¿Ŝemmen bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn merfȊódur: 

M¿stefóil¿n fǕóil¿n (3) m¿stefóil¿n fǕóil¿n; bas²t baǥrēda sǕlim¿ôl-

erkǕndur.  

Bu vezn (4) kim m¿Ŝemmen, bir r¿kn maġv², bir r¿kn merfȊódur: 

M¿fteóil¿n450
 fǕóil¿n m¿fteóil¿n fǕóil¿n; (5) munsariǥ baǥrēda bir r¿kn 

maġv², bir r¿kn maġv²-yi meksȊfdur
451

.  

Bu vezn kim (6) sǕlim-i meĸkȊl-ē maǧbȊn-ē eǥaŦŦdur: 

M¿stefóil¿n mefǕóil¿ m¿stefóil¿n faóul452
; muŨǕrió (7) baǥrēda aǧreb-i 

mekfȊf-ē maǥŦȊfdur kim mefóȊl¿ fǕóilǕt¿ mefǕó²l¿ fǕóil¿n (8) bolǣay.  

Bu vezn kim m¿seddes-i mekfȊf-ē merfȊó-yē mekbȊldur: 

M¿stefóil¿ (9) fǕóil¿n faóȊl¿n; hezec baǥrēda m¿seddes-i aǧreb-i 

maǵbȊŨ-ē maǥŦȊf- (10) dur
453

 kim mefóȊl¿ mefǕóil¿n faóȊl¿n bolǣay.  

Bu vezn kim m¿seddes-i maġv², óarȊŨ (11) ve Ǜarb merfȊódur: 

M¿fteóil¿n m¿fteóil¿n fǕóil¿n; ser²ó baǥrēda (12) maġv²-yi meksȊfdur.  

MefǕóil¿n bile m¿fteóil¿nôni eger m¿stefóil¿nôniǉ f¿rȊóē tutsaǵ 

(13) maǧbȊn bile maġv² bolur. Eger m¿fǕóalet¿nôniǉ f¿rȊóē tutsaǵ 

mefóȊl¿ bile (59a/1) aóŨab bolur. Eger m¿tefǕóil¿nôniǉ f¿rȊóē tutsaǵ 

mevǵȊȄ bile (2) meczȊl bolur. Her vezn kim bu ǟkki muzǕǥaftēn 

ǵopǵusēdur. (3) Bu ¿­ baǥr arasēda m¿ĸtebih bolǣusēdur. MefǕóil¿n bile 

fǕóil¿nô- (4) ni eger m¿stefóil¿nôniǉ f¿rȊóē tutsaǵ, maǧbȊn bile merfȊó 

bolur; (5) eger mefǕó²l¿nôniǉ
454

 f¿rȊóē tutsaǵ maǵbȊŨ bile eĸter bolur; 

eger (6) m¿fǕóalet¿nôniǉ f¿rȊóē tutsaǵ maóǵȊl bile ecemm bolur. Her 

                                                 
450 m¿fteóil¿n: m¿stefóil¿n (C) 
451 bir r¿kn maġv², bir r¿kn maġv²-yi meksȊfdur: bir r¿kn maġv², Ï meksȊfdur (C) 
452 faóul: eǥaŦŦ olduĵu i­in faól¿n olmalē. 
453 maǥŦȊfdur: maǥŦȊftur (C) 
454 mefǕó²l¿nniǉ: m¿fǕóalet¿nôniǉ (B) 
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vezn² kim (7) bu ǟkki muzǕǥaftēn ǵopǵusēdur
455
, bu ¿­ baǥr arasēda 

m¿ĸtebih bolǣusēdur. 

(8) Remel Baǥrē  

M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn 

(9) NevǕy²
456

 

Ǟy celǕl
457

 ¿ raǥmetiǉdin ger Ŧel²l
458

 ¿ ger muóazzez 

ȃafǥa-i kevneyn olup anēǉ ġērǕzēdēn muġarraz 

(10) Bir per² mǟn tilbeni ǥ¿sniǣa mǕyil ǵēlǣu dǟkt¿r
459

 

Kºz¿m i­re yǟr tutup kºǉl¿mde menzil ǵēlǣu dǟkt¿r
460

 

(11) 
461

 

(12) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

(13) Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(59b/1) Taǵġ²ói
462

 

(2) 

   

Ǟy celǕl ¿ || raǥmetingdin || ger Ŧel²l ¿ || ger muóazzez 

ȃafǥayi kev||ney-n+olup aa||nēǉ ġērǕzē||dēn muġarraz 

(3)

  
FǕ óilǕ t¿n FǕ óilǕ t¿n FǕ óilǕ t¿n FǕ óilǕ t¿n     FǕ óilǕ t¿n FǕ óilǕ t¿n FǕ óilǕ t¿n  

FǕ óilǕ t¿n 

                                                 
455 ǵopǵusēdur: ǵopǣusēdur (C) 
456 Kaynak kiĸi adē Côde yok. 
457 celǕl: cemǕl (C) 
458 Ŧel²l: del²l (A, C) 
459 dǟkt¿r: dǟk (C) 
460 dǟkt¿r: dǟk (C) 
461 Côde bu beyit yok. 
462 taǵġ²ói: Ï (C) 
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(4) Musabbaǣ463
 

(5)  

(6) Veh nǟ­e cismimni ǣamdēn nǕ-t¿vǕn ǟtkey firǕǵēǉ 

 NǕ-t¿vǕn cismimǣa her dem ǵaȄd-ē cǕn ǟtkey firǕǵēǉ 

(7) FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóiliyyǕn 

óArȊŨ ve Ǜarb maǵȄȊr 

(8) Ǵaysē bir ǕzǕrēn aytay cǕnēma aǣyǕrēǉ 

 Ǵaysē bir aǣrētǵanēn
464

 kºǉl¿mni dǟy dil-dǕrēǉ 

(9) CǕm²
465

 

  

(10) FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕn 

óArȊŨ ve Ǜarb maǥŦȊf 

(11) Ǧusrev
466

 

 

(12) Ķ­g¿­e cǕm-ē ecel kºǉl¿mde ol sǕǵ² durur 

 Tolǣu­a peymǕnem ol sǕǵ² bile bǕǵ² durur 

(13) FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóil¿n 

  

                                                 
463 musabbaǣ: Ï (C) 
464 aǣrētǵanēn: aǣrētǣanēn (C) 
465 Kaynak kiĸi adē Côde yok. 
466 Kaynak kiĸi adē Côde yok. 
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óArȊŨ ve Ǜarb mecǥȊf-ē musabbaǣ 

(14) Laóliǉe baǣlandē cǕnēm hecr ǟlidin al 

 Z¿lf¿ǉe ­ērmaĸtē kºǉl¿m ǵēlmaǣēl pǕmǕl 

(15)  

(60a/1) FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕó 

óArȊŨ ve Ǜarb mecǥȊf 

(2)  

(3) CǕnēma ot saldē ol ruǧsǕre-i z²bǕ 

 Kºǉl¿me ol z¿lf boldē mǕye-i sevdǕ 

(4) FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n faó 

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn maǧbȊn 

(5) Bu nǟ ǵǕmet bu nǟ reftǕr u bu nǟ ĸekl ¿ ĸemǕyil 

 Kim ǟter óaǵlnē bed-hȊĸ ¿ daǣē hȊĸnē zǕyil 

(6) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

 Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(7) FǕóilǕt¿n feóilǕt¿n fǕóilǕt¿n feóilǕt¿n 

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn maǵȄȊr 

(8) Kǟlgil ǟy ǕrǕm-ē cǕn nǟ­­e tartay intiģǕr 

 Ǵēldē hecriǉ nǕ-t¿vǕn ǵēldē óēĸǵēǉ
467

 b²-ǵarǕr 

(9) FǕóilǕt¿n fǕóilǕn fǕóilǕt¿n fǕóilǕn 

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn maǥŦȊf 

(10) NevǕy²
468

 

 Veh ki ol ay ǥasreti derd ¿ dǕǣ-ē furǵatē
469

 

 Hem ǟr¿r cǕnēmǣa
470

 ot hem ǥayǕtēm Ǖfatē 

(11) FǕóilǕt¿n fǕóil¿n fǕóilǕt¿n fǕóil¿n 

                                                 
467 óēĸǵēǉ: vaȄlēǉ (C) 
468 Kaynak kiĸi adē Côde yok. 
469 furǵatē: Metinde ferfeti ( ) yazēlmēĸ; ancak MEôde furǵatē. 
470 cǕnēmǣa: cǕnēma (C) 



Tanju Seyhan 

275 

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn maǧbȊn-ē maǥŦȊf 

(12) Hecriniǉ ǧastesi mǟn vaȄlēnēǉ muntaģērē 

 Ol biri cǕn aladur cǕn bǟr¿r uĸbu biri 

(13) SelmǕn
471

 

 

(60b/1)
472 FǕóilǕt¿n feóilǕn fǕóilǕt¿n feóil¿n  

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn maǥŦȊf 

(2) ĠarǕz²
473

 

Kºzleriǉ mǟndin aldē cǕn u dil 

Serv-ǵaddēǉdēn boldē pǕ-der-gil 

(3) FǕóilǕt¿n faó fǕóilǕt¿n faó 

MaǧbȊn 

(4) Ǧusrev
474

 

  

(5) NevǕy²
475

 

 Kºred¿r mǟn baradur yǕr u ǵalur mǟn g¿m-reh 

 Bara alman tura alman nǟ ǵatēǵ ǥǕlet ǟr¿r veh 

(6) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

 Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(7) FeóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

Bir r¿kn maǧbȊn, bir r¿kn sǕlim 

(8) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

 Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(9) FeóilǕt¿n fǕóilǕt¿n feóilǕt¿n fǕóilǕt¿n 

                                                 
471 Kaynak kiĸi adē Côde yok. 
472 Côde 60b/1-63a/6 yok, atlanmēĸ. 
473 Kaynak kiĸi adē Côde yok. 
474 Kaynak kiĸi adē Côde yok. 
475 Kaynak kiĸi adē Côde yok. 
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Bir r¿kn maǧbȊn, bir r¿kn maǥŦȊf 

(10) Mǟni hicrǕn ºlt¿r¿r bǟri kǟlgil ǟy Ȅanem 

 Devlet-i vaȄlēǉ bile mǟni ǵēlǣēl muǥterem 

(11) FeóilǕt¿n fǕóil¿n feóilǕt¿n fǕóil¿n 

Bir r¿kn maǧbȊn, bir r¿kn maǧbȊn-ē maǥŦȊf 

(12) Nǟ melek andaǵ ǟr¿r nǟ ǟr¿r an­a kiĸi 

 Ǵamer anēǉ muǵērē ǵuyaĸ anēǉ ǵayaĸē 

(13)  

(61a/1) FeóilǕt¿n feóil¿n feóilǕt¿n feóil¿n 

MaǧbȊn, óarȊŨ ve Ǜarb maǧbȊn-ē maǵȄȊr 

(2)  

(3) NevǕy² 

LǕleniǉ ǣon­esi-dǟk baǣrēm oluptur tola ǵan 

 Veh ki ǟl ǣǕfil v¿ kºyd¿rdi mǟni dǕǣ-ē nihǕn 

(4) FǕóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕn 

MaǧbȊn, óarȊŨ ve Ǜarb ebter-i musabbaǣ 

(5) Yǟtti cǕn aǣzēma kim ­ēǵmas ºyidin ol ǥȊr 

 ¢ēǵmaǣan cǕnǣa ¿m²d uĸbu meŜeld¿r meĸhȊr 

(6) ǔȄaf² 

  

(7) FǕóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n faólǕn 

MaǧbȊn, óarȊŨ ve Ǜarb maǧbȊn-ē maǥŦȊf 

(8) CǕm² 

 
(9) Sºzlep ol laól-i ĸeker-ǧǕnē ĸeker-r²z ǟte sǟn 

A­ēp ol z¿lf-i semen-sǕnē dil-Ǖv²z ǟte sǟn 

(10) FǕóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n feóil¿n 
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MaǧbȊn, óarȊŨ ve Ǜarb ebter 

(11) Hecr ºlt¿rdi mǟni aǉlasam ǟrdi mun­a 

 Dostlar yǕrdēn ayrēlmas ǟdim ºlg¿n­e 

(12) ǤǕfēģ 

  

(13) FǕóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n feóil¿n 

Bir r¿kn maǧbȊn, bir r¿kn mecǥȊf 

(61b/1) Kºzid¿r ºsr¿k y¿zid¿r g¿l g¿l 

 Aǉa mǟn ĸeydǕ aǉa mǟn b¿lb¿l 

(2) FeóilǕt¿n faó feóilǕt¿n faó 

M¿tedǕrik baǥrēda bu vezn bir r¿kn maǧbȊn, bir (3) r¿kn 

maǵġȊódur kim feóil¿n faólan feóil¿n faólan bolǣay. 

MekfȊf, óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

(4) Kim ǵēlur vefǕ mǟniǉ­e kim ­ǟker cefǕ mǟniǉ­e 

 Kimded¿r ȄafǕ sǟniǉ­e kim durur belǕ sǟniǉ­e 

(5) FǕóilǕt¿ fǕóilǕt¿n476 fǕóilǕt¿ fǕóilǕt¿n 

Bir r¿kn mekfȊf, bir r¿kn muĸaóóaŜ 

(6) Ǣam ­ǟrigi b²-ǥaddur ­Ǖresi budur Babur 

 BǕdeni kºmek kǟlt¿r cǕmēnē ǥimǕyet tut 

(7) FǕóilǕt¿ mefóȊl¿n fǕóilǕt¿ mefóȊl¿n 

Bir r¿kn mekfȊf, bir r¿kn maǥŦȊf 

(8) óǔrēŨēǉ g¿l ¿ semen kºz¿ǉ ǕhȊ-yē Ǧoten 

 Birbirige vǕlih ¿ her birige bende mǟn 

(9) FǕóilǕt¿ fǕóil¿n fǕóilǕt¿ fǕóil¿n 

Bir r¿kn mekfȊf, bir r¿kn mecǥȊf 

(10) Z¿lfi v¿ sa­ē m¿ĸk ¿ s¿nb¿l¿m 

 Ǧaddē v¿ y¿zi lǕle v¿ g¿l¿m 

(11) FǕóilǕt¿ faó fǕóilǕt¿ faó 

                                                 
476 fǕóilǕt¿n: fǕóilǕt¿ (A) 
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Bir r¿kn mekfȊf, bir r¿kn merbȊó 

(12) Z¿lfi birle sa­ē m¿ĸk ¿ s¿nb¿l ǟr¿r 

 Ǧaddē birle y¿zi lǕle v¿ g¿l ǟr¿r 

(13) FǕóilǕt¿ faóil fǕóilǕt¿ faóil 

MeĸkȊl, óarȊŨ ve Ǜarb musabbaǣ 

(62a/1)  

(2) NevǕy² 

 Tilegim sǟniǉ ǥuŨȊrēǉ ġalebim sǟniǉ cemǕlēǉ 

 Nǟ­e k¿n tirigligimdin ǣaraŨēm sǟniǉ viȄǕlēǉ 

(3) FeóilǕt¿ fǕóilǕt¿n feóilǕt¿ fǕóiliyyǕn 

Bir r¿kn meĸkȊl, bir r¿kn sǕlim477
 

(4) NevǕy² 

 Yana ĸuólelēǵ kºǉ¿lni ǣamēǉ ǟtti pǕre pǕre 

 Bu ki butraĸur ǟr¿r pǕreleri ǟmes ĸerǕre 

(5) óIraǵ²: 

  

(6) FeóilǕt¿ fǕóilǕt¿n feóilǕt¿ fǕóilǕt¿n 

Ǟkki r¿kn maǧbȊn, ¿­¿n­i r¿kn meĸkȊl, óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

(7)  

 Naģar² k¿n be-suy-i men ȄanemǕ ki dil-figǕrem 

 Be-cemǕlet ki der ²n ĸehr be-cuz tu kes ne-dǕrem 

(8) FeóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿ fǕóilǕt¿n 

AǥyǕnen óAcem, óArab taǵl²di bile mēȄrǕó- (9) larnēǉ evzǕnēnē 

muǧǕlif kǟlt¿r¿pt¿r. Nǟ­¿k kim: ķeyǧ Saód²ôniǉ (10) bu beyti: 

                                                 
477 Bu satēr Bôde silik, hi­ okunmuyor. 
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(11)  

 Ne ­u tu ĸutur-suvǕrem ne ĸutur be-z²r-i bǕrem 

 Ne ǧudǕvend-i raóiyyet ne ǣulam-i ĸehriyǕrem 

Avvalǣē mēȄrǕónēǉ vezni (12) bir r¿kn meĸkȊl, bir r¿kn sǕlimd¿r kim 

feóilǕt¿ fǕóilǕt¿n feóilǕt¿ fǕóilǕt¿n (13) bolǣay. Soǉǣē mēȄrǕónēǉ vezni 

ǟkki r¿kn maǧbȊn, ¿­¿n­i r¿kn meĸkȊl, (62b/1) Ǜarb sǕlimd¿r kim 

feóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿ fǕóilǕt¿n bolǣay. Bu ġar²ǵ óAcem (2) ǵaĸēda 

maóyȊbtur. 

Bir r¿kn meĸkȊl, bir r¿kn muĸaóóaŜ 

(3) Ǵanē sǟn­e dil-dǕr² ǵanē mǟn­e dil-dǕde 

 Ǵanē sǟn kibi ser-keĸ ǵanē mǟn-dǟk ¿ftǕde 

(4) FeóilǕt¿ mefóȊl¿n feóilǕt¿ mefóȊl¿n 

Bir r¿kn meĸkȊl, bir r¿kn mecǥȊf478
 

(5) Tilegim ǥuŨȊrēdur ġalebim cemǕlēdur 

 Nǟ­e k¿n bu óºmrdin ǣaraŨēm viȄǕlēdur 

(6) FeóilǕt¿ fǕóil¿n feóilǕt¿ fǕóil¿n 

Bir r¿kn meĸkȊl, bir r¿kn mecǥȊf 

(7) Tilegim y¿zi ġalebim sºzi 

 Maǉa óºmrdin ǣaraŨēm ºzi 

(8) FeóilǕt¿ faó feóilǕt¿ faó 

Bir r¿kn meĸkȊl, bir r¿kn merbȊó 

(9) Tilegim y¿zid¿r ġalebim sºzid¿r 

 Bu tirigligdin ǣaraŨēm ºzid¿r 

(10) FeóilǕt¿ faóil feóilǕt¿ faóil 

                                                 
478 MecǥȊf: mecǥȊf deĵil mahzȊf olmalē; ­¿nk¿ fǕó deĵil fǕóil¿n vezinde yer alēyor. 

Hemen altta 6. sēradaki alt baĸlēk mecǥȊf olup orada doĵru olarak 

ºrneklendiriliyor. 
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Ebter-i maǧbȊn 

(11) Sǟn dǟk maǉa bir yǕr-ē cefǕ-kǕr tapēlmas 

Mǟn dǟk saǉa bir zǕr u vefǕ-dǕr tapēlmas 

(12) Faól¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

MaǧbȊn Ȅadr ve óarȊŨ, ibtidǕ ve Ǜarb ebter 

(13) Ǥ¿sn¿ǉ ki sǟniǉ ĸºhre-i ǕfǕǵ oldē 

CǕn birle kºǉ¿l vaȄlēǉa m¿ĸtǕǵ oldē 

(63a/1) Faól¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n faól¿n 

MeĸkȊl Ȅadr ve óarȊŨ, ibtidǕ ve Ǜarb ebter 

(2) Hecriǉ ara intiģǕr ǥaddēn aĸtē 

Kǟl ya mǟni iste ġǕǵatēm ġǕǵ oldē 

(3) Faól¿n feóilǕt¿ fǕóilǕt¿n faól¿n 

Ebter-i maǧbȊn-ē maǥŦȊf 

(4) Her kim ki vefǕ ǵēlsa vefǕ tapǣusēdur 

Her kim ki cefǕ ǵēlsa cefǕ tapǣusēdur 

(5) Faól¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n feóil¿n 

Bir r¿kn merbȊó, bir r¿kn sǕlim 

(6) ķer²óat yolēda mǟni ǵǕdir ǟtkil 

Ġar²ǵat yolēda mǟni ȄǕbir ǟtkil
479

 

(7) Faóil fǕóilǕt¿n faóil fǕóilǕt¿n 

MerbȊó-yē sǕlim-i maǥŦȊf 

(8) Ayērǣēl mǟni c¿mle hem-rǕhdēn 

Y¿z¿mni ǟv¿r mǕ-sivǕôllǕhdēn 

(9) Faóil fǕóilǕt¿n faóil fǕóil¿n 

  

                                                 
479 Côde  60b/1-63a/6 yok, atlanmēĸ. 
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M¿seddesǕt-ē meczȊ-yē sǕlim¿ôl-erkǕn480
 

(10) NevǕy²
481

 

Ǟy cemǕlēǉdēn ǧacil ǧȊrĸ²d-i enver 

ǴǕmetiǉdin m¿nfaóil serv ¿ Ȅanavber 

(11)  

(12) FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n 

MaǵȄȊr 

(13) óAġġǕr
482

 

 

(63b/1) NevǕy²
483

 

G¿lĸeniǉdin yǟl dǟk ǟy z²bǕ-nihǕl
484

 

Mǟn yaman bardēm vel² sǟn yaǧĸē ǵal 

(2) FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕn 

MaǥŦȊf 

(3) Ya mǟni ǵaĸēǉǣa yǟtk¿r ǵēl kerem 

Ya ǵaĸēmǣa kǟl kºz¿mge bas ǵadem 

(4) Seyf²
485

 

  

(5) FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n fǕóil¿n 

  

                                                 
480 M¿seddesǕt-ē meczȊ-yē sǕlim¿ôl-erkǕn: M¿seddesǕt sǕlim¿ôl-erkǕn (B) 
481 Kaynak kiĸi adē Côde yok. 
482 Kaynak kiĸi adē Côde yok. 
483 Kaynak kiĸi adē Côde yok. 
484 z²bǕ-nihǕl: raónǕ-nihǕl (ME, sf. 44) 
485 Kaynak kiĸi adē Côde yok. 
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MaǧbȊn 

(6) Kerem ǟylep bu sarēǣa g¿Ŧer² ǵēl 

Mǟn-i dil-ǧasteǣa ǟy ay naģar² ǵēl
486

 

(7) FeóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

MaǧbȊn-ē maǵȄȊr 

(8)  

(9) Maǉa bir laǥģa vefǕ ǟylemediǉ 

Ki hem-ol laǥģa cefǕ ǟylemediǉ 

(10) FeóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕn 

MaǧbȊn-ē maǥŦȊf 

(11) Y¿zide ol leb-i ǧandǕn kºr¿n¿r 

S¿tge kºp baǵsa vel² ǵan kºr¿n¿r 

(12)  

(13) FeóilǕt¿n feóilǕt¿n feóil¿n 

MaǧbȊn, óarȊŨ ve Ǜarb ebter-i musabbaǣ487 

(64a/1) Ǧusrev 

  

(2) Ǟy ǵadēǉ serv óiŦǕrēǉ g¿l-zǕr 

Tiĸleriǉ d¿rr ¿ lebiǉ gevher-bǕr 

(3) FǕóilǕt¿n feóilǕt¿n faólǕn 

  

                                                 
486 Côde mēsralarēn yeri deĵiĸik. 
487 Aôda sayfa altēnda ebȊôl-óǕl² yazēlē. 
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MaǧbȊn, óarȊŨ ve Ǜarb ebter 

(4) Ǟy y¿z¿ǉ yoǵda ǵara k¿n bolsun 

Yǟr ¿ kºk astēn u ¿st¿n bolsun 

(5) M¿ôellif 

  

(6) FǕóilǕt¿n feóilǕt¿n488 faól¿n489
 

MeĸkȊl, óarȊŨ ve Ǜarb maǧbȊn 

(7) Mǟni intiģǕr-ē yǕr ºlt¿red¿r kºr 

Mǟni intiģǕr-ē zǕr ºlt¿red¿r kºr 

(8) FeóilǕt¿ fǕóilǕt¿n feóilǕt¿n490 

MeĸkȊl, ǥaĸv sǕlim, óarȊŨ ve Ǜarb maǧbȊn-ē maǥŦȊf 

(9) Mǟni intiģǕr-ē yǕr ºlt¿red¿r 

Mǟni intiģǕr-ē zǕr ºlt¿red¿r 

(10) FeóilǕt¿ fǕóilǕt¿n faóul¿n 

MeĸkȊl, ǥaĸv sǕlim, óarȊŨ ve Ǜarb ebter 

(11) Ǧaġē
491

 v¿ ǧadē g¿l ¿ reyǥǕndur 

Lebi v¿ tiĸi d¿r ¿ mercǕndur 

(12) FeóilǕt¿ fǕóilǕt¿n faól¿n 

MeĸkȊl-i mekfȊf-ē muĸaóóaŜ 

(13) Nǟôteyin ǵaĸēmǣa kǟlmedi ol ay 

Kǟteyin baĸēmnē alēban nǟôtey 

(64b/1) FeóilǕt¿492 fǕóilǕt¿ mefóȊl¿n 

                                                 
488 feóilǕt¿n: feóilǕt¿ (A) Verilen ºrneklere gºre salim vezin olmalē. 
489 faól¿n:  Aôda doĵru okuyuĸa sevk etmek ¿zere hareke ve harflerden 

yararlanēlmēĸ. Burada ayēnda s¿kun olacaĵēnē belirtmek ¿zere ayēn harfinin altēna 

tekrar ayēn yazēlmēĸ. 

FǕóilǕt¿n feóilǕt¿ faól¿n: FǕóilǕt¿n Ï (B) 
490 feóilǕt¿n: feóilǕn (B) 
491 Ǥaġē: tēônēn ¿zerinde ĸedde var ama ĸeddeli okunursa vezne uymuyor. 
492 FeóilǕt¿: FǕóilǕt¿ (B) 
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MeĸkȊl-i mekfȊf-ē maǥŦȊf 

(2) Nǟôteyin ǵaĸēmǣa kǟlmedi ol ay 

Kǟteyin baĸēmnē alēban nǟôtey 

(3) FeóilǕt¿ fǕóilǕt¿ fǕóil¿n 

MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē sǕlim¿ôl-erkǕn 

(4)  

(5) Ǟy per² hecriǉdin ºld¿m 

Kǟl ki sǟnsiz tilbe boldum 

(6) FǕóilǕt¿n fǕóilǕt¿n  

MaǧbȊn 

(7)  

(8) G¿Ŧer² ǵēl maǉa ǟy g¿l 

Naģar ǟt ǵoy bu teǣǕf¿l 

(9) FeóilǕt¿n feóilǕt¿n 

Bir r¿kn meĸkȊl, bir r¿kn sǕlim 

(10) G¿Ŧer² ǵēl ǟy per²-veĸ 

Naģar ǟyle ǵēl kºǉ¿l ǧoĸ 

(11) FeóilǕt¿ fǕóilǕt¿n 

Bir r¿kn maǧbȊn, bir r¿kn maǧbȊn-ē maǥŦȊf493 

(12)  

(13) ¥led¿r mǟn nǟôteyin 

Saǉa nǟôtip yǟteyin
494

 

(65a/1) FeóilǕt¿n feóil¿n 

  

                                                 
493 Bir r¿kn maǧbȊn, bir r¿kn maǧbȊn-ē maǥŦȊf:  maǧbȊn  maǥŦȊf (C) 
494 nǟtip yǟteyin: yǟtip nǟôteyin (C) 
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Bir r¿kn meĸkȊl, bir r¿kn maǥŦȊf 

(2) Maǉa sǟn­e yǕr yoǵ 

Saǉa mǟn­e zǕr yoǵ 

(3) FeóilǕt¿ fǕóil¿n 

Bir r¿kn meĸkȊl, bir r¿kn merbȊó 

(4) G¿Ŧer ǟyle maǉa 

Naģar ǟyle maǉa 

(5) FeóilǕt¿ faóil 

Remel baǥrēnēǉ maǧbȊn veznini (6) on altē r¿kn bile aytēpturlar. 

Nǟ­¿k kim: óĶȄmet-i BuǧǕr²ôniǉ (7) ǵaȄ²desiniǉ bu maġlaóē: 

  

  

Reng-i ruǧsǕr u der-i gȊĸ u ǧaġ u ǧadd u ǵad u óǕrēŨ u ǧǕl-i lebet 

ey serv-i per²-rȊy-i semen-ber 

ķafaǵ u kevkeb u ĸǕm u seǥer u ġȊb²-i gulzǕr-i behiĸtest u bilǕl u 

ġaraf-i ­eĸme-i kevŜer 

FǕóilǕt¿n FeóilǕt¿n FeóilǕt¿n (10) FeóilǕt¿n FeóilǕt¿n FeóilǕt¿n 

FeóilǕt¿n FeóilǕt¿n 

Yana bu
495

 maǧbȊn veznini ottuz (11) altē r¿kn bile aytēpturlar. 

 

 

                                                 
495 Bu: bir (B) 
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BǕb-ē genc²ne-i maón² bi-guĸǕ ey dil-i ǥayrǕn u bi-gȊ ǧuġbe-i 

tevǥ²d-i ǧudǕvend-i ker²m-i aǥad-i ǵǕdir-i dǕnǕ ki burȊn Ǖverd ez gil 

gul u ez kǕn zer u ez baǥr dur u laól zi-seng u zi-baǵar óanber-i sǕrǕ 

ȃǕnió² kôez yed-i Ȅunó-i ǵalem-i ǵudret-i ǧod kerd ped²d ²n heme 

ǧȊbǕn-i semen-bȊy-i cefǕ-cȊy-i Ȅanavber ǵad-i ǣon­e-dehen-i lǕle 

bunǕ-gȊĸ-i per²-ġalóat u zed ber varaǵ-i ­ehre-i ²ĸǕn raǵam-i ǥusn-i dil-

ǕrǕ 

(65b/2) FǕóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n (3) feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

feóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n FeóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

feóilǕt¿n feóilǕt¿n (4) feóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n 

EkŜer mutaġavvelni remel-i maǧbȊn veznide aytēpturlar. MiǵdǕrē 

(5) nǕ-muóayyend¿r. 

Remel baǥrēda m¿ĸtebih bolur veznler 

Bu vezn kim m¿Ŝemmen, bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn (6) maǥŦȊftur: 

FǕóilǕt¿n fǕóil¿n fǕóilǕt¿n fǕóil¿n; med²d baǥrēda sǕlimd¿r.  

Bu vezn (7) kim m¿Ŝemmen, bir r¿kn maǧbȊn bir r¿kn maǧbȊn-

ē maǥŦȊfdur
496

: FeóilǕt¿n feóil¿n feóilǕt¿n feóil¿n; (8) med²d baǥrēda497
 

barē erkǕn maǧbȊndur
498

.  

499
Bu vezn kim m¿Ŝemmen, bir r¿kn mekfȊf, (9) bir r¿kn 

muĸaóóaŜdur: FǕóilǕt¿ mefóȊl¿n fǕóilǕt¿ mefóȊl¿n; muǵteŨeb (10) 

baǥrēda m¿Ŝemmen, bir r¿kn maġv², bir r¿kn maǵġȊódur; hezec baǥrēda 

                                                 
496 bir r¿kn maǧbȊn bir r¿kn maǧbȊn-ē maǥŦȊfdur: bir r¿kn maǧbȊn Ï maǥŦȊftur 

(C) 
497 feóil¿n med²d baǥrēda: feóil¿n med²d baǥrēda [feóil¿n med²d baǥrēda] (C) 
498 barē erkǕn maǧbȊndur: Côde bu ibare satēr altēnda Fars­a terc¿medeki hatla 

yazēlmēĸ. 
499 Côde 65b/ 8ôin ortasēndan (Bu vezn kimé) -68a/5 sonuna kadar yok. 



Tanju Seyhan 

287 

m¿Ŝemmen, bir r¿kn eĸter, (11) bir r¿kn sǕlimd¿r kim fǕóil¿n mefǕó²l¿n 

fǕóil¿n mefǕó²l¿n bolǣay.  

Bu vezn (12) kim m¿Ŝemmen, bir r¿kn mekfȊf, bir r¿kn 

maǥŦȊfdur: FǕóilǕt¿ fǕóil¿n fǕóilǕt¿ (13) fǕóil¿n; muǵteŨeb baǥrēda 

m¿Ŝemmen, bir r¿kn maġv², bir r¿kn merfȊódur; hezec baǥrēda 

m¿Ŝemmen, bir (66a/1) r¿kn eĸter, bir r¿kn maǵbȊŨdur kim fǕóil¿n 

mefǕóil¿n fǕóil¿n mefǕóil¿n bolǣay.  

(2) Bu vezn kim m¿Ŝemmen, bir r¿kn meĸkȊl, bir r¿kn 

merbȊódur: FeóilǕt¿ faóil feóilǕt¿ faóil ; (3) m¿tedǕrik baǥrēda 

m¿Ŝemmen-i maǧbȊndur kim feóil¿n feóil¿n feóil¿n feóil¿n bolǣay.  

(4) Bu vezn kim m¿Ŝemmen-i ebter-i maǧbȊndur: Faól¿n 

feóilǕt¿n feóilǕt¿n feóilǕt¿n; hezec baǥrēda (5) m¿Ŝemmen-i aǧreb-i 

mekfȊf-ē maǥŦȊfdur kim mefóȊl¿ mefǕó²l¿ mefǕó²l¿ (6) faóȊl¿n bolǣay.  

Bu vezn kim m¿Ŝemmen, bir r¿kn merbȊó, bir r¿kn sǕlimd¿r: 

Faóil fǕóilǕt¿n (7) faóil fǕóilǕt¿n; m¿teǵǕrib baǥrēda m¿Ŝemmen-i 

sǕlim¿ôl-erkǕndur kim faóȊl¿n faóȊl¿n (8) faóȊl¿n faóȊl¿n bolǣay.  

Bu vezn kim m¿Ŝemmen-i merbȊó-yē sǕlim-i maǥŦȊfdur: Faóil (9) 

fǕóilǕt¿n faóil fǕóil¿n
500

; m¿teǵǕrib baǥrēda m¿Ŝemmen-i maǥŦȊfdur 

kim faóȊl¿n faóȊl¿n (10) faóȊl¿n faóul bolǣay.  

 

  

                                                 
500 fǕóil¿n: Aôda fǕóil 
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MUôTELĶFE DǔYĶRESĶ  

Ǟkki baǥrdur: VǕfir, kǕmil. 

(11) VǕfir Baǥrē  

M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn 

(12) CǕm² 

 

(13) NevǕy² 

FirǕǵ otēdēn kºyer bedenim tefidin
501

 ǟrip aǵar cigerim 

Ǣamēm bu durur ki baǣlanēban y¿z¿ǉ sarē t¿ĸmegey naģarēm 

(66b/1) Taǵġ²ó 

  

(2) M¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n 

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn maóȄȊb 

(3)  

 ¢erǕ ne-ĸevem men-i b²-dil óalem be-cihǕn be-rusvǕy² 

 Geh² suy-i mǕ nem²-Ǖy² dem² ber-i mǕ nem²-pǕy² 

(4) M¿fǕóalet¿n mefǕó²l¿n m¿fǕóalet¿n mefǕó²l¿n 

Ǥaĸv maóȄȊb 

(5)  

(6) Nǟ lǕle v¿ g¿l y¿z¿ǉ yaǉlēǣ ǵadēǉ yaǉlēǣ nǟ serv-i ­emen 

Nǟ ǕhȊ-yē ¢²n kºz¿ǉ yaǉlēǣ ǧaġēǉ yaǉlēǣ nǟ m¿ĸk-i Ǧoten 

(7) M¿fǕóalet¿n mefǕó²l¿n mefǕó²l¿n m¿fǕóalet¿n   

  

                                                 
501 tefidin: t²ǣēdēn (ME, 57) 
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Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn maóǵȊl 

(8) Eger elemimǣa ­Ǖre yoǵ nǟ iĸ ǵēlayēn nǟ­¿k ǟtey 

Ve ger ǣamēma ĸumǕre yoǵ nǟ iĸ ǵēlayēn nǟ­¿k ǟtey 

(9) M¿fǕóalet¿n mefǕóil¿n m¿fǕóalet¿n mefǕóil¿n502 

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn maǵġȊf 

(10) Nǟ serv-i ­emen ǵadē dǟk nǟ lǕle v¿ g¿l y¿zi dǟk 

Nǟ m¿ĸk-i Ǧoten ǧaġē dǟk nǟ ǕhȊ-yē ¢²n kºzi dǟk 

(11) M¿fǕóalet¿n faóȊl¿n m¿fǕóalet¿n faóȊl¿n 

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn ecemm 

(12) Nǟ lǕle v¿ g¿l y¿zi dǟk nǟ serv-i ­emen boyē dǟk 

Nǟ ǕhȊ-yē ¢²n kºzi dǟk nǟ m¿ĸk-i Ǧoten bȊyē dǟk 

(13) M¿fǕóalet¿n fǕóil¿n m¿fǕóalet¿n fǕóil¿n 

Bir r¿kn maóȄȊb, bir r¿kn sǕlim 

(67a/1) Ǧadēǉ yaǉlēǣ nǟ lǕle v¿ g¿l ǵadēǉ yaǉlēǣ nǟ serv-i ­emen 

Kºz¿ǉ yaǉlēǣ nǟ ǕhȊ-yē ¢²n ǧaġēǉ yaǉlēǣ nǟ m¿ĸk-i Ǧoten 

(2) MefǕó²l¿n m¿fǕóalet¿n mefǕó²l¿n m¿fǕóalet¿n  

Bir r¿kn maóǵȊl, bir r¿kn sǕlim 

(3) Ulusǵa mihr kºrsetiben
503

 kºǉ¿lge kºp cefǕ ǵēla sǟn 

Y¿rekni
504

 ­Ǖk ­Ǖk ǟtiben raǵ²bǵa devǕ ǵēla sǟn 

(4) MefǕóil¿n m¿fǕóalet¿n mefǕóil¿n m¿fǕóalet¿n  

Bir r¿kn maǵġȊf, bir r¿kn sǕlim 

(5) Ǧadēǉ dǟk nǟ lǕle v¿ g¿l ǵadēǉ dǟk nǟ serv-i ­emen 

Kºz¿ǉ dǟk nǟ ǕhȊ-yē ¢²n ǧaġēǉ dǟk nǟ m¿ĸk-i Ǧoten 

(6) FaóȊl¿n m¿fǕóalet¿n faóȊl¿n m¿fǕóalet¿n  

  

                                                 
502 mefǕóil¿n: Ï (A) 
503 kºrsetiben: kºsetiben (A) 
504 y¿rekni: y¿rek (B) 
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Bir r¿kn ecemm, bir r¿kn sǕlim 

(7) Ǟlge mihr kºrsetiben bizge kºp cefǕ ǵēla sǟn 

Bizni derdmend ǟtiben ǣayrǣa devǕ ǵēla sǟn 

(8) FǕóil¿n m¿fǕóalet¿n fǕóil¿n m¿fǕóalet¿n  

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn aǵȄam 

(9) Ǣamēm ȄanemǕ bilmey sǟn bǟri g¿Ŧer² ǵēlmay sǟn 

Teraǥǥum ǟtip bir laǥģa maǉa naģar² ǵēlmay sǟn 

(10) M¿fǕóalet¿n mefóȊl¿n m¿fǕóalet¿n mefóȊl¿n 

Bir r¿kn aóǵaȄ, bir r¿kn sǕlim 

(11) AǣyǕrǣa oǵ uruban derdiǣa devǕ ǵēladur 

BisyǕr yaman baradur ol yǕr ǧaġǕ ǵēladur 

(12) MefóȊl¿ m¿fǕóalet¿n mefóȊl¿ m¿fǕóalet¿n  

M¿seddesǕt-ē meczȊ-yē505 sǕlim¿ôl-erkǕn 

(13)  

(67b/1) Maǉa ȄanemǕ cefǕ ǵēla sǟn vefǕ ǵēla kºr
506

 

Mǟni nǟ­e derdmend ǟte sǟn devǕ ǵēla kºr
507

 

(2) M¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n 

óArȊŨ ve Ǜarb maóǵȊl 

(3)  

(4) Maǉa ȄanemǕ cefǕ ǵēla sǟn vefǕ ǵēl 

Mǟni nǟ­e derdmend ǟte sǟn devǕ ǵēl 

(5) M¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n mefǕól¿n508 

                                                 
505 meczȊ: Ï (B) 
506 ǵēla kºr: ǵēladur (B) 
507 ǵēla kºr: ǵēladur (B) 
508 mefǕól¿n: Aôda yazēmē ayēnēn altēna tekrar ayēn yazēmē ile (). ¥rnek 

mefǕól¿n kalēbēnda ancak bu yazēm mefǕóil¿n olarak da eserde 

deĵerlendirilmektedir: m¿tefǕóil¿n (: 69b/3) 
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óArȊŨ ve Ǜarb maǵġȊf509 

(6)  

(7) Maǉa ȄanemǕ cefǕ ǵēla sǟn vefǕ ǵēl 

Mǟni nǟ­e derdmend ǟte sǟn devǕ ǵēl 

(8) M¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n faóȊl¿n  

óArȊŨ ve Ǜarb ecemm 

(9) Maǉa ȄanemǕ cefǕ ǵēla sǟn ǵēl vefǕ  

Mǟni nǟ­e derdmend ǟte sǟn ǵēl devǕ  

(10) M¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n fǕóil¿n 

Ǥaĸv maóȄȊb, óarȊŨ ve Ǜarb maǵġȊf 

(11) Maǉa ȄanemǕ vefǕ ǵēlsaǉ nǟ boldē 

Mǟniǉ ǣamēma devǕ ǵēlsaǉ nǟ boldē 

(12)  

(13) M¿fǕóalet¿n mefǕó²l¿n faóȊl¿n 

MaóȄȊb-ē sǕlim-i maǵġȊf 

(68a/1)  

(2) VefǕ ǵēlmas maǉa nǟôteyin ǥab²bim 

DevǕ ǵēlmas maǉa nǟôteyin
510

 ġab²bim 

(3) MefǕó²l¿n m¿fǕóalet¿n faóȊl¿n 

MaóȄȊb-ē maǵġȊf511 

(4) Sǟni dǟp bar­a óǕlemdin kǟ­ip mǟn 

Ref²ǵ u yǕr u hem-demdin
512

 kǟ­ip mǟn 

(5) MefǕó²l¿n MefǕó²l¿n faóȊl¿n 

                                                 
509 maǵġȊf: maǵġȊó (B) 
510 nǟôteyin: nǟôtey (A) 
511 MaóȄȊb-ē maǵġȊf: Aóǵas-ē maóǵȊl-ē maǵġȊf (B) 
512 hem-demdin: hemdin (A) 
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AóǵaȄ-ē maóǵȊl-ē maǵġȊf513
 

(6) Sǟn ǥ¿sn ser²ri pǕdĸǕh² 

Mǟn óēĸǵ faǵ²ri dǕd-ǧ
v
Ǖh² 

(7) MefóȊl¿ mefǕóil¿n faóȊl¿n 

MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē514 sǕlim¿ôl-erkǕn 

(8)  

(9) Kǟl ǟy ǵara kºz maǉa g¿Ŧer ǟt 

Budur saǉa sºz maǉa naģar ǟt 

(10) M¿fǕóalet¿n m¿fǕóalet¿n 

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn maóȄȊb 

(11) Kǟl ǟy ǵara kºz vefǕ ǵēlǣēl 

Budur saǉa sºz vefǕ ǵēlǣēl 

(12)  

(13) M¿fǕóalet¿n mefǕó²l¿n 

KǕmil Baǥrē  

M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn 

(68b/1) G¿l ¿ bǕǣdēn
515

 y¿zid¿r ǣaraŨ nǟ semen kǟrek nǟ ­emen kǟrek 

Ǧaġē v¿ sa­ē eger olmasa nǟ ǦēġǕ kǟrek nǟ Ǧoten kǟrek 

(2) SelmǕn
516

 

  

(3) Taǵġ²ó
517

 

 

                                                 
513 Côde 65b/8ôin ortasēndan (Bu vezn kimé) -68a/5 sonuna kadar yok. 
514 meĸġȊr: meŜġȊr (A) 
515 bǕǣdēn: bǕǣ (C) 
516 Côde kaynak kiĸi adē yok. 
517 taǵġ²ó: Ï (C) 
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G¿l ¿ bǕǣdēn || y¿zid¿r ǣaraŨ || nǟ+semen kǟrek || nǟ+­emen kǟrek 

Ǧaġē v¿ sa­ē || eger olmasa || nǟ+ǦēġǕ kǟrek || nǟ+Ǧoten kǟrek 

(5) M¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n 

(6) M¿ŦǕll518
 

NevǕy² 

Nǟ ǧayǕl ǟdi yana kim kºǉ¿l ǵuĸē Ȅaydēnē heves ǟylediǉ 

Bedenimǣa her sarēdēn ǧadeng atēban
519

 aǉa ǵafes ǟylediǉ
520

 

(4) Taǵġ²ó
521

 

 

Nǟ+ǧayǕl ǟdi || yana kim kºng¿l || ǵuĸē Ȅaydēnē || heves ǟylediǉ 

Bedenimǣa her || sarēdēn ǧaden||g atēban anga || ǵafes ǟylediǉ 

(7) M¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n m¿tefǕóilǕn  

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn muŨmer 

(8)  

 ¢i ĸeved butǕ ger suy-i mǕ figen² naģar der rehguŦer 

 Ne-buved óaceb ger Ȋfted be-gedǕ-yi gȊ ĸeh rǕ naģar 

(12) ȃanemǕ bǟri kǟlmes m¿ sǟn g¿Ŧer² maǉa ǵēlmas mu sǟn 

Elem ¿ ǣamēm bilmes m¿ sǟn naģar² maǉa ǵēlmas mu sǟn
522

 

(9) M¿tefǕóil¿n m¿stefóil¿n523 m¿tefǕóil¿n m¿stefóil¿n 

  

                                                 
518 m¿ŦǕll: Ï (C) 
519 atēban: uruban (ME, 57) 
520 Bu beyit hem A hem de Bôde KǕmil baǥrē m¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕnôda son 

tefôilesi ñǟylediò fiiliyle yazēlmēĸ; Aôda sonradan ¿st¿ ­izilerek tashih edilmiĸ, 

ñǟylediǉò ĸekliyle m¿ŦǕllôde verilmiĸ; Bôde bºyle bir tashihten ge­memiĸ. 
521 taǵġ²ó: Ï (C) 
522 Bu beyit yanlēĸlēkla alttaki vezin bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn maǵġȊó da yazēlmēĸ. 
523 m¿stefóil¿n: m¿stefóil¿ (A) 
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Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn maǵġȊó 

(10)  

(11) Semen ¿ benefĸe nǟôtey mǟn ǧaġē birle ǧaddē kǟrekt¿r 

G¿l ¿ servni nǟ ǵēlay mǟn y¿zi birle ǵaddē kǟrekt¿r 

(69a/1) M¿tefǕóil¿n feóilǕt¿n m¿tefǕóil¿n feóilǕt¿n524 

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn eǥaŦŦ 

(2) Semen ¿ benefĸe nǟôtey ǧaġē birle ǧaddē kǟrek 

G¿l ¿ servni nǟ ǵēlay y¿zi birle ǵaddē kǟrek 

(3) M¿tefǕóil¿n fuóul¿n525 m¿tefǕóil¿n fuóul¿n 

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn meczȊl 

(4) ȃanemim ǣamēm bilse ǟdi g¿Ŧer² bǟri ǵēlǣay ǟdi 

Maǉa raǥm ǟtip bir nefes² naģar² bǟri ǵēlǣay ǟdi
526

 

(5) M¿tefǕóil¿n m¿fteóil¿n m¿tefǕóil¿n527 m¿fteóil¿n 

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn mevǵȊȄ528 

(6) Semen ¿ benefĸeni nǟôtey ǧaġē v¿ anēǉ ǧadē kǟrek 

G¿l ¿ servni nǟ iĸ ǵēlay y¿zi v¿ anēǉ ǵadē kǟrek
529

 

(7) M¿tefǕóil¿n mefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n mefǕóil¿n 

  

                                                 
524 Côde bu beyit ve vezni yazēlmamēĸ. 
525 fuóul¿n: Aôda harekeli () 
526 Côde Bir r¿kn mevǵȊȄ, bir r¿kn sǕlim baĸlēĵē altēnda ºrnek olarak veriliyor. 
527 m¿fteóil¿n m¿tefǕóil¿n (B): Aôda m¿tefǕóil¿nô¿n mecz¾l¿ m¿fteóil¿n olmasēna 

raĵmen hata yapēlarak m¿fteóil¿ m¿tefǕóil¿ ĸeklinde yanlēĸ yazēlmēĸ.  
528 69a/1 Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn eǥaŦŦ, 69a/3 Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn meczȊl ve 

69a/5 Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn mevǵȊȄ, baĸlēklarē Côde yazēlmamēĸ; ancak bu 

baĸlēklarēn ºrnek beyitleri bunlardan sonrakilerin altēna yazēlmēĸ.  
529 Beytin baĸlēĵē Côde yazēlmamēĸ. 



Tanju Seyhan 

295 

Bir r¿kn mevǵȊȄ, bir r¿kn sǕlim 

(8) Maǉa ol ay naģar ǟtmedi mǟniǉ sarē g¿Ŧer ǟtmedi 

FirǕǵ ara mǟni ǵoydē v¿ kǟter maǥal ǧabar ǟtmedi
530

 

(9) MefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n mefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n 

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn muŨmer-i eǥaŦŦ 

(10) ȃanemǕ bǟri kǟlgil nefes² mǟni sorǣēl 

Maǉa raǥm ǟtip bir dem kerem ǟylep olturǣēl
531

 

(11) M¿tefǕóil¿n faól¿n m¿tefǕóil¿n faól¿n 

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn muŨmer-i maǵġȊó 

(12) ȃanemǕ ǣamēm bilmey sǟn g¿Ŧer² bǟri ǵēlmay sǟn 

Maǉa raǥm ǟtip bir laǥģa naģar² bǟri ǵēlmay sǟn
532

 

(13) M¿tefǕóil¿n mefóȊl¿n m¿tefǕóil¿n mefóȊl¿n 

M¿seddesǕt-ē meczȊ-yē sǕlim¿ôl-erkǕn533 

(69b/1)  

(2) ȃanemǕ cefǕ ǵēla sǟn vefǕ ǵēla kºr maǉa 

Nǟ­e derdmend ǟte sǟn devǕ ǵēla kºr maǉa 

(3) M¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n 

                                                 
530 Côde bu beyit yerine ñBir r¿kn sǕlim, bir r¿kn meczȊlò baĸlēĵē altēndaki beytin 

benzeri yer alēyor: 

ȃanemim ǣamēm bilse g¿Ŧer² bǟri ǵēlǣay ǟdi 

Maǉa raǥm ǟtip bir nefes² naģar² bǟri ǵēlǣay ǟdi 
531 Côde bu beyit yerine baĸka beyit yer alēyor: 

¢emen ¿ benefĸeni nǟôtey ǧaġē v¿ anēǉ ǧadē kǟrek 

G¿l ¿ servni nǟ iĸ ǵēlay y¿zi v¿ anēǉ ǵadē kǟrek 
532 Côde bu beyit yerine baĸka beyit yer alēyor: 

Maǉa ol ay naģar ǟtmedi mǟniǉ sarē g¿Ŧer ǟtmedi 

FirǕǵ ara mǟni ǵoydē v¿ kǟter maǥal ǧabar ǟtmedi 

Buradaki beyit de Côde baĸlēksēz olarak ñM¿seddesǕt-ē meczȊ-yē sǕlim¿ôl-erkǕnò 

baĸlēĵēnēn arkasēndan 351b/1ôde yer almaktadēr.   
533 Côde ñM¿seddesǕt-ē meczȊ-yē sǕlim¿ôl-erkǕnò baĸlēĵē 2 kez yazēlēdēr. Birincisinde ñBir 

r¿kn sǕlim, bir r¿kn muŨmer-i eǥaŦŦò baĸlēĵē altēndaki ĸu beyit yer alēr: 

ȃanemǕ bǟri kǟlgil nefes² mǟni sorǣēl 

Maǉa raǥm ǟtip bir dem kerem ǟylep olturǣēl 

Ķkinci yazēlēĸta Côdeki kaydērma ve karēĸēklēk d¿zelir. 
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Ǥaĸv muŨmer 

(4)  

(5) Maǉa sǟnsizin nǟ g¿l kǟrek nǟ ­emen
534

 daǣē 

Sa­ēǉ olmasa nǟ ¢²n kǟrek nǟ Ǧoten daǣē 

(6) M¿tefǕóil¿n m¿stefóil¿n m¿tefǕóil¿n 

óArȊŨ ve Ǜarb maǵġȊó 

(7) Maǉa sǟnsizin nǟ ­emen kǟrek nǟ semen hem 

Ǧaġēǉ olmasa nǟ ǦēġǕ kǟrek nǟ Ǧoten hem 

(8)  

(9) M¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n feóilǕt¿n 

MevǵȊȄ-ē maǵġȊó 

(10) ȃanemǕ bǟri kerem ǵēlēp g¿Ŧer ǟtkil 

Maǉa luġf ile g¿Ŧer ǵēlēp naģar ǟtkil 

(11) M¿tefǕóil¿n mefǕóil¿n feóilǕt¿n 

MeczȊl-ē535 maǵġȊó 

(12) ȃanemǕ bǟri luġf ǵēlēp g¿Ŧer ǟtkil 

Maǉa raǥm ǟtip mihr bile naģar ǟtkil 

(13) M¿tefǕóil¿n m¿fteóil¿n feóilǕt¿n 

MevǵȊȄ-ē meczȊl-ē mevǵȊȄ-ē m¿reffel 

(70a/1) CehǕn ara ǵandadur sǟniǉ­e
536

 yǕr² 

Seh²-ǵad² g¿l-beden² semen-óiŦǕr² 

(2) MefǕóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóilǕt¿n537 

                                                 
534 ­emen: semen (B, C) 
535 MeczȊl: Aôda meǥzȊl yazēlē. 
536 sǟniǉ­e: Aôda ana satērda sǟn­e yazēlē, satēr ¿st¿nde d¿zeltilmiĸ; sǟn­e (B) 
537 MefǕóil¿n m¿fteóil¿n mefǕóilǕt¿n: M¿fteóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóil¿n (C) 
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MeczȊl-ē mevǵȊȄ-ē meczȊl-ē m¿reffel538 

(3) Ǵanda durur
539

 cehǕn ara sǟn­e nigǕr² 

Serv-ǵad² semen-ber² lǕle-óiŦǕr² 

(4) M¿fteóil¿n mefǕóil¿n m¿fteóilǕt¿n  

MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē sǕlim¿ôl-erkǕn 

(5)  

(6) ȃanemǕ bǟri g¿Ŧer ǟylegil 

Maǉa luġf ile naģar ǟylegil 

(7) M¿tefǕóil¿n m¿tefǕóil¿n 

óArȊŨ ve Ǜarb muŨmer 

(8) G¿Ŧer² ǵēlay kȊyuǉ sarē 

Naģar² ǵēlay rȊyuǉ sarē 

(9)  

(10) M¿tefǕóil¿n m¿stefóil¿n 

óArȊŨ ve Ǜarb m¿ŦǕll 

(11)  

(12) Sǟn ¿ óiĸret ¿ mey-i lǕle-gȊn 

Mǟn ¿ furǵat ¿ dil-i ǣarǵ-ē ǧȊn 

(13) M¿tefǕóil¿n m¿tefǕóilǕn 

óArȊŨ ve Ǜarb maǵġȊó540 

(70b/1) Sǟn ¿ óiĸret ¿ mey-i ǧurrem 

Mǟn ¿ furǵat u dil-i p¿r-ǣam 

(2) M¿tefǕóil¿n feóilǕt¿n 

                                                 
538 Côde bu baĸlēk yerine alttaki baĸlēk ñMurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē sǕlim¿ôl-erkǕnò 

yazēlmēĸ, ikisi birleĸtirilmiĸ. 
539 ǵandadurur: ǵandadur (B, C) 
540 Aôda 85a/12- 86a/8 M¿fteóil¿n faóȊlǕnô¿n denk geldiĵi yaprak (C 353) Côde 

karēĸmēĸ 70aôya denk gelen sayfadan sonra ciltlenmiĸ. Aôdaki 70b/1-74b/3 Côde 

atlanmēĸ. 
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óArȊŨ ve Ǜarb eǥaŦŦ 

(3) Mǟn ¿ furǵat u elemim 

Nǟ bil¿r munē Ȅanemim 

(4) M¿tefǕóil¿n fuóul¿n 

Bu ǟkki baǥrda m¿ĸtebih bolur vezn- (5) lerǣa recez baǥrēnēǉ 

Ǖǧērēda iĸǕret
541

 bolup
542

 erdi.  

Muǧtelif¿ôl-ErkǕn (6) BuǥȊrēnēǉ EvzǕnēnēǉ BeyǕnē  

MUǦTELĶFE DǔYĶRESĶ  

Bǟĸ baǥrdur
543
: Ġav²l, med²d, (7) óar²Ũ, bas²ġ, óam²ǵ. 

Ġav²l Baǥrē  

M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn 

(8)  

(10) Taǵġ²ó 

 

(9) Zih² naǧl-ē ǵaddēǉdēn ǧacil serv-i bustǕn² 

Ǧaġ i­re lebiǉdin m¿nfaóil rǕǥ-ē reyǥǕn² 

(11) FaóȊl¿n mefǕó²l¿n faóȊl¿n mefǕó²l¿n 

(12) Musabbaǣ 

Tiĸiǉ d¿r lebiǉ mercǕn ǧadēǉ g¿l ǧaġēǉ reyǥǕn 

Y¿z¿ǉ ǧȊr sa­ēǉ óanber sºz¿ǉ m¿l meǉiǉ MultǕn 

(13) FaóȊl¿n mefǕó²l¿n faóȊl¿n mefǕó²lǕn544  

  

                                                 
541 Ǖǧērēda iĸǕret: Ǖǧērēd<a> yǕ-yē iĸǕret ( )? 
542 bolup: bolur (B) 
543 baǥrdur: Aôda baǥrdurur yazēlē, d¿zeltilmiĸ. 
544 mefǕó²lǕn: mefǕóilǕn (A) 
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Bir r¿kn maǵbȊŨ, bir r¿kn sǕlim 

(71a/1) Nǟ sǟn­e per² bardur nǟ mǟn kibi d²vǕne 

Nǟ sǟn­e kiĸi meĸhȊr nǟ mǟn dǟk ǟl efsǕne 

(2) FaóȊl¿ mefǕó²l¿n faóȊl¿ mefǕó²l¿n 

Bir r¿kn eŜlem, bir r¿kn sǕlim 

(3) óIĸǵ i­re aytmēĸ mǟn derdimni bilmey sǟn 

¥lmekke yǟtmiĸ mǟn fikrimni ǵēlmay sǟn 

(4) Faól¿n mefǕó²l¿n faól¿n mefǕó²l¿n 

Bir r¿kn maǵbȊŨ, bir r¿kn maǵȄȊr 

(5) Ǟĸit munē ǟy yǕr cehǕnda ǵa­an bar 

Mǟniǉ­e vefǕ-dǕr sǟniǉ­e cefǕ-kǕr 

(6) FaóȊl¿ mefǕó²l faóȊl¿ mefǕó²l 

Murabbaó-ē meĸġȊr-ē sǕlim 

(7)  

(8) Maǉa ǵēl g¿Ŧer sǟn kǟl 

Maǉa ǵēl naģar
545

 sǟn kǟl 

(9) <FaóȊl¿n mefǕó²l¿n>  

Med²d Baǥrē  

M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn 

(10)  

(11) Nǟ­­e tartay hecrdin sǟnsizin ǕzǕr mǟn 

Kǟl ki hicrǕnēǉda mǟn óºmrdin b²zǕr mǟn 

  

                                                 
545 naģar: naģar² (B) 
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(12) Taǵġ²ó 

  

Nǟ­­e tartay || hecrdin || sǟnsizin Ǖ||zǕr mǟn 

Kǟl ki hicrǕ||nēngda mǟn || óºmrdin b²||zǕr mǟn   

(13) FǕóilǕt¿n fǕóil¿n fǕóilǕt¿n fǕóil¿n 

(71b/1) M¿ŦǕll 

 

(2) NevǕy² 

ǴǕmetiǉ dǟk bǕǣ-ē ǥ¿sn i­re yoǵ serv-i revǕn 

óǔrēŨēǉ dǟk ǧod ǵanē serv ¿zre erǣuvǕn 

(3) FǕóilǕt¿n fǕóil¿n fǕóilǕt¿n fǕóilǕn 

MaǧbȊn 

(4) Kºyed¿r hecr otēdēn nǟôtey ǟy meh y¿regim 

Y¿regim veh y¿regim y¿regim veh y¿regim 

(5)  

(6) FeóilǕt¿n feóil¿n feóilǕt¿n feóil¿n 

Murabbaó-ē meĸġȊr-ē sǕlim 

(7)  

(8) Sǟnsizin efgǕr mǟn 

ó¥mrdin b²zǕr mǟn 

(9) Ǵēl g¿Ŧer sǟn kǟl maǉa 

Ǵēl naģar sǟn kǟl maǉa 

(10) FǕóilǕt¿n fǕóil¿n 
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óAr²Ũ Baǥrē  

M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn 

(11)  

(12) Lebiǉ mercǕn tiĸiǉ d¿r ǧaġēǉ reyǥǕn ǧadēǉ g¿l 

Sa­ēǉ óanber y¿z¿ǉ ǧȊr meniǉ MultǕn sºz¿ǉ m¿l 

(13) MefǕó²l¿n faóȊl¿n mefǕó²l¿n faóȊl¿n 546 

MefǕó²l¿<n> faóȊl<¿n> mefǕó²l¿<n> faóȊl<¿n>547 

(72a/1) Musabbaǣ 

NevǕy² 

śenǕ-yē ŦǕtēǉ i­re tapēp óacz ehl-i idrǕk 

Geh² lǕ uǥȄ² aytēp zamǕn² mǕ óarafnǕk 

(2) MefǕó²l¿n faóȊl¿n mefǕó²l¿n faóȊlǕn 

Bir r¿kn maǵbȊŨ, bir r¿kn sǕlim 

(3) ĠǕr² 

Saǉa ki berg-i g¿ldin libǕs ǵēlsa bolǣay 

G¿l² bu g¿lĸen i­re ǵēyǕs ǵēlsa bolǣay 

(4) MefǕóil¿n faóȊl¿n mefǕóil¿n faóȊl¿n 

Murabbaó-ē meĸġȊr-ē sǕlim¿ôl-erkǕn 

(5)  

(6) G¿Ŧer sǟn kǟl maǉa ǵēl 

Naģar sǟn kǟl maǉa ǵēl 

(7) MefǕó²l¿n faóȊl¿n 

 

  

                                                 
546 MefǕó²l¿n faóȊl¿n mefǕó²l¿n faóȊl¿n: MefǕó²l¿n faóȊl¿n mefǕó²l¿n faóȊl (B) 
547 MefǕó²l¿<n> faóȊl<¿n> mefǕó²l¿<n> faóȊl<¿n>: MefǕó²l¿n faóȊl mefǕó²l¿n 

faóȊl¿n (B) 
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Bas²ġ Baǥrē  

M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn 

(8) Ǟy b²-vefǕ kǟlmediǉ hergiz mǟniǉ yanēma 

Hecriǉ nǟler ǵēlmadē bu tēnmaǣur cǕnēma 

(9) CǕm²
548

 

 

Taǵġ²ó 

(10)  Ǟy b²-vefǕ || kǟlmeding || hergiz mǟning 

|| yanēma 

     Hecring nǟler || ǵēlmadē || bu tēnmaǣur || 

cǕnēma  

(11) M¿stefóil¿n fǕóil¿n m¿stefóil¿n fǕóil¿n 

 M¿stefóil¿n fǕóil¿n m¿stefóil¿n fǕóil¿n 

(12) M¿ŦǕll 

 

(13) Mǟn ǧasteniǉ baĸēǣa ǵēlǣēl g¿Ŧer ǟy nigǕr 

Bir luġf kºzi bile ǵēlǣēl naģar ǟy nigǕr 

(72b/1) M¿stefóil¿n fǕóil¿n m¿stefóil¿n fǕóilǕn 

Bir r¿kn sǕlim, bir r¿kn maǧbȊn 

(2) Mǟn ǧasteniǉ
549

 baĸēǣa ǵēlǣēl g¿Ŧer ȄanemǕ 

Bir luġf kºzi bile ǵēlǣēl naģar ȄanemǕ 

(3)  

(4) M¿stefóil¿n feóil¿n m¿stefóil¿n feóil¿n 

  

                                                 
548 CǕm²: Ï (B) 
549 ǧasteniǉ: ǧaste (B) 
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MaǧbȊn 

(5)  

(6) Baĸēm ǵadem ǵēlēban viȄǕlēǉa yǟteyin 

M¿yesser olmasa vaȄl baĸ alēban kǟteyin 

(7) MefǕóil¿n feóil¿n mefǕóil¿n feóil¿n 

M¿seddesǕt-ē meczȊ-yē sǕlim¿ôl-erkǕn 

(8) G¿lĸen nǟ­e ǧȊb ǟr¿r kȊyuǉ­a yoǵ 

ķemĸǕd merǣȊb ǟr¿r boyuǉ­a yoǵ 

(9)  

(10) M¿stefóil¿n fǕóil¿n m¿stefóil¿n 

óArȊŨ ve Ǜarb mekbȊl 

(11)  

(12) Ǟy g¿l sǟniǉ dǟk ǵanē ­emende 

S¿nb¿l sa­ēǉ dǟk ǵanē Ǧotenôde 

(13) M¿stefóil¿n fǕóil¿n faóȊl¿n 

Maġv² 

(73a/1)  

(2) SulġǕn MaǥmȊd Ǧan 

Neyyir-i aóģam mudur ġalóatēǉēz 

Ǥulle-i ǥavrǕ mudur ǧilóatēǉēz 

(3) M¿fteóil¿n fǕóil¿n m¿fteóil¿n 

Munsariǥ baǥrēda bu vezn maġv²-yi meksȊftur
550

. 

(4) Murabbaó-ē meĸġȊr-ē sǕlim¿ôl-erkǕn 

(5) Sǟn kǟl maǉa ǵēl naģar 

Sǟn kǟl maǉa ǵēl g¿Ŧer 

                                                 
550 meksȊftur: meksȊf (B) 
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(6)  

(7) M¿stefóil¿n fǕóil¿n 

óAm²ǵ Baǥrē  

M¿Ŝemmen-i sǕlim¿ôl-erkǕn 

(8)  

(9) Kǟl bǟri ǟy per² kim hecrdin ǧasted¿r mǟn 

Laóliǉe teĸned¿r mǟn z¿lf¿ǉe bested¿r mǟn 

(10) Taǵġ²ó 

 

(11) FǕóil¿n fǕóilǕt¿n fǕóil¿n fǕóilǕt¿n  

FǕóil¿n fǕóilǕt¿n fǕóil¿n fǕóilǕt¿n 

(12) Murabbaó-ē meĸġȊr-ē sǕlim¿ôl-erkǕn 

(13) Kǟl maǉa ǵēl naģar sǟn 

Kǟl maǉa ǵēl g¿Ŧer sǟn 

(73b/1) FǕóil¿n fǕóilǕt¿n 

 

M¦ķTEBĶHE DǔYĶRESĶ  

Tºrt (2) baǥrdur: Munsariǥ, muŨǕrió, muǵteŨeb, m¿cteŜŜ. 

Burnaraǵ meŦkȊr bolup (3) ǟrdi kim óAcem bu buǥȊrnē sǕlim istiómǕl 

ǵēlmas. Munsariǥ ve muǵteŨebni, (4) maġv², muŨǕrióni, mekfȊf, 

m¿cteŜni maǧbȊn istiómǕl ǵēlurlar. Biz (5) bu dǕyirede munsariǥdin 

ºzge ol ¿­ baǥrnēǉ sǕlimlerini kºrsett¿k. 

 

(6) Munsariǥ Baǥrē  

M¿ŜemmenǕt, óarȊŨ ve Ǜarb mevǵȊf 

(7) Sǟn-dǟk ǵanē ǥ¿sn ehlide hem b²-vefǕ hem b²-derd 

Mǟn-dǟk ǵanē óēĸǵ ehlide miǥnet-keĸ ¿ ǣam-perverd 
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(8) Taǵġ²ó 

 Sǟn+dǟk ǵanē || ǥ¿sn ehlide || hem 

b²-vefǕ || hem b²-derd 

 Mǟn+dǟk ǵanē || óēĸǵ+ehlide || 

mihnet-keĸ ¿ || ǣam-perverd 

(9) M¿stefóil¿n mefóȊlǕt¿ m¿stefóil¿n mefóȊlǕn551 

 M¿stefóil¿n mefóȊlǕt¿ m¿stefóil¿n mefóȊlǕn 

(10) Maġv²-yi mevǵȊf 

(11) Saód² 

 

(12) NevǕy² 

óIĸǵ y¿ki ǟyledi ġǕrem-i aólǕnē kȊj
552

 

Nǟ óaceb er ǟylese mǟn kibi ĸeydǕnē kȊj
553

 

(13) M¿fteóil¿n fǕóilǕn m¿fteóil¿n fǕóilǕn 

Bir r¿kn maġv², bir r¿kn maġv²-yi meksȊf 

(74a/1) ķǕǧ-ē g¿l ¿ nesteren yǕd bǟr¿r bȊyēdēn 

óIġrnē m¿ĸk-i Ǧoten kesb ǵēlur mȊyēdēn 

(2)  

(3) M¿fteóil¿n fǕóil¿n m¿fteóil¿n fǕóil¿n 

  

                                                 
551 M¿stefóil¿n mefóȊlǕt¿ m¿stefóil¿n mefóȊlǕn: M¿stefóil¿n mefóȊlǕt¿ m¿stefóil¿n 

mefóȊlǕt (B) 
552 kȊj: kevŜer (B) 
553 kȊj: kevŜer (B) 
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Maġv²-yi meksȊf-ē maǧbȊn554 

(4)  

(5) óIĸǵ y¿ki ǟyledi sipihr-i aólǕnē ǧam 

Nǟ óaceb er ǟylese mǟniǉ­e ĸeydǕnē ǧam 

(6) M¿stefóil¿n fǕóil¿n mefǕóil¿n fǕóil¿n 

MekfȊf-ē maġv²-yi menǥȊr 

(7) ǦǕġērnē bahǕr faȄlēda geĸt aladur 

Kºz nȊrēnē reng-i lǕle v¿ deĸt aladur 

(8) M¿stefóil¿ fǕóilǕt¿ m¿stefóil¿ faó555 

MekfȊf-ē merfȊó-yē mekbȊl-ē aȄlem 

(9) D²vǕnôēma nǟ rabġ u nǟ tert²b²d¿r 

Nǟ cedvel ¿ nǟ levǥ ¿ nǟ teŦh²b²d¿r 

(10) M¿stefóil¿ mefóȊl¿ faóȊl¿n faól¿n 

Maġv²-yi maǵġȊó-yē maġv²-yi meksȊf 

(11) Cevr ¿ sitemni ol ay hergiz kem ǵēlmadē 

¢Ǖre mǟniǉ ǥǕlēma bir hem-dem bilmedi 

(12)  

(13) M¿fteóil¿n fǕóil¿n mefóȊl¿n fǕóil¿n 

Maġv²-yi maǧbȊn-ē meksȊf 

(74b/1)  

(2) Cevr ¿ cefǕ ǵēlur sǟn vefǕ daǣē ǵēl ǟy yǕr 

T²ǣ-ē sitem urar sǟn devǕ daǣē ǵēl ǟy yǕr 

(3) M¿fteóil¿n faóȊl¿n mefǕóil¿n556 mefǕó²l¿ 

                                                 
554 meksȊf : Aôda meksȊf yazēlē, yazmada meksȊf yazarken altta ¿­ noktalē sin 

kullanēlēyor (74a/10). 3. satēr Bôde silik sadece satēr baĸēnda m¿fteó yazēsē se­iliyor. 
555 m¿stefóil¿ fǕóilǕt¿ m¿stefóil¿ faó: M¿stefóil¿n fǕóilǕt¿ m¿stefóil¿ faó (B) 

faó: Aôda menǥȊr gºsterilmiĸ: faó ¿zerinde óilǕt¿ yazēlmēĸ ve ¿zeri ­izilmiĸ. 
556 mef©óil¿: mef©óil¿n (A) 
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Maġv²-yi mecŦȊó 

(4)
557

 Ǵanda durur bir sǟniǉ­e yǕr-ē dil-ǕzǕr 

Ǵanda durur bir mǟniǉ­e zǕr-ē dil-efgǕr 

(5)  

(6) M¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n fǕó 

Maġv²-yi menǥȊr 

(7) ǤǕfēģ
558

  

 

(8) Ol ki maǉa yǕr-ē dil-n¿vǕz kºr¿ndi 

Cevrni kºrsetti kºp ¿ az kºr¿ndi 

(9) M¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n faó 

M¿cteŜŜ baǥrēda bu vezn maġv²-yi mekfȊf-ē (10) mecǥȊfdur. 

Maġv²-yi meksȊf-ē menǥȊr 

(11) BǕǣ nǟ­e ǧȊb ǟse kȊyē­a yoǵtur
559

 

Servni mevzȊn dǟse boyē­a yoǵtur 

(12) M¿fteóil¿n fǕóil¿n m¿fteóil¿n faó 

Bir r¿kn maġv², bir r¿kn menǥȊr 

(13) Mihr y¿zidin bizge vefǕ ǵēl 

Cevrni ǵoyǣēl terk-i cefǕ ǵēl 

(75a/1) M¿fteóil¿n faó m¿fteóil¿n faó 

Maġv²-yi meksȊf 

(2) Mihr y¿zidin ǟy ay bizge vefǕ ǵēlǣay sǟn 

Cevrni hem ǵoyǣay sǟn terk-i cefǕ ǵēlǣay sǟn 

(3) M¿fteóil¿n mefóȊl¿n m¿fteóil¿n mefóȊl¿n 

                                                 
557 Aôdaki 70b/1-74b/3ôye denk gelen bºl¿m Côde atlanmēĸ veya yapraklar 

ciltlenirken yoktu.  
558 ǤǕfēģ: Ï (B, C) 
559 yoǵtur: yoǵdur (B) 
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Maġv²-yi meksȊf-ē menǥȊr 

(4) Mihr y¿zidin ǟy ay bizge vefǕ ǵēl 

Cevr ġar²ǵēn ǵoyǣēl terk-i cefǕ ǵēl 

(5) M¿fteóil¿n mefóȊl¿n m¿fteóil¿n faó560 

MaǧbȊn-ē maġv²-yi meksȊf 

(6) Sǟniǉ kibi ǵandadur beĸer ara m¿nteceb 

Seh²-ǵad² lǕle-ruǧ semen-ber² ǣon­e-leb 

(7)  

(8) MefǕóil¿n fǕóil¿n mefǕóil¿n fǕóil¿n 

MaǧbȊn-ē maǵġȊó-yē menǥȊr 

(9)  

(10) Bǟri g¿Ŧer ǵēlmay sǟn nǟ boldē mǕhēm 

Maǉa naģar ǵēlmay sǟn nǟd¿r g¿nǕhēm 

(11) MefǕóil¿n mefóȊl¿n mefǕóil¿n faó 

MaǧbȊn-ē maġv²-yi menǥȊr 

(12) Maǉa ki ol yǕr-ē dil-n¿vǕz kºr¿ndi 

CefǕnē kºrsetti kºp ¿ az kºr¿ndi 

(13) MefǕóil¿n fǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n faó 

MaǧbȊn-ē maġv²-yi menǥȊr 

(75b/1) CehǕn ara bardur
561

 mu sǟniǉ­e yǕr² 

 ķeker-leb² serv-ǵad² lǕle-óiŦǕr²
562

 

(2) MefǕóil¿n fǕóilǕt¿ mefǕóil¿n faó 

  

                                                 
560 M¿fteóil¿n mefóȊl¿n m¿fteóil¿n faó: M¿fteóil¿n faó m¿fteóil¿n faó (B) 
561 bardur: bar durur (C) 
562 ĸeker-leb² serv-ǵad² lǕle-óiŦǕr²: ĸeker-leb ¿ serv-ǵad semen-óiŦǕr² (C) 
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MaǧbȊn-ē maġv²-yi meksȊf-ē menǥȊr563
 

(3) ¢emen nǟ­e ǧȊb ǟr¿r kȊyē­a yoǵtur 

Semen ki merǣȊb ǟr¿r rȊyē­a
564

 yoǵtur 

(4) MefǕóil¿n fǕóil¿n m¿fteóil¿n faó 

MaǵġȊó-yē maġv²-yi menǥȊr 

(5) Ǥ¿sn i­re bir sǟniǉ­e dil-dǕr² yoǵ 

óIĸǵ i­re bir mǟniǉ­e efgǕr² yoǵ 

(6)  

(7) MefóȊl¿ fǕóilǕt¿ mefóȊl¿n faó
565

 

M¿seddesǕt-ē meczȊ-yē maġv² 

(8)  

(9) óIĸǵ mǟni ǵēldē ǧ
v
Ǖr nǟ ǵēlayēn 

ķevǵ mǟni ǵēldē zǕr nǟ ǵēlayēn 

(10) M¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n 

Maġv²-yi m¿ŦǕll 

(11) Nǟ ǵēlayēn kim ǵaĸēmǣa kǟlmedi yǕr 

¥ld¿m <¿> bir hem, baĸēmǣa kǟlmedi yǕr
566

 

(12)  

(13) M¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ m¿fteóilǕn 

Maġv²-yi meksȊf 

(76a/1) Mest-i m¿dǕm ǟy kºǉ¿l kºzi ǟkin   

Nuġǵ-ē Mes²ǥǕ dǟgen sºzi ǟkin 

                                                 
563 MaǧbȊn-ē maġv²-yi meksȊf-ē menǥȊr: MaǧbȊn-ē maġv²-yi menǥȊr (B) 
564 rȊyē­a: mȊyē­a (B) 
565 mefóȊl¿ fǕóilǕt¿ mefóȊl¿n faó: m¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ mefóȊl¿n faó (C) 
566 Bu beyit Côde yok. 
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(2) Ǵadr kǟ­esi ĸiken-i
567

 z¿lfi anēǉ 

Nǟ kiĸige ǟy kºǉ¿l rȊz² ǟkin 

(3) M¿fteóil¿n fǕóil¿n m¿fteóil¿n 

M¿fteóil¿n fǕóil¿n m¿fteóil¿n 

(4) Nǟ­¿k kim óAcem ĸuóarǕsē rubǕó² vezniǣa ǥadd-ē muóayyen 

muǵarrar ǵēlēpturlar, T¿rk (5) fuȄaǥǕsē hem bu veznǣa ǥadd-ē muóayyen 

muǵarrar ǵēlēp ǟkki beyt aytēpturlar. (6) Andaǵ kim meŦkȊr boldē: T¿rk 

arasēda bir Ǖheng² bar kim ºleng dǟrler. Bu vezn (7) aǉa maǧȄȊȄtur
568

. 

Ol Ǖhengǣa taǵs²m ǵēlurda her mēȄrǕódēn soǉ (8) yǕr yǕr lafģēn 

kǟlt¿r¿rler. 

Maġv²-yi maǵġȊó 

(9) óIĸǵ mǟni ǵēlsa ǧ
v
Ǖr nǟôtgey mǟn 

ķevǵ mǟni ǵēlsa zǕr nǟôtgey mǟn 

(10)  

(11) M¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ mefóȊl¿n 

Maġv²-yi merfȊó-yē m¿ŦǕll 

(12)  

(13) Kim ki saǉa óǕĸēǵ oldē ǟy nigǕr 

Bil ki anēǉ ǵanē toldē oldē zǕr 

(76b/1) M¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ fǕóilǕn  

Maġv²-yi meksȊf 

(2) óIĸǵ mǟni ǵēldē ǧ
v
Ǖr nǟôyleyin 

ķevǵ mǟni ǵēldē zǕr nǟôyleyin 

 

 

                                                 
567 ĸiken-i: nig²n-i (C) 
568 maǧȄȊȄtur: maǧȄȊȄdur (C) 



Tanju Seyhan 

311 

(3)  

(4) M¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ fǕóil¿n 

Maġv²-yi maǧbȊl-ē mekbȊl 

(5) óIĸǵ mǟni yana
569

 ǧ
v
Ǖr ǵēlēptur 

ķevǵ mǟni yana zǕr ǵēlēptur 

(6) M¿fteóil¿n fǕóilǕt¿ faóȊl¿n 

Maġv²-yi maǧbȊl-ē maǧbȊn-ē eǥaŦŦ 

(7)
570

 óIĸǵ mǟni yana ǧ
v
Ǖr ǵēlur 

ķevǵ mǟni yana zǕr ǵēlur 

(8) M¿fteóil¿n feóilǕt¿ faóul 

Maġv²-i merfȊó-yē maǧbȊn-ē eǥaŦŦ 

(9) óIĸǵ mǟni kºp ǧ
v
Ǖr ǵēlur 

ķevǵ mǟni kºp zǕr ǵēlur 

(10) M¿fteóil¿n mefóȊl¿ faóul 

MaǧbȊn-ē maġv² 

(11)  

(12) Mǟniǉ kibi dil-figǕr bar mu kiĸi 

Mǟniǉ kibi ǧ
v
Ǖr u zǕr bar mu kiĸi 

(13) MefǕóil¿n fǕóilǕt¿ m¿fteóil¿n 

MaǧbȊn-ē maġv²-yi meksȊf 

(77a/1) A­ēldē g¿l Ȅubǥ-dem k¿le k¿le 

Ayaǵ­ē tut cǕm-ē mey tola tola 

(2) MefǕóil¿n fǕóil¿n m¿fteóil¿n 

                                                 
569 yana: Ķlk hecenin kapalē oluĸu yazēmla da belirtilmiĸ: . A­ēk hece durumunda: 

 
570 Aôdaki78b/7-79a/13 MefǕó²l¿ fǕóilǕt¿ mefǕó²lôe denk gelen bºl¿m Côde atlanmēĸ 

veya yapraklar kaybolmuĸ. 
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MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē maġv²-yi mevǵȊf 

(3)  

(4) Hecr mǟni ǵēldē zǕr 

Kǟl bǟrige ǟy nigǕr 

(5) M¿fteóil¿n fǕóilǕn 

Maġv²-yi maǧbȊn 

(6) ZǕr mǟni ǵēlur óēĸǵ 

Ǧ
v
Ǖr mǟni ǵēlur óēĸǵ 

(7)  

(8) M¿fteóil¿n mefǕó²l 

MaǧbȊn-ē maġv²-yi mevǵȊf 

(9)  

(10) Nǟ­e ­ǟkey intiģǕr 

Bǟrige kǟl ǟy nigǕr 

(11) MefǕóil¿n fǕóilǕn 

MuŨǕrió Baǥrē 

M¿ŜemmenǕt-ē sǕlim¿ôl-erkǕn 

(12) CefǕ-cȊy² b²-vefǕy² ǵanē sǟn-dǟk bu cehǕnda 

DuóǕ-gȊy² b²-nevǕy² ǵanē mǟn-dǟk bu zamǕnda 

(13) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay  

(77b/1) Taǵġ²ó 

 CefǕ-cȊy² || b²-vefǕy² || ǵanē sǟn-dǟk 

|| bu cehǕnda 



Tanju Seyhan 

313 

 DuóǕ-gȊy² || b²-nevǕy² || ǵanē mǟn-

dǟk || bu zamǕnda 

(2) MefǕó²l¿n   fǕóilǕt¿n   mefǕó²l¿n   fǕóilǕt¿n 

 MefǕó²l¿n  fǕóilǕt¿n  mefǕó²l¿n  fǕóilǕt¿n 

(3) MekfȊf-ē maǵȄȊr 

(4)  

(5) Baǵ ǟy yǕr-ē g¿l-óiŦǕr nǟ ǧoĸ faȄldur bahǕr 

Kǟt¿r cǕm-ē ǧoĸ-g¿vǕr maǉa bǟrme intiģǕr 

(6) MefǕó²l¿ fǕóilǕn mefǕó²l¿ fǕóilǕn 

MekfȊf-ē maǥŦȊf, Ǜarb maǵȄȊr 

(7)  

(8) MefǕó²l¿ fǕóil¿n mefǕó²l¿ fǕóilǕn 

MekfȊf-ē maǥŦȊf 

(9)  

(10) Mǟni óēĸǵ dil-figǕr eger ǵēlsa nǟ ǵēlay 

Mǟni ĸevǵ b²-ǵarǕr eger ǵēlsa nǟ ǵēlay 

(11) MefǕó²l¿ fǕóilǕt¿ mefǕó²l¿ fǕóil¿n 

MekfȊf-ē maǥŦȊf-ē maǵȄȊr 

(12) Ǵanē sǟn­e meh-veĸ² ǵanē mǟn­e b²-ǵarǕr 

Ǵanē sǟn­e ser-keĸ² ǵanē mǟn­e ǧǕk-sǕr 

(13)  

(78a/1)  

(2) Mǟni óēĸǵ dil-figǕr eger ǵēlsa nǟôyley 

Mǟni ĸevǵ b²-ǵarǕr eger ǵēlsa nǟôyley 

(3) MefǕó²l¿ fǕóilǕt¿ mefǕó²l¿ faól¿n 
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MekfȊf-ē maǵȄȊr-ē mecǥȊf 

(4) Maǉa sǟn­e g¿l-óiŦǕr ǵa­an tapēlur 

Saǉa mǟn­e b²-ǵarǕr ǵa­an tapēlur 

(5) MefǕó²l¿ fǕóilǕt¿ mefǕó²l¿ faó 

MaǵbȊŨ-ē maǧbȊn 

(6) óAdǕvet atē muǥabbet niĸǕnē ǵalǣu­a Babur 

óAduvv ǧayl-ē Yez²d ¿ muǥibb Ǖl-i óAbǕdur 

(7) Ǵaĸēǣa barǣalē kºǉ¿l ºzige kǟlmedi nǟôtey 

Y¿zini kºrgeli kºz¿m kºzige ilmedi ol ay 

(8) MefǕóil¿n feóilǕt¿n mefǕóil¿n feóilǕt¿n 

M¿cteŜŜ baǥrēda bu veznniǉ barē (9) erkǕnē maǧbȊndur. 

Aǧreb-i musabbaǣ 

(10)  

(11) NevǕy² 

RuǧsǕrē cǕnibide ol ǧǕl-i óanber-ǕlȊd 

Ot gȊĸeside gȊyǕ óanber t¿ĸ¿p ǵēlur dȊd 

(12) MefóȊl¿ fǕóilǕt¿n mefóȊl¿ fǕóiliyyǕn 

Aǧreb ǥaĸv musabbaǣ óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

(13) Ǧaġġēǉ ara óiŦǕrēǉ sebze i­ide lǕle 

Ol ­eĸm-i p¿r-ǧumǕrēǉ lǕle daǣē ǣazǕle 

MefóȊl¿ fǕóiliyyǕn mefóȊl¿ fǕóilǕt¿n 

Bir r¿kn aǧreb, bir r¿kn sǕlim 

(78b/1) óIĸǵēǉ meyidin andaǵ kim mest ¿ b²-ǧabar mǟn 

GǕh² ºz¿mde yoǵ mǟn gǕh² ºz¿mde bar mǟn 

(2) óǔrif-i Ferket² 

 

(3) MefóȊl¿ fǕóilǕt¿n mefóȊl¿ fǕóilǕt¿n 
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Aǧreb-i mekfȊf, óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

(4)  

(5) NevǕy² 

KǕfȊr-gȊn libǕs ara ol serv-i nǕz ǟkin m¿ 

YǕ ĸǕm-ē hecr defóiǣa ĸemó-i ġērǕz ǟkin m¿ 

(6) MefóȊl¿ fǕóilǕt¿ mefǕó²l¿ fǕóilǕt¿n 

Aǧreb-i maǥŦȊf 

(7) Kǟlt¿rse y¿z belǕnē ol b²-vefǕ maǉa 

Kǟls¿n eger ǟv¿rsem y¿zni belǕ maǉa 

(8)  

(9) MefóȊl¿ fǕóilǕt¿n mefóȊl¿ fǕóil¿n 

Aǧreb-i maǵȄȊr 

(10) Ebuôl-Bereke 

 
(11) CǕnnē fidǕ ǵēlēp saǉa bar mǟn daǣē yaman 

Ǵēlǣan hemǕn durur saǉa ǵēlmaǣan hemǕn 

(12) MefóȊl¿ fǕóilǕt¿ mefǕó²l¿ fǕóilǕn 

Aǧreb-i mekfȊf-ē maǥŦȊf 

(13) Kºk vesmede ol ay ǵaĸē gȊyǕ ǧayǕldur 

YǕ ay baĸēda kºkte kºr¿ngen hilǕldur 

(79a/1) ķǕh² 

 

(2) MefóȊl¿ fǕóilǕt¿ mefǕó²l¿ fǕóil¿n 

Aǧrem-i mekfȊf-ē aǧreb-i merbȊó 

(3) Ǥ¿sn i­re bir sǟniǉ­e dil-dǕr ǵanē 

óIĸǵ i­re bir mǟniǉ­e efgǕr ǵanē 

(4) MefóȊl¿n fǕóilǕt¿ mefóȊl¿ faóil  
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Aǧreb-i merbȊó-yē maǵbȊŨ-ē muĸaóóaŜ 

(5) VaȄlēǉǣa kºǉ¿l ǵēyǕssēz ġǕlibt¿r 

Hecriǉ ara iǧtiyǕrsēz ǵalēptur 

(6) MefóȊl¿ faóil mefǕóil¿n mefóȊl¿n 

M¿seddesǕt-ē meczȊ-yē aǧreb-i mekfȊf, óarȊŨ ve Ǜarb sǕlim 

(7)  

(8) CǕnēmnē dil-figǕr ǵēlur óēĸǵē 

Kºǉl¿mni b²-ǵarǕr ǵēlur óēĸǵē 

(9) MefóȊl¿ fǕóilǕt¿ mefǕó²l¿n 

MekfȊf-ē maǵȄȊr 

(10) Mǟni asru dil-figǕr ǵēlur óēĸǵ 

Mǟni asru b²-ǵarǕr ǵēlur óēĸǵ 

(11)  

(12)  

(13) MefǕó²l¿ fǕóilǕt¿ mefǕó²l 

MekfȊf-ē maǥŦȊf 

(79b/1)  

(2) Mǟni óēĸǵ dil-figǕr ǵēlēptur 

Mǟni ĸevǵ b²-ǵarǕr ǵēlēptur 

(3) MefǕó²l¿ fǕóilǕt¿ faóȊl¿n 

MekfȊf-ē eĸter 

(4)  

(5) Mǟni óēĸǵ dil-figǕr ǵēlǣusē 

Mǟni ĸevǵ b²-ǵarǕr ǵēlǣusē 

(6) MefǕó²l¿ fǕóilǕt¿ fǕóil¿n 
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Aǧreb-i mekfȊf-ē maǥŦȊf 

(7) CǕnǕne bizni zǕr ǵēlēptur 

D²vǕne bizni yǕr ǵēlēptur 

(8)  

(9) MefóȊl¿ fǕóilǕt¿ faóȊl¿n 

MurabbaóǕt-ē meĸġȊr-ē mekfȊf-ē maǵȄȊr 

(10)  

(11) Bǟri kǟlgil ǟy nigǕr 

Maǉa bǟrme intiģǕr 

(12) MefǕó²l¿ fǕóilǕn 

Aǧreb-i musabbaǣ 

(13)  

(80a/1) Mihr ¿ vefǕnē aǣyǕr 

Kºp kºrdi sǟndin ǟy yǕr
571

 

(2) MefóȊl¿ fǕóiliyyǕn 

Aǧreb 

(3) Hecriǉde ǟy per²-rȊ 

Kºz¿mdin u­tē uyǵu 

(4)  

(5) MefóȊl¿ fǕóilǕt¿n 

 

  

                                                 
571 Gerek Fars­a gerekse T¿rk­e beytin mēsralarē Côde yer deĵiĸtirmiĸ. 






























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































